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PREFACE. 
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The present work aims to furnish in a single volume attract- 
ive selections for German reading suflicient in variety and 
amount for all preliminary instruction until the study of classical 
authors can be advantageously begun. It is designed to be 
used in connection with the grammar, and may be taken up as 
soon as the Student has thoroughly mastered the forms of in- 
flection. Facility in translation can be most readily attained 
by the use of selections which present no unusual or extra- 
neous difficulties, and, at the same time, illustrate the familiär 
and natural language of every-day life. Even where German 
is studied for the later reading of scientific works, the best 
preparation is found in the acquisition of a populär vocabu- 
lary, and a mastery of familiär forms of expression by the rapid 
reading of easy prose and poetry. 

Selections for reading should lend themselves easily and 
naturally to rewriting in other forms of Statement, in which the 
original language furnishes the words, and forms the model of 
expression. The attempt to teach extended translation into 
German before the pupil has read a considerable amount, and 
has acquired a familiarity with certain forms to which he can 
unconsciously refer, yields but unsatisfactory results. The 
works of American and English writers do not constitute the 
best model, because they contain idioms which cannot be 
^ directly rendered into German. Works which are strongly 

colored with the individuality of the author are less valuable, 
for if the Student acquires laboriously the ability to translate 
an author's characteristic speech, he may never again have oc- 
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casion to use that form of expression. The use, therefore, of 
German stories or descriptions as a model for rewriting will 
avoid the introduction of foreign elements, which cannot be 
translated into German save by an inconvenient paraphrase, 
the reason for which the pupil cannot know, and for the cor- 
rectness of which he must rely upon the absolute dictum of 
his teacher. By making the text which he reads a Standard, 
the Student is guided intelligently in acquiring the power to 
write German. 

Simple and familiär German also affords the best material 
for speaking German, for it can be readily turned into a con- 
versational form, and there is no limit to its practical applica- 
tion to this end in the hands of a skillful teacher. The reading 
of plays affords opportunity for practice in speaking, besides 
imparting an indispensable knowledge of German idioms. 

A few repetitions in the forms of Statement in the notes will 
be, I trust, found rather an advantage than otherwise. The 
selections will not be read in regulär order by any teacher, and 
a grammatical illustration might be left unnoticed. Variety in 
the choice of reading will add to the interest of the scholar. 

The longer selections have been taken from modern writers 
of recognized merit, and a certain completeness has been 
sought, in place of the fragmentary character which sometimes 
obtains in such works. 

The selections of poetry have been chosen so as to appeal 
to the imagination, and to familiarise the Student not only with 
populär and national poems, but also with poems which are 
the Originals of many favorite translations into English with 
which he is already familiär, and which he will welcome in 
their earliest form. Great stress should be laid upon commit- 
ting to memory the best of these poems. A correct pronun- 
ciation is not only thereby promoted, but intonation and a 
knowledge of the quantity of vowels — an acquisition which 
students often attain last — can be better learned from verse, 
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and retained, where a mere prose Statement would not linger 
in the memory. 

Many teachers attach much value to the reading of selections 
from German history, as it reproduces the life of the country 
itself, and its eventful past. Provision has therefore been 
made for this requirement by including extracts which describe 
a few great epochs in German history. 

Such prose selections as "Auf der Eisenbahn" and the 
dramas advance beyond the language of raere narrative and 
description, and present the practical speech of every-day life. 

The variety of selections makes it possible to reserve cer- 
tain parts especially for translation ,at sight. This should be 
begun at an early perfod, and be insisted upon throughout the 
course. The scholar thus leams to apply what he has before 
learned ; memory is strengthened by the appeal to supply at 
once the missing meaning, and the analogy of English speech 
comes to his aid by suggesting a parallel signification. The 
ability to distinguish the special and often subtle force of pre- 
fixes, and of Compound forms is acquired by practice in assign- 
ing swiftly a meaning which is suggested by the form of the 
Word or by its resemblance to other words. In such translation, 
the German order of words will at first naturally be followed, 
and the pupil will thus become familiär with German thought 
in its ordinary expression. Later, greater attention may be 
paid to securing fidelity to English idioms, as well as neatness 
and accuracy of rendering. 

Translation at hearing will teach the pupil to distinguish the 
sound of a word apart from its form, and should accompany 
the earliest reading. 

The study of the relations of English and German, constitutes 
a special line of study, and is something apart from the acqui- 
sition of facility in translation, and the general principles of the 
language. It should therefore häve a distinct place in any 
course of study. A cognate word presents often a divergent sig- 
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nification, and development of meaning or use. A child in 
acquiring a foreign language learns rapidly because it grasps a 
Word at once as the representative of an object, an activity, a 
quality, or mode of action. It does not reason or reflect upon 
the signification or use but accepts it An unfolding of parallel 
forms or uses might dull or make uncertain the primal significa- 
tion instead of aiding it We use with absolute assurance 
words upon the development of whose signification we have 
never reflected. Such words as " however," " nevertheless," 
" notwithstanding," "moreover," "by no raeans," are illustra- 
tions of this fact. Our correct use of such expressions does 
not depend upon a knowledge of their history or how they came 
to be originally employed. 

In the vocabulary it has been deemed best to present the 
word in its present accepted use, and to subordinate any pre- 
sentation of its original history or relation to English words. 
The correspondence in form between English and German 
speech rests upon a few principles upon the mastery of which 
such relationships may be readily traced. At the same time, 
attention has been called to the history of the word within the 
language itself, as the Student may be supposed to know it. 

I desire to acknowledge my indebtedness to two graduate 
students of this University, Miss Anna M. Bowen, Ph.D., and 
Miss Elena P. Nearing, B.S., whose admirable scholarship and 
fine literary taste have been generously placed at my disposal. 

CoRNELL University, 
December 26, 1898. 
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Elementary Selections. 



1. Seffinfi. 

Sefjtnö tarn eine« 3lbenb« nad^ §aufe unb fIo})fte an feine 

2^^üre. 2)er Sebiente fa^ au« bem ^enfter, erfannte feinen 

§errn im 2)unfeln nid^t unb rief: „Der 3)ic^ter ift nid^t ju 

§aufe." — „Sd^abet nid^t«," anttoortete Sefftng, „ic^ toerbe 

5 ein anbermal toieberlommen," unb ging ru^ig fort. 

2. fBiv finb atted iä^ntbiq. 

@in ^tirft jog burd^ eine ©tabt, Don toeld^et er gehört 
l^atte, ba^ ftefonber« gro^e Slrmut in betfelben l^errfd^te. 
©leid^hjo^l Ratten i^m bie ©ntoo^ner einen glänjenben Qm- 
^)fan0 bereitet. 311« ber gürft hierüber feine Sertounberung 
lo ju erf ennen gab, fagte einer : ,,6ure 5Kaj|eftät, toir \)abm alle« 
getrau, loa« toir fd^ulbig toaren, ftnb aber auc^ alle« fc^ulbig 
toa« toir getl^an l^aben." 

3. fBaltet 9cott 

auf einem ©})ajierritte mit einem greunbe begegnete 3BaIter 
©cott einem 95ettler, ber il^n um eine ®abe an^^xad), Der 
15 Dichter griff in bie S^afd^e, fanb aber, ba^ er fein Heine« 
©elb bei fid^ ^atte. ,,ioier, mein gteunb," fagte er, ,,ift ein 
©c^itting, aber tool^l gemerlt, ©ijj)ence bleiben ©ie mir 
fd^ulbig." „®ott fegne gure ©naben," fagte ber Settier, 
„unb mögen ©ie fo lange leben, bi« ic^ ©ie be^al^le." 
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4. ^ie goldene <Batt9. 

Die Königin bon §annot)er leierte auf einer Sleife in einem 
SBitt^l^au« ein, bie ,,0olbene %<\Xi^'' (^txi<xmi, too fie für jtoei 
%<x^^ breil^unbert 2:i^aler bejal^Ien mu^te. Der SBirt hoX 
fie beim ßinfteigen in ben SBagen untertl^änigft, il^m bei ber 
Slüdflel^r toieber bie ®nabe il^re« »efud^e« ju gönnen. ,,2Benn 
Sie ba« tootten, mein lieber 5Kann, fo muffen ©ie mid^ nid^t 
toieber für 3^r ©d^ilb galten/' anttoortete bie Königin. 



5. %tt SBolf «tt^ bet ^itafet. 

6in ©d^äfer l^atte burd^ eine graufame ^^^xi)^ feine ganje 
§erbe berloren. 2)ag erful^r ber SBoIf unb lam, feine Kons 
bolenj abjuftatten. „©d^äfer," fj)rad^ er, ,,ift e« toal^r, ba^ lo 
bid^ ein f o grauf ame^ Unglüdf betroffen l^at ? Du bauerft mid^, 
unb id^ möd^te blutige 2:i^ränen toeinen." — ,,§abe DanI, 5Keifter 
Sfegrimm/' berfe^te ber ©d^äfer; ,,id^ fel^e, bu l^aft ein fel^r 
mitleibige« §erj." — ,,Dag \jvX er aud^," fügte be^ ©d^äferg 
§unb If^inju; ,,fo oft er unter bem Unglüdf feinet 9läd^ften 15 
felbft leibet." 

6. ^et ^d^mieb. 

6in ©d^mieb eine^ Dorfes ermorbete einen 5Dlann, unb 
tourbe Verurteilt, gel^ängt ju toerben. Die bornelf^mften Säuern 
be^ Drteg traten jufammen unb baten ben SRid^ter, ba^ ber 
©d^mieb ben 2:ob nid^t erleiben möd^te, toeil er bem Dorfe 20 
nötig toäre, ba^ einen ©d^mieb nid^t entbel^ren lönnte, um 
^ferbe ju befd^Iagen, SRäber auöjubeffem u. f. to. — aber ber 
Stid^ter fagte : „2Bie f ann id^ benn bie ©ered^tigleit erfüllen?" 
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6in Slrbeiter fagte: ,,§crr Slid^ter, c^ ftnb jtoei SBeber in 
bem 2)otfc, unb für einen fo f leinen Drt ift einer genug; 
laffen ©ie ben anbent l^ängen!" 



@in %vii^^ \occc in einen Swtnnen gefallen^ ber nur h)enig 

5 SSBaffer entl^ielt, unb bemül^te ftd^ bergeben« l^inau^jufommen. 

®a gudfte ein ^xz^tnh^i über ben Slonb be« Srunnen« unb 

fragte il^n, ob ba« SSBaffer gut fd^metfe. 3)er ^d^« fd^aute 

il^n liftig an unb badete bei fid^ felbft : ,,2)u fottft mir tool^I 

l^inau^l^elfen." ^ann aber fj)ra(^ er laut: „©^ fc^medft fo 

10 gut^ ba^ id^ mid^ nid^t babon trennen lann. Jtomm Iftxah 

unb fofte e« felbft!" Der S3odf fj)rang fogleid^ l^inunter unb 

tranf. Äaum aber toar er unten, fo fj)rang ber ^d^g auf 

feinen Slüdfen unb erreid^te bon bort mit einem fül^nen ©a^e 

ben Slanb be« Srunnen«. „2a^ e« bir gut fc^medfen/' rief 

15 er nod^ fd^abenfrol^ bem armen ©efangenen ju, ;,unb toarte 

bi« bir ein nod^ größerer Dummfo))f l^erau^l^ilft, al« bu 

f eiber bift!" Vorauf lief er babon. 



8. aSSie bie 9ltbeit, fo bet So^tt. 

9)ie ^rau eine« armen 5Kanne« toar gefäl^rlid^ er!ran!t. 
@r ging bal^er ju einem ärjte, ber ebenfofel^r toegen feiner 
20 ©efd^idtlid^feit, al« feine« ®eije« befannt toar. ®a er glaubte, 
ber 3)oItor toürbe nid^t fommen, ol^ne beftimmte Sejal^Iung 
}u ertoarten, fo jog ber 'ySianw, eine Sörfe l^erau« unb fagte 
gu il^m: ,,§ier l^abe id^ Jtoanjig SC^ler; bie ftnb alle«, toa« 
xif in ber 9BeIt beft|e ; id^ toiff fie "^^^mn geben, ob ©ie nun 
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meine %iwx umbringen ober !urieren." Der ®oftor toar bamit 
jufrieben unb befud^te bie grau. 2lttein fie ftatb fd^on in 
einigen 2:agen. ®er 2lrjt »erlangte je^t bie jtoanjig 2^l^aler. 
3)er 5Dlann fragte il^n, ob er feine grau umgebrad^t l^ätte. 
,,@etDi^ nid^t," antwortete ber 2)o!tor. ,,iQaben ©ie fie 5 
furiert?" ,,9iein, fie ift geftorben." ,,®ann ^aben Sie aud^ 
fein Siedet ju bem ®elbe; berni Sie ^aben fie toeber umge= 
bracht no(^ furiert." 

Safontaine l^atte bie ©etool^nl^eit, jeben Slbenb einen Srat^ 
aj)fel ju effen. ßinmal tourbe er au« bem 3^»*^^^ gerufen 10 
unb legte ben 2lj)fel auf ben Äaminfim^. SBäl^renb feiner 
aibtoefen^eit !am ein greunb in^ '^xxm^^x, fal^ ben 3lj)fel unb 
berjelf^rte il^n. Safontaine lam jurüdf, fanb ben 3lj)fel nid^t, 
erriet aber ben ^wf^w^^w^^^Ö wnb rief mit erfünftelter Slufs 
regung: „2Öo ift ber äj)fel l^ingefommen, ben id^ l^ier ge= 15 
laffen l^abe?" — ,ßS^ toei^ nid^t/' fagte ber anbere. ,,®a§ 
freut mid^, ju ^ören, benn id^ l^atte Slrfeni! Ij^ineingetlf^an, um 
bie Statten ju vergiften." — „§err ®ott! id^ bin vergiftet," 
rief ber ®aft äu^erft erfd^redtt; ,Jd^idfen ©ie fd^nett ju einem 
2lrjte!" — „Sieber greunb/' fagte Safontaine, „berul^igen ©ie 20 
ftd^; id^ erinnere mid^ eben, ba^ id^ bie^mal bergeffen l^abe, 
®ift l^ineinjutlf^un ; allein e« tl^ut mir bod^ leib, ba^ e^ einer 
Süge beburfte, um bie SBal^rl^eit ju entbeden." 



10. ^ie aSeibet tioti SBeitt^beirg. 

911« Äönig Äonrab III. ben §erjog SBelf im ^a^re 1140 
gefc^Iagen l^atte, belagerte er bie ©tabt SBein^berg. ^ie 25 
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©intDol^ncr toelf^rtcn fwi^ aber fo l^artnädfig, ba^ ber erjümte 
Äönig ]i)\o\xx, bie ©tabt ju erobern unb bie Sürger nieber^ 
jumac^en. ßnblici^ tourbe bie 9iot f ' gro^, ba^ bie ©in- 
tDol^ner in bie Übergabe toittigen mußten, aber bie SBeiber 

5 mad^ten bie Sebingung, ba^ jebe toon il^nen auf il^ren ©d^ultem 
mitnel^men bürfe, toa« fxe tragen fönne. ®er Äaifer billigte 
ein, unb ben näd^ften 2:ag, al« fic^ ba§ 2:i^or öffnete, fiel^e 
ba! in langem ß^ge jogen bie SSBeiber auö, jebe aber trug 
auf bem Slüdfen ilf^ren 3Rann ; an ber ©J)i^e toar bie §erjogin 

10 mit il^rem ©emal^I SBelf auf ben ©c^ultem. 3H§ be« fiönigg 
Seute ba« fallen, fj)ra(^en ilf^rer biele, ba§ toäre bie 5Keinung 
nid^t getoefen, unb toottten eg nid^t jugeben. ®er Äönig 
aber läd^elte über ben liftigen 3lnf d^Iag ber grauen, unb rief : 
„6in löniglid^ 2Bort, ba« einmal gef^rod^en unb jugefagt ift, 

15 fott untoertoanbelt bleiben!" — @o erl^ielten bie SBein^berger 
ba« geben. <5rtmm. 

11. ^tt 9ttd^9 ttttb bet $a^tt. 

©in l^ungriger ^d^« !am einft in ein ®orf unb fagte ju 
einem §alf^n: „D mein §err §al^n, toeld^e fd^öne ©timme 
l^at bein iperr 3Sater gel^abt! 3^ bin l^ierl^ergefommen, um 

20 beine ©timme ju l^ören. ©inge bod^, bamit id^ l^ören möge, 
ob bu eine beffere ©timme l^abeft ober bein 3Sater!" — 3)er 
§a^n fd^Io^ l^ierauf bie 3lugen unb fing an, auf ba« lautefte 
gu frälf^en. ^ßlö^Iid^ f>)tang ber %\xi)^ auf, fing ben §al^n 
unb trug il^n in ben SBalb. 3H« bie Sauern ba« fallen, 

25 liefen fie bem ^ud^f e nad^ unb f d^rieen : ,,®er ^xxij^ trägt un* 
fern iQal^n fort!" ®a fj)rad^ ber §al^n jum %\xi^\z: ,,§örft 
bu, §err ?^d^«, toa« bie groben Sauern rufen? ©ag' il^nen 
bod^: 3^ trage meinen ^aifw, unb nid^t ben euren." — 3)a 
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X\^% bet %\xii^ ben §al^n au« bcm 5Kaule unb fj)ra(i^; „3^^ 
trage meinen §al^n unb nid^t ben euren." — Unterbeffen 
flog ber §al^n auf einen S3aum unb rief: ,,®u lügft, §err 
^d^«, bu lügft; xisj gel^öre ben Sauern unb nid^t bir." — 
®a fd^Iug ber %\xii^ ftd^ felbft auf« 5KauI unb f<)rad^: „D 
bu böfe« 5KauI, toie biel fd^toa^eft bu! 9Bie biel rebeft bu 
Unnü^e«! §ätteft bu je^t nid^t gerebet, fo l^ätteft bu beinen 
Staub nid^t berloren!" Stmrorf. 



\%. %tk^ 9Rati6en Mtn aRanne im 9Rottbe. 

33or alten 3^i*^w ging einmal ein 5Kann an einem lieben 
©onntag^morgen in ben SBalb, fammelte fid^ §olj, banb e«, lo 
ftedfte einen ©todf hinein, l^odfte bie SBeHe auf unb trug fie 
x^^isi §aufe. 2)a begegnete il^m untertoeg« ein feiner 5Kann 
in ©onntaggfleibern, ber in bie Äird^e gelten toottte. 6r 
blieb ftel^en, rebete ben SBellenträger an unb fragte: ,,2Bei^t 
bu nid^t, ba^ auf ßrben Sonntag ift, occ^. toeld^em 2^age ber 15 
liebe ®ott ru^te, al« er bie SBelt, alle 2:iere unb bie 5Ken= 
fd^en erf (Raffen ^atte?" — ®er gragenbe \oox aber ber liebe 
®ott felbft. 3ener §oljl^auer jeboc^ toar ganj berftodft unb 
antwortete: ,,©onntag auf ßrben, toa« gel^t ba« mid^ an, 
toa« gel^t ba« bid^ <xxkV' „©0 follft bu beine SReifigtoelle 20 
tragen etoiglid^!" f^rac^ ber liebe ®ott, „unb tueil ber ©onn= 
tag auf Erben bir fo gar untoert ift, fo follft bu lünftig^ 
l^in etoig 5Kontag l^aben unb im 5Konbe ftelf^en, ein SBarnung^s 
bilb für bie, toelc^e ben ©onntag mit arbeit fd;änben!'' 

3Son ber ^^\\ an ftel^t im 9)lonbe immer nod^ ber 5Wann 25 
mit bem §oljbünbel, unb er toirb toolf^l aud^ bi« in alle Stoig« 
feit bort ftelf^en bleiben. 
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13. 9I(etiteitet be9 ^aton9 tiott müttit^aitfeti. 

1. 

^6^ trot meine Sleife nod^ Slu^Ianb mitten im SBinter an, 
unb reifte ju $ferb, benn bie« ift bie bequemfte ärt ju reifen. 
3d^ toar nur leidet bef leibet, toeld^e« id^ jiemlid^ übel emj)fanb, 
je toeiter id^ gegen Slorboft l^infam. 

5 2)a§ ganje Sanb lag unter ©c^nee, unb id^ tou^te toeber 
SBäeg nod^ ©teg. ßnblid^, be^ Sleiten^ mübe, ftieg id^ ab unb 
banb mein $ferb an eine Slrt bon f<)i^em Saumftafen, ber 
über bem Bä^mt Ij^erborrogte. 3"^ ©ic^erl^eit nal^m id^ meine 
^iftolen unter ben Slrm, legte mid^ nid^t toeit batoon in ben 

lo ^i^xKZt nieber, unb fd^Iief fo feft ein, ba^ bie äugen mir 
nid^t el^er aufgingen, aU bi§ e« If^etter J^ag toar. 3Bie gro^ 
aber toar mein ßrftaunen, alö id^ fanb, ba^ id^ mitten in 
einem 2)orfe auf bem Äird^^ofe lag! 5Dlein 5ßferb toar an^ 
f änglid^ nirgenb ju felf^en ; . bod^ l^örte id^ e^ balb barauf 

15 irgenbtDo über mir toielf^ern. 311« id^ nun em^orfa^, fo 
tDurbe id^ getoalf^r, ba^ e« an ben SBetterl^alf^n be« Äird^s 
türm« gebunben toar unb bon ba l^erunter^ing. 9lun tou^te 
id^ fogleid^, toie id^ bran toar. S)a« ®orf toar nämlid^ bie 
9iad^t über ganj jugefd^neit getoefen ; ba« 9Better l^atte fid^ 

20 auf einmal umgefe^t; id^ toar im ©d^Iafe nad^ unb nad^, fo 
toie ber ©d^nee jufammengefd^moljen toar, gang fanft l^erab= 
gefunlen; unb toa« id^ in ber ^unlellf^eit für ben ©tumj)f 
eine« Säumd^en« gel^alten, ber über bem ©d^nee l^erborragte, 
toar ba« Äreuj ober ber 3Betterlf^alj;n be« Äird^turm« getoefen. 

25 D^ne mid^ nun lange ju befmnen, nal^m id^ eine bon 
meinen ^iftolen, fd^o^ nad^ bem §alfter, fam glüdftid^ auf 
biefe 3lrt n)ieber ju meinem ^ferbe unb »erfolgte meine Steife. 
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2. 

hierauf ging attc« gut,- bi« id^ nad^ Slu^Ianb iam, h)o e^ 
eben nid^t ©itte ift, be« SBintet^ ju 5ßfetbe ju reifen ; fo 
na^m id^ bort einen Weinen Slennfd^Htten mit einem einjelnen 
^ferbe, unb fül^r tool^Igemut auf ®t. ^ßeter^burg lo^. 

5Kitten in einem fürd^terlid^en SSalbe bemerfte id^ einen 5 
entfe^Iid^en SBoIf, ber mit atter ©d^neffigfeit be^ gefrä^igften 
SBinterl^ungerg meinem ©d^Iitten nad^gelaufen !am. 6r l^olte 
mid^ balb ein unb e^ toar fc^Ied^terbing^ unmöglid^ il^m ju 
entfommen. 5Ked^anifd^ legte id^ mid^ ^latt in ben Sd^litten 
nieber, unb tua^ id^ iaum ju l^offen toagte, gefd^alf^ bennod^ 10 
gleid^ nad^l^er. 2)er SEBoIf befümmerte ftd^ nid^t im minbeften 
um meine SBenigfeit, fonbern f<)rang über mid^ l^intoeg, fiel 
n)ütenb auf ba« ^ferb, ri^ ab unb berfd^Iang auf einmal 
ben ganjen Hinterteil be§ armen 2^ierg, toeld^e^ toor ©d^redfen 
unb ©d^merj nur befto fd^netter lief. 2Bie id^ nun felbft auf 15 
biefe 2lrt fo unbemerft unb gut batoongefommen toar, fo 
erlf^ob id^ ganj berfto^Ien mein ©efid^t, unb nalf^m mit 6nt= 
fe^en toal^r, ba^ ber 2öolf fid^ beinahe über unb über in ba^ 
5ßferb ^ineingefreffen l^atte. Äaum aber J^atte er fid^ fo 
l^übfd^ l^ineingejn)ängt, fo fiel id^ il^m tüd^tig mit meiner 20 
^ßeitfd^e auf ba« ^ett. ®oId^ ein unerwarteter Überfall ber= 
urfad^te il^m leinen geringen ©d^redf; er ftrebte mit atter 
3Sad^t bortoärt^, ber Seid^nam be^ $ferbe^ fiel %\x 33oben unb 
fiel^e ! an feiner ©tatt ftedfte mein 9BoIf in bem ©efd^irre. 
3d^ meinerfeit^ l^örte nun ni>d^ Weniger auf ju J)eitfd^en unb 25 
h)ir longten in bottem ®aIo^^ in ©t. ^^Seter^burg an, ganj 
gegen unfere beiberfeitigen 6rn)artungen unb ju nid;t geringem 
ßrftaunen aller ßwf^Ä"^- 
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14. Sie filtimi^e Ctgel. 



35or langen, langen 3^'^'^^" ^^^^^ einmal ein fel^r gefd^idfier 
junger Orgelbauer, ber l^atte fd^on biele Drgeln gebaut, unb 
bie le^te toar immer toieber beffer aU bie borl^ergel^enbe. 
3ule^t mad^te er eine Drgel, bie toar fo fünftlid^, ba^ fie 

5 bon felbft ju f^ielen anfing, toenn ein 8rautj)aor in bie Äird^e 
trat, wx bem @ott fein SSol^IgefaKen l^atte. 9lld er aud^ 
biefe Drgel bottenbet l^atte, befal^ er fid^ bie 5Käbd^en be« 
Sanbeg, toäl^Ite fw^ bie frömmfte unb fd^önfte unb lie^ feine 
eigene §o(^jeit jurid^ten. 2Bie er aber mit ber Sraut über 

lo bie Äird^fd^toelle trat, unb ^eunbe unb 3SertDanbte in langem 
3uge folgten, jeber einen ©trau^ in ber iganb ober im 
Änoj)flod^, Xoax fein §erj botter Stolje« unb ß^rgeije«. 6r 
badete nid^t an feine Sraut unb nid^t an ®ott, fonbern nur 
baran, toa« er für ein gefd^idfter 3Keifter fei, bem niemanb e§ 

15 gleid^t^un fönne, unb toie alle Seute f^aunen unb il^n be= 
tounbern toürben, toenn bie Drgel bon felbft ju fj)ielen begönne. 
(So trat er mit feiner fc^önen S3raut in bie Äird^e ein — aber 
bie Drgel blieb ftumm. ®a$ nal^m fid^ ber Drgelbaumeifter 
fe^r ju §erjen, benn er meinte in feinem ftoljen ©inne, ba^ 

2o bie ©c^ulb nur an ber Srout liegen fönne unb ba^ fie il^m 
nid^t treu fei. 6r fj)rad^ ben ganjen J^ag über fein SBort 
mit il^r, fc^nürte bann nad^tg l^eimlid^ fein Sünbel unb »erlief 
fte. 9lad^bem er biete l^unbert 5KeiIen tueit getpanbert toar, 
lie^ er ftd^ enblid^ in einem fremben Sanbe nieber, too niemanb 

25 il^n fannte unb feiner nad^ il^m fragte. 2)ort lebte er ftitt 
unb einfam jel^n ^oiixz lang; ba überfiel i^n eine namenlofe 
2lngft nad^ ber §eimat unb nad^ ber berlaffenen Sraut. 6r 
mu^te immer toieber baran benfen, toie fie fo fromm unb 
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fd^ön getDcfen fei, unb tote er fie fo hUXxi) toerlaffen. Stades 
bem et bergeblid^ alle« get^an, um feine ©el^nfud^t nieberju= 
läm^fen, entfd^lo^ er fid^ jurüdEjufe^ren unb fte um aSer* 
jei^ung ju bitten. 6r toanberte 2^ag unb 9tad^t, ba^ i^m bie 
gu^fol^Ien tDunb tourben, unb je me^r er fid^ ber §eimat 5 
nälj^erte, befto ftärfer tourbe feine Sel^nfud^t, unb befto größer 
feine Slngft, ob fie tool^I toieber fo gut unb freunblid^ ju il^m 
fein toerbe, toie in ber '^^xi, too fie nod^ feine Sraut toar. 
ßnblic^ fal^ er bie 2:ürme feiner aSaterftabt toon fern in ber 
©onne bli^en. ®a fing er an ju laufen toa« er laufen 10 
lonnte, fo ba^ bie Seute hinter il^m l^er ben Äo^)f fd^üttelten 
unb fagten : ,,®nttDeber ift'ö ein 9iarr ober er l^at geftolj^Ien." 
2Bie er aber in ba§ 2:if^or ber ©tabt eintrat, begegnete i^m 
ein langer Seid^enjug. iQinter bem ©arge l^er gingen eine 
5Kenge Seute, toeld^e toeinten. ,,3B^" begrabt i^r l^ier, il^r 15 
guten Seute, ba^ il^r fo toeint?" ,f§Ä ift bie fd^öne grau 
beö Drgelbaumeifter«, bie ilf^r böfer 3Sann berlaffen ^at. ©ie 
l^at ung atten fo biel ®uteg unb Siebet getlf^an, ba^ toir fte 
in ber Äird^e beife^en tootten." 3tlö er bieö l^örte, entgegnete 
er fein SBort, fonbem ging ftiff gebeugten iQauJ)teg neben bem 20 
©arge l^er unb l^alf ilf^n tragen. 9liemanb erfannte il^n; toeil 
fie il^n aber forttoäl^renb fd^Iud^jen unb toeinen l^örten, ftörte 
il^n feiner, benn fte badeten: ba« toirb tool^I aud^ einer bon 
ben bielen armen Seuten fein, benen bie 2^ote bei Sebjeiten 
®uteö erliefen l^at. ©0 fam ber gug jur Äirc^e, unb toie 25 
bie 2^räger bie Äird^fd^toette überfd^ritten, fing bie Drgel bon 
felbft JU f^ielen an, fo l^errlid^ toie nod^ niemanb eine Drgel 
f^ielen gel^ört. ©ie festen ben ©arg toor bem Slltare nieber, 
unb ber Drgelbaumeifter lehnte ftd^ ftitt an eine ©äule baneben 
unb laufc^te ben %iimx<, bie immer gewaltiger anfd^tootten, fo 30 
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gctoalttg, ba^ bie Äird^e in ilf^rcn ©runbj)fcilcni bebte. Die 

Slugen fielen tl^m ju, benn er n)ar fel^r mübe bon ber toeiten 

Sleife ; aber fein §erj toar freubig, benn er tou^te, ba^ il^m 

®ott berjiel^en l^abe, unb al« ber le^te 2^on ber Drgel ber^ 

5 Hang, fiel er tot auf bag fteineme ^ßflafter nieber. Da l^oben 

bie Seute bie Seid^e auf, unb toie fie inne n)urben, toer e« fei, 

öffneten fte ben ©arg unb legten il^n ju feiner S3rout. Unb 

toie fie ben @arg toieber fd^Ioffen, begann bie Drgel nod^ 

einmal ganj leife ju tönen. Dann tourbe fie ftiff unb l^ot 

lo feitbent nie toieber bon felbft geflungen. 

£ e a n b e r. 

15. ^ie iBtemev Stabtmttfifaitten. 

6« l^atte ein 5Kann einen 6fel, ber fd^on lange gal^re bie 
(Säcfe untoerbroffen jur 3Sülf^Ie getragen l^atte, beffen Äräfte 
aber nun ju 6nbe gingen, fo ba^ er jur Slrbeit immer un« 
tauglid^er toarb. Da badete ber ^va baran, i^n <x\x^ bem 

15 ^utter ju fd^affen, aber ber 6fel merlte, ba^ fein guter 
SBäinb toe^te, lief fort unb mad^te fid^ auf ben SBeg nad^ 
93remen; bort, meinte er, fönnte er ja ©tabtmufxfant toerben. 
2llg er ein SEBeild^en fortgegangen toar, fanb er einen 3^9^= 
l^imb auf bem 3Bege liegen, ber ia^j)te toie einer, ber fid^ 

ao mübe gelaufen ^at. ,,9lun, toa« ia<)J)ft bu fo, $adfan?" 
fragte ber 6fel. ,,2ld^," fagte ber §unb, ,,tDeil id^ alt bin 
unb jeben 2^ag fd^tuäd^er toerbe unb auf ber S^gb nid^t mel^r 
fort lann, l^at mid^ mein §err tootten totfd^Iagen; ba l^ab' 
id^ Slei^au^ genommen; aber toomit fott id^ nun mein 33rot 

25 berbienen?" „SB^i^* ^w n)ag," fj)rad^ ber 6fel, „id^ ge^e 
nad^ Bremen unb toerbe bort Stabtmufüant ; ge^ mit unb 
la^ bid^ aud^ bei ber 9Kufi! annel^men. %i) f^)ieIe bie Saute, 
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unb bu fd^lägft bie Raufen." 3)er §unb n)ar'^ jufrieben, 
unb fic gingen toeiter. ©^ bauerte nid^t lange, fo fa^ ba 
eine Äa^e an bem 3Beg unb mad^te ein ©efid^t toie brei 
2^age SRegentoetter. „9tun, toa^ ift bir in bie Duere gefönt^ 
nten, alter S3artj)u^er?" f^rad^ ber ßfel. „3Ber !ann ba 5 
luftig fein, \o^xixC^ einent an ben fragen ge^t," antwortete 
bie Äa^e; ,,tDeiI id^ nun ju ^a^ren !omme, meine 3ä^ne 
ftum^)f Werben unb id^ Heber hinter bem Dfen fi^e unb 
fj)inne, al^ nad^ ben 5Käufen ^erumjage, ^at mid^ meine 
grau erfäufen Wollen; id^ l^abe mid^ jWar nod^ fortgemad^t, 10 
aber nun ift guter 9lat teuer; Wo foH id^ ^in?" „®elf^ mit 
un§ nad^ Sremen, bu berftel^ft bid^ bod^ auf bie SKad^tmufü, 
ba fannft bu ein ©tabtmufüant Werben." 3)ie Äa^e l^ielt 
ba« für gut unb ging mit. darauf iamen bie brei Sanbe§= 
flüd^tigen an einem iQof Vorbei, ba fa^ auf bem 2:^or ber 15 
§au^l^al^n unb fd^rie au§ £eibe«!räften. ,,2)u fd^reift einem 
burd^ 5Dlar! unb Sein," fj)rad^ ber ßfel, „Wag ^aft bu bor?" 
„%^ ^ab' id^ gut SBetter J)ro^l^ejeit," f^rad^ ber §al^n, ,,Weil 
unferer lieben g^rauen 2^ag ift. Wo fie bem ßl^riftünblein bie 
§embd^en gewafd^^n l^at unb fie trodfnen Will. Slber Weil 20 
morgen jum ©onntag ®äfte fommen, fo l^at bie §augfrau 
bod^ fein Erbarmen, unb l^at ber Äöd^in gefagt, fie Wollte 
mid^ morgen in ber ©uj)j)e effen, unb ba foff id^ mir l^eut' 
abenb ben Äo<)f abfd^neiben laffen. 5Run fd^rei' id^ au« tool^ 
lem §al«, fo lang id^ nod^ fann." ,,© Wag, bu 9lotfoj)f," 25 
fagte ber 6fel, ,/jie^' lieber mit ung fort. Wir gelten nad^ 
Bremen; %i\o(x^ beffereg alg ben 2:ob finbeft bu überall; bu 
l^aft eine gute Stimme, unb Wenn Wir jufammen mufijieren, 
fo mu^ eg eine 2lrt l^aben." SDer ^(x\jX\. lie^ fid^ ben SSor- 
fd^lag gefallen, unb fie gingen alle toier jufammen fort. 30 
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©ic fonnten aber bic Stabt SJrcmcn in einem laß nic^t 
erteid^en unb !amen abenbd in einen SSalb, tt)o jie über- 
nachten tooUten. ^er @fel unb ber $unb legten ftd^ unter 
einen großen Saum^ bie &a%t unb ber $al^n machten ftc^ in 

5 bie äfte, ber §al^n aber flog bi« in bie St)i^e, h)o e« am 
ftd^erften für il^n toar. 6^e er einfd^lief, fal^ er fid^ nod^ 
einmal nai^ allen bier 9Binben um; ba beud^te il^n, er fäl^e 
in ber gerne ein günfd^en brennen unb rief feinen ®efellen 
l\x, e^ mü^te nid^t gar tpeit ein ipauö fein^ benn eS fd^eine 

10 ein gid^t. ©j)rad^ ber ßfel: „©o muffen toir un« aufmad^en 
unb nod^ l^ingelf^en, benn Ij^ier ift bie Verberge fd^led^t." 2)er 
^unb meinte^ ein ))aar Anod^en unb eth)ad gleifd^ bran 
tl^äten il^m auc^ gut. ällfo machten fie ftd^ auf ben 2Beg 
nad^ ber ©egenb, too ba^ Sic^t toar, unb fallen e« balb 

15 l^eHer fd^immern, unb e§ toarb immer größer, biö fie bor ein 
l^eH erleuchtetet Släuberlf^auö famen. ®er 6fel, aU ber 
größte, näl^erte fid^ bem genfter unb fd^aute l^inein. ,,a5Ja^ 
fte^ft bu, ©raufc^immel?" fragte ber §a^n. ,,2ßaö id^ fe^e?" 
antwortete ber ®fel. ,,®inen gebedften 2^ifd^ mit fd^önem offen 

20 unb 2^rinfen, unb Släuber jt^en baran unb laffen^ö fid^ toolf^l 
fein." ,,2)a« toäre toa« für un§/' fj)rad^ ber §alf^n. ,,3«/ 
ja, ai^, toären toir ba!" fagte ber @fel. 3)a ratfd^lagten bie 
2^iere, toie fie e^ anfangen müßten, um bie Släuber l^inau^ 
ju jagen, unb fanben enblid^ ein 3Kittel. 2)er ©fei mu^te 

25 ftc^ mit ben aSorberfü^en auf ba^ g^enfter fteHen, ber §unb 
auf be§ 6fel^ Slüdfen fj)ringen, bie Äa^e auf ben iQunb 
flettem, unb enblid^ flog ber §alf^n l^inauf unb fe^te ftd^ ber 
Äa^e auf ben Äo<)f. SBie ba^ gefd^el^en toar, fingen fie auf 
ein ^z\6^va in^gefamt an, il^re 5Kufi! ju mad^en: ber ®fel 

30 fd^rie, ber $unb bellte, bie Äa^e miaute unb ber §al^n 
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frälf^tc; bann ftürjtcn fie butd^ ba§ ^cnftet in bic ©tube 
l^inein, ba^ bie ©d^eiben flirrten. 3)ic Släuber fulf^ren bei 
bem entfe^Iid^en ©efd^rei in bie §ö^e, meinten nid^t anber^ 
alg ein ®efj)enft fäme If^erein, unb flol^en in größter ^rd^t 
in ben SBalb l^inau«. 9lun festen fid^ bie bier ©efetten an 5 
ben 2^ifd^, nal^men mit bem fürlieb, toa« übrig geblieben toar, 
unb a^en, aU toenn fie bier SBod^en l^ungem füllten. 

SBie bie bier ©J)ielleute fertig toaren, löfd^ten fie ba« 2id^t 
Qi.\x^ unb fud^ten fic^ eine ©d^lafftötte, jeber nad^ feiner 9latur 
unb Sequemlid^feit. Der ßfel legte fid^ auf ben 5Kift, ber 10 
iQunb l^inter bie 2^l^üre, bie Äa^e auf ben §erb bei bie 
toarme äfd^e, unb ber §al^n fe^te fid^ auf ben §al^nenballen ; 
unb tueil fie mübe toaren bon i^rem langen 9Beg, fd^liefen 
fie aud^ balb ein. 311^ 3Ritternad^t borbei toar, unb bie 
Släuber bon toeitem fa^en, ba^ fein Sid^t mel^r im ^<\.\x^ 15 
brannte, auc^ alle« ru^ig fd^ien, fjjrad^ ber §auj)tmann: 
„2Bir l^ätten yxxK^ bod^ nid^t foHen in« Sodföl^orn jagen laffen/' 
unb l^ie^ einen l^ingel^en unb ba« §au« unterfud^en. Der 
Slbgefd^idfte fanb alle« ftiH, ging in bie Äüd^e, ein Sid^t <xx\.'^ 
jujünben, unb toeil er bie glü^enben, feurigen 2lugen ber 20 
Äa^e für lebenbige Äol^len anfal^, l^ielt er ein ©d^toefeU 
l^öljd^en baran, ba^ e« ^euer fangen follte. Slber bie Äa^e 
berftanb feinen ©J)a^, f>)tang ilf^m in« ®efid^t, fj)ie unb 
fragte. 2)a erfd^raf er gewaltig, lief unb tooHte jur §inter= 
tlj^üre l^inau«, aber ber §unb, ber ba lag, fj)rang auf unb 25 
bi^ il^n in« Sein; unb al« er über ben iQof <\X[. bem 9Kifte 
borbeirannte, gab il^m ber ßfel nod^ einen tüd^tigen ©d^lag 
mit bem §interfu^; ber §al^n aber, ber bom Särmen au« 
bem ©d^laf gen)edft unb munter geworben toar, rief bom 
S3alfen l^erab: „Äiferifi!" S)a lief ber 9läuber, h)a« er 30 
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fonnte, ju feinem §am)tmann jurütf unb fj)racl^: „%6^, in 
bem $aud jt^t eine greuliche ^e^e, bie l^at mic^ angel^aud^t 
unb mit il^ren langen ^ngent mir bad ©eftc^t jerfra^t; unb 
bor ber 2^l^ür fielet ein ?IRann mit einem 5Keffer, ber l^ot mic^ 

5 in« Sein geftod^en; unb auf bem §of liegt ein fd^toarje« 
Ungetüm, ba« l^at mit einer §oIjf eule auf mid^ loggef dalagen ; 
unb oben auf bem 2)ad^e, ba fi^t ber Slid^ter, ber rief: 
,93ringt mir ben ©d^elm l^er.' 35a mad^te id^, ba^ ic^ fort« 
fam.^' Son nun an getrauten fid^ bie Släuber nic^t h)eiter 

10 in ba« $au«; ben öier Sremer 3Kufi!anten gefieP« aber fo 
tüol^I barin, ba^ fie nic^t h)ieber l^erau« h)oUten. Unb ber 
ba« 2ule|t erjäl^It l^at, bem ift ber ^unb nod^ tparm. 

Brnber <8rtmm. 

16. Set WLtmt «tt^ bet fReic^e. 

25or alten ^^xUn, al« ber liebe ®ott nod^ felber auf 6r= 

15 ben unter ben 3)lenfd^en toanbelte, trug e« fid^ ju, ba^ er 

eine« Slbenb« mübe toar unb i^n bie 9lad^t überfiel, betoor er 

gu einer §erberge lommen !onnte. 9lun ftanben auf bem 

aSege bor il^m jtoei §öufer einanber gegenüber, ba« eine gro^ 

unb fd^ön, ba« anbere Hein unb ärmlid^ anjufel^en, unb ge^ 

20 l^örte ba« gro^e einem reid^en, ba« fleine einem armen 

üRanne. ®a badete unfer $err ®ott: ,,®em Sleid^en toerbe 

id^ nid^t befd^toerlid^ fallen, bei il^m toitt id^ übernad^ten." 

2)er Sleid^e, al« er an feine 2:i^ür fIoj)fen l^örte, mad^te ba« 

genfter auf unb fragte ben ^rembling, toa« er fud^te? 5Der 

25 §err antwortete: „3^ ^i**^ ^^"^ wm ein 9iad^tlager." 2)er 

SReid^e gudfte ben 9Banber«mann bom §auj)t bi« ju ben 

gü^en an, unb toeil ber liebe ©ott fd^Iid^te Äleiber trug unb 

nid^t au«fal^, toie einer, ber biel ©elb in ber 2:afc^e l^at. 
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fd^üttelte er mit bem Äo^f unb fj)rad^: „%ij fann eud^ ntd^t 
aufnel^men, meine Kammern liegen boH Äräutet unb ©amen, 
unb foffte \ij einen jeben bel^erbetgen, ber (X'x. meine 2:i^üre 
flojjfte, fo fönnte id^ felber ben Settelftab in bie §anb ne^^ 
men. ©ud^t anbet^too ein 3tugfommen." 6r fd^Iug bamit fein 5 
g^enfter ju unb lie^ ben lieben ©ott ftel^en. 2lIfo lehrte il^m 
ber liebe ©ott ben Slücfen unb ging l^inüber ju bem Heinen 
^o,\x^, Äaum ^atte er angefIoj)ft, üinfte ber Slrme fd^on 
fein 2^l^ürd^en auf unb bat ben SBanber^mann einzutreten. 
,,93Ieibet bie 9tad^t über bei mir," fagte er, „eö ift fd^on 10 
finfter, unb ^eute !önnt i^r bod^ nid^t n)eiter fommen." 3)ag 
gefiel bem lieben ©ott unb er trat ju i^m ein. 3)ie grau be^ 
Slrmen reid^te i^m bie iQanb, ^ie^ il^n n)iHfommen unb fagte, 
er möd^te fid^'ö bequem mad^en unb fürlieb nehmen; fie l^ätten 
nid^t toiel, aber tDaö e^ n)äre, gäben fie toon §erjen gern. 15 
2)ann fe^te fie Kartoffeln ang geuer, unb bertDeil fie fod^ten, 
meüte fie il^re 3i^9^/ ^^mit fie ein toenig 3RiId^ baju l^ätten. 
Unb al^ ber 2;ifd^ gebedft toar, fe^te fid^ ber liebe ©ott ju 
il^nen unb a^ mit i^nen, unb fd^medfte i^m bie fd^Ied^te Äoft 
gut, benn eö toaren bergnügte ©efid^ter babei. 5Rad^bem fie 20 
gegeffen Ratten unb ©d^Iafengjeit toar, rief bie grau l^eimlid^ 
i^ren 3Rann unb f^)rad^: „^W , lieber 3Rann, toir tootten 
ung l^eut' xiQ,i:ji eine ©treu mad^en, bamit ber arme ^i\x^' 
berer fid^ in unfer 93ett legen unb auöru^en fann; er ift ben 
ganjen 2^ag über gegangen, ba n)irb er mübe." „SSon ^erjen 25 
gern," antn)ortete er, ,,id^ tDitt'ö i^m anbieten," ging ju bem 
lieben ©ott unb bat il^n, \otxccC^ i^m red^t toäre, möd^t' er 
fid^ in i^r 33ett legen unb feine ©lieber orbentlid^ auörul^en. 
®er liebe ©ott aber toottte ben beiben Sllten ilf^r Sager nid^t 
nelf^men, aber fie liefen nid^t ob, bi^ er e§ enblid^ tl^at unb 30 
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jt(^ in il^r ^tü U%U ; jtd^ f elbft aber machten jte eine Streu 
auf bie 6rbe. am anbem 3Ror9en ftanben fie öor Ja9 fc^on 
auf unb fod^ten bem ®aft ein ^vx^iüi, fo gut fie e^ l^atten. 
Site nun bie ©onne burc^d ^enfterlein ^ereinfc^ien, unb ber 

5 liebe ®ott aufgeftanben toar, a^ er toieber mit i^nen unb 
tooHte bann feinet SSJege« jiel^en. 3llö er in ber 2:^üre ftanb, 
fe^rte er jt(^ um unb \px(kä^: ,,3Beil i^r fo mitleibig unb 
fromm feib, fo toünfc^t eu(^ breierlei, baö toifl ic^ erfüBen." 
35a fagte ber 3lrme: „2Ba« foH \6^ mir fonft toünfc^en al« 

lo bie etoige Seligleit, unb ba^ toir jtoei, fo lang Xoxt leben, 
gefunb babei bleiben unb unfer notbürftige« tägliche« SSrot 
^aben; für^ britte toei^ ic^ mir nic^tö ju toünfc^en." 2)er 
liebe ®ott f^)rac^: SBiUft bu bir nic^t ein neue^ §au^ für 
ba« alte toünfc^en?" „D ja/' fagte ber aRann, „toenn ic^ 

15 ba^ auc^ nod^ erhalten !ann, fo toär'^ mir h)o^l lieb." 3!)a er? 

füllte ber liebe ®ott i^re SBünfc^e, bertoanbelte i^r alte^ 

§au^ in ein neue^, gab i^nen noc^maU feinen ©egen unb 

jog Leiter. 

Gö toar fc^on boller 2^ag, al^ ber Sleid^e aufftanb. 6r 

20 legte fic^ in^ ^enfter unb fa^ gegenüber ein neue^ reinlid^e^ 
ipau« mit roten ^x^^dn, too fonft eine alte §ütte geftanben 
l^atte. 35a mad^te er gro^e Stugen, rief feine ^rau ^erbei 
unb f^)rac^: „Sag* mir, h)a^ ift gefc^el^en? ®eftern abenb 
ftanb noc^ bie alte elenbe §ütte, unb ^eute ftel^t ba ein fd^öne^ 

25 neueö§au^; lauf* hinüber unb ^öre, h)ie ba^ gelommen ift." 
3)ie ^au ging unb fragte ben armen a\x^, 6r erjä^lte i^r: 
,,®eftem abenb fam ein 2Banberer, ber fuc^te 3Ja(i^t^erberge, 
unb l^eute morgen beim Stbfc^ieb l^at er un§ brei SBünfd^e ge- 
h)äl^rt, bie etoige ©eligfeit, ®efunbl^eit in biefem Seben unb 

30 ba^ notbürftige tägliche 93rot baju, unb jule^t noc^ ftatt un« 
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ferer alten §ütte ein fc^öne^ neue^ ^oxl^J* 33ie ^rau be« 
Steid^en lief eilig jurüc! unb erjä^Ite i^rem 3Wanne tt)ie affe^ 
gefommen tt)ar. 33er 3D?ann fj)raci^: „3^ möd^te mid^ jer^ 
reiben unb jerfd^Iagen. §ätt' ic^ nur ba^ getou^t! ber 
g^rembe ift jubor l^ier getoefen unb ^t bei un§ übernachten 5 
Motten, id^ l^abe il^n aber abgemiefen. „6ir bid^," fj)rad^ 
bie 3^rau, ,,unb fe^' bic^ auf bein 5ßferb, fo fannft bu ben 
3D?ann noc^ einholen, unb bir aud^ brei SDSünfd^e gemä^ren 
laffen." 

3!)er Sleid^e befolgte ben guteniRat, jagte mit feinem ^ferb 10 
babon unb l^olte ben lieben ©ott noc^ ein. ®r rebete fein 
unb lieblid^ unb bat, er möd^t'g nid^t übet nel^men, ba^ er 
nid^t gleid^ h)äre eingelaffen tDorben, er l^ätte ben ©d^Iüffel 
jur §au§tl^üre gefud^t, bertoeil h)äre er tüeggegangen ; toenn 
er beg SBege^ jurüdffäme, xm^it er bei il^m einf eieren, „^ö," '5 
fjjrad^ ber liebe ®ott, „menn id^ einmal jurüdffomme, h)iff id^ 
e^ tl^un." 2)a fragte ber Sleid^e, ob er nid^t auc^ brei 
SBünfc^e tl^un bürfte, h)ie fein 3Ja(^bar. %<x, f^jrad^ ber 
liebe ®ott, ba^ bürfte er h)ol^l, e§ h)äre aber nic^t gut für 
il^n, unb foKte fic^ lieber nid^tg toünfd^en. 3!)er Sleid^e aber 20 
meinte, er h)ottte fic^ fd^on ettoa^ au^fud^en, b(i^ ju feinem 
©lüdf gereid^e, toenn er nur h)ü^te, ba^ e^ erfüllt h)ürbe. 
©Jjrad^ ber liebe ®ott: „Sleit* ^eim unb brei SBünfc^e, bie 
bu t^uft, bie f ollen in (Erfüllung ge^en." 

3Jun l^atte ber Sleid^e toaö er verlangte, ritt j^eimtoärt^ 25 
unb fing an nad^jufinnen, tüa^ er fic^ h)ünfc^en foBte. 2Bie 
er fid^ fo bebad^te unb bie 3^9^^ fallen lie^, fing ba^ 5ßferb 
(m ju fjjringen, fo ba^ er immerfort in feinen ©ebanfen geftört 
tourbe unb fie gar nic^t jufammenbringen fonnte. 6r floj)fte 
ilj^m an ben §alö unb fagte: „©ei ru^ig, Siefe," aber bag 30 



ELEMENTARY SELECTIONS, 19 

^ferb machte auf« neue ?!Rännerc^en. 2)a toarb er jule|t 
ärgerlid^ unb rief ungebulbig: „So tooHt' id^, ba^ bu ben 
§alg jerbräd^ft!" SBie er baö 2Bort auö0ef^)roc^en l^atte, 
^)(unH)§, fiel er auf bie @rbe, unb lag baö $ferb tot unb 

5 regte fic^ nic^t me^r; bamit toar ber erfte SBunfd^ erfüllt. 
2Beil er aber i)on 5Ratur geijig h)ar, Sollte er ba^ ©atteljeug . 
nid^t im ©tic^ laffen, fc^nitt'ö ab, ^ing'ö auf feinen Slüdfen, 
unb mu^te nun ju ^u^ gelten. „2)u ^aft nod^ jtoei SBünfd^e 
übrig, "^ backte er unb tröftete fid^ bamit. 2Bie er nun lang:: 

10 fam burd^ ben Sanb bal^inging, unb ju ?!Rittag bie Sonne 
l^ei^ brannte, toarb'ö i^m fo toarm unb öerbrie^lic^ ju 3Rut; 
ber Sattel brüdte il^n auf ben Jlüden, auc^ toar il^m nod^ 
immer nid^t eingefallen, h)aö er fid^ toünfd^en foHte. „2Benn 
id^ mir aud^ alle Sleid^e unb Sd^ä^e ber 2Belt toünfd^e," 

15 f^)rad^ er ju fid^ felbft, „fo fällt mir l^ernad^ nod^ allerlei 
ein, biefeö unb jene^, ba^ toei^ id^ im üoraug; id^ toill'ö 
aber fo einrid^ten, ba^ mir gar nid^tä mel^r ju toünfd^en 
übrig bleibt." 35ann feufjte er unb fjjrad^: „%<\., \otxiXi id^ 
ber ba^rifd^e Sauer toäre, ber auc^ brei SBünfd^e frei l^atte, ber 

20 tou^te fic^ ju l^elfen, ber toünfc^te fid^ juerft red^t biel 33ier, 
unb jtoeiten^ foöiel 33ier, aU er trinfen fönnte, unb britten^ 
noc^ ein ^a^ 33ier baju." 3Wand^mal meinte er, je^t ^ätte 
er e^ gefunben, aber l^ernad^ fd^ien'g i^m bod^ ju toenig. 
2)a fam il^m fo in bie ©ebanfen, toaö eö feine g^rau je^t 

25 gut l^ätte, bie fä^e bal^eim in einer fül^len Stube unb lie^e 
fid^'^ tool^l fd^medfen. 3)a^ ärgerte il^n orbentlid^, unb ol^ne 
ba^ er tou^te, fjjrad^ er fo ^in: „%i) tooHte, bie fä^e ba= 
l^eim auf bem Sattel unb fönnt' nid^t l^erunter, ftatt ba^ id^ 
il^n ba auf meinem SWüden fd^lej)j3e." Unb toie baö le^te 

30 aSort auö feinem 3Runbe fam, fo toar ber Sattel üon feinem 



20 GERMAN READER, 

Slücfen t)erfc^h)unben, unb er merfte, ba^ fein jit)eiter SBunfd^ 

aud^ in ©rfüttung %t(}^<xx\.(}^tx\. h)ar. 3!)a h)arb il^m erft red^t 

l^ei^, unb er fing ^x^, ju laufen unb Sollte ftd^ bal^eim ganj 

einfam in feine Kammer fe^en unb auf etmaö ©ro^eö für 

ben testen SBunfd^ nad^benfen. 2Bie er aber anfommt unb 5 

bie Stubent^ür aufmad^t, fi^t ba feine ?5rau mittenbrin auf 

bem ©attel unb fann nid^t l^erunter, jammert unb fd^reit. 

®a fj)rad^ er: „®ieb bid^ jufrieben, ic^ tüiff bir äffe 9leid^= 

tümer ber 2Belt l^erbeitDünfd^en, nur bleib' ba ft^en." ©ie 

fd^alt il^n aber einen Sd^af§foj)f unb fj)rad^: ,,3Baö l^elfen 10 

mir äffe Sleid^tümer ber SBelt, tvenn id^ auf bem ©attel 

fi^e; bu l^aft mid^ barauf getoünfd^t, bu mu^t mir ^\x6;^ 

tüieber l^erunterl^elfen." 6r mochte tüoffen ober nid^t, er 

.mu^te ben brüten SBunfd^ tl^un, ba^ fte öom ©attel lebig 

tüäre unb l^erunterfteigen fönnte; unb ber 2Bunfd^ h)arb al§= 15 

balb (jrfüfft. 2lIfo ^atte er nid^tg baöon alg Srger, 3Wü^e, 

©d;etth)orte unb ein berlorneö $ferb; bie 3lrmen aber lebten 

üergnügt, ftiff unb fromm bi^ an ibr felige^ ßnbe. 

Brübcr (Srimm. 

17. ^ottttddciiett« 

aSor 3^i^^" ^^^ ^i*^ Äönig unb eine Königin, bie fj)rac^en 
jeben 2:ag: „2ld^, \otxiX^. h)ir bod^ ein ßinb l^ätten !'' unb friegten 20 
immer fein«. 33a trug ftd^ ju, al« bie Königin einmal im 
95abe fa^, ba^ ein ^rofd^ ml bem SBSaffer an« 2anb Irod^ 
unb ju i^r fferad^ : ,,2)ein SBSunfd^ h)irb erfüfft Serben; el^e ein 
3a^r öergel^t, toirft bu eine SCod^ter jur SBelt bringen." 2Ba« 
ber 5Jrofd^ gefagt l^atte, ba« gefd^al^, unb bie Königin gebar 25 
ein 5Jläbd^en, ba« mar fo fd^ön, bafe ber König öor greube 
fid^ nid^t JU laffen tou^te unb ein gro^e« geft anfteffte. ®r 
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labete nid^t 6Io^ feine SertDanbte, ^reunbe unb Sefannte^ fon« 
bem aud^ bie toeifen grauen baju ein, bantit fte bem Jlinb 
l^olb unb getoogen toaren. @d tuaren i^ter breijel^n in feinem 
Steid^e, toeil er a6^r nur )tt>5lf golbene Steuer l^atte, t>on tueld^en 

5 fte effen foDten, fo mu^te eine t>on il^nen bal^eim bleiben, ^ad 
geft h)arb mit affer ^ßrad^t gefeiert, unb al« e« )u 6nbe Xoax, 
befc^enlten bie toeifen f^rauen bad Jtinb mit il^ren SBunbergaben : 
bie eine mit S^ugenb, bie anbere mit Sd^önl^eit, bie britte mit 
Sleid^tum, unb fo mit affem, h)a$ auf ber 3Belt nur ^u toünfc^en 

lo ift. 9(1$ elfe il^re S^rüd^e eben getrau l^atten, trat ^lö^lid^ 
bie breijel^nte l^erein. Sie tooffte fic^ bafür räd^en, ba^ fie 
nid^t eingelaben toar, unb ol^ne jemanb )u grüben ober nur 
anjuf e^en, rief fte mit lauter Stimme : „2)ie Äönig^tod^ter foff 
ftd^ in i^rem fünfjel^nten Sal^r an einer Sj)inbel fted^en unb 

15 tot ^infaffen.'' Unb o^ne ein SBort toeiter §u f^)rec^en, fe^rte 
fie ftd^ um unb öerlie^ ben Saal. Sfffe ioaren erfc^rodfen; ba 
trat bie jtoölfte l^erbor, bie il^ren SB3un)d^ noc^ übrig l^atte, 
unb toeil fie ben böfen S^rud^ nid^t aufl^eben, fonbern nur il^n 
milbem fonnte, fo fagte fie: „®« foff aber fein 2^ob fein, 

2o fonbern ein j^unbertjjäl^riger tiefer Schlaf, in toelc^en bie Äönig^s 
toc^ter fäfft." 

3)er Äönig, ber fein liebe« Äinb t)or bem Ungtüdf gern be« 
toal^ren tooffte, lie^ ben Sefel^l au^gel^en, ba^ äffe S^inbeln 
im ganzen Jtönigreid^e fofften Derbrannt toerben. 3ln bem 

25 3Röbd^en aber tourben bie ®aben ber toeifen ^auen fämtlid^ 
erfüfft, benn e« toar fo fd^ön, ftttfam, freunblid^ unb öer* 
ftänbig, ba^ e« jjebermann, ber e« anfal^, lieb l^aben mu^te. 
€« gefc^al^, ba^ an bem 3^age, too e« gerabe ftinfje^n ^of^x' 
alt toarb, ber Äönig unb bie Äönigin nid^t ju §aug toaren, 

30 unb bad ^äbd^en ganj affein im Sc^lo^ jurüdbtieb. ^a ging 
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c^ allerorten l^erum, befal^ ©tuben unb Kammern, tote e« Suft 
l^atte^ unb lam enblid^ aud^ an einen alten Xurm. @g ftieg 
bie enge SBenbeItre^)^)e l^tnauf unb gelangte ju einer Keinen 
2:i^üre. 3" *>^"^ ©d^Io^ ftedte ein öerrofteter Sd^lüffel, unb 
afö es umbre^te, frrang bie %\j\xi auf, unb ja^ ba in einem 5 
fleinen ©tübd^en eine alte grau mit einer ©^jinbel unb f^)ann 
emfig il^ren glad^S. „©uten 3^ag, bu alteS SWütterd^en/ frrac^ 
bie ÄönigStod^ter, „n)a« mad^ft bu ba?'' n^ij frinne/' fagte 
bie 2l(te unb nidte mit bem Äoj)f. „^a$ ift baS für ein 
2)ing, ba§ fo luftig l^erumf^)ringt?'' \px<xif ba§ 5Käbc^en, na^m 10 
bie ©^jinbel unb itJoHte aud^ f^)innen. £aum l^atte fie aber bie 
©J)inbel angerül^rt, fo ging ber B^uberf^jrud^ in ßrfüffung, unb 
fie ftad^ ftd^ bamit in ben ginger. 

3n bem 2lugenblidf aber, too fie ben ©tic^ emj)fanb, fiel fie auf 
baS 95ett nieber, baö ba ftanb, unb lag in einem tiefen ©d^laf . 15 
Unb biefer ©d^taf verbreitete fic^ über ba« ganje ©d^to^; ber 
ßönig unb bie Königin, bie eben l^eim gelommen unb in ben ©aal 
getreten toaren, fingen (xx^ einjufc^lafen unb ber ganje ^offtaat 
mit i^nen. S)a fd^liefen aud^ bie 5ßferbe im ©tall, bie §unbe im 
§ofe, bie 2^auben auf bem 33ac^e, bie fliegen an ber SBanb, ja, 20 
baS geuer, baS auf bem §erbe fladferte, toarb ftiö unb fd^lief 
ein, unb ber 33raten l^örte auf )u bru^eln, unb ber Äoc^, ber ben 
Äüd^enjjungen, toeil er ettoaS öerfel^en l^atte, in ben §aaren jiel^en 
tooHte, lie^ il^n lo« unb fc^lief. Unb ber SBinb legte fid^, unb 
auf ben Säumen toor bem ©c^lo^ regte fic^ lein 33lättc^en mel^r. 25 

9{ing$ um baS ©d^lo^ aber begann eine ^ornenl^ecfe )u 
toad^f en, bie jebe« "^okfc l^öl^er toarb unb enblid^ baS ganje ©d^lo^ 
umjog unb barüber ^inauötoud^ö, ba^ gar nid^tS mel^r bat)on ju 
feigen toar, felbft nid^t bie ga^ne auf bem 2)ac^, g« ging aber 
bie ©age in bem 2anb toon bem fd^önen fc^lafenben 2)omröSd^en, 30 
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benn fo toarb bie Äöni9gto(i^ter genannt, alfo ba^ öon "^vX 
}u 3«i^ fiöniggföl^ne famen unb burd^ bie §e(fe in baö Sc^lo^ 
bringen h>ol[ten. @d toar i^nen aber nid^t möglich, benn bie 
3)ornen, al$ l^ätten fte ipönbe, l^ielten feft }ufammen, unb bie 

5 Sö^ßK'^Ö^ blieben barin l^ängen, fonnten fic^ nic^t toieber loS 
machen unb ftarben eine^ )ämmerli(^en ^obed. 9lac^ langen 
langen 3^^^^^ ^^^ toieber einmal ein ßönigdfo^n in bad 
Sanb unb l^örte, iüie ein alter 5Dlann t)on ber 3)ornenl^ecfe 
erjäl^lte, e« fottte ein Sc^lo^ ba^interftel^en, in toelc^em eine 

lo tounberfd^öne flönig^toc^ter, 2)omrö«d^en genannt, fc^on feit 
l^unbert 3al^ren fd^liefe, unb mit i^r fd^liefe ber fiönig unb bie 
Königin unb ber gan^e $offtaat. @r tou^te auc^ t)on feinem 
@ro^t>ater, ba^ fc^on t>iele fionig^föl^ne gelommen h>ären unb 
toerfuc^t l^ätten, burd^ bie ©omenl^erfe §u bringen, aber fie h)ären 

15 barin l^ängen geblieben unb eine^ traurigen S^obe^ geftorben. 35a 

f))rad^ ber Jüngling : n%if fürd^te mid^ nic^t, ic^ tt)ill l^inau^ unb 

ba« fc^öne 3)omrö«d^en feigen.*' S)er gute Stlte mochte i^m ab« 

raten, toie er toollte, aber er l^örte nid^t auf feine SBorte, 

5Run toaren gerabe bie l^unbert %okixt toerfloffen, unb ber 3:ag 

20 toar getommen, too 3)omrö^d^en toieber ertoac^en follte. 311^ ber 
Äönig^fo^n fic^ ber 2)omenl^edfe näl^erte, toaren e« lauter gro^e 
fd^öne 35lumen; bie tl^aten fic^ öon fetbft auSeinanber unb liefen 
il^n unbefd^äbigt l^inburc^; unb hinter i^m traten fte ftd^ toieber 
al« eine ipedfe jufammen. %x(i Sd^lo^l^of fal^ er bie 5ßferbe unb 

25 fd^edfigen 3Äöi>'&w^^^ K^Ö^" ""*> fd^lafen; auf bem %<xi:i^ fa^en 
bie Stauben unb l^atten ba« Äöj)fd^en unter ben glügel geftedt. 
Unb al« er in« §au« !am, fc^liefen bie tJKegen an ber SBanb, ber 
Äod^ in ber Md^e l^ielt noc^ bie §anb, al§ toollte er ben 3iungen 
anj)adEen, unb bie 3D?agb fa^ öor bem fd^toarjen §u^n, baS follte 

30 genH)ft toerben. S)a ging er toeiter unb fal^ im ©aal ben ganjen 
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§offtaat liegen unb fd^Iafen, unb oben bei bem 2^]^rone lag ber 
Äönig unb bie Königin. 3)a ging er nod^ Leiter, unb aßeö hjar 
fo ftiH, ba^ einer feinen 3ltem l^ören lonnte, unb enblid^ !am er 
ju bem 2^urm unb öffnete bie 2:^üre ju ber fleinen ©tube, in 
meld^er S)ornrö§ci^en fd^Iief. 2)a lag e^ unb \o<xx fo fd^ön, ba^ er 5 
bie 3lugen nid^t abtoenben fonnte, unb er fonnte e^ aud^ ni4)t 
laffen, büdfte fid^ unb gab il^m einen Äu^. SBie er e§ mit bem 
Äu^ berül^rt l^atte, fo fc^lug 2)ornrö§d^en bie Slugen auf, 
erhjad^te unb bliite il^n ganj freunblid^ an. S)a gingen fte 
jufammen l^erab, unb ber König ertüad^te unb bie Königin unb ber 10 
ganje §offtaat, unb fallen einanber mit großen 2lugen an. Unb 
bie $f erbe im §of ftanben auf unb rüttelten ftd^ ; bie 3iö9*>^w^^^ 
f^jrangen unb Nebelten; bie Stauben auf bem S)a(^ jogen ba§ 
KöJ)fd^en unterm g^Iügel l^eröor, fallen um^er unb flogen in^ ^elb; 
bie 3^liegen an ben SDSänben Irod^en Leiter ; ba^ ^euer in ber 15 
Küd^e erl^ob fic^, flaierte unb fod^te ba« gffen ; ber SSraten fing 
lieber ^w. ju bru^eln, unb ber Kod^ gab bem gungen eine 
Dl^rfeige, ba^ er fd^rie ; unb bie 3D?agb ru^jfte ba« §ul^n fertig. 
Unb ba tourbe bie ißoc^jeit be^ König^fol^ne^ mit bem 35oms 
rööd^en in aller ^rad^t gefeiert, unb fie lebten vergnügt big <xx\, 20 
i^r 6nbe. trüber <Srtmm. 

18. ^ad ^vxtxytvi^* 

Dort fam ein Solbat auf ber Sanbftra^e einl^ermarfd^iert : 
„ging, jtoei ! 6in§, jh)ei !'' 6r l^atte feinen 2:omifter auf bem 
Slüdfen unb einen ©äbel an ber ©eite, ioeil er im Kriege getoefen 
h)ar, bod^ nun foHte eg ^eimtüärt« gelten. 3)a begegnete er auf 25 
ber Sanbftra^e einer alten §eje ; fte toar entfe|lid^ garftig, bie 
Unterlij)<)e l^ing il^r big auf bie 95ruft l^inab. ©ie fagte : „®uten 
Slbenb, ©olbat! SBag für einen jierlid^en ©äbel unb großen 
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2:omifter bu boc^ l^aft ! bu bift ein cd^ter ©olbat ! 9iun foüft bu 
fo biel Selb befommen, tote bu l^aben toittft!" 
,,Sd^önen 3)anf, alte ipeje X** fagte ber ©olbat. 
wSiel^ft bu bort ben großen 33aum ?" fagte bie ipeje unb jeigte 

5 auf einen S3aum, ber il^nen jur Seite ftanb. „6r ift im Innern 
ganj l^ol^I. SBenn bu il^n bi^ jum ®i^)fel erjleigft, erblidfft bu ein 
Sod^, burc^ toelc^e« bu l^inabgleiten unb biö tief in ben Saum 
l^inuntertommen fannft. %i^ toerbe bir einen ©tridf um ben 
£eib binben^ yxm bid^ toieber l^eraufjiel^en )u lönnen, fobalb bu 

10 mid^ rufft!'' 

„3B3a§ f oH ic^ benn ba unten im Saume ?" fragte ber ©olbat. 

„®elb I;oIen/' fagte bie ipeje. „2)u mu^t toiffen, fobalb bu 

auf ben 95oben beö 33aume§ l^inunterfommft, fo befinbeft bu bic^ 

in einem langen ®ange ; bort ift e^ ganj l^eH, toeil ba über l^uns 

15 bert SamJ)en brennen. 2)ann getoa^rft bu brei 2^]^üren. 3)u 
fannft fie öffnen, ber ©c^Iüffel ftedft barin. ®el^ft bu in bie erfte 
Äammer l^inein, fo erblidfft bu mitten auf bem g^u^boben eine 
gro^e flifte, auf 'toeld^er ein §unb fi^t. 6r l^at ein $aar 3lugen 
fo gro^ toie ein $aar 2^affen, aber barum barfft bu bid^ nid^t 

20 fümmem ! %i) gebe bir meine blau farrierte ©d^ürje, bie fannft 
bu auf bem ^^boben ausbreiten ; gel^ bann f d^neH l^in unb "^^i^ 
ben §unb, fe^e il^n auf meine ©d^ürje, öffne bie Äifte unb nimm 
fo toiel ®elb bu toittft. 6« ift aOe« lauter Äu^jfer ; toittft bu 
aber lieber ©ilber l^aben, fo mu^t bu in ba§ näd^fte 3^"^"^^^^ 

25 l^ineintreten ; bort fi^t ein §unb, ber Slugen l^at fo gro^ toie 
ÜJlül^lräber ; aber barum brauc^ft bu bic^ nid^t ju fümmern, fe|e 
il^n nur auf meine ©d^ürje unb nimm bir bon bem ®elbe. SBillft 
bu bagegen ®olb l^aben, fo fannft bu eS auc^ befommen, fo biel 
toie bu* nur ju tragen bermagft, toenn bu in bie britte Kammer 

30 l^ineingel^ft. StUein ber §unb, toelc^er l^ier auf ber ®elbfifte \\%i, 
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l^at jlüei Slugen, jebc§ fo gro^ tt)ic ein runber 2^urm. ®Iaub'§, 
ba^ ift ein rid^tiger §un^- 21^^^ barum braud^ft bu bic^ nid^t ju 
fümmern. ©e|e il^n nur auf meine ©d^ürje, fo tl^ut er bir nid^tg, 
unb nimm au§ ber Äifte fo biet ®oIb bu toiflft.'' 

,r®ag ift gar nic^t fo übel !" fagte ber Solbat. r,3lber h)a§ 5 
foll id^ bir geben, bu alte §eje ? 33enn ettoa^, fann ic^ beulen, 
toittft bu tool^I <x\xi) ^aben!" 

„3Jein," fagte bie §eje, »ruid^t einen einzigen Pfennig h)itt id^ 
l^aben ! 5Wir follft bu nur ein alteg ^euerjeug Idolen, toeld^e^ 
meine ©ro^mutter öerga^, al^ fte jum le^enmale unten 10 
h)ar !" 

rr®ut," fagte ber ©olbat, „!nüj)fe mir bann ben Stridf um 
ben Seib." 

„§ier ift er,'' fagte bie S^^it, „unb l^ier ift meine blau larrierte 
©d^ürje!" 15 

©0 fletterte benn ber ©olbat ben 95aum l^inauf, glitt burd^ 
ba§ £od^ l^inunter unb ftanb nun, toie bie ipeje gefagt, unten 
in bem großen ®ange, lüo bie melen l^unbert 2amJ)en brannten. 

5Run öffnete er bie erfte 2^l^ür. Ul^! ba fa^ ber §unb mit 
2lugen fo gro^ toie 2^affen, unb glo^te i^n an. 20 

„2)u bift ein netter Surfd^! fagte ber ©olbat, fe^te il^n auf 
bie ©d^ürje ber §eje unb na^m fo toiel Äu^)fergelb, toie nur 
immer in feine 2:afd^en ging, öerfd^Io^ bann bie Äifte, fe|te 
ben §unb toieber l^tnauf unb ging in ba^ anbere 3i"^"^^i^- 
^ßo^taufenb! ba fa^ ber §unb mit 3lugen fo gro^ h)ie SKü^ls 25 
räber. 

,,2)u foHteft mid^ nid^t fo ftarr anfeilen!'' fagte ber ©olbat, 
rrbu fönnteft fonft 2lugenh)e^ befommen!'' unb bamit fe^te er 
ben §unb auf bie ©d^ürje ber §^?^>. ^^ ^"^ ober baS üiele 
©ilbergelb in ber Äifte gemalerte, toarf er atte« ^u^)ferge(b 30 
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fort unb füllte fid^ bie ^^afd^en unb ben Xomiftcr mit lauter 
©ilber. 3lun 9ing er in bie britte Kammer l^inein. 9Jein, 
Xoax ba$ gra^lid^! 3)er $unb barin ^atte toirllic^ )h>ei älugen 
fo gro^ toie ein runber 2^urm, unb bie liefen i^m im flo^)fe 

5 h)ie Släber uml^er. 

„Outen Slbenb !" fagte ber ©olbat unb griff an ben 2^fc^afo, 
benn einen folc^en $unb l^atte er nie )ut)or gefeiten ; aU er i^n 
fic^ aber eine ^t\i lang betrachtet l^atte^ backte er bei ftc^: 
J^\xa fann e« genug fein \** l^ob il^n auf ben gu^boben l^erunter 

lo unb öffnete bie Äifte. Stein, (Sott betoa^re ! 3D3aö fear ba für 
eine 3Renge ®oIb ! 3)afür tonnte er ganj Äo^jen^agen unb bie 
3uc!erferfe((^en ber Äud^entoeiber, alle Si'^wf*^''^^*^"/ ^eitfd^en 
unb ©d^aufelpferbe in ber ganjen SBelt laufen. 3^, ba toar 
einmal ®elb ! 9lun toarf ber Solbat aUe^ ©ilbergelb, toomit er 

15 feine ^Jafd^en unb feinen 3^omifter gefüllt l^atte, fort unb nal^m 
ftatt beffen ®oIb ; ja, alle 5Jafc^en, ber 2^omifter, ber 2:fci^a!o 
unb bie ©tiefel tourben angefüllt, fo ba^ er laum gelten tonnte. 
9iun l^atte er ®e(b ! 3)en §unb f e^te er auf bie Äifte hinauf, 
fc^Iug bie 3^l^üre ju unb rief bann burc^ ben ä3aum l^inauf : 

20 n^xt\^t mid^ nun em^)or, alte §eje!'' 

„§aft bu benn aud^ ba^ ^euerjeug ?" fragte bie §eje. 
irSBa^rl^aftig/' fagte ber ©olbat, „ba« l^atte ic^ rein toergeffen,** 
unb nun ging er unb na^m e«. S)ie §eje jog il^n empor, unb ba 
ftanb er lieber auf ber Sanbftra^e, bie 2:afd^en, ©tiefel, 2^ornifter 

25 unb 2^fc^ato bi« obenan öoH ®elb. 

„3B3a« toiHft bu benn mit bem ^euerjeug V fragte ber ©olbat. 
„3)a« ge^t bid^ nid^t« an!'' fagte bie §eje, „bu l^aft ja ®elb 
betommen, gieb mir j|e|t nur ba« g^euerjeug.'' 

wSarifari l*" fagte ber ©olbat, rrgleic^ fagft bu mir, Xoa% bu 

30 bamit toillft, ober id^ jiel^e meinen ©äbel unb fc^lage bir ben 
Äopf ab V* 
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rr5Rem !" fagte bie §eje. 

3!)a fd^lug il^r ber ©olbat ben Äojjf ab. 5Run lag fte ba! 
6r aber banb aH fein ®clb in il^re ©d^ürje, nal^m fie h)ie ein 
Sünbel auf ben Slücfen, ftedte ba^ ^euerjeug in bie' 2^af d^e unb 
ging geraben SBegeg x[,(xisi ber ©tabt. 5 

®g h)ar eine fc^mucfe ©tabt, unb in bem fd^mudfften SBirtgs 
l^aufe feierte er ein, verlangte bie aßerbeften 3^^"^^^ wnb bie 
©J)eifen, bie er am Uebften a^, benn nun h)ar er reid^, ba er fo 
öiel ®elb ^atte. 

2)em §au§!neci^t, ber il^m bie ©tiefet J)u^en foHte, fd^ien eg 10 
freilid^, a(§ h)ären e^ red^t fonberbare alte ©tiefel, bie ein fo 
reid^er ^%xx ^ätte, aber er ^atte fid^ noc^ feine neuen gefauft. 
2)en näd^ften 2^ag belam er aber ©tiefel, bie fid^ feigen laffen" 
fonnten, unb ejtrafeine Äleiber. 9lun tvar au§ bem ©olbaten 
ein bornel^mer §err getüorben, unb man erjäl^Ite il^m öon allen 15 
iperrlid^feiten ber ©tabt, unb toon bem fiönige unb toag für eine 
reijenbe 5ßrinjeffin feine 2^od^ter toäre. 

rrSBo fann man fte ju fe^en befommen?'' fragte ber ©olbat. 

,r3Ran lann fie t^iva gar nid^t ju ©efid^t befommen!'' lautete 
bie 2lnth)ort. „©ie h)o^nt in einem großen lu^jfemen ©d^Ioffe, 20 
ringsum burc^ öiele SWauern unb 2:ürme gefd^ü|t. Jliemanb 
au^er bem Könige barf bei il^r au^s unb eingel^en, toeil geh)ei§= 
fagt ift, ba^ fie mit einem ganj gemeinen ©olbaten verheiratet 
toerben toirb, unb ba§ fann ber Äönig nid^t bulben." 

„3d^ möd^te fte h)o^( fe^en!'' badete ber ©olbat, aber baju 25 
fonnte er ja eben feine (Srlaubni§ erl^alten. 

3fJun lebte er luftig in ben 2^ag l^inein, ging fleißig ing S^l^eater, 
ful^r in be§ Äönig^ ©arten unb gab ben 3lrmen toiel ®elb, unb 
baö mar brat). (Sr h)u^te ja nod^ t)on frül^eren 2^agen ^er, toie 
fd^limm eö h)äre, nid^t einen §etler ju befi^en. 9lun \o<xx er reid^, 30 
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l^attc feine Äleiber unb befam biele gteunbe, bie alle jagten, er 
toäre ein guter S^^Ö^ ^^^ ^^^^^ Äaüalier, unb ba§ besagte bem 
©olbaten gar fel^r. 3)a er aber jeben 5Jag nur ®e(b ausgab unb 
nie ettoad einnal^m, fo l^atte er jule^t nur nod^ jtoei Pfennige 

5 übrig, unb mu^te auö ben ^jröc^tigen 3*"^'"^^'^/ ^i^ ^ biöl^er 
beh)ol^nt l^atte, l^od^ oben in ein f leinet ©iebelftübd^en bid^t unter 
bem 33a(^e jiel^en, mu^te fid^ feine ©tiefel felbft bürften unb mit 
einer ©to^jfnabel jufammennäl^en, unb leiner feiner greunbe fam 
}u il^m, toeil man fo t)iel 2^re^^en ju il^m ^inaufjufteigen l^atte. 

lo ®ö toar ein ganj bunller Slbenb, unb er fonnte ftd^ nid^t einmal 
ein Sid^t laufen ; aber ba erinnerte er ftd^ j)Iö$Kd^, ba^ fid^ nod^ 
ein Sid^tftum^jf in bem geuerjeuge befinben mu^te, toelc^eg er 
aud bem ^ol^len 93aume mitgenommen ^tte, in ^en il^m bie ^e^e 
l^inuntergel^olfen. 6r l^olte baö ^euerjeug unb bag Sid^tftüm^jf * 

15 d^en l^ert)or, aber gerabe als er ^euer fc^Iug, unb bie g^unfen au§ 
bem ^euerftein flogen, f<)rang bie 2^^üre auf, unb ber i&unb, ber 
2lugen l^atte fo gro^ h)ie ein $aar 2^affen unb ben er unten unter 
bem Saume gefeiten l^atte, ftanb öor il^m unb fagte: uS&d^ 
befiel^It mein §err?" 

20 „2Bad ift ba^!'' fagte ber ©olbat, rrba§ ift \x ein broBigeg 
geuerjeug, toenn ic^ baburd^ befommen lann, Xoa^ id^ nur l^aben 
toiH ! ©d^affe mir etloa« ©elb,** fagte er jum §unbe, unb t)i|)§ 
toar er fort! bi^j« fear er ioieber ba unb l^ielt einen großen Seutel 
öott (Selb in feinem 3Kaule. 

25 'üwn h)u^te ber ©olbat, tva^ ba^ für ein J)rä4)tigeg Seuerjeug 
toar. ©d^Iug er einmal, fo fam ber ipunb, itjeld^er auf ber Äifte 
mit bem Äu^jfergelb fa^; fd^lug er jtoeimal, fo fam ber, tveld^er 
ba^ ©ilbergelb ^aiU, unb fd^lug er breimal, fo fam ber, toeld^er 
ba^ ®olb l^atte. "^wn jog ber ©olbat lüieber in bie J)räd^tigen 

30 3^^^^^^ l^inunter, jeigte fid^ in guten Kleibern, unb ba erfannten 
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SkjXi glcic^ alle feine guten ^reunbe unb hielten gro^e Stücfe auf 
il^n. 

35a backte er einmal: ,,^^ ift boc^ toirfKc^ auffattenb, ba^ 
man bie ^rinjef fin nid^t ju feigen belommt ! ©ie f oH afl^erotbents 
lid^ f c^ön fein, bel^au})tet jebermann ; aber toaS fann baö l^elf en, 5 
h)enn fte immer in bem großen Äm)ferfci^Io^ mit ben fielen 
2^ürmen fi^en mu^? Äann id^ fie benn gar nid^t ju feigen beforn^ 
men? — SBo ift nur mein ^euerjeug?'* 9iun fd^Iug er ^euer, unb 
öi})«! fam ber §u«b «tit 2lugen fo gro^ \d\t 2:affen. 

r,®§ ift jh)ar mitten in ber 3lac^t," fagte ber Solbat, r»aber id^ 10 
möd^te bod^ gar ju gern bie ^rinjeffin feigen, nur einen Ileinen 
aiugenblidf 1'' 

3)er §unb \ohx gleid^ au§ ber 2^l^üre, unb el^e e§ ber ©olbat 
badete, fal^ er il^n fc^on mit ber 5ßrinjeffin toieber. Sie fa^ unb 
fd^Iief auf be§ §unbeS Slüdfen unb tt)ar fo fd^ön, ba^ {ebermann 15 
fe^en fonnte, ba^ e« eine toirflid^e 5ßrinjeffin toar. ®er ©olbat 
fonnte ftc^ nid^t entl^alten, fie ju Kiffen, benn er ioar ein ed^ter 
©olbat. 

2)er §unb lief barauf mit ber ^ßrinjeffin lieber jurüdE ; alö e§ 
aber 3D?orgen tüurbe, unb ber König unb bie flönigin beim ^rül^s 20 
ftüdE fa^en, fagte bie ^ßrinjeffin, fie l^ätte in ber 9iac^t einen ganj 
h)unberlid^en 2^raum toon einem §unbe unb einem ©olbaten ge« 
l^abt. ©ie h)äre auf bem iQunbe geritten, unb ber ©olbat l^ätte 
fie gefügt. 

„%oA h)äre toal^rlid^ eine fd^öne (Sefd^id^te !" fagte bie Königin. 25 

9lun foffte eine ber alten §ofbamen in ber näd^ften 5Rac^t am 
S3ette ber ^rinjeffin toad^en, um ju feigen, ob e^ ein toirflit^er 
3::raum toäre, ober mag e« fonft fein fönnte. 

35er ©olbat feinte fid^ ganj erfd^redflid^ bamad^, bie fd^öne 
$rinjef[in lieber ju feigen, unb fo fam benn ber §unb in ber 30 
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9Iac^t^ nal^m fie unb lief toad er nur immer lonnte ; aDein bie 
alte iQofbame jog SBafferftiefel an unb lief eben fo fd^neH l^in* 
lernet. SHö fie nun fal^, ba^ fie in einem großen $aufe öer* 
f d^toanben, badete fte : »9hin toei^ id^, too e« ift \** unb jeic^nete 
5 mit einem @tüd( treibe ein gro^ed ftreu) an bie 2^^üre. darauf 
ging fie l^eim unb legte ftd^ nieber, unb aud^ ber ipunb lam mit 
ber 5ßrinjeffin lieber. 31 fö er aber fal^, ba^ ein Äreuj auf bie 
2:^üre, h)o ber Solbat tool^nte, gejeid^net fear, nal^m er ebenfalls 
ein ©tü(f flreibe unb mad^te auf äffe 3^l^üren ber ganjen ©tabt 
10 ßreu}e. Unb ba^ n^ar Ilug getl^an^ benn nun tonnte jja bie 
ipofbame bie rid^tige Xl^üre nid^t finben^ ba an äffen fireuje 
tDaren. ^ 

^rül^ morgend fam ber König unb bie flönigin, bie alte iQofs 
bame unb äffe Dffijiere, um ju feigen, h)o bie 5ßrinjeffin getoefen 
15 toar. 

»3!)a ift eg !" fagte ber König, ate er bie erfte mit einem Äreuje 
bejeid^nete 3:^l^üre erblirfte. 

rfSlein, bort ift t%, liebe« 3Kännd^en !'' fagte bie Königin, alg 
fie bie jtoeite 2^l^üre mit bem Kreuje^jeid^en bemerlte. 
20 „aiber ba ift ein« unb bort ift ein«!*' riefen fte fämtlid^ ; tool^in 
fie fallen, toaren Kreuje an ben 2:i^üren. 2)a fa^en fie benn 
hjol^l ein, ba^ affeö ©ud^en öergeblit^ h)äre. 

2lber bie Königin toar eine au^erorbenttic^ fluge %xavi, bie 
mel^r üerftanb, afe in einer Karoff e einher jufal^ren. ©ie nal^m 
25 i^re gro^e golbene ©d^ere, jerfd^nitt ein gro^e« ©tüdf ©eibenjeug 
unb näl^te bann einen Iteinen nieblid^en Seutel, ben füffte fie mit 
feiner Sud^hjeijengrü^e, banb il^n ber ^rinjeffin auf ben "SiMzxi 
unb fc^nitt barauf ein l.leine« £o(^ in ben Seutel, fo ba^ bie 
©rü^e ben ganjen 2öeg, ben bie ^ßrinjeffin ^jaffierte, beftreuen 
30 fonnte. 
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9Jaci^t^ !am ber §unb tüicber, nal^m bie ^rinjcfjin auf feinen 
Slüden unb lief mit il^r ju bem ©olbaten, ber fie fo l^erjlid^ lieb 
l^atte unb fo gern ein $rinj getoefen toäre, um fie l^eimfül^ren ju 
fönnen. 

2)er §unb merfte burd^au^ nid^t, toie bie (Srü^e über ben 5 
ganzen SEBeg t)om ©d^Ioffe bi§ ju bem ^Jenfter, h)0 er mit ber 
^rinjeffin bie 9Kauer l^inauflief, berftreut tourbe. "^xxi fallen 
eg beg 5Korgeng ber König unb bie Königin beutlid^, h)0 i^re 
Xod^ter getoefen toar, unb ba nal^men fie ben ©olbaten unb 
tüarfen il^n in^ (Sefängni^. 10 

2)a fa^ er nun. Slci^, tüie finfter unb langtoeilig toar e« 
barin ! Slud^ fagt^ man il^m : rf5Morgen lüirft bu gel^ängt 
lüerben!" %qA toar juft nid^t bergnüglid^ ju ^ören, unb ba^u 
l^atte er fein ^euerjeug bal^eim im SEBirt^l^aufe gelaffen. Slm 
9Korgen fonnte er burd^ ba« (gifengitter Dor feinem fleinen 15 
3=enfter feigen, lüie ba« SBoIf au« ber ©tabt herbeieilte, il^n 
l^ängen ju fe^en. 6r l^örte bie trommeln unb fa^ bie ©olbaten 
marfd^ieren. 2llle Seute toaren auf ben Seinen ; babei toar 
aud^ ein ©d^ufterjunge mit ©d^urjfeH unb Pantoffeln ; er galo^)* 
t)ierte fo eilig, ba^ il^m ein Pantoffel abflog unb gerabe gegen 20 
bie 5Wauer, l^inter toeld^er ber ©olbat fa^ unb burd^ ba« ßifens 
gitter ^inau«fd^aute. 

„§öre einmal, ©d^ufterjunge ! 95u braud^ft bid^ nid^t fo ju 
beeilen," fagte ber ©olbat ju i^m ; rre« toirb bod^ nid^t« barau«, 
bet)or id^ fomme. SEBittft bu aber in meine frühere SEBo^nung 25 
laufen unb mir mein ^euerjeug ^olen, fo fottft bu Dier ©rofd^en 
befommen. Slber lauf unb nimm bie Seine in bie §anb!" 2)er 
©d^ufterjunge toollte gern bie Dier ©rofd^en l^aben unb eilte 
J)feilgefd^h)inb nad^ bem ^euerjeuge, gab e« bem ©olbaten unb 
ja, nun toerben h)ir e« ju l^ören befommen. 30 
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Slu^erl^alb bcr ©tabt toar ein großer ©olgcn oufgemauert, 
ringsum ftanbcn bic ©olbatcn unb mcle l^unberttoufenb Wens 
fd^cn. Der Äönig unb bie Königin fa^cn ouf einem t)rä(i^tigen 
2^l^rone ben Slid^tem unb bem ganjen State gerabe gegenüber. 

5 ©d^on ftanb ber ©olbat oben auf ber Seiter, a\^ man i^m 
aber ben ©trief um ben §ate legen toottte, fagte er, ba^ man 
ja ftetg einem ormen ©ünber, beDor er feine ©trofe erbulbete, 
einen unfd^ulbigen SBunfd^ erfüttte. 6r möd^te fo gern eine 
pfeife 2^abaf raud^en, t% toare ja bie le^te pfeife, bie er in 

10 bief er SQScIt befäme ! 

Da^ n)oQte il^m nun ber ^önig nic^t abfd^Iagen, unb fo na^m 
ber ©olbat fein ^euerjeug unb fd^Iug ^euer, ein, jtoei, brei 
5WaI. ©iel^e! ba ftanben otte §unbe bo, ber mit Slugen fo 
gro^ h)ie S^affen, ber mit ben ä(ugen toie 3Rü^Iräber, unb ber, 

15 h)eld^er 3lugen l^atte fo gro^ toie ein runber 2^urm. 

,r§elft mir, ba^ id^ nid^t gelängt toerbe !** fagte ber ©olbat, 
unb ba ftürjten fid^ bie §wnbe auf bie SWid^ter unb ben ganzen 
9lat, ergriffen ben einen bei ben Seinen, ben anbern bei ber 
9tafe unb toarfen fie mele Älafter l^od^ in bie Suft, fo ba^ fie 

20 beim 9Jieberfatten in ©ranatftüdEe jerfd^lagen tourben. 

n'^ö^ toiH nid^t!" fagte ber Äönig, aber ber größte §unb 
nal^m fotool^I i^n toie bie Äönigin unb toarf fie oiSitn anberen 
nad^. 2)a erfd^rafen bie ©olbaten, unb aUeg 3Sol! fc^rie: 
rfSieber ©olbat, bu fottft unfer Äönig fein unb bie fd^öne 

25 ^rinjeffxn l^aben!" 

Darauf fe^te man ben ©olbaten in be§ Äönig^ Äaroffe, unb 
atte brei §unbe tanjten Doran unb riefen : rr§urra !" unb bie 
jungen t)fiffen auf ben Ringern unb bie ©olbaten J)räfentierten. 
Die $rinjeffin lam au^ bem !u^)fcrnen ©d^loffe l^erau^ unb 

30 tourbe Königin, unb bag fonnte il^r gar tool^I gefallen! Die 
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§oci^jcU baucrte ad^t S^agc lang, unb bie §uttbe fa^en mit bei 
S^afel unb mad^ten gro^e älugen. 

fjans <£t}riftian 2Inberfen. 

19. ^ad CBaffet bed iBetgefTettd. 

3m runbcn S^urmgcmad^, tocld^c^ mit S^^Ö^Ö^'^Ä*/ ^i^^^* 
gctoei^en unb au^geftot)ftem gcbertoilb gcfd^mücft toar, fa^ ein 
junger (Sefeff auf bem ^öljemen Sd^emel, jtoirnte ^\x^ SKarber« 5 
fel^nen einen Sogenftrang unb fang ein luftigeg 3^9^^^^^ ^^i«- 
©einer Äleibung nad^ toar er ein SBeibmann unb feinem Der« 
fd^nittenen §aar nad^ ein 2)iener ber ©d^Iofel^errfd^aft. ©ein 
Slame toar §einj. 

Über bem Surfd^en Don ber 2)edEe ^erab ^ing ein fd^toanlen« 10 
ber SReif, unb in bem 3leif fo^ ein grauer ^all mit gebunbenen 
glügeln unb ber Äaj)))e über ben Slugen. ßwtoeilen ^ielt ber 
Säger in feiner 3lrbeit inne unb fe^te ben langfamer fd^toingen« 
ben SWeif toieber in rafd^e Setoegung. 95ieg gefd^al^, bamit 
ber gall nid^t einfd^Iafe, benn er toar ein Sleftling unb fottte ju 15 
einem 3<*Ö*>fÄ''^^" erjogen toerben; eine« toeibgered^ten galfen 
9(brid^tung beginnt aber bamit, ba^ man i^n burc^ junger 
unb ©d^laf(oftgIeit gefüge mad^t. 

§einj toar be« ®rofen ^alfner getoefen, unb ber olte §err 
l^atte ben Surfd^en gel^örig in Sltem erl^alten. Se^t aber 20 
l^atte le^terer' gute 2:age. 2)er ®raf jagte nid^t me^r, benn 
er lag feit S^^^^^^f^P ftumm unb ftitt in einem mit 2Öat)j)ens 
fc^ilbem gejierten ©teinfarg, unb feine SEBittoe, ^rau äbel* 
^eib, fa^ ben ganjen 2^ag mit bem ^at)Ian jufammen unb 
badete nic^t be« ffieibtoer!«. 25 

^eute mu^te bie ©d^lo^frau be« Seten« tool^I überbrüfftg 
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gelDorben fein, benn jte toor ou« i^rcn ©cmäc^cm ^eröorge» 
gangen unb burd^ftreifte bie SRäume ber Surg. 2)er ®efang 
be$ jungen @efeQen mochte il^r nad^ bem eintönigen %\aU 
mobierert be^ näfeinben ftat)Ian« eine ongene^me äbtoec^felung 

5 fein; fie ging ber ©timme nac^ unb bettot be« gallner« 
S^urmgela^. 

§einj mod^te ein üertounberte« ©efid^t, aU er bie ftolje 
grau im Seibfc^leier unb grauen ©etoanb eintreten fal^. 6r 
erl^ob ftd^ unb neigte ftc^ unterwürfig jur @rbe nieber. grau 

10 3(be(^eib lie^ i^re leud^tenben 9(ugen über bie fc^Ianle ®efta(t 

bed gallner« gleiten unb läd^elte gnäbig, unb il^r 2äd^eln 

beud^te bem ©efetten h)ie 5iRaienfonne. 2)ie grau fragte öiel 

über gaßnerei unb SBeibtoerf, unb bann fd^ieb fie. 

Unb t% begab fid^ Wenige Xage bamad^, ba^ grau Slbel« 

15 l^eib auf einem fd^toanentoei^en ^HUx in ben grünen 3BaIb 
l^inein ritt, ©ie trug aber fein graue« Äleib, fonbem ein 
©etoanb a\x^ grünem ©ammet unb ftatt be« SBittoenfdj^Ieier« 
einen S^^^^^^"* ^^^ toattenben gebern. §inter i^r ritt, ba« 
geberfi)iel auf ber gauft, §einj, ber junge gaßner unb fal^ 

20 au« feinen blauen äugen gar freubig brein. 

©ie toaren fd^on ein gute« ©tüdf geritten, unb bie Xürme 
be« ©d^Ioffe« toaren längft hinter ben breitäftigen Sud^en Der* 
fd^tounben. 2)a toanbte grau Slbel^eib il^r §auj)t unb fj)rad^: 
„SReite ntUn mir, §einj!'' Unb §einj tl^at, toie il^m bie grau 

25 befol^Ien ^atte. ©o ritten fie toeiter auf bem engen SOBalbs 
toege. 2)ie Säume raufd^ten leife, bie 33ud^fin!en fangen, unb 
jutoeilen l^ufd^te Heine« SBalbgetier über ben SfBeg. 5Mitunter 
InadEte e« aud^ im §oIj t)on bred^enben äften, \otnn ein SBilb 
toalbeintoört« eilte, ober ein gefd^redfter SSogel flatterte ge« 

30 räufd^DoH emt)or, unb bann lag auf bem SBalb toieber tiefe 
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©tittc. Unb bic ©d^lo^frau tüanbtc fid^ abermals ju bem 

Säger unb fj)raci^ mit lad^enbem 5Munb: 

rr£a^ einmal l^ören, §einj, ob bu ein fluger Sägerfnab' 

bift. 

„Stcbcr SSeibgcfeÜ', fag' mir frei, 5 

5Sag ftetgt tüüt)( ^ij^cr benn galf unb SBei^'?" 
Dl^ne ftd^ ju befinnen entgegnete §einj: 

„^^ fteigt ber %M\ unb ber 3Bci]^' ftetgt \)^, 
3)cr Slbler aber ftetgt l^ö^er no^." 

Unb toieber fragte ^rau 2lbell^eib: lo 

„Sicbcr SBctbgcfcII', fag' mir tpa^r, 
^a§ ftetgt noc^ ^Öf)er aB ber Har?" 

Der gaßner badete ein ))aar SlugenblidEe nad^, bann ants 

toortete er: 

,1^^^ l^ö'^er al§ baö ©efieber all 15 

©tetgt tüo^I ber leu(^tenbe 6onnenbaII." 
2)ie ®räfin nidfte beifällig unb fragte jum brittenmal: 

„2^rauter ÖJefelt, öerl^e^F mir'ö xCx^X, 
3Ba§ fteigt no(S^ l^ö'^er al§ bie 6onne lii^t?" 

3e|t h)ar be« g^alfnerö SBei^^eit ju 6nbe. (gr fd^aute ju ben 20 
fronen ber S3ud^en em^)or, al^ ob il^m bon bortl^er §ilfe lommen 
lönne, unb bann fal^ er h)ieber auf ben ©attel!noj)f nieber, aber 
er blieb ftumm. 

2)a l^ielt 3=rau 3lbel^eib il^r Slö^Iein an unb neigte fid^ ju bem 
gäger unb f^)rad^ leife: 25 

,,3So^l fteigt bie Sonne am ^immel l§o(f/, 
3)o(^ ]^eimlirf)e 5D^inne fteigt ^öl^er noc^." 

3h)ei 3lu^l^äl^er mit blauen klügeln flatterten (x\x^ ben ipafel« 
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büfd^cn auf unb flogen fd^rcienb in ben SQSalb um ju crjäl^Ien, Xoa^ 
fie gcl^ört, unb am anbcm SJlorgcn jtottf(^crtcn bic ^)fCi%ta, bie 
unter bem ©d^Io^bad^ nifteten, einanber ju: 

„^tcp, piep, 
5 3)ie ^rrin ^t )ittx Söfler lieb." 

3a, ba« tüar eine fd^öne ^z\i für ben g^I^"«^ ^einj. gr lie^ 
fid^ bag §aupt^aar tood^fen, ba^ e^ in gelben SRingeln bi« auf 
feine Sd^ultem l^erunter rollte unb trug filbeme ©poren unb eine 
Sleil^erfeber auf bem §ut unb baute ©d^lijffer in bie blaue 2uft, 

10 ein^ fd^immember alg bo^ anbre. 

3h)ar ein ©d^lo^ be!am er nid^t, ober ein ftottlid^e« ^örfters 
l^au^ mit einem §irf d^getüeil^ am ®iebel unb gelb unb SBiefenlanb 
baju toarb i^m ju Selben gegeben, unb bort fa^ er nun al§ Sanns 
förfter, unb toenn feine gnäbige §errin %\x i^m ^inau« geritten 

15 !am, ftanb er in ber S^l^ür unb fd^toenfte grü^enb ben §wt, l^ob 
bann ^Jrau Slbel^eib a\x^ bem ©attel unb belüirtete fie mit Srot, 
9Kild^ unb §onig. 

©0 berftrid^ ©ommer, §erbft unb ber l^albe SBinter, unb eö 
fam gaftnad^t. 2)a gab eg Diel 33efud^ an^ ber Slad^barfd^aft, 

20 unb im (Stafenfd^lo^ \cA} e^ au^ toie in einer Verberge. 2)er 
g^örfter §einj aber fa^ einfam in feinem 3^9^^^^^«^/ wnb nur 
feiten brang Äunbe ju i^m Don bem luftigen treiben ouf ber 
S5urg. 6nblid^ lam Slad^rid^t, bie tüar eben nid^t erfreulid^ für 
ben armen i&einj. g^rau 3lbel^eib Dermäl^lt fid^ tüieber; fo 

25 lautete bie Wax, unb fie ^aHte bem jungen ®efetten in^ D^r toie 
©terbeglodfenton. 

2)a Derfd^lo^ §einj feine« §aufe§ 3^^ür unb mad^te fid^ felber 
auf ben SDSeg nad^ ber S3urg, unb baju murmelte er allerlei 
jtoifc^en ben ^öAjXitn, ba« Hang nid^t tüie ®ebet. 
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3(1^ er an ben gu^ bcö ©d^lo^bergg !am, too bic gctounbcne 
©tra^e bergauf fül^rte, l^örte er §uffd^Iag unb ein filber^ette^ 
Satiren, ba« i^m in bie ©eele fd^nitt toie eine jtoeifd^neibige 
ßlinge, unb ben SEBeg l^erab !am auf toei^em 3lo^ bie ©d^lo^frau 
geritten, unb neben il^r lenfte ein ftattlid^er §err in reid^em Äleib 5 
einen glänjenben 9lat)t)enl^engft unb fd^oute mit funlelnben Slugen 
auf ba^ fd^öne SQSeib an feiner (Seite. 

2)a toottte bem jungen SQSeibmann bag §er5 im Seib jerft)rins 
gen, ober er toarb feiner felbft ^va\ er fa^ auf einen ©tein 
nieber toie ein 93ettler, unb al^ ba« $aar il^m na^e !am, 10 
fang er: 

„SBol^I fteigt bie ©onne am ^immel l^od), 
2)oc^ l^eimlii^e ?D?mnc fteigt p^er noc^." 



Der ftolje SWeitcr ^ielt fein SWo^ an, toie^ mit ber ^eitfd^e nad^ 
bem Säger unb frogte feine Segleiterin: ,r3Ba§ ^at ba^ ju 15 
bebeuten? ©er ift ber 3Kann?" 

2)er ®räfin toar ba^ S3lut au^ ben 33}angen geh)id^en, aber fie 
fa^te fid^ fd^nett unb f^)rad^: 

r,6in toal^nfinniger S^ger. Äommt, la^t un« Vorüber jiel^en. 
5iRir grauet in feiner ©egentoart." * ao 

2)er SWitter ober ^(xV(.t einen Seutel lo^geneftelt unb toorf bem 
9Kann am SBeg ein ©olbftüdE ju. 2)a fd^rie §einj laut auf unb 
toarf fid^ mit bem Slngefid^t auf ben Soben. 95ie beiben aber 
gaben ben ^ferben bie ©^)oren unb ritten eilig Don Irinnen. 

95er §uffd^lag toor längft Der^attt, ol« ftd^ ber Unglüdtlid^e 25 
t)om ©oben l^ob. ®r toifd^te fid^ ©taub unb 6rbe au§ bem 
Slntli^, brüdEte ben §ut in bie ©tirn unb fc^ritt in ben SQäolb 
hinein. Dl^ne SBeg unb $fab rannte er fort, bi^ bie 5?o(^t 
^ereinbrad^. 2)a tüorf er fid^ unter einem 8aum nieber, füllte 
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jtci^ in feinen 3RanteI, unb auf ben erf(l^öj)ften Wann fenfte fid^ 
ber ©d^Iof. 

Der orme §einj fd^Iief bie gonje Slad^t o^ne 2:raum, bi^ il^n 
bie Worgenlälte XotäXt. 3)a ftanb aber aud^ aUbalb fein ^anyt^ 

5 2eib lüieber bor il^m unb grinfte i^n an toie eine 3^eufetelart)e. 

„D. toenn id^ bergeffen lönnte," rief er, „toenn id^ üergeffen 

lönnte! 6« giebt einen 93om; toenn man Don feinem SEBaffer 

trinft, fo fd^toinbet atte§ Vergangene ouö bem ©ebäd^tni^. SBer 

jeigt mir ben SBeg ju ber Duelle?" 

lo rf§ei!'' rief eine ©timme neben il^m. r,3Son bem SQSaffer, 
ba§ bergeffen mad^t, bin id^ too^I unterrid^tet unb toitt eud^ 
gern mit meiner SBiffenfd^aft ju 2)ienften fein." 

§einj blidEte auf unb fal^ bor fid^ einen jungen ©efetten in 
jerriffenem, fd^toarjem ©etoanb; au^ feinen ©d^u^en fd;auten 

15 fürtoi^ig bie 3^^^*^- ®^^ Ö^'^ f^^ ^^^ fa^renben ©d^üler ^u 
erlennen unb f^)rad^ toeiter: 

„^a^ SBaffer, toelt^eg bergeffen mad^t, l^ei^t 2etl^e unb 
fj)ringt in ©ried^enlanb. 95ort^in müßtet il^r reifen unb bann 
an Drt unb ©teile ba§ 9läl^ere erfragen. SEBoHt i^r'^ aber 

20 bequemer l^aben, fo begleitet mid^ in bie ©d^enfe jur blauen 

Straube, ©ie liegt nid^t toeit \>m l^ier. 2)ort tüirb eud^ bie 

SBBirtin ben 2:ranl be^ 3Sergeffen§ frebenjen, Dorau^gefe^t, ba^ 

euer 93eutel minber fd^Iaff ift al^ ber meinige." 

©0 f^)rad^ ber 3Sagant. §einj aber erl^ob fid^ unb folgte 

25 il^m in bie SBalbfd^enfe. 2)ort tranfen bie beiben jufämmen 
einen ganjen 2:ag unb eine l^albe 9?ad^t, unb afe fie um 
5Kittemad^t einträd^tig auf ber Dfenbanf lagen, l^atte §einj 
aHerbingg Dergeffen, toaS i^n fümmerte unb brüdEte. 3Kit bem 
Sid^t beg 5Korgeng lam il^m aber aud^ bie quälenbe ©rinnerung 

30 toieber, unb Äot)fh)eb ^atte er obenbrein. 2)a beja^lte er feine 
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unb feinet Äumt)ancn 3^^^ Xio!c}X(^ furjen 3lbfci^icb t)on bem 
fal^renben ©d^üler unb jog tüeitcr. 

„D tocr bergeffen lönntcl" fagte er im ®e^en unb f(^Iug 
jid^ mit ber gaufl öor bic ©tim. „gd^ mu^ i)en Sorn finbcn, 
ober id^ tüerbe tüirflid^ toa^nftnnig.'' 5 

2lm SQScg ftanb eine alte, l^alb abgeftorbene SBeibe, unb auf 
ber SBeibe fa^ ein 9labe, ber h)anbte ben ^ot)f nad^ bem eins 
famen SBanberer unb fal^ i^n aufmerifam an. 

„2)u tüeltlunbiger 3SogeI/' rebete ber SBeibmann ju bem 
Stäben, „bu toei^t atte^, toa^ auf ber 6rbe borgel^t; fag' an, 10 
too f^)ringt ba^ SDSaffer be§ aSergeffen^?'' 

„2)aö möd^te id^ lüol^I fennen," f^)rad^ btr ^cbz, rrum fclbft 
barauö ju trinfen. %i) l^abe ein Sleft getüu^t mit fieben 
fetten, nu^genäl^rten §afelmäufen, unb toie id^ geftern nod^s 
feigen toiH, h)a§ bie lieben Sierd^en machen, ba l^at mir ber 15 
5Marber ba^ Sleft aufgenommen unb nic^t ein ©tüdE übrig ge= 
laffen. Unb iiun mu^ id^ an meinen SSerluft benfen too id^ 
ge^ unb fte^. ga, toer ba§ SBaffer be^ SSergeffenS h)ü^te! 
Slber toei^t bu loa«, lieber ®efett? ®el^ einmal jur SBalbs 
frou, bie tüei^ mel^r al§ anbere Seute unb fennt o.\xi:i öieHeid^t 20 
ben 33orn be^ SSergeffenö.'' 2)arauf befd^rieb ber Stabe bem 
Säger ben SBeg jur SBalbfrau. §einj bebanite fid^ unb jog 
toeiter. 

2)ie SBalbfrau toar bal^eim. Sie fa^ Dor i^rer §ütte unb 
f|)ann unb nidfte baju mit bem tüei^en Äo))f. 5Reben i^r fa| 25 
ein grauer Äater mit grasgrünen 3tugen, ber leite fid^ bie 
^Pfoten unb fd^nurrte ba'Ju. 

§einj trat an bie 2llte l^eran, grüßte el^rerbietig unb trug 
feine ©ad^e bor. 

,r2)en 80m beS aSergeffenS loei^ id^ aHerbingS," fprad^ bie 30 
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SBalbfrau, „unb id^ toiU bir, bu armer Änab', einen 3^runf ou« 
feinen 3Baffem nid^t Vorenthalten, aber umfonft ift nur ber 
2:0b — toittft bu einen 8e(^er be« löftUd^en ©etrönfe« l^aben, 
f mu^t bu mir jutoor brei Slrbeiten Derrid^ten. SBittft bu bad ?" 

5 rf3Benn id^ lann." 

r,3d^ verlange nid^t« Unmöglid^e« Don bir. 2)u fottft mir 
junäd^ft ben SBalb l^inter meinem ^a\x^ uml^auen. ^ad ift 
bie erfte Slrbeit.'' 
2)aju berftanb fid^ ber S5urfd^. 2)ie SBalbfrau ^6b i^m eine 

10 §oljajt unb fül^rte il^n an Drt unb ©teile. §einj redfte fld^ 
unb fd^lDang bie äjt, unb bei jebem ©d^Iag, ben er fül^rte, 
bilbete er fi(^ ein, er fd^lage auf feinen Slebenbul^Ier lo^, unb 
bie ^äume fanfen Irad^enb unter feinen touc^tigen ©treid^en, 
unb bag Ärad^ln t^at il^m tool^I. ©o fam ber 3(benb l^eran, 

15 unb §einj fa^ fid^ xiaä^ Sl^ung um, benn il^n l^ungerte ge* 

tDaltig. (Sr brandete aud^ nic^t lange )u märten, benn vom 

§au§ ber SBalbfrau fam eine aBeib«J)erfon, bie ftettte einen 

Äorb mit ©J)eif* unb S^ranf neben ben ermübeten §oIjfätter. 

211^ §einj fein^ 2lugen aufl^ob, fal^ er vor fid^ eine iDunber? 

20 lieblid^e ©eftalt, umfloffen von gelbem §aar, barauf bie legten 
©tral^len ber untergel^enben ©onne flinferten. 2)a§ \oqx bie 
5Eod^ter ber SBalbfrau. ©ie blidte ben jungen, finfteren ©e« 
feilen mit fanften Slugen an unb blieb eine SBeile vor il^m 
ftel^en. 311^ er aber nid^tg rebete, ging fte toieber Von bannen. 

25 §einj Ci% unb tranf. ^axia trug er fid^ eine ©treu Von %an^ 

nenjtoeigen unb SBalbmoog jufammen, legte ftd^ nieber unb 

fd^lief einen traumlofen ©d^laf. Slber ate er am 3Rorgen 

ertoad^te, Ivar aud^ fein Seib tüieber toad^ getuorben. 

95a griff er jur §oljajt unb l^ieb auf bie ©tämme lo§, ba^ 

30 ber SEBalb von feinen Iräftigen ©dalägen eine ©tunbe in ber 
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5Runbc tüicberJ^aUte. Unb al§ am 3lbcnb ba^ fd^önc 5iRäbci^cn 
mit bem (gffen fam, fal^ §einj nid^t mcl^r fo finfter brein toic 
3:a0§ jubor, unb toeil er fül^Itc, ba^ cttoa^ gcft)roci^en tocrben 
muffe, fo fagte er: „©d^öneS SDSetter ^eute." 2)arauf (xwX^ 
h)ortete ba§ 5Mäbd^en : „3^/ f^l^^ fd^öneg SBetter/' unb bann 5 
nidte fie unb mad^te fid^ auf ben ißeimtoeg. 

©0 berftrid^en fieben 2^age, einer toie ber anbre unb am 
ficbenten 3^ag toar ber Ie|te 8aum umge^uen. 2)ie SBalbfrau 
!am, belobte ben fleißigen §einj unb ft)rod^ : „"^yxxi lommt bie 
jtüeite Strbeit.'' 10 

3)a mu^te §einj bie SSaumtüurjeln ou^roben, ba« ßrbreid^ 
umgraben unb grud^t unb ©amen fäen. 95aju brandete er 
fteben SBoc^en. 3^^^^ 2(benb aber nac^ Dottbrad^tem ^^agetüer! 
brad^te il^m bie 3^od^ter ber ffialbfrau ba^ ßffert unb fa^ neben 
il^m aaf einem Saumftamm unb l^örte ju, toa^ §einj erjäl^Ite 15 
Don ber 9Belt brausen, unb toenn er fertig toar, reid^te fie i^m 
bie tüei^e §anb unb f^)rad^ : „®ute 5Rad^t, lieber §einj." 2)ann 
ging fie in i^re Se^aufung, §einj aber fud^te feine Sagerftatt 
auf unb fc^Iief al^balb ein. 

Site bie fieben SBod^en l^erum lüaren, lam bie SQSalbfrau, 20 
fa^ ba^ SQSerf, belobte ben fleißigen ©efeHen unb ft)rad^ : 
„5Run fommt bie britte Slrbeit. %t\i foHft bu mir au^ bem 
gefällten §olj ein §au^ \iQi\xtx\, mit fieben ©emäd^ern, unb 
lüenn bu aud^ ba§ öollbrad^t l^aft, bann erl^ältft bu einen 
Sedier mit bem SEBaffer be^ SBergeffeng unb fannft ge^en, 25 
lüo^in bu toillft.'' 

2)a tüarb §einj ein Saumeifier unb baute mit Sljt unb 
©äge ein ftattlid^eg S^g.\x^. 2)ie Slrbeit ging jtoar nur langfam 
bon ftatten, tüeil §einj ol^ne ©efeUen fd^affte, aber baö toar 
il^m gor nid^t unlieb, benn eö gefiel il^m im grünen ^Jorft, unb 30 
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am liebftcn tüäre er immer bei ber SlBalbfrau geblieben. An 
fein öorige^ 2eib backte er tool^I nod^ jutoeilen, ober nur toie 
einer, ber einen böfen Xraum gel^abt ^at unb fid^ am ?IRorgen 
freut, ba^ er aufgetoad^t ift. 3«^^ äbenb lam bie Xod^ter 
5 ber 3BoIbfrou l^erau« ju il^m, unb bann fongen fie jufammen 
balb luftige SBeibmann^Iieber, balb Sieber Don ©d^eiben, 
^Reiben unb SBieberfel^en. 

©0 Derftrid^en fieben 3Ronate. 2)a toor ba« §ou« fertig 

toon ber X^rfd^toeffe bi« jum Siebet, auf ben ®iebel ^atte 

lo §einj einen jungen S^onnenbaum geftedft, unb bog Wobeien 

l^otte Äronje ou« 2^onnenrei« unb roten SSogelbeeren gebunben 

unb bie SQBönbe bomit gef(^müdft. 

2)ie alte SBoIbfrou lom on il^rer ÄrüdEe, ben Äater auf ber 

©d^ulter, um bo« fertige SEBer! in älugenfd^ein ju nel^men. 

15 ©ie fol^ fel^r feierlid^ ou^, unb in ber $onb trug fte einen 

oug ^olj gefd^ni^ten Sedier, borin loor bo« SQSoffer be« SSer* 

geffen«. 

rr95u l^aft bie brei arbeiten, bie id^ bir auferlegt, bottbrod^t,'' 
fprod^ fie, wunb nun !ommt ber Sol^n. Stimm biefen Sedier, 
2o unb toenn bu il^n bi§ jum legten 2^ro))fen geleert l^oft, fo ift 
bie 35ergangen^eit oug beinem ©ebäc^tni« ou^gelöfc^t." 

95er äBeibmonn ftredEte jögemb bie §anb nod^ bem 93e(^er 
oud. 

„XrinI'," f))rad^ bie SBäoIbfrau, „unb bergig atteg!" 
25 «Me«?'' 

„3fl fltte«/ bein Seib t)on el^ebem, mic^ unb'' 

rrUnb mid^ oud^," fogte ba§ fc^öne 5Käbd^en unb ^ielt bie 
§anb t)or bie Slugen, um bie quettenben S^i^rönen aufjul^alten. 

2)0 fo^te ber junge ®efcll ben Sedier unb fc^leuberte il^n 
30 mit fräftiger §anb auf ben 93oben, bo^ ber 2:ran! in Dielen 
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bli|cnben 2:rot)fen auf ba§ ©rag nieberregncte unb rief: ,r5Kut5 
tcr, xi) bleibe bei eud^l'' 

Unb el^e er tüu^te, tote il^in gefd^al^, lag ba§ 9Räbcl^en an 
feiner Sruft unb fd^luc^jte bor ©eligfeit. Unb burd^ bie 
Säume ging ein Söel^en, unb bie gelben ©aaten ring^um^er 5 
neigten ftd^ im SOBinb, bie SSögel fangen im (Seäft, unb ber 
lüei^e Äater ber 3BaIbfrau ging fd^nurrenb um ba§ glüdlic^e 
$aar im Ärei« l^erum. 

9Jun fönnte id^ nod^ o^ne gro^e 5Kül^e bie alte SBalbfrau 
in eine fd^öne gee, il^re ^^oc^ter in eine ^rinjeffin unb ba^ 10 
neuerbaute §aug in ein fc^immernbeö Äönigöfdblo^ bertoanbeln, 
aber bleiben h)ir lieber ber 3Ba^rl^eit getreu unb laffen Xdxx 
aUeg beim 3(lten. 

6th)a§ 3Bunberbare§ gefd^al^ aber bod^. 5öo ein 2:rot)fen 
t)on bem SBaffer be§ 3Sergeffen§ auf ben 33oben gefallen toar, 15 
ba entftieg bem ®runb eine Heine SSlume mit l^immelblauen 
äuglein. 2)ie 8lume l^at fid^ f^)äter über ba§ ganje Sanb 
Derbreitet, unb toer nid^t toei^, h)ie fie l^ei^t, für ben ifk biefe 
©efc^id^te nic^t gef (^rieben. Baumbad?. 



20. ^te ©efd^td^te Hott ^alif ^totcft. 

f 

1. 

2)er Äalif ßl^aftb ju Sagbab fa^ einmal (\xi einem f(^önen 20 
Slad^mittag be^aglid^ auf feinem ©ofa; er l^atte ein toenig 
gef d^lafen, benn cl fear ein ^ei^er ^ag, unb fa^ nun nad^ feinem 
©c^läfd^en red^t l^eiter au§. 6r raud^te aug einer langen pfeife 
Don 5Rofen^olg, tranf l^ie unb ba ein toenig Äaffee, ben il^m ein 
©Habe einfd^enfte, unb ftric^ fid^ aUemal bergnügt ben 93art, 25 
Xotxix^ eg il^m gefc^medft l^atte. Surj, man fa^ bem Kalifen an. 
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ba^ e§ il^m rcd^t too^I U)ar. Um biefc ©tunbc fonnte man gar 
gut mit il^m rcbcn, tocil er ba immer rec^t milb unb leutfelig toar, 
beötoegen Befud^te i^n aud^ fein (Sro^Dejier 3Ranfor alle 2^age um 
btefe 3^*- 3ln bicfem 5Rac^mittag nun lam er aud^, fal^ aber 

5 fe^r nad^benllid^ au«, ganj gegen feine ®eh)ol^n^eit. ©er Äalif 
tl^at bie pfeife ein tvenig au« bem ^Ruhb unb ft)rad^: r,SB3arum 
mad^ft bu ein fo nad^enfUd^e« Sefic^t, ©ro^be^ier ?" 

2)er ©ro^bejitr fd^Iug feine Slrme Ireujtoei« über bie Sruft, 
berneigte fid^ bor feinem §errn unb anttoortete : w§err, ob ic^ ein 

10 nad^benllid^e« ®eftd^t mad^e, toei^ id^ nid^t, aber ba unten am 
©d^Io^ ftel^t ein Ärämer, ber ^at fo fd^öne ^^xi^tn, ba^ e« mid^ 
ärgert; nid^t biel überflüffige« Selb ju l^abenJ' 

2)er Äalif, ber feinem ©ro^Dejier fc^on lange gerne eine 
greube gemad^t l^ätte, fd^idfte feinen fd^toarjen ©Haben l^inunter, 

15 um ben Ärämer l^erauf ju Idolen. 33alb !am ber ©Ilaöe mit bem 
Krämer jurüdt. 3)iefer toar ein Heiner, bidter 3Kann, fc^toarjs 
braun im ©efid^t unb in jerlum))tem änjug. ®r trug einen 
Äaften, in toeld^em er aHerl^anb SBaren l^atte, perlen unb 
Slinge, reid^befd^Iagene 5ßiftoIen, Sedier unb Äämme. 2)er Äalif 

20 unb fein 3Sejier mufterten atte« burd^, unb ber Äalif laufte enbs 
lid^ für fid^ unb 3Ranfor fd^öne pftolen, für bie %t^\x be« 
aSejier« aber einen Äamm. Sil« ber Krämer feinen Äaften fd^on 
toieber jumad^en tooHte, fal^ ber Kalif eine üeine ©d^ublabe unb 
fragte, ob barin aud^ nod^ SBaren feien. 2)er Krämer jog bie 

25 ©d^ublabe l^erau« unb geigte barin eine 2)ofe mit fd^loärjs 
lid^em ^ulDer unb ein 5ßa))ier mit fonberbarer ©d^rift, bie 
iüeber ber Kalif nod^ SKanfor lefen fonnte. „%ij befam 
einmal biefe jtoei ©tüdEe bon einem Kaufmanne, ber fie in 
9ReHa auf ber ©tra^e fanb,'' fagte ber Krämer, „id^ toei^ nid^t, 

30 toa« fie enthalten ; t\xi) ftel^^en fie \xvx geringen ^reig ju 2)ienft, 
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id^ fann bod^ nid^t« bamit onfangcn.'' 2)er Äalif, bcr in feiner 
33ibliot^e! gerne alte 9Kanufcri))te l^atte, \otwci er fie (x\xi) nid^t 
lefen fonnte, laufte ©d^rift unb 2)ofe unb entließ ben Ärämer. 
2)er Äalif aber badete, er möd^te gerne h)iffen, toa« bie ©d^rift 
enthalte, unb fragte ben 3Sejier, ob er leinen fenne, ber e^ 5 
entjiffem lönnte. ,r®nabigfter §err unb ©ebieter/' antwortete 
biefer, „an ber großen 5Mofd^ee too^nt ein 9Kann ; er ^ei^t ©elim 
ber ©ele^rte, ber öerftel^t alle ©J)rad^en ; la^ i^n fommen, t)iel= 
leidet fennt er biefe gel^eimniöbotten ^i^Ö^-'' 

2)er geleierte ©elim toar balb l^erbeige^olt. „©elim/' ft)rad^ 10 
ju il^m ber Halif, „@elim, man fagt, bu feieft fe^r geleiert ; gud* 
einmal ein toenig in biefe ©d^rift, ob bu fte lefen fannft ; !«nnft 
bu fie lefen, fo befommft bu ein neue« geftfleib Don mir, fannft bu 
eg nid^t, fo befommft bu jtoölf SadEenftreid^e unb fünfunbjtüanjig 
auf bie gu^fol^Ien, toeil man bid^ bann umfonft ©elim ben 15 
©elel^rten nennt." ©elim Derneigte fid^ unb f^)rad^ : „95ein SEBiHe 
gefd^el^e, §err !'' Sänge betrad^tete er bie ©d^rift, ))Iö^Iid^ aber 
rief er au^: ^^^^ ift lateinifd^, §err, ober id^ la^ mid^ 
l^ängen." — „©ag' h)a§ brin ftel^t/ befal^l ber Äalif, „tüenn eg 
lateinifd^ ift.'' 20 

©elim fing an ju überfe^en : „9Henfd^, ber bu biefe^ finbeft, 
t)reife 2ltta^ für feine ®nabe. 3Ber bon bem ^ufeer in biefer 
2)ofe fd^nut)ft unb baju f))rid^t, Mutabor, ber fann fid^ in jjebe« 
3:ier berloanbeln unb berfte^t (xyxisj bie ©))rad^e ber 2^iere. SBill 
er tüieber in feine menfd^Iid^e ©eftalt jurüdEfel^ren, fo neige er fid; 25 
breimal gen Dften unb f^)red^e jene« Söort. 3lber ^te bid^, \o^xiX{. 
bu Dertüanbelt bift, ba^ bu nid^t lad^eft, f onft öerf d^tüinbet ba« 3aus 
bertüort gänjUd^ au^ beinern ®ebäd^tni§ unb bu bleibft ein 3^ier." 

ai« ©elim ber ©ele^rte alfo gelefen \)oXit, toar ber Kalif über 
bie "^(x^va vergnügt. 6r lie^ ben ®ele^rten fd^tüören^ niemanb 30 
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cttoaS t)on bcm ©c^cimniS ^u fagcn, fc^enlte i^m ein fc^öne^ 
^Icib unb entließ i^n. 3" feinem ©ro^bejicr aber fagte er: 
„3)aS ^ei^* id^ gut einlaufen, 3Wanfor ! SBie freue id^ mid^, biö 
id^ ein 2;ier bin I 3Worgen frü^ lommft bu ju mir. SBäir ge^en 
5 bann mit einanber aufö gelb, fd^nu})fen ettoaS toenige^ qlm^ 
meiner 2!)ofe unb belaufd^en bann, tt>a$ in ber £uft unb im 
SBaffer, im 2BaIb unb gelb gef})rod^en toirb!" 

2. 

10 Äaum ^atte am anbem 3Rorgen ber Äalif ß^afib gefrül^ftüit 
unb fid^ angelleibet, alö fc^on ber ®ro^bejier erfc^ien, il^n, tüie 
er befohlen, auf bem ©})a5iergange ju begleiten. 3)er Äalif 
fteite bie ©ofe mit bem 3<^w'&^'^<^"'^^^^ ^^ ^^^^ ©ürtel, unb 
nad^bem er feinem ©efolge befohlen, jurüdfjubleiben, mad^te er 

15 fid^ mit bem ®ro^bejier ganj allein auf ben 2Beg. ©ie gingen 
guerft burd^ bie toeiten ©arten beö Äalifen, f})äl^ten aber berges 
beng nai^ ettoa^ Sebenbigem, um il^r Äunftftütf ju })robieren. 3)er 
aSejier fd^Iug enblid^ bor, toeiter l^inauS an einen Seid^ ^u ge^en, 
tüo er fd^on oft öiele Siere, namentlid^ ©törd^e, gefeiten l^abe, bie 

20 burd^ i^r graöitätifd^eö SßJefen unb il^r ®ellaj3})er immer feine 
2lufmerlfam!eit erregt ^aben. 

3)er Äalif billigte ben SSorfd^lag feinet SSejierö unb ging mit 
i^m bem J^eid^ ^u. 3lls fie bort angefommen toaren, fa^en fie 
einen ©torc^en ernftl^aft auf* unb abgelten, gröfd^e fud^enb unb 

25 l^ie unb ba ettoa« bor fic^ l^infla})})ernb. 3^9^^^^ ](ajtn fie aud^ 
toeit oben in ber Suft einen anbem ©tord^en biefer ©egenb 
jufc^toeben. 

„Sd^ h>^tt^ meinen 33art, gnäbigfter §err," fagte ber ®ro^s 
begier, „biefe jtoei Sangfü^ter fül^ren je^t ein fc^öneg ©efprädji 

30 mit einanber. SBie toäre eg, toenn toir ©tördjie toürben ?" 
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rrSBol^l gef})rocl^cn !" antwortete ber Äalif . ,r3tber borl^er h>oIlen 
Xdxx nod^ einmal betrad^ten, tote ntan tüieber SKenfc^ tüirb. — 
Slid^tig ! dreimal gen Dften geneigt unb Mutabor gefagt, fo bin 
xij toieber Äalif unb bu SSegier. aber nur um'§ ipimmel^ tüiHen 
nid^t gelad^t, fonft finb tüir öerloren !" 5 

SBäl^renb ber Äalif alfo fprac^, fol^ er ben anbern ©tord^en 
über il^rem §au})te fd^toeben unb langfam fid^ jur @rbe laffen. 
©c^nell jog er bie 2)ofe auS bem ©ürtel, nal^m eine gute $rife, 
bot fte bem ®ro^t)ejier bar, ber gleid^faH^ fd^nupfte, unb beibe 
riefen: Mutabor! lo 

2)a fd^rum})ften il^re Seine ein unb tourben bünn unb rot, bie 
fd^önen gelben Pantoffeln beg Äalifen unb feine« Begleiters 
tourben unförmlid^e ©tord^fü^e, bie 2lrme tourben ju klügeln, ber 
$al§ ful^r aus ben ä(d^feln unb toarb eine @lle lang, ber Bart 
toar Derfd^tounben unb ben fförjjer bebeäten toeid^e jjebem. 15 

„3^^ ^ftbt einen ^übfd^en Schnabel, §err (Sro^be^ier,'' f})rad^ 
nad^ langem ßrftaunen ber Äalif. „Seim 33art beS $ro})l^eten, 
fo ettoaS ^abe id^ in meinem Seben nid^t gefeiten." 

r,3!)anf e untert^änigft," ertoieberte ber ®ro^i)ejier, inbem er fid^ 
bütfte ; „aber toenn id^ eS toagen barf, möchte ic^ bel^aujjten, eure 20 
§ol^eit feigen als ©tord^ beinal^e nod^ J^übfd^er auS, benn als 
Äalif. aber lommt, toenn eS eud^ gefällig ift, ba^ toir unfere 
Äameraben bort belaufd^en unb erfal^ren, ob toir toirflid^ 
©tord^ifc^ fönnen?" 

Snbem toor ber anbere ©tord^ auf ber ®rbe angelommen, @r 25 
})u|te fic^ mit bem ©d^nabel feine ^ü^e, legte feine ^ebern 
jurec^t unb ging auf ben erften ©tord^en ju. 3)ie beiben neuen 
©törd^e aber beeilten fic^, in i^re 5Rä^e ju fommen, unb bemal^men 
%yx i^rem @rftaunen folgenbeS ©efjjräd^ : 

rf®uten 9Jlorgen, grau 2angbein, fo frü^ fd^on auf ber SJÖiefe?" 30 



ELEMENTAR Y SELECTIONS, 49 

wSd^öncH S)anf, liebe ÄlcH)J)erf(^nabeI ! 3^ ^«l^^ '"i'^ «iw 
Heiner grül^ftürf geholt. 3P ^^^ öielleid^t ein SSierteld^en 
6ibc(i^§ O^fäffiß/ ober ein grof c^fd^enlelein ?" 
«3)anle öeborfamft; ^abe l^eute gar leinen äJ)J)etit. gd^ 

5 fomme aud^ toegen etn)o§ gonj anberem auf bie SBiefe. 3<^ 
foll ^eute bor ben ©äften meinet 3Soter§ tanjen^ unb ba toill 
id^ mid^ im ©titten ein tuenig üben.". 

3ugleid^ fd^ritt bie junge ©törd^n in tounberlid^en Se« 
toegungen burd^ bo§ gelb. 2)er Kalif unb SKanfor fa^en i^r 

10 bertüunbert nad^. Site fte aber in malerifc^er Stellung auf 
einem %\x^ ftanb unb mit ben glügeln anmutig baju toebelte, 
ba fonnten fid^ bie beiben nid^t me^r l^alten; ein unaufl^alts 
fameS ©eläd^ter brac^ au^ il^ren ©(^nabeln l^erbor, bon bem 
fie ftd^ erft nai^ langer 3^^* erholten. 2)er Äalif fa^te fid^ 

15 ^uerft toieber : „3)ag tpar einmal ein ©J)a^/' rief er, ,rber nid^t 

mit ®olb ju bejal^len ift. ©d^abe! bo^ bie bummen 3;iere 

burd^ unfer ®eläd^ter fid^ ^aben berfd^eud^en laffen, fonft l^ätten 

fte getbi^ aui^ nod^ gefungen V* 

9lber je^t fiel e§ bem ©ro^bejier ein, ba^ ba^ Sad^en 

20 tüäi^renb ber 3Sertt)anblung verboten toar. 6r teilte feine 
2lngft be^toegen bem Äalifen mit. „^0^ 5Keffa unb 5Kebina ! 
2)a§ tüäre ein fd^led^ter ©J)a^, toenn id^ ein ©tord^ bleiben 
mü^te! Sefinne bid^ bod^ auf ba^ bumme SBort, id^ bringe 
e§ nid^t l^erau§." 

25 „dreimal nad^ Dften muffen \o\x ung bücfen unb baju 
fjjred^en : Mu — Mu — Mu — '' 

©ie ftellten fid^ gen Dften unb büdften fid; in einem fort, 
ba^ il^re ©c^näbel beinal^e bie 6rbe berül^rten. Slber, 
Jammer ! ^a% gaubertüort tüar i^nen entfallen unb fo oft 

30 fid^ axxi^ ber Salif hMU, fo fel^nlid^ aud^ fein SBejier Mu — 
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Mu — baju rief, jcbe ßrinnerung baran toar öcrfd^tounbcn, 

unb ber arme Sl^ajtb unb fein Schier hxiren unb blieben 

©törd^e. 

3. 

2^raurig toanbetten bie Serjauberten burd^ bie gelber, ©ie 
tDu^len gar nid^t, toaS fie in il^rem 6Ienb anfangen folllen. 5 
2lu§ iJ^rer ©tord^enl^aut fonnten fie nid^t l^eraug; in bie ©tabt 
jurüdf lonnten fie aud^ nid^t, iim fid^ ju erfennen %yx geben, 
benn toer l^ätte einem ©tord^en geglaubt, ba^ er ber Äalif fei, 
unb toenn man eg aud^ geglaubt l^ätte, toürben bie ßintool^ner 
i)on Sagbab einen ©tord^en jttm Äalifen getooHt ^ben? 10 

©0 fd^Iid^en fie mel^rere S^age uml^er unb ernährten fic^ 
lümmerlid^ Don ^elbfrüd^ten, bie fie aber toegen il^rer langen 
©d^näbel nid^t gut t)erf})eifen fonnten. 3^ ßibed^fen unb 
^röfd^en l^atten fte übrigeng feinen 3lJ)j3etit. ©enn fie befürd^s 
teten, mit fold^en Sedferbiffen jid^ ben 5Kagen ju tjerberben. 15 
^x ein^igeg Vergnügen in biefer traurigen Sage toar, ba^ fie 
fliegen fonnten, unb fo flogen fie oft auf bie S)äd^er öon 
Sagbab, um ju feigen, toaS barin t)orging. 

3n ben erften S^agen bemerken fie gro^e Unrul^e unb S^rauer 
in ben ©trafen. 2lber ungefäl^r am vierten 2^age nad^ il^rer 20 
aSerjauberung fa^en fie auf bem ^alaft be§ Äalifen, ba fallen 
fie unten in ber ©tra^e einen jjräd^tigen 3lufjug. 2^rommeIn 
unb pfeifen ertönten, ein 3Rann in einem golbgeftidften ©d^ar* 
lac^mantel fa^ auf einem gefd^müdften $ferb, umgeben t)on 
glän^enben Wienern. §alb Sagbab f^3rang il^m nad^, unb äße 25 
fd^rieen : ,,§eil 5Kijra ! bem §errfd^er öon Sagbab !'' S)a 
fallen bie beiben ©törc^e auf bem S)ad^e be§ ^alafte§ einanber 
oxK, unb ber Äalif S^afib fprac^: w3ll^nft bu je^t, toarum ic^ 
berjaubert bin, ®ro^i)e3ier ? 2)iefer SKigra ift ber ©ol^n meineg 
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2^obfcinbe^, beS mäd^tigen ^axxhtxtx^ Hafd^nur^ ber mir in einer 
böfen @tunbe Städte fd^tour. 9(6er noc^ gebe id^ bie Hoffnung 
nid^t auf. Aomm mit mir^ bu treuer ©eföl^rte meinet @Ienb^^ 
toir tootten jum ®rabe be« ^rojj^eten toanbem; bietteid^t ba^ 

5 an l^eiliger ©tätte ber ^ax&tx gelöft toirb." 

©ie erhoben fid^ bom 3)od^e be§ ^alofteö unb flogen ber 
®egenb bon 5!Jlebina §u, 

^it bem t^Iiegen tooSte eS aber nid^t gar gut gel^en^ benn 
bie beiben ©törd^e l^atten noc^ toenig Übung. ^D §err/' 

10 äd^}te nac^ ein )paax ©tunben ber ©ro^bejier^ „xä^ ^alte e^ 

mit eurer Srlaubni^ nid^t me^r lange au^^ il^r fliegt gar ^u 

fv^neHl 2lu(^ ift eö fd^on äbenb, unb toir träten too^l, ein 

IXnterfommen für bie 5Rad^t ju fud^en.'' 

ß^afib gab ber Sitte feine« Diener« ®el^ör; unb ba er 

15 unten im 2;i^ale eine 3luine erblicfte, bie ein Dbbad^ ju ge^ 
toäl^ren fd^ien, fo flogen fte ba^in. 3)er Drt, h)o fie fid^ für 
biefe 5Rad^t niebergelaffen galten, fd^ien el^emate ein ©c^lo^ 
geloefen ju fein, ©d^öne ©äulen ragten unter ben Krümmern 
^erbor; mehrere ©emäd^er, bie nod^ jiemlid^ erl^allen toaren, 

20 jeugten bon ber el^emaligen ^racbt be« §aufe«. S^afib unb 
fein Segleiter gingen burd^ bie ®änge um^er, um fid^ ein 
trotfene« ^lä^d^en ju fud^en; Jjlö^lid^ blieb ber ©lord^ 3Wans 
for ftel^en. rrißerr unb ®ebieter/' flüfterte er leife, ,rlt)enn e« 
nur nid^t tl^örid^t für einen ©ro^bejier, nod^ me^r aber für 

25 einen ©tord^en toäre, fid^ bor ®ef})enftern ju fürd^ten! SWir 
ift ganj un^eimlid^ ju SWut, benn ^ierneben l^at e« gang 
bemel^mlid^ ßefeufjt unb geftö^nt.'' 2)er Äalif blieb nun aud^ 
ftel^en unb ^örte ganj beutlid^ ein leife« SßJeinen, ba« el^er 
einem 3Renfd^en, al« einem SCiere anjugel^ören fd^ien. aSoff 

30 grtoartung tooHte er ber ®egenb juge^en, too^er bie Älagetöne 
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famcn; bcr SSc^icr aber })adfte ii^n mit bem ©d^nabel am 
g^lügcl unb bat i^n flel^entlici^, fid^ nid^t in neue, unbefannte 
©efal^ren ju ftürjen. 3)od^ öergebenö! 3)er Äalif, bem oxAj 
unter bem ©tord^enflügel ein tapfere^ §erj fd^Iug, ri^ fid^ mit 
33erlu[t einiger gebem Io§ unb eilte in einen finftern ^o>x\,%, 5 
Salb tüar er an einer S^l^üre angelangt, bie nur angelel^nt 
fd^ien, unb tüorau^ er beutlic^e ©eufjer, mit ein toenig (Se^ 
^eul, öerna^m. 6r ftie^ mit bem ©d^nabel bie Sl^üre auf, 
blieb aber überrafd^t auf ber ©d^toeHe [teilen. %xi bem Der* 
fallenen ®emad^, ba§ nur burd^ ein Heiner ©itterfenfter \p'ox^ 10 
lid^ erleud^tet toar, fal^ er eine gro^e Slad^teule am 93oben 
fi|en. ®Me S^^ränen rollten il^r au^ ben großen runben 
Slugen, unb mit l^eiferer ©timme ftie^ fie il^re Klagen (x\x^ 
bem !rummen ©d^nabel l^erau^. Slfö fie aber ben Äalifen 
unb feinen 3Sejier, ber inbe^ aud^ l^erbeigefd^Iid^en toar, er« 15 
blidfte, erl^ob fie ein lautet g^reubengefd^rei. 3^^^^^ toifd^te 
fie mit bem braungefletften ^lügel bie 3^1^ränen au§ bem Sluge, 
unb 5u bem großen (Srftaunen ber beiben rief fie in gutem, 
menfd^Iid^em Slrabifd^: „SBiUfommen, i^r ©törd^e, i^r feib mir 
ein guteg 3^^^^^ meiner (Srrettung, benn burd^ ©törd^e toerbe 20 
mir ein gro^e^ ©lüdf lommen, ift mir einft propl^e^eit toorben!" 
3ll§ fid^ ber Äalif t)on feinem ßrftauneh erl^olt l^atte, büdfte 
er fid^ mit feinem langen §alg, brad^te feine bünnen 3=ü^e 
in eine jierlid^e ©teHung unb fjjrad^: „5Rad^teuIe! 3)einen 
SBorten nad^ barf id^ glauben, eine Seiben^gefä^rtin in bir ju 25 
fe^en. Slber ac^ ! S)eine §offnung, ba^ burd^ un§ beine 
Slettung !ommen toerbe, ift t)ergeblid^. ®u tüirft unfere §tlf* 
lofigfeit felbft erfennen, toenn bu unfere ©efc^id^te l^örft." 
2)ie 9ia(^teule bat il^n ju erjä^Ien, ber Äalif aber ^ub an unb 
erjäl^lte, \qqA tüir bereite tüiffen. 30 
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4. 

31U ber Äalif ber 6ule feine (Sefd^ic^te Vorgetragen l^atte, 
banite fte i^m unb fagte: f,9$emiinm aud^ meine ©efd^ic^te 
unb l^öre, tote id^ nid^t toeniger unglüdlid^ bin aU bu. ÜKein 
3Soter ift ber Äönig öon S'^bien, ic^, feine einjige unglütflic^e 

5 S^Pd^ter, l^ei^e Sufa. ^tmx ^ocahtttx Äafd^nur, ber euc^ ber* 
§auberte, l^at auc^ mid^ in« IXnglüd geftürjt. gr !am eine« 
2^age« ju meinem SJater unb begehrte mic^ jur grau für feinen 
©o^n HJlijra. 5Kein 3Sater aber, ber ein ^i^iger 5Kann ift, 
lie^ il^n bie Srejjjje hinunter toerfen. S)er ßlenbe tou^le fic^ 

10 unter einer anbem ©eftalt toieber in meine 9?ä^ §u fd^Ieid^en, 
unb afe id^ einfl in meinem ©arten ©rfrifc^ungen ju mir 
nehmen toollte, brad^te er mir, at« ©flaDe berfleibet, einen 
2^ran! bei, ber mid^ in biefe abfc^eulid^e ©eftalt bertoanbelte. 
3Sor ©d^redfen oi^nmäd^tig, ^brad^te er mid^ ^ier^er unb rief 

15 mir mit fd^redflic^er ©timme in bie Dl^ren: 

M2)a foUft bu bleiben, ^ä^Iid^, felbft bon ben 3:ieren 
toerad^tet, bi« an bein 6nbe, ober bi« einer au« freiem SBäillen 
bic^, felbft in biefer fd^retflic^en ©eftalt, jur ©attin begel^rt. 
©0 räd^e ic^ mid^ an bir unb beinem ftoljen 3Sater." 

20 „©eitbem fmb biele 5D?onate berfloffen. ©infam unb traurig 
lebe id^ al« ßinfieblerin in biefem ©emäuer, berabfd^eut bon 
ber 2öelt, felbft ben lieren ein ©reuel ; bie fd^öne 5Ratur ift 
bor mir berfd^Ioffen, benn id^ bin . blinb am 2^age, unb nur, 
toenn ber SJlonb fein bleid^e« Sid^t über bie« ©emäuer au«s 

25 gie^t, fällt ber ber^üllenbe ©d^Ieier bon meinem 3luge." 

2)ie Sute ^atte geenbet unb toifd^te fid^ mit bem glügel 
toieber bie Slugen au«, benn bie (Srjäl^lung il^rer Seiben l^atte 
ibr 2^l^ränen entlodft. 
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2)er Äalif fear Bei ber grjä^Iung ber ^lingcffin in tiefet 
9iaci^bcn!cn t)erfun!en. ,,2Benn mid^ nid^t aUc^ täufd^t/' fprad^ 
er, „fo finbet jtoifd^en unferem Unglütf ein gel^eimer Swfötns 
menl^ang ftatt; aber too finbe id^ ben ©d^Iüffel ju biefem 
JRätf el ?" 3)ie ®ule anltportete i^m : „D §err ! aud^ mir 5 
al^net bieg; benn eS ift mir einft in meiner frü^eften 3w9^"t> 
Don einer toeifen ^rau J)roj)l^ejeit tüorben, ba^ ein ©tord^ mir 
ein gro^eg (Slüdf bringen toerbe, unb id^ toü^te tjieHeic^t, tüie 
tüir vcci^ retten fönnten.'' 3)er ffalif tuar fe^r erftaunt unb 
fragte, auf toeld^em 2Bege fie meine. „S)er S^^berer, ber 10 
un§ beibe unglüilid^ gemacht l^at," fagte fie, rrfommt ade 
"^^XKfxit einmal in biefe Sluinen. 5Rid^t toeit bon biefem ©e* 
mad^ ift ein ©aal. 3)ort })flegt er bann mit bieten ©enoffen 
ju fd^maufen. ©c^on oft ^abe id^ fie bort Belaufd^t. ©ie 
ergäl^Iten bann einanber il^re fd^änblic^en SBerfe, bieHeid^t ba^ 15 
er bann ba§ S^w^^^^'^/ ^^^ i^^. bergeffen l^abt, au«fj)rid^t.'' 

,rD teuerfte ^rinjefftn,'' rief ber Äalif, „fag' an, toann 
lommt er, unb too ift ber ©aal?" 

3)ie @ule fd^toieg einen Slugenblidf unb fprad^ bann : „9lel^met 
e§ nid^t ungütig, aber nur unter einer Sebingung fann id^ 20 
euern 2Bunfd^ erfüllen." „©J)rid^ au§ ! ©Jjrid^ auö !" fd^rie 
ßl^afib. „Sefiel^I, e§ ift mir jebe red^t." 

„9fJämlid^ ic^ möd^te aud^ gerne jugleid^ frei fein, bieg fann 
aber nur gefd^el^en, toenn einer bon eud^ mir feine §anb reid^t." 

3)ie ©törd^e fd^ienen über ben 3lntrag ettoag Betroffen ju 25 
fein, unb ber Äalif toinfte feinem Wiener, ein toenig mit il^m 
J^inauggugel^en. 

„Sro^bejier," f})rad^ bor ber 2:i^üre ber ffalif, ,rbag ift ein 
bummer §anbel, aber il^r !önntet fie fd^on nel^men." 

rr©o?" antwortete biefer, „ba^ mir meine ^Jrau, toenn id^ 30 
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nac^ $aud lamme^ bie %M%tn au^fra^t ? 9(uci^ bin id^ ein 
alter SRann^ unb i^r feib noc^ jung unb unt)er^eiratet^ unb 
fönnet e^er einer jungen fd^önen ^rinjefjtn bie $anb geben." 
tS^a^ ift e« eben/ feufjte ber Äalif, inbem er trourig bie 

5 ^tügel l^ängen lie^, rrtoer fagt bir benn, ba^ fie jung unb fd^ön 
ift? 0)0« l^ei^t bie Äa^e im ©odf foufen!'' 

@ie rebeten einahber gegenfeitig nod^ lange }u^ enblic^ aber^ 
ate ber Kalif fa^^ ba^ fein äSejier lieber @tord^ bleiben^ al« 
bie 6ule l^eiraten toottte, entfd^lo^ er fid^, bie SSebingung lieber 

10 felbft ju erfüllen. ®ie 6ule toar ^od^erfreut. ©ie geftonb 
il^nen, ba^ fie ju feiner beffem 2>^\i l^ätten lommen !önnen, 
toeil tDa^rfd^einlid^ in biefer 5Rad^t bie Sauberer fic^ öerfammeln 
h) erben. 

©ie berlie^ mit ben ©tördben bag ®emac^^ um fie in jenen 

15 ©aal ju führen ; fie gingen lange in einem finftern (Sang l^in ; 
enblid^ ftra^ltc il^nen auS einer ^alb Verfallenen 3Rauer ein 
l^eller ©d^ein entgegen. 2lfe fie bort angelangt toaren, riet 
i^nen bie @ule^ jtc^ ganj ru^ig ju t)erl^alten. ©ie tonnten t)on 
ber Sütfe, an toeld^er fie ftanben, einen großen ©aal überfeinen. 

20 gr toar ringsum mit ©äulen gefd^müdft unb })radntboll tjerjiert. 
38iele farbige Somjjen erfe^ten baS Sid^t be§ Xage«. ^xk ber 
5Kitte be§ ©aole« ftanb ein runber %\\i^, mit i)ielen unb 
auggefuc^ten ©Jjeifen befe^t. 3lingg um ben 2:ifdn jog fid^ ein 
©ofa, auf toeld^em a6^i 5IRänner fa^en. ^n einem biefer 

25 5Dlönner erlannten bie ©törc^e jenen Ärämer toieber, ber il^nen 
ba« S^w^^wlöer berfauft l^atte. ©ein 5Rebenfi^er forberte 
il^n auf, i^nen feine .neueften X^aten ju erjä^len. gr erjä^lte 
unter anbem a\xi) bie ©efd^id^te beS Äalifen unb feine« 
SSejier«. 
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5. 

„2Ba§ für ein SBort ^aft bu i^nen benn aufgegeben ?" fragte 
il^n ein anberer '^<xy^h^x^x, „(Sin red^t fc^toere^ lateinifd^eg, e§ 
l^ei^t Mutabor." 

9llg bie ©törd^e an il^rer 5KauerIüdfe biefeS l^örten, famen fie 
bor g^reube beinal^e au^er fid^. ©ie liefen auf il^ren langen 5 
gü^en fo fd^neU bem 3:^ore ber 9luine ju, ba^ bie 6ute faum 
folgen fonnte. S)ort f})rad^ ber Äalif gerül^rt ^u ber 6ule: 
r,9letterin meinet Sebeng unb beS Seben§ meinet ^reunbeg, 
nimm jum etoigen 3)anf für ba§, loag bu an un§ getl^an, mid^ 
jum ©emal^I QlX^..'' 3)ann aber toanbte er ftd^ nad^ Dften. 10 
dreimal büdften bie Störd^e il^re langen §älfe ber ©onne entge^ 
gen, bie foeben ^inter bem ©ebirge l^eraufftieg. „Mutabor," 
riefen fie ; im 9lu toaren fie öertoanbelt, unb in ber ^ol^en .^reube 
beS neu gefd^enüen Sebeng, lagen §err unb Wiener lad^enb unb 
toeinenb einanber in ben 3lrmen. SßJer befd^reibt aber il^r 15 
(Srftaunen, ate fie fid^ umfallen ? (Sine fd^öne S)ame, l^errlid^ ge« 
fc^müdft, ftanb öor il^nen. Säd^elnb gab fie bem ffalifen bie 
§anb. „(Sr!ennt i^r eure 9Zad^teuIe nid^t mel^r?'' fagte fie. ©ie 
toar eg ; ber Äalif toar Don i^rer ©d^önl^eit unb Slnmut fo 
entjüit, bafe er aufrief, eg fei fein größte« ®Iütf, bag er ©torc^ 20 
geworben fei. 

Die brei jogen nun mit einanber auf Sagbab ju. S)er 
Äalif fanb in feinen Äleibem nid^t nur bie 3)ofe mit '^oc^ä^tx^ 
j)uli)er, fonbem aud^ feinen ©elbbeutel. (Sr laufte bal^er im 
näd^ften 3)orfe, toag ju i^rer Steife nötig« toar, unb fo !amen 25 
fie balb an bie S^l^ore Don 93agbab. 2)ort aber erregte bie 
änfunft be^ Äalifen gro^e§ ©rftaunen. 3Ran l^atte il^n für 
tot auggegeben, unb bag 3Sol! toar bal^er l^od^ erfreut, feinen 
geliebten §errfd^er loieber ju l^aben. 
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Um fo me^r aber entbrannte i^r §a^ gegen ben 93etrüger 
5Kijra. ©ie jogen in ben ^aloft unb nahmen ben ölten 
3ouberer unb feinen ©o^n gefangen. Den Sllten fd^idte ber 
Äalif in baöfelbe ©emad^ ber 3luine, baö bie ^rinjeffin afe 

5 6ule betoo^nt ^atte, unb lie^ i^n bort ouf^ängen. Dem 
©ol^ne aber, n)etcl^er nid^td bon ben Sänften beS SSaterd ber« 
ftanb, lie^ ber Äalif bie SEäa^I, ob er fterben ober fd^nujjfen 
tootte. Site er ba^ le^tere toä^Ite, bot i^m ber ©ro^be^ier 
bie 3)ofe. ®ine tüd^tige ^rife unb ba§ 3<^"'&^'^^^'^ 1>^^ Kalifen 

10 terloanbelte i^n in einen ©tord^en. 3)er Äalif lie^ i^n in 

einen eifemen Ääfig fjjerren unb in feinem ©arten auffteHen. 

Sänge unb bergnügt lebte Äalif ß^afib mit feiner ^rau, ber 

^rinjefftn ; feine öergnügteften ©tunbcn toaren immer bie, toenn 

i^n ber ©ro^bejier nad^mittagg befud^te ; ba f})rad^en fie bann 

15 oft bon i^rem ©tord^enabenteuer, unb toenn ber Äalif red^t l^eiter 
loar, lie^ er ftd^ l^erab, ben ©ro^bejier nad^^ua^men, toie er ate 
©tord^ auöfa^. (Sr ftieg bann ernftl^aft, mit fteifen ^ü^en im 
ßimmer auf unb ab, ftajjjjerte, toebelte mit ben armen, toie mit 
glügeln, unb jeigte, toie jener fid^ bergeblid^ nad^ Dften geneigt 

20 unb Mu — Mu — baju gerufen l^abe. gür bie ^rau Äalifin unb 
il^re Äinber toar biefe aSorftellung allemal eine gro^e greube ; 
\otxva, aber ber Äalif gar ju lange f lapjjerte unb nitfte unb Mu — 
Mu — fd^rie, bann brol^te il^m ber SSejier, er tooHte ba§, toaS 
bor ber Xl^üre ber ^rin jeffin 9iad^teule berl^anbelt toorben fei, 

25 ber grau Äalifin mitteilen. 



# « 
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1. ^f^tnalbenUeb« 

9luö fernem Sanb 

3Som 5Jleere§ftranb, 

3luf ^ol^en, luftigen SJÖegen 

^Uegft Sd^tDalbe bu, 

D^ne Slaft unb Slu^' 5 

2)er lieben §eimat entgegen. 

D fprid^, tüol^er 

Über Sanb unb 3Reer 

§aft bu bie Äunbe bernommen, 

®a^ im §eimatlanb 10 

2)er 3Binter fd^toanb 

Unb ber grül^Ung, ber grül^ling gefommen ? 

®ein Siebd^en fprid^t : 

,,aBei^ felber nid^t, 

SBol^er mir gefommen bie SKat^nung ; 15 

2)oci^ fort unb fort 

aSon Drt ju Drt 

Soit mid^ bie grül^lingöat^nung. 
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3n frcubiger §aft, 

auf l^o^en, luftigen 3Bcgen 

^Kcg' id^ unDertDanbt 

3)cin ^eimatlanb^ 

2)cm lenjgcfc^mürftcn, entgegen." 
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%. ^n bifl toie eine 9$(iiiite. 

2)u bift tüie eine SSlume, 
©0 l^olb unb fc^ön unb rein; 
%i) fc^au' bid^ oiXi, unb SKel^mut 
lo ©d^Ieic^t mir inö iperj l^inein. 

3Rir ift, al§ ob id^ bie §änbe 
auf« §au})t bir legen fotttV 
Setenb, ba^ Sott bid^ erhalte 
©0 rein unb fc^ön unb l^olb. 



3. ^ad ^li^tofif am Weete. 



Sturm. 



^eine. 



15 „ipaft bu ba« ©d^Io^ gefe^en, 6« möd^te ftd^ nieber neigen 

2)a« l^o^e ©d^Io^ am SWeer? ^n bie f^jiegelflare glut, 

®oIben unb rofig toel^en @§ möd^te ftreben unb fleigen 

®ie 2BoIIen brüber ^er. 3n ber 3lbenbtooI!en ®lut." 

„aBol^l ^(xV \i) e§ gefe^en, 
2o 3)a§ ^o^e ©d^lo^ am 3Keer, 

Unb ben ?ÖJonb barüber fteben, 
Unb 9iebel toeit umF^er." 
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,^tx Sffiinb unb be§ ?ÖJcere§ SBatten, 
©aben fie frifd^en Älang? 
3Scrnal^mft bu au§ ben §allcn 
Saiten unb ^cftgefang?" 

„J)ie SBinbe, bie SBäogcn alle g^ül^rten fie nid^t mit 2Bonne 5 

Sagen in tiefer 3luJ^'; ßine fc^öne S^ngfrau bar, 

ßinem Älagelieb ^vA ber §alle §errlici^ toie eine ©onne 

§ört* xij mit 2:i^ränen ju." ©tral^lenbim golbenen§aar?" 

,,Sal^eft bu oben gelten ,,3Bo^I fal^ id^ bie ©Itern beibe 

3)en Äönig unb fein ©ema^I? D^ne ber Äronen 2id^t, 10 

®er roten SWäntel 3Be^en, ^m fd^tparjen 2:rauerf leibe ; 

3)er golb'nen Ärone ©traJ^l? 3)ie SwJ^öf^^^w f^^ ic^ nid^t." 

4« ^ie SoteleU 

^d^ toei^ nid^t, toaS foll eS bebeuten, 

2)a^ id^ fo traurig bin; 

@in 3Kärd^en au§ alten 3^^*^^/ 15 

®a^ fommt mir nid^t au§ bem Sinn. 

5Die Suft ift fü^I unb e§ bunfelt, 

Unb ru^ig fliegt ber 9l{^ein; 

2)er ©ipfel be§ Sergej funfeit 

3nt Slbenbfonnenfd^ein. 20 

2)ie fd^önfte Sw'^öfi^flw fi^^* 
®ort oben tüunberbar, 
^(^r goIb*ne§ ©efd^meibe bli^et, 
Sie fämmt il^r golbene^ §aar. 
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©ic fämmt c§ mit golbcncm fiamme 
Unb fingt ein Sieb babci; 
2)aö \joX eine tounberfame, 
©etüaltige 3ReIobei. 

5 3)en Sd^iffer im fleinen ©d^iffe 

©rgreift eö mit tüilbem ffie^; 
6r fd^aut nid^t bie gelfenriffe, 
®r fc^aut nur l^inauf in bie §ö^\ 

3d^ glaube, bie ffieHen toerfc^lingen 
lo 3lm ®nbe ©d^iffer unb ^okiXK\ 

Unb baö l^at mit iJ^rem ©ingen 
2)ie Sorelei getl^an. 



^ e t n e. 



^hxi^ijtxi lüill ein ©d^loffer tperben, 
©inb %yx l^ei^ bie Äo^Ien; 

15 ^öiXi^i)txk tüitt ein ©d^ufter toerben, 

©inb ju l^art bie ©ol^Ien; 
§än§d^en tüitt ein ©d^neiber toerben, 
2)od^ bie 5ZabeIn fted^en; 
^öcci^i^tx^, toiH ein ©lafer toerben, 

20 ®od^ bie ©d^eiben breiten; 

§änöd^en tüiH Sud^binber toerben, 
Slied^t ju fel^r ber Äleifter, 
3mmer, toenn er laum begonnen, 
Sagt il^n fort ber SKeifter. 

25 ^'QXi^ij^x(, ^änöd^en, benfe bran, 

2öag au§ bir nod^ toerben lann! 
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§än§cl^en l^at nod^ öicl begonnen, 

Srad^te nid^tö ^u 6nbe; 

2)rübcr ift bie '^txi öerronncn, 

©d^tüad^ fmb feine §änbe; 

§än«cl^en ift nun §anö getüorben, 5 

Unb er fi^t öoH ©orgen, 

§ungert, bettelt, hjeint unb flaget 

3lbenbö unb am 5Jlorgen: 

,!^i), tüarum nid^t tüar id^ 3)ummer 

3n ber ^wgenb fleißig? 10 

3Ba^ id^ immer aud^ beginne, 

2)ummer §ang nur l^ei^* id^. 

3ld^, nun glaub' id^ felbft baran, 

2)a^ ^vA mir nid^tö tüerben !ann!" 

lönjenftetn. 

6« ^ie ^ittber« 

3Rein Äinb, tüir iüaren Äinber, 15 

3tt)ei Äinber, f lein unb. frol^ ; 
SBir Irod^en ing §ül^ner^u^d^en, 
3SerftedEten \xx<^ unter ba^ ©trol^. 

SBir frästen h)ie bie ipä^ne, 

Unb !amen Seute borbei, 20 

,,Äi!eri!i!" fte glaubten 

@g tüäre §a^nengefd^rei. 

S)ie Äiften auf unferem §ofe, 

2)ie taj)ejierten h)ir au«, 

Unb tüol^nten brin beifammen, 25 

Unb mad^ten ein borne^meö ^o^x^. 
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^e$ 9ta(^batd alte Aa^e 

Äant öfter« jum SSefud^; 

SBir mad^ten i^r SSüdling' unb Änitffc. 

Unb Komplimente genug. 

• 

5 SBir ^aben nad^ i^rem SSefinben 

93efor0licl^ unb freunblid^ gefragt ; 
SBir ^aben feitbem ba^felbe 
^Rand^er alten Äa^e gefagt. 

SBir fa^en aud^ oft unb fj)rad^cn 
10 3Semünftig, toie alte Seut*, 

Unb Ilagten, toie alle« beffer 
©etoefen ju unferer 3^'*- 

aOSie Sieb* unb 2^reu* unb (SicMhin 
Setfd^tounben au« ber 2Belt, 
15 Unb loie fo teuer ber Äaffee, 

Unb loie fo rar ba« ®elb! . . . 

3Sorbei finb bie Äinberfj)iele, 
Unb alle« rollt öorbei — 
2)a« (Selb unb bie ffielt unb bie 3^^*^^/ 
20 Unb ®laube unb Sieb' unb SCreu'. 



^etne. 



7* ^rei Vaare unb bitter* 

2)u ^aft jtoei D^ren unb einen 3Wunb; 
aBittft bu'« bellagen? 
®ar öiele« foUft bu If^ören, unb 
SBenig barauf fagen. 
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®u l^^aft 5h)ei Slugen unb einen 3)tunb: 
3Kaci^' bir'ö ju eigen ; 
@ar öiele^ foBft bu feigen, unb 
3Kanci^e« t)erfcl^h)ei0en. 

2)u l^aft jh)ei §änbe unb einen 5Jlunb: 

Sern' e^ ermeffen! 

3tDeie finb ba %\xx 3lrbeit, unb 

6iner jum 6ffen. 

Hücfert. 

8. SS^enit ic^ ein iBdgleitt ttlär^ 

2Benn \i) ein 3Söglein \oqx\ Sin id; gleid^ h)eit öon bir, 

Unb aud^ p>t\ glüglein l^ätt', 33in id^ bod^ im Sd^Iaf bei bir, 10 

g^lög' id^ ju bir ; Unb reb' mit bir; 

2BeiI eg aber nid^t !ann fein, 2Benn id^ ertüad^en tl^u' 

S5leib' id^ aHl^^ier. 33in id^ allein. 

@g öergel^t feine ©tunb' in ber 5lad^t, 

3)a mein iperje nid^t ertüad^t 15 

Unb an bid^ gebenft, 

%<x% bu mir Diel taufenbmal 

®ein §erj gefd^enft. 

PoIfsHeb. 

9. @ttt ^\iSs^itvihw^v^ fielet etnfam« 

6in g^id^tenbaum fielet einfam 

^m 3lorben auf fallier §öl^\ 20 

^l^n fd^läfert; mit tüei^er 2)erfe 

Uml^üHen iF^n (Si^ unb ©d^nee. 



6 e t n e. 
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@r träumt öon einer ^alme, 
2)ie fern im 3RorgenIanb 
6infam unb fd^tüeigenb trauert 
3luf brennenber Jy^'f^'^^^^*»^^ 

10. ^tt fci^dued Sifci^etitiabci^ett. 

5 2)u fd^öneö ^fd^ermäbd^en, 

3:reibe ben Äal^n an^ Sanb; 
Äomm ju mir unb fefte bi* nieber, 
SBir fofen, §anb in §anb. 

Seg' an mein iper^ bein Äö^jfci^en, 
10 Unb fürd^te bidb nic^t fo fel^r; 

SSertrauft bu bid^ bod^ forglo^ 
S^äglid^ bem tüilben TOeer! 

5Kein §erj gleicht ganj bem 5Jleere, 
§at ©türm unb &ih' unb Jlut, 
15 Unb mand^e fd^öne ^erle 

3n feiner 2^iefe rul^t. 

11. ^er föirtttt ^dci^terleitt. 

6« jogen brei Surfte h)obl über ben Sbein, 
Sei einer ^rau 3Birtin, ba febrten fie ein : 

„^au 3Birtin! ^t ©ie gut Sier unb Si^ein? 
20 SBo ^at ©ie 3br fcböne^ Jöcbterlein?" 

„5Kein 33ier unb 9Bein ift frifdb unb flar, 
5Wein 2:öd^terlein liegt auf ber 3^Dtenba^r. '" 



^ctne. 
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Unb alg fie traten jur Äammcr l(|incin, 
3)a lag fie in einem fd^tüarjen ©darein. 

®er erfte, ber fd^lug ben ©d^leier jurüd 
Unb fd^aute fie <xxk mit traurigem Slicf: 

„ad^ ! lebteft bu noc^, bu fd^5ne 3Raib ! 5 

^d^ iüürbe bid^ lieben Don biefer 3^^^-" 

2)er jtüeite berfte ben ©d^leier %\x 
Unb feierte pd^ ab unb tüeinte baju: 

,/3ld^! ba^ bu liegft auf ber SCotenba^r* ! 

%i) ^ab* bid^ geliebet fo mand^e^ 3«^i^-" '° 

2)er britte l^ub i^n tüieber fogleid^ 
Unb !ü^te fie an ben 3Kunb fo bleid^: 

„3)id^ liebt* id^ immer, bid^ lieb* id^ nod^ ^eut*, 
Unb tüerbe bid^ lieben in ©tüigleit." 

12. ^er dute ^amcrab. 

%i) \jqXV einen Äameraben, 15 

©inen beffern finb^ft bu nit. 

2)ie 3:rommel fd^lug jum ©treite, 

®r ging an meiner ©eite 

3n gteid^em ©d^ritt unb 2^ritt. 



(Sine Äugel !am geflogen, 
„®ilt*§ mir ober gilt e^ bir?" 
^i^n ^t eö h)eggeriffen, 
®r liegt mir i)or ben g^ü^en, 
2II0 h)är*g ein ©tüdE Don mir. 



20 



POETRY. 67 



SBitt mir bie ipanb no(^ reichen, 
2)crn)cil xif eben lab*: 
n9.Qxsxi bir bie §anb nid^t geben, 
93leib' bu im eto'gen geben 
5Kein guter Äamerab!" 

13. Sie Q^tenabtetr. 



Ut{Ianb. 



Slad^ granlreid^ jogen jlüei ©renabier', 
2)ie toaren in Slu^Ianb gefangen, 
Unb al« fie lamen in^ beutfd^e Quartier, 
©ie liefen bie Äö))fe fangen. 

10 ®a ^örten jie beibe bie traurige 5Rär, 

S)a^ granlreid^ üerloren gegangen, 
Sefiegt unb jerfd^Iagen baö taj)fere ipeer, 
Unb ber Äaifer, ber Äaifer gefangen! 

2)a toeinten jufammen bie ©renabier* 
15 aOSol^l ob ber Iläglid^en Äunbe. 

2)er eine fjjrad^ : „SBie h)e^ h)irb mir, 
SBie brennt meine alte 333unbe!" 

2)er anbere f))racl^: „2)a« Sieb ift au«. 
äud^ id^ möd^t' mit bir fterben; 
20 2)ocl^ i^ab* id^ 3Q3eib unb Äinb ju §au«, 

Die o^ne mid^ berberben." 

,,a33a« fd^ert mid^ aOäeib? toa« fd^ert mid^ Äinb? 
3(^ trage toeit bejf*re« 3Serlangen; 
2a^ fie betteln ge^n, tüenn fie hungrig finb — 
25 aWein Äaifer, mein Äaifer gefangen! 
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„®eh)ä^r^ mir, »ruber, eine Sitt^ 
SBenn \i) je^t fterben tüerbe, 
©0 nimm meine Seiche nad^ g^anlreid^ mit, 
Segrab' mid^ in granfreid^^ 6rbe. 

„3)a^ ©E^renfreuj am roten 33anb 5 

©oUft bu auf§ §erj mir legen; 
Die glinte gieb mir in bie §anb 
Unb Qürt' mir um ben Degen. 

,,©0 tüiU id^ liegen unb l^ord^en ftill, 

SBie eine ©d^ilbh)ad^' im ©rabe, lo 

Si« einft id^ ^öre Äanonengebrüll 

Unb tüiel^ernber Stoffe ©etrabe. 

„Dann reitet mein Äaifer h)ol^l über mein ®rab, 

aSier ©d^tüerter flirren unb bli^en; 

'lbo:^xi fteig' id^ getüaffnet l^erbor au^ bem ©rab, 15 

Den Äaifer, ben Äaifer ju fd^ü^en." 

£) e i n e. 

14. ^er ®o(bat. 

6^ gel^t bei gebämj)fter Trommel Älang; 

SBie h)eit nod^ bie ©tätte, ber 95Jeg tüie lang! 

D toär* er jur 3lul^* unb aUeö borbei, 

%i) glaub', e^ brid^t mir baö §er^ ent5h)ei! 20 

%i) l^ab' in ber SBelt nur il^n geliebt, 
9lur il^n, ben man je^t bem ^ob bod^ giebt. 
SSei llingenbem Stiele h)irb ^arabiert, 
Daju bin ic^ aud^ fommanbiert. 



5 
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"^xxi fd^aut er auf jum le^enmal 
3n (Sottet ©onnc freubigen ©tra^I, 
3flun binben jic i^m bie "^yx^tw. ju — 
2)ir fd^enle (Sott bie etüiße 9lu^' ! 

6§ ^aben bie neun lüol^^I angelegt, 

3ld;t Äugeln, bie \j^^X[, borbeigefegt ; 

©ie gitterten alle öor Jammer unb ©d^metj — 

3ci^ aber — xi) traf il^n mitten in^ §er^. 

(£I?amtffo. 



15. @t(fdni0. 

2Ber reitet fo fi)ät burc^ 5Rac^t unb SBinb? 
10 (gg ift ber 3Sater mit feinem Äinb; 

6r ^at ben Änaben tüol^l in bem 2lrm, 
6r l^ält i^n fidler, er ^It il^n lt)arm. 

„5Kein ©ol^^n, h)ag birgft bu fo bang bein ©efid^t?" 
„Siel^ft, SBater, bu ben ßrlfönig nid^t? 
15 2)en ©rlenfönig mit Äron' unb Sd^tüeif?" 

„5Wein ©o^n, eg ift ein 9Jebetftreif." 

„S)u liebet Äinb, fomm, ge^' mit mir ! 
®ar fd^öne Sj)iele \^\tV xi) mit bir; 
3Kand^* bunte Slumen finb oxi bem Stranb; 
20 3D?eine 5Wutter l^at mand^' gülben ©etüanb." 

wSKein SSater, mein SSater, unb ^öreft bu nid^t, 
3Ba§ grlenfönig mir leife öerf^ric^t?" 
„©ei rul^ig, bleibe rul^ig, mein Äinb ; 
3n bürren »lättern fäufelt ber SBinb.'' 
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wSEBittft, feiner Änabe, bu mit mir gel^n? 
51Meine J^öd^ter foUen bid^ tüarten fd^ön; 
5IKeine 2^öc^ter führen ben näd^tlid^en 9leil^*n, 
Unb tüiegen unb tanjen unb fingen bid^ ein.** 

w3Rein SSater, mein SBater, unb fie^ft bu nid^t bort 5 
erl!öni0g Söc^ter am büfteren Drt?« 
„5Wein ©of^n, mein ©ol^n, id^ fel^* e^ genau, 
®g fd^einen bie alten SBeiben fo grau." 

n^ij lieb' bid^, mid^ reijt beine fd^öne ©eftalt; 
Unb bift bu nid^t lüiHig, fo braud^' id^ ©etoalt." 10 

„5Kein SSater, mein SSater, je^t fa^t er mid^ an! 
(Srllönig f^at mir ein Seibö getl^an!" 

2)em 3Sater graufet'ö, er reitet gefd^tüinb, 

@r ^ält in ben 2lrmen baö äd^jenbe Äinb, 

©rreic^t ben §of mit 5Kü^* unb 9Jot; 15 

3n feinen 2lrmen ba« Äinb tüar tot. 

(Soett^e. 

16. fRdddien aitf bet $etbr. 

6^ fal^ ein Änab* ein Slö^Iein ftel^n, 

Slöölein auf ber §eiben^ 

©af), eg lüar fo frifd^ unb fd^ön, 

Unb blieb fte^n, e§ anjufel^n, ao 

Unb ftanb in fü^en g^reuben: 

SRö^lein, SRö^lein, SRö^lein rot, 

SRö^lein auf ber Reiben! 

2)er Änabe fj)rad^: „%i) bred^e bid^, 

3lö«lein auf ber Reiben!'' 25 
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SRö^Icin ^rad^: ^^^c^ ftc*e bid^, 
3)a| bu etoig bcnfft au mid^, 
2)a^ id^*^ nid^t toitt leiben. '^ 
»lö^lein, SRö^lein, Möölein rot, 
5 Slö^Iein auf ber Reiben! 

2)o(^ ber tüilbe Änabe brad^ 
®a^ Slö^lein auf ber Reiben; 
Slö^tein toe^rte fid^ unb ftad^. 
Sfber er öerga^ bamad^, 
lo Seim ®enu^ ba^ fieiben. 

aiö^Iein, Siö^Iein, 3löe;Iein rot, 
9lö^iein auf ber Reiben ! 



71 



(S e t tt e. 



17. 3)ad iBrilclicti. 

(Sin SSeild^en auf ber SKiefe ftanb 
®ebürft in fid^ unb unbelannt: 
15 6^ tüar ein ^erjig'^ 3Seild^en. 

2)a fam eine junge ©d^äferin 
5Kit leidstem ©d^ritt unb munterm Sinn, 
2)a^er, ba^er, 
2)ie aSiefe ^er, unb fang. 

20 2ld^! benft ba^ 3SeiId^en, tüär* id^ nur 

2)ie fd^önfte Slume ber SJatur, 
Sfd^, nur ein fleine^ SBeild^en, 
S5i^ mid^ ba« Siebd^en abgej)flürft 
Unb w^. bem Sufen matt gebrüdft! 

25 2ld^ nur, <xi) nur 

6in SSiertelftünbd^en lang! 
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äld^, aber ad^! ba« SKäbd^en lam 

Unb nid^t in ad^t ba^ SJeild^en na^m, 

©rtrat bag arme SSeild^en. 

6g fani unb ftarb unb freut* ftd^ nod^: 

Unb fterb* xi) benn, fo fterb' id^ bod^ 5 

®urd^ fie, burd^ fie, 

3u ii^ren g^ü^en bod^. 



(Soettje. 



18. föotatnti. 



SBo^Itl^aten, ftitt unb rein gegeben, 

Sinb 2^ote, bie im ®rabe leben, 

©inb Slumen, bie im Sturm befte^n, lo 

Sinb ©ternlein, bie nid^t unterge^n. 

(£ I a u b i u s. 

19. Sie ^entie« 

6^ tt)ar mal eine §enne fein, 

2)ie legte .fleißig (gier; 

Unb J)flegte bann ganj ungemein, 

aSJenn fie ein 6i gelegt, %\x fd^rei*n, 15 

Slfö tüär' im §aufe 3^euer. 

©in alter 2:rut^al^n in bem Statt, 
2)er ^ait öom 2)en!en mad^te, 
SBarb b5« barob, unb Änatt unb gatt, 
2^rat er jur ^twxC unb fagte : 20 

,r2)ag ©d^rei*n, ^rau 9lad^barin, toar eben nid^t öonnöten; 
Unb toeil e§ bod^ jum ®i nid^t« i^fvX, 
©0 legt ba« ®i, unb bamit gut! 
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§ört, feib barum %thzUxi\ 

3^r toi^t nid^t toie'« burd^ ben Äo))f mir ge^t'' 

„§m!" fj)racl^ bie 5Racl^barin unb t^ät 

3Rit einem gu^ üortreten — 

5 w3^r lüi^t too^I fd^ön, h)a« ^euer 

®ie 3Dflobe mit ftd^ bringt, i^r unge^oöene« 3Sie^! 

@rft leg' id^ meine gier 

2)ann recenfier' id^ fie!" 

Clanbtns. 

20. ^et Münder. 

,,3Q3a« l^ör' id^ brausen bor bem 2^l^or, 
lo 3Ba§ auf ber Srürfe fd^affen? 

2a^ ben ©efang öor unferm D^r 

3m ©aale tüieber^tten!" 

2)er Äönig f^rad^*^, ber $age lief, 

2)er ^nobt lam, ber Äönig rief: 
15 ,,£a^t mir herein ben Sllten!'' 

„©egrü^et feib mir, eble §err'n, 
©egrü^t if^r, fd^öne Damen! 
3BeId^ reid^er §immel, ©tern bei Stern! 
3Ber lennet if^re 9iamen? 
2o ^m Saal öoll $rad^t unb §errlid^!eit 

Sd^lie^t, 3lugen, z\x6^, ^ier ift nid^t ^txi, 
©id^ ftaunenb ya ergoßen." 

2)er ©änger brürft' bie 3lugen ein 
Unb fd^lug in Dollen 2^önen; 
25 3)ie SKitter fd^auten mutig brein, 

Unb in ben ©d^o^ bie ©d^önen. 
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2)er Äönig, bem ba^ Sieb gefiel, 
Sie^ i^m, jum 2ol(^ne für fein ©J)iel, 
(Sine golbne Äette Idolen. 

„3)ie golbne Äette gieb mir nid^t! 

2)ie Äette gieb ben Slittern, 5 

SSor beren lül^nem 3lngefi(i^t 

3)er g^einbe Sanjen f^Iittern; 

©ieb fie bem Äanjler, ben bu l^aft, 

Unb la^ il^n nod^ bie golbne Saft 

3u anbern Saften tragen. lo 

^%ij ftnge, h)ie ber SSogel fingt, 

2)er in ben 3^^ig^n tüol^net; 

2)a§ Sieb, baö au§ ber Äel^Ie bringt, 

Sft Sol^^n, ber reid^lid^ lol^net 

2)oci^ barf id^ bitten, bitt' \i) ein^: 15 

Sa^ mir ben beften Sedier 9Being 

^n J)utem ®olbe reid^en." 

6r fe^t* il^n an, er trän! iF^n au« : 

„D SCranf öoH fü^er Sabe ! 

D tüol^l bem l^od^beglüdften §aug, 20 

SBo ba§ ift Heine ©abe! 

ergel^t'ö tw,i) tüo^I, fo benft an mid^, 

Unb banfet ®ott fo h)arm, al^ id^ 

gür biefen SCrun! eud^ banfe." 

(Soetljc. 
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3)cr alte Sarbarojfa, 
3)er Äaifer 3^ricbericl^, 
3m untcrirb'fd^cn Schlöffe 
iQält er öcr^aubert fid^. 

5 @r ift niemals geftorben, 

6r lebt barin nod^ jc^t ; 
6r i^at im ©d^Io^ Verborgen 
3um ©d^Iaf fid^ l^ingefe|t. 

@r l^at l^inabgenommen 
lo 2)eö Stcid^e^ §errUci^!cit, 

Unb h)irb cinft n)ieberfommcn 
3Kit if)r %\x feiner ßeit. 

®er ©tu^l ift elfenbeinern, 
Darauf ber Äaifer fi^t; 
15 2)er 3:ifci^ ift marmelfteinern, 

SBorauf fein ^aujjt er ftü^t. 

Sein Sart ift nid^t tjon ^^lad^fe^ 
6r ift t)on g^euer^glut, 
3ft burd^ ben 3:ifd^ getüac^fen, 
2o SBorauf fein ^inn au^ruF^t. 

6r nirft ale n)ie im 2^raume, 
©ein 3tug' If^alb offen ^tpingt; 
Unb je XK^xi) langem $Haume 
6r einem Knaben tüinft. 
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6r fj)rici^t im ©d^laf jum Änaben: 
„®c^ ^in borg ©d^Io^, o B^^^'^Ö/ 
Unb fie^, ob nod^ bie "^^h^x^ 
Verfliegen um ben ©erg." 

„Unb tüenn bie alten Stäben 5 

9ioci^ fliegen immerbar. 

So mu^ id^ aud^ nod^ fd^lafen 

SJer^aubert ^unbert 3<^'^'^'." 

H ü cf e r t. 

22. ^er ^tldtim not et. 3uft. 

5lacl^t ift'g, unb ©türme faufen für unb für; 
§ifj)an'f(i^e 3D?öncl^e, fd^lie^t mir auf bie I^ür! 10 

£a^t ^ier mid^ ru^n, bi« ©torfenton mid^ tüerft, 
2)er jum ®ebet ^\xij in bie Äird^e fd^redft! 

bereitet mir, Uja^ euer §au§ vermag, 
©in Drbengfleib unb einen ©arlojjf^ag! 

®önnt mir bie Heine ßelle, tüeil^t mid^ ein! 15 

51Me^r al§ bie §älfte biefer 9Bett tüar mein. 

2)ag ^^xyx'^i, bag nun ber Sd^ere jid^ bequemt, 
3D?it mand^er Ärone h)arb*§ bebiabemt. 

2)ie Sd^utter, bie ber Äutte x\,\xx\. fid^ büdft, 

ipat faiferlid^er Hermelin gefd^mürft. 20 

3iun bin ic^ t)or bem 2^ob ben 2^oten gleid^ 
Unb fall' in 2^rümmer, tt)ie baö alte SKeid^. 

p I a t e n. 
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2)er erfte §ol^enftaufe, ber Äönig Äonrab lag 
^it ^ccrcömad^t bor 335ing))erg, feit manijtm langen %ci%\ 
3)er aSäelfe toar gefd^lagen, nod^ toe^rte fid^ ba^ 9ieft, 
2)ie unberjagten Stäbter, bie l^ielten fid^ nod^ feft. 

5 2)er §unger !am, ber §unger! ba^ ift ein fd^arfer ®orn; 
5Run fud^ten fte bie ®nabe, nun fanben fie ben 3*^^'^- 
n^^SfX l^abt mir ^ier erfd^lagen gar mand^en ®egen toert, 
Unb öffnet il^r bie 2:^ore, fo trifft eud^ bod^ ba« ©d^toert." 

®a fmb bie 335eiber fommen: ,,Unb ntufe eö alfo fein, 
lo ©etoä^rt un§ freien Slbjug, toir finb bon Slute rein.'' 
a)a l^at fid^ bor ben 2lrmen be^ §elben ^t^xn gefüllt, 
3)a l^at ein fanft ©rbarmen im §erjen er gefül^lt. 

r,3)ie SBeiber mögen abjie^n unb jebe l^abe frei 
2Ba^ fie bermag ju tragen unb il^r'ba^ Siebfte fei; 
15 2ci|t jiel^n mit il^rer Sürbe fie ungel^inbert fort, 

5Dag ift be« Äönig« 3Keinung, ba« ift be§ Äönig« SBort.'' 

Unb (xH ber frü^e 9Rorgen im Dften laum gegraut, 
3)a l^at ein feltne^ Sc^auf^jiel im Sager man gefc^aut. 
©^ öffnet leife, leife ftc^ ba^ bebrängte 2^^or,. 
20 (gg fc^toanlt ein 3ug bon SBeibern mit fd^toerem Schritt l^erbor. 

2^ief beugt bie Saft fte nieber, bie auf bem '^aitx^. ru^t, 
©ie tragen il^re ©l^^berrn, ba^ ift il^r liebfteö ®ut. 
„§alt an bie argen SBeiber!" ruft brot^enb mand^er SBic^t; 
2)er Äanjier f^jric^t bebeutfam: ,r5Da§ toar bie 3Keinung nid^t.'' 



lO 
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Da l^at, h)ie er^^ i?crnommen, bcr fromme §err gelad^t: 
„Unb toär* cö nid^t bie 3!)leinung, fie l^aben'^ gut gemad^t; 
©cf^jrod^en tft gefprod^en, ba^ Äönig^tDort be[tcl^t 
Unb jtüar bon feinem Äanjier jerbeutelt unb jerbrel;t.'' 

©0 h)ar baS 65oIb ber Ärone iüot^I rein unb unenttoeil^t, 
3)ie ©age fd^aßt l^erüber, <x\x^ l^albt)erge^ner '^txi, 
5m ^al^r elfl^unbert bierjig, h)ie id^'ö berjeid^net fanb, 
®alt Äönig^tDort noc^ l^eilig im beutfc^en Saterlanb. 

(ül^amtffo. 

D 2^annenbaum, 2^annenbaum, h)ie treu finb beine Slätter! 

3)u grünft nic^t nur jur ©ommerjeit, 

9iein, aud^ im SBinter tüenn e§ fc^neit. 
D 2^annenbaum, 2^annenbaum, luie treu [inb beine 33Iätter ! 

D 9RägbeIein, 9JJägbeIein, toie falfd^ i[t bein ©emüte! 

3)u fd^tourft mir 2:reu^ in meinem ®IüdE, 

?iun arm id^ bin, ge^[t bu jurüdE. 15 

D 9JJägbelein, 5Rägbelein, toie falfd^ ift bein ©emüte! 

®ie SRac^tigaH, bie 9lad^tigaH, nal^mft bu bir jum ejem^jel ! 

©ie bleibt fo lang ber ©ommer lad^t, 

Sm §erb[t fie ftd^ bon bannen mad^t, 
l)ie 5Rad^tigatt, bie 9Zad;tigatt, nal^mft bu bir jum 6jem))en 20 

3)er "^f^ij im VcjoX, ber Sac^ im Il^al, ift beiner galfd^^eit ©piegel ! 

6r ftrömt allein, toenn Siegen flicht, 

33ei 2)ürr' er balb ben Quett i?erfd^Iie^t. 
3)er "^fdij im 2:^al, ber Sad^ im Stl^al, ift beiner galfd^^eit ©))iegel ! 

DoIfsHeb. 



5 
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25. acimltc^e Stelle. 

Äctn geucr, feine Äo^Ie fann brennen fo l^et^, 
Stlö l^eimlic^e Siebe Don bcr niemanb nichts h?ei^. 

Äeine Sofe, feine 5WeIfe fann blühen fo fd^ön, 

211^ h?enn 5h)ei.i)erliebte ©eelen bei einanber t^un fielen. 

35Jie'2^ SBalbböglein fingt, toenn'ö ber J^'^ü^Iing antoe^t, 
©0 bringt mir inö .^erje beine liebliche 9leb\ 



3tt)ei ©ternlein am §immel, jtoei SWöelein im §ag' ; 
9Rein ^erg unb ba^ beine finb Dom felbig:en Sd^lag. 

©e|e bu mir einen Spiegel inö iperje l^inein, 
lo 2)amit bu fannft feigen, loie fo treu id^ eg mein\ 

Unb ber ©^jiegel toirb'^ toeifen: e^ ift nid^t^ barin, 

311^ Siebe unb Jreue unb el^rlid^er Sinn. 

DoIfsHeb. 

26. Sieliedttene. 

§erjd^en, mein Sd^ä^d^en, bift taufcnbmal mein, 
Sa^ bir feinen anbern nid;t lieber fein, 
15 Äommt bir gleid^ einer, ift fdböner al^ id^, 

§erjc^en, mein ©c^ä^d^en, gebenfe an mic^. 

Äeine SRofe fo lieblid^ riecben fann 
31I§ tDenn jtoei Sieberl b.eifammen ftal^u; 
Äein geuer unb ©lut brennt nid^t fo t^ei^, 
2o Sfe l^eimlic^e Siebe, bie niemanb nic^t h?ei^. 
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?!Kan !ann fie in leinen Äaften berf^jerren, 
Siebl^aben in ßl^ren !ann niemanb ijertoel^ren. 
Unb toenn ber §immel toär* ^a^jier, 
Unb jeber Stern lönnt* fd^reiben l^ier, 

Unb fd^reiben bie 9laci^t, big lieber am 2^ag, 5 

©ie f einreiben bie Sieb* fein @nbe, id^ fag\ 

2)rum reb* id^ e^ frei, unb bleibe babei, 

2)a^ treue Siebe ba§ be[te fei. 

Dolfslteb. 

27. $ttt' btt bi«. 

3d^ h)ei^ mir'n 5lläbd^en I^übfd^ unb fein, 

§üt' bu bic^! 10 

@g lann tDol^l falfd^ unb freunblid^ fein, 
§üt* bu bic^ ! §üt' bu bic^ ! 

3Sertrau' il^r nid^t, fie narret bid^. 

©ie l^at 5h)ei Suglein, bie finb braun, 

§üt* bu bid^! 15 

©ie tperb'n bid^ überjtperc^ anfc^au^n, 

§üt' bu bic^l §ür bu bic^! 
3Sertrau* il^r nid^t, fte narret bid^. 

©ie l^at ein lid^t golbfarbneö §aat, 

§üt' bu bic^! 20 

Unb toag fie reb't, ba§ ift nid^t tpal^r, 

§üt* bu bic^ ! §üt* bu bid^ ! 
Vertrau' il^r nid^t, fie narret bid^. 
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Sic gicbt bir*n Äränjictn fein gemad^t^ 

§üt' bu bid^! 
^ür einen 9fJarr'n toirft bu gead^t, 

§üt' bu bi(^! §üt' bu bi(^! 
SSertrau' i^r nic^t, fie narret bic^. 



PolfsHeb. 

28. 9llt <>eibelbetg, bu feine. 

Sllt §eibelberg, bu feine, 
®u ©tabt an ß^ren reid^, 
2lm JledEar unb am Sl^eine 
Sein* anbre lommt bir gleic^. 

lo ©tabt frö^Iic^er ©efeUen, 

2ln 2öei§t|eit fd^toer unb Söein, 
Älar jie^n be§ ©trome^ 2BeIIen, 
aSIauäuglein bli^en brein. 

Unb lommt au§ Unbem ©üben 
15 3)er g^rü^Iing überg Sanb, 

©0 tocbt er bir au§ Slüten 
gin fd^immemb SSrautgetüanb. 

2lud^ mir ftet^ft bu gefc^rieben 
3n§ §ex} gleid^ einer Sraut, 
20 ©ö Hingt h)ie junget Sieben 

3)ein 5Rame mir fo traut. 

Unb fted^en mid^ bie Dornen, 
Unb toirb mir'ö brau^ ju lat^I, 
@eb' xi) bem 9lo^ bie ©i^ornen 
25 Unb reit' inö 9kdfartt)al. 5d?cffel. 
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^9. ^ie Hoffnung. 

@^ reben unb träumen bie 51Kenf(^tn bicl 
3Son beffcrn lünftigen 2^agen; 
9Zaci^ einem glüdfltd^en, golbenen ^\t\ 
6iel^t man fie rennen unb jagen. 
2)te SBelt h)irb alt unb tüirb tpieber jung, 5 

2)oci^ ber 5Dienfci^ trofft immer 33erbefferung. 

S)ie §offnung füt^rt il^n ing Seben ein, 
(Sie umflattert ben fröl^Iid^en Knaben, 

2)en ^öi^ö'i^Ö 't'^^^* if^^ B^w'&^^W^i^^/ 

©ie U)irb mit bem ©rei^ nic^t begraben; 10 

®enn befc^Iie^t er im ßkabe ben müben Sauf, 

9?o(^ am ©rabe Jjflan^t er — bie Hoffnung auf. 

@§ ift fein leerer fc^meic^elnber SBal^n, 

Sr^eugt im ©el^ime be^ 2^]^oren. 

3m iperjen lünbet e^ laut fic^ an: 15 

3u U>a^ ©efferm fmb toir geboren, 

Unb h)a^ bie innere ©timme fjjrid^t, 

2)a^ täufcbt bie t^offenbe ©eele nic^t. 

Sdpiller. 

30. ^ttf bet Überfahrt. 

Über biefen ©trom, t)or ^at^ren, 

Sin icb einmal fd^on gefahren; 20 

§ier bie 33urg im 3lbcnbfci^immer, 

^Drüben raufcbt ba^ 35?ebr, h>ie immer. 

Unb üon biefem Äal^n umfd^loffen 
ffiaren mit mir gtoeen ©enoffen. 



5 
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9f(^ ! ein JV^^cunb, ein üatergleic^er, 
Unb ein junger, j^offnungöreic^er. 

Sener toirfte ftitt l^ienieben, 
Unb fo ift er auc^ gefd^ieben; 
2)iefer, braufenb Dor unö allen, 
Sft in Äam^jf unb Sturm gefallen. 

®o, h?enn ic^ bergang'ner 2age, 
©lürflid^er, ju benlen toage, 
5Ru^ ic^ ftetö ©enofjcn mijfen^ 
Xeure, bie ber 2^ob entrijfen. 

2)0(1^ toa^ aHe g^eunbfc^aft binbet 
3ft toenn Seift ju Seift ftc^ finbet; 
©eiftig tDaren jene ©tunben, 
©eiftern bin id^ nod^ Derbunben. 

15 5Kimm nur, g'&^rmann, nimm bie 3Kiete, 

Die ic^ gerne brcifad^ biete! 

3tt)een, bie mit mir überful^ren, 

aSaren geiftige 9?aturen. 

Ul^Ianb. 

31. SS^anbrcrd 'Slae^tXxt'b. 

2)er bu Don bem §immel bift, 

2lffeS 2eib unb ©d^merjen ftilleft, 

3)en, ber bo^)j)eIt elenb ift, 

2)o^3^)eIt mit ßrquidung fütteft, 

2ld^, ic^ bin be^ 2^reiben^ mübe! 

SBaS fott aH ber ©dimerj unb 2uft? 

©ü^er triebe, 

Äomm, ad^, !omm in m«ne ©ruft! (Soetl^e. 



20 



25 
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Über allen ©tpfeln 

3n aHen 2iBij)feIn 

©^3üreft bu 

Äaum einen §au(^ ; 

!I)ie 3SögeIein fd^tpetgen im SBalbe. 

3Barte nur, balbe 

Slul^eft bu auc^. 



(5oetl^e. 



32. ^ie SS^affertofe. 



Sie ftitte SBafferrofe 
©teigt au^ bem blauen ©ee, lo 

3)ie Slätter flimmern unb bli^en, 
2)er Äelc^ ift toei^ h)ie ©c^nee. 

2)a gie^t ber 3Konb bom §immel 
2ltt feinen golbnen ©c^ein, 

®ie^t atte feine ©tral^Ien 15 

3n i^ren ©c^o^ l^inein. 

gm SBaffer um bie Slume 
Greifet ein toei^er ©d^tüan; 
er fingt fo fü^, fo leife 
Unb fc^aut bie Slume ^w, 20 

®r fingt fo fü^, fo leife 
Unb h)itt im ©ingen berge^n — 
D Slume, toei^e Slume, 
Äannft bu ba« Sieb Derftet^n? (Setbel. 
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33. 311 bet 9{ac^t. 

SBie rafft* id^ mid^ auf in bcr 9lac^t, in ber 9lac^t, 
Unb fül^ltc mid^ fürber gebogen, 
3)tc ©äffen bcriicfe id^, bom Söäc^tct betoad^t, 
I)urd^toanbclte fac^t 
5 3n bcr SRad^t, in ber 9iacf»t 

2)a^ 2^l^or mit bem gotifd^en Sogen. 

I)er 3Rül^Ibad^ raufd^te burd^ felfigen <S>6^a6^i, 
3d^ lel^nte mij über bie Srücfe, 
3^ief unter mir nal^m id^ ber 5Bogen in ad^t, 
10 3)ie toaHten fo fad^t 

^n ber SRad^t, in ber 5Rad^t; 
I)od^ toaHte nid^t eine jurücfe, 

@g breite fid^ oben, unjä^lig zni^ai^i, 
9ReIobifd^er SBanbel ber 6terne, 
15 3Kit il^nen ber 3Ronb in berul^igter ^rad^t; 

Sie funlelten fad^t 
3n ber 5Rad^t, in ber 5Rad^t, 
I)urd^ täufc^enb entlegene ^erne. 

3d^ blidfte l^inauf in ber Slad^t, in ber ^laö^i, 

20 3jc^ blidfe l^inunter aufg 9^eue: 

D toel^e, toie ^ft bu bie 3:age Derbrad^t, 

SRun ftitte bu fac^t 

3n ber 9iad^t, in ber 9lad^t, 

5m j)od^enben §erjen bie 3leue! 

piaten. 
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34. !Raft(ofc Siebe. 

2)em ^6:jX^tt, bem SRegen, 
2)em SBinb entgegen, 
3m Dampf ber Klüfte, 
2)urc^ 5RebeIbüfte, 
^mmer ^u! S^^mer ju! 
D^ne Saft unb 5Rul^' ! 



Sieber burd^ Seiben 
51Köci^t' tc^ mt(^ fc^Iagen, 
21I§ fo biePgreuben 

3)e§ £eben§ ertragen. lo 

3ltte ba§ 9Jeigen 
3Son §erjen ^u i&erjen, 
3lcl^, h)ie fo eigen 
©Raffet baö ©dEjmerjen! 



3«iie foH t<^ flief)en? 




15 


SiJälbertüärtg jief^en? 






3lIIe§ bergeben^! 






Ärone beg gebend. 






©lud' of)ne 91u^', 






•Siebe, bift bu ! 


(5oettje. 


20 


35. ^rtnnetnng« 







SKillft bu immer tüeiter fdE)U)eifen? 
®iel^, baö %\xiz liegt fo nal^. 
Seme nur ba§ ©lüdf ergreifen; 
^^xv^ baö ©lud ift immer ba. 



<Soctl|e. 
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1. 

am g^cnftcr ftanb bie 3Kuttet, 
3tn 95ctte lag ber Sol^n, 
„ffiiaft bu nic^t auffielen, aSil^cIm, 
3u fd^aun bie ^rojcfjion?" 

5 „%ii bin fo IranI, 3Rutter, 

3)a^ td^ nic^t \fW unb fc^' ; 
%il bcnf* an ba^ tote ©rctd^en, 
2)a tbut ba^ §crj mir tücf^." 

,r©tel^' auf, h)it tDoHen nac^ Äeülaat, 
10 9iimm Suc^ unb Slofcnfranj; 

5Dic 3Rutter ©otteö ^cilt bir 
2)ein franfc^ §erje ganj." 

6^ flattern bie Äird^enfabnen, 
6^ fingt im fiirc^enton; 
15 3)a§ ift ju Äöln am Sl^eine, 

3)a gel^t bie ^rojeffion. 

3)ie 3Rutter folgt ber 5Kenge, 
3)en Sol^n, ben fül^ret fie, 
©ie fingen beibe im ßl^ore: 
20 „(gelobt fei'ft bu, 3Karie!'^ 

SDie 3Kutter ©otte^ gu Äeblaar 
SCrägt ^eut' i^r befteg Äleib; 
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§cut* ^at fic biet ju fd^affcn, 
6^ fommcn bicl franfc £eut\ 

3)ie Iranfcn Seute bringen 

^x bar, al^ D^jferf^jenb', 

2lu^ ffiac^« gcbilbctc ©Heber, 5 

SJteP toäc^ferne ^ü^' unb §änb'. 

Unb h)er eine SBad^gt^anb o^jfert, 
3)em l^eilt an ber ipanb bie 3Bunb'; 
Unb h)er einen ffiad^gfu^ o^jfert, 
' Dem toirb ber ^u^ gefunb, 10 

3flaci^ ÄeDlaar ging mancher auf Ärücfen, 
Der je^to tanjt auf bem Seil, 
©ar mancher fpielt Je^t bie Sratfd^e, 
Dem bort fein Ringer toar l^eil. 

Die 5Kutter nal^m ein ffiac^^lid^t, 15 

Unb bilbete brau§ ein §erj, 
„»ringt ba« ber aWutter ©otte«. 
Dann I^eilt fie beinen ©c^merj." 

Der Sol^n na^m feuf^enb ba^ SÖBad^^^erj, 

©ing feuf jenb ^um §eiligenbilb ; 20 

Die 2^l^räne quillt au^ bem Sluge, 

Da« Söort qlw^ bem §er^en quißt: 

„Du §oc^gebenebeite. 

Du reine ©otte^magb. 

Du Königin be« igimmelg, 25 

Dir fei mein Seib geflagt! 
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9ic^ iDol^nte mit meiner 3Kuttet 
3u Äötten in ber ©tabt, 
3)er ©tabt, bie Diele l^unbert 
Äaj)etten unb Sird^en ^at. 

5 Unb nefeen un§ tüo^nte ®retd^en, 

a)oc^ jte ift tot je^unb — 
5Karie, bir bring' ic^ ein SBad^g^erj, 
§eir bu meine §ergenön)unb\ 

§eir bu mein Iranfeö ^^W, 
10 Sd^ h)itt aud^ f))ät unb frül^ 

Snbrünftiglid^ beten unb fingen: 
©elobt fei'ft bu, ^arie!" 

3. 

©er Iranle <Sol^n unb bie ÜJlutter^ 
Sie fd^Iiefen im Äämmerlein; 
15 2)a lam bie 3Kutter ©otteö 

%<xxil leife gefc^ritten l^erein. 

©ie beugte ftd^ über ben Äranfen, 
Unb legte i^re §anb 
®anj leife auf fein ^erje, 
20 Unb läd^elte milb unb fc^toanb. 

a)ie 9Rutter fd^aut atteö im Traume 
Unb \j<xi nod^ mel^r gefdEjaut; 
©ie ertüac^te au§ bem ©c^Iummer, 
2)ie §unbe bellten fo laut. 
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2)a lag bal^ingeftrecfct 

%\jx ©ol^n, unb bcr toar tot; 

G^ fpielt auf bcn bleichen 3Bangen 

2)a^ lid^te 5Korgcnrot. 

2)ie 9Rutter faltet bic §änbe, 
$^^r h)ar, fic tpu^te nic^t toie; 
2lnbäc^tig fang fic Icifc: 
„®cIobt fci'ft bu, 3Karie!'' 



fjetne. 



37. ^ie SS^ac^t ^m 9l^etm 



6§ brauft ein 9luf toie ®onncrl^att, 
SBic ©d^toertgcflirr unb 3Bogcnj)raII : lo 

3um Sll^ein, jum Sll^ein, jum beutfd^en Sl^cin! 
SBcr tüiH bc^ ©tromeö §üter fein? 
Sieb 35aterlanb, magft rul^ig fein, 
3^eft ftel^t unb treu bie SBad^t am SRt^ein. 

3)urci^ §unberttaufenl) judt e§ fd^ncH, 15 

Unb atter Slugen bli^en l^ett: 
®er beutfc^e Jüngling, fromm unb ftarf, 
Sefc^irmt bie ^eiPge Sanbeömarf. 
£ieb 3SaterIanb, magft rul^ig fein, 
55eft ftcl^t unb treu bie 5Bac^t am Sl^ein. 20 

@r bUdft l^inauf in §immel§au*n, 
3Bo §elbengeifter nieberfd^au'n, 
Unb fd^tüört mit ftoljer Äamj)fe^Iuft : 
3)u, Sll^ein, bleibft beutfdji toie meine SSruft! 
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Sieb 3Satcrlanb, magft rul^ig fein, 

geft fte^t unb treu bie SBod^t am Sll^ein. 

Unb ob mein §erj im 3:obe brid^t, 
3Birft bu noc^ brum ein SBelfd^er nid^t; 
5 Sleid^, toie an SBaffer beine ^lut, 

3ft ©eutfd^lanb ja oxi ^etbenblut. 
Sieb 3Satetlanb, magft rul^ig fein, 
T^eft ftel^t unb treu bie SBad^t om SR^ein. 

©0 lang ein 3:ro^3fen Slut nod^ glü^t, 
10 9iod^ eine gauft ben 2)egen %\^\ji, 

Unb nod^ ein Sltm bie Süd^fe f^jannt, 
Setritt fein 3BeIfc^er beinen ©tranb. 
Sieb 3SaterIanb, magft rut^ig fein, 
geft ftel^t unb treu bie 5Bac^t am SRf^ein. 

15 3)er ©d^tour erfc^aHt, bie 5Boge rinnt, 

3)ie ^al^nen flattern l^od^ im 3Binb: 

3um Sl^ein, gwm Sl^ein, jum beutfc^en allein! 

SBir äße tüotten §üter fein. 

Sieb 3SaterIanb, magft rul^ig fein, 
20 geft fielet unb treu bie SBad^t am 3l^ein. 

Sc^necfenburger. 

38. ^etttfci^Ianb über atted. 

35eutfd^Ianb, 2)eutfd^Ianb über alle«. 
Über atte^ in ber SBelt, 
5Benn e^ ftet§ jum ©c^u| unb 2^ru^e 
33rtiberlid^ jufammenl^ält, 
2g 3Son ber ^<x(x^ bi§ an bie 3Kemel, 

3Son ber gtfc^ bi^ <xx^ ben SSelt: 
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2)eutfci^lanb, 2)eutfci^lanb über atte^^ 
Über affeg in ber aSeltl 

2)eutfci^e g^rauen, beutfd^e Streue, 
2)eutfci^er 2ßein unb beutfd^er ©ang 
©otten in ber SBelt bel^alten 5 

S^ren alten fd^önen Älang, 
Unb %\x ebler 2;^at begeiftern 
IXnfer ganje^ Seben lang — 
2)eutfci^e g^rauen, beutfdbe Streue, 
3)eutfei^er 2öein unb beutfd^er ©ang! lo 

©nigfeit unb SRed^t unb grei^eit 
3=ür ba§ beutfdbe SSaterlanb, 
3)anad^ la^t un§ äffe ftreben 
Srüberlid^ mit iperj unb §anb! 
©nigfeit unb SRed^t unb Steilheit 15 

©inb be§ ©lüdfeg tlnterj)fanb — 
«lü^^ im ©lan^e biefeö ©lüdfeg, 
33lül^e, beutfd^eg SSaterlanbl 

£Joffmann pon ^Jallersleben. 

§eil bir im ©iegerfranj, 9?id^t 9lo^ unb Sleifige 

§errfd^er beg SSaterlanbg, ©id^ern bie fteile §öl^', 20 

§eil, Äaifer, bir. SBSo prften fte^n; 

^ül^r in beg 3:^roneg ©lanj Siebe be§ SSaterlanbg, 

®ie l^ol^e SBonne ganj: Siebe beg freien SRanng 

Siebling beg SSolf g gu fein ! ©rünbet beö §errf c^erg 3:^rott, 

§eil, Äaifer, bir! aSie geig im 3Keer. ^ 
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^eilige 5^0"^"^^/ ölw^'/ ipanblung unb SBiffcnfc^aft, 

®Iü^' unb crlöfd^c nie §ebc mit 9!Jlut unb Äraft 

%Vii% 3?aterlanb! 3^^ §au^t cm^jor! 

3Bir aSe fte^en bann Arieger^ unb ^elbentl^at 

5 3Rutig für einen 5SRann, ^inbe il^r 2orbeerbIatt 

Ääm^fen unb bluten gern atreu aufgel^oben bort 

%vix 2^^ron unb SReid^. 2ln beinern Il^ron! 

Sei, unfer Äaifer, l^ier 
gang betneö 3}oI!eö ^\tx, 
lo SDer üRenfd^^eit Stölzl 

gü^r in beg I^rone^ ©lanj 
2)ie l^o^e SBonne ganj: ' 
SieWing be^ 3SoI!ö ju fein! 
§eil, Äaifer, bir! 



£?arrtes. 



40. mn' feHe »ittg ifl itnfet ^üii. 

Deus noster refugium et virtus, etc. 

15 ein' fefte »urg ift unfer Sott, 

ein' gute SBel^r unb SBaffen. 
er l^ilft ung frei au§ aller 9iot, 
2)ie ung je^t l^at betroffen! 
2)er alt% böfe g^einb, 

2o üJlit ernft er'ö je^t meint, 

©ro^' mai^i unb toiel £ift 
Sein' graufam' Slüftung ift, 
3luf erb' ift nid&t fein^gleid^en. 

SKit unfrer 9Jlaci^t ift nid^te get^n; 
25 3Q3ir finb gar balb toerloren. 
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Gö ftreit't für un§ ber redete 9Jlann, 

2)en ©Ott ^t felbft erforen. 

gtagft bu, toer ber ift? 

er ^ei^t Sefu^ 6^rift, 

2)er §err '^^cxxoVcf^ 5 

Unb ift !ein anbrer ®ott; 

3!)ag g^elb mu^ er bel^alten. 

Unb iDenn bie SBelt tooH X^eufel iDär' 

Unb iDofft* unö gar toerfd^üngen, 

So fürd^ten h)ir un§ nid^t fo fel^r; 10 

@^ foH wx^,^ bod^ gelingen. 

2)er prft biefer 3Belt, 

SBie fauer er fid^ ftefft, 

3^l^ut er unö bod^ nid^t ! 

3!)aö mad^t, er ift gerid^t^t, 15 

(Sin SBörtlein !ann i^n fällen. 

2)aö aSort fie follen laffen fta^n 

Unb !ein'n 2)an! ba^u l^aben! 

er ift bei unö IdoI^I auf bem ^lan, 

üJlit feinem ®eift unb Öaben. 20 

5Rel^men fie ben 2ei6, 

®ut, e{;r^ Äinb unb 2Beib: 

£a^ fal^ren ba^in! 

Sie l^aben'^ !ein ©elDinn; 

2)ag 9leid5^ mu^ yxn^ bod^ bleiben. 25 

£uit{er. 



HiSTORICAL SELECTIONS. 



1* Haifer Harl ber Otdfte. 

Äarl ber ®ro^e, ein ©ol^n Pj)ing, toar üon ftarfem, üoUcm 
Söud^fe, ma^ fiebcn feiner ^^längen unb befa^ eine au^er* 
DtbentUd^e @tärle. @inen t>5IIig ge^rnifd^ten SRann lonnte 
er in bie §öl^e lieben unb eine ä^i^^^^Ö fd^toebenb galten. 

5 3)ie ©eftalf RaxU toar üon l^o^er SBürbe. ©eine großen, 
l^etten ^(ugen blitften fanft unb too^ItooHenb ; aber toenn er 
jümte, glid^en fie geuerflammen. @ine gerablaufenbe 9?afe, 
gefunbe ©efid^t^farbe unb fd^lDarje^, (angtoattenbeö §aar 
jierten fein §au^)t. 9lur an großen g^eften, ober toenn er 

lo ©efanbte em^jfing, trug er einen golbburd^lüirlten SRod, 
©d^ul^e mit ©belfteinen, eine föftlid^e Ärone auf bem §au^)te, 
unb ein mit öbelfteinen befe^te^ ©d^toert an ber ©eite. (ät- 
Wö^lxd) aber unterfd^ieb er fid^ am iDenigften in ber Rhu 
bung üon bem Slrmften im SSoKe ; am liebften ging er in 

15 Äleibern, bie il^m feine Jöd^ter gelDoben l^atten. 3luö(änbifd^e 
2^rad^t ^a^te er. 6inft nal^m er toiele feinet ®efo(ge§, bie 
fid^ in au^Iänbifd^e, loftbare ©toffe gefleibet, im l^eftigften 
©turmlDetter mit auf bie ^agb, unb fül^rte fie abfid^tlid^ 
burd^ Didf unb 2)ünn, burd^ üJloraft unb 35orngeftrü})^), fo ba^ 

20 überaß an ben 35ornen g^e^en toon il^ren Kleibern l^ängen 
blieben, unb bie §erren felbft bi§ auf bie §aut burd^lveic^t 
tourben. 2(1^ fte in^ ©d^Io^ jurüdgefel^rt toaren, mußten fie 
fxi) mit bem Äaifer aud^ nod^ an bie S^afel fe^en, IDO fte gar 
lläglid^ auöfa^en unb i^re Kleiber toottenb^ t)erbarben. 



96 GERMAN READER, 

Set %\\ij l^atte er ben Sraud^ eingefül^rt, aug guten 33ü= 
d^ern toorlefen ju laffen. 6r rebete mehrere S^)ra(i^ett mit 
großer g^ertigleit, !onnte fd^reiben, toa^ bamalö ettoaö fe^r 
SBid^tigeö toar, bid^tete Äird^engefänge, unb fammelte bie 
alten §e(benlieber be^ beutfd^en aSoIfeö. 5 

@r fid^erte, erweiterte unb orbnete feine 2änber, bie fid^ 
üom ebro (in Sj)anien) bi^ jur SRaab (in Ungarn), üon 
ber eiber (in 2)änemar!),bi§ jur 2^iber (in g^alien) au^^ 
bel^nten. ^m ganjen mad^te er jtoeiunbüierjig g^elbjüge. 
6r jog mit faft unbegreiflid^er Sd^neEigleit üom SR^ein bi§ lo 
an ben ^o, bom ^o jur aSJefer, Don ba jum ßbro, üom 
ebro jur (glbe unb toon ba ^)Iö$(id^ toieber jur 35onau. üJlit 
iDenigen 3lu^nal^men iDar er überall fiegreid^. 3lm fd^lverften 
h)ar ber Ärieg für il^n gegen bie ^eibnifd^en Sad^fen, toeld^e 
bie ©renjen be^ Sanbeö unftd^er mad^ten. ©rft nad^ einem 15 
brei unb brei^igjäl^rigen Ärieg brad^te er fie famt i^rem 
mäd^tigen g'ürften SBitteünb jur Unterwerfung unb jur Sln^ 
nal^me beg ß^riftentumö. g'reilid^ toaren fie bamit nod^ nid^t 
ju toirfUd^en g^riften gemad^t; aber eö fonnte je^t bod^ ber 
©ame be^ ß^riftentum« ungeftört au^geftreut toerben unter 20 
il^nen. 

3Kit großem @ifer fud^te er ber d^riftlid^en Äird^e in feinem 
SReid^e aufjul^elfen. gaft auf allen Sleid^^tagen, bie er ^ielt, 
h)ar aud^ bon ben Slngelegenl^eiten ber Äird^e bie 3lebe. 
Überbieg tjeranftaltete er befonbere ^i^f^^^w^^^^ünfte ber ©eifts 25 
lid^feit (S^noben ober Äird^enüerfammlungen), auf benen 
toid^tige Sefd^lüffe über bie Silbung unb Seauffid^tigung ber 
©eiftlid^en, foloie bie Unterlveifung beg SSolfeg gefaxt tourben. 

er ^atte felbft tiefe e^rfurd^t toor bem SBorte ©otte«. 
2)ie Äird^e befud^te er frü^ unb nad^mittagö, oft aud^ be« 30 
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9(6enb^. @r forgte, ba^ bte @etneinben tüchtige ©etftlid^e 
unb Stfd^öfe betamen. @r lie^ eine Sammlung t>on SSor- 
trägen älterer Aird^entel^rer t>eranftalten unb tn$ ^eutfc^e 
überfe^en^ bamit biefelben bem 3.^oIIe t)on ben (Keiftlid^en 

5 üorgelefen toürben. J^üd^tige, fenntni^reic^e 3Ränner jog er 

^X{. feinen §of. So berief er einen fel^r gelehrten 3Rön(^, 

9{amen$ Sllluin^ ^u ftd^ unb machte i^n ^um Se^rer feiner 

eigenen ^inber. 

@in guter Unterricht für feine Jtinber tag i^m um fo mel^r 

10 am iperjen^ al$ er felbft in feiner 3ud^>^^ d<^i^} t^ernac^Iäffigt 
toar. ©elbft ba^ Schreiben lernte er erft afe 3Rann. 6r 
\joXU be^^alb immer eine ©c^reibtafel unter feinem Äo^f= 
fiffen, bamit er in müßigen ©tunben feine fd^lDertgelDol^nte 
§anb im ©einreiben üben tonnte. 

15 Denfelben ©ifer, ben Äarl für feine eigene unb feiner Äinber 
39ilbung ^eigte^ ben)ie^ er auc^ für bie Silbung ber ^ugenb 
über^au^)t. (gr errichtete am §ofe eine ©d^ule al^ HRufter 
für bie übrigen im 2anbe, in toeld^e alle feine 2)iener, l^o^e 
unb niebere, il^re ©ö^ne fc^icten mußten. 3)er Unterrid^t toar 

20 unentgeltlich ; nur freiwillige ®aben banfbarer ©Item tourben 
angenommen. 

@inmal trat er felbft in bie ©c^ulftube^ l^örte eine '^txU 
lang ju unb lie^ fid^ bann bie fc^riftlid^en Strbeiten ber 
©c^üIer jeigen. 3)ie gefd^itften mußten alle auf feine redete, 

25 bie ungefd^idften auf feine linfe ©eite treten, unb ba fanb eö 
fid^, ba^ bie le^teren meift bie ©ö^ne Dome^mer ©Item 
toaren. 6r ivanbte ftc^ ju ben fleißigen Äinbern unb fagte: 
//3^ freue mid^, meine lieben Äinber, ba^ il^r fo gut ein- 
fc^Iaget; bleibet babei unb iDerbet immer t)ott!ommener. ^x 

30 »erfolgt euer toal^re^ SSefte, unb ju feiner 3^il fott eud^ mein 
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Sol^tt nid^t f eitlen, ^x aber — unb l^ier iDanbte er ftd^ jomig 
jur 2in!ett — il^r ©ö^ne ber (Sblen, tl^r feinen 5ßü})^)(i^en, bie 
il^r t\xij fo reid^ unb Dornel^m bünlet unb be§ 9Biffen^ nid^t 
not ju l^aben meint, il^r faulen, unnü^en "^vi^va, xij fage 
^yxi) bei ®ott! euer Stbel unb eure l^übfd^en ©efid^ter gelten 5 
nid^tg bei mir; toon mir l^abt i^r nid^t^ ©ute§ ju l^offen, 
iDenn il^r eure ^aull^eit nid^t burd^ eifrigen ^(ei^ toieber gut 
mad^t!" 

2(ud^ ber 3Serbefferung be§ ©efange^ toibmete Äarl feine 
3lufmerffam!eit. @r fteHte jtoei gute ©änger aug S^^^"'^*^ ^"^^ ^o 
t)on benen ©efanglel^rer unb 3Sorfänger für ©d^ulen unb 
Äird^en gebilbet toerben fottten. 3"^^^ iDurbe ba^ Drgel- 
f^)ielen geleiert, nad^bem Äarl bie erfte Drgel au^ Sonftans 
tinoj)e( erl^alten l^atte. 2(ber bie j)(umj)en ^ranlen ftettten 
fid^ eben fo ungefd^idft jum ©ingen loie jum ©^)ielen an. 15 

3ur §ebung be§ SSerfel^r^ gebadete Äarl bie 35onau unb 
ben 3Kdin burd^ einen Äanal ju Derbinben. S)ie Slu^fü^rung 
biefeg 5ßlaneg ift aber erft in unfern 2^agen gelungen. 

®§ ift fe^r anjie^enb, einen großen 50lann aud^ in feinen 
geringen SSefd^äftigungen ju betrad^ten. 50lit bemfelben (Sifer 20 
führte Äarl §eere an, l^ielt Sd^ul})rüfungen ab, erfann ®e= 
fe^e für gro^e SSölIer unb lernte gried^ifd^e 3Börter. SBenn 
er auf feine ®üter !am, lie^ er fid^ bie 3led^nung§büd^er t)ors 
legen, in toeld^e atte^ bi^ auf bie 3lnjabl ber ®ier eingetra= 
gen fein mu^te, überjäl^lte Sinna^me unb Slu^gabe, red^nete 25 
feinen 35em)altern nad^ unb mad^te Sauanfd^läge. 

3m brei unb brei^igften %(x\ixt feiner ^Regierung tourbe er 
jum römifd^en Äaifer gefrönt. 2)er 5ßa^ft Seo III. I^atte il^n 
jum ©d^u^l^erm angenommen. 3^ %^x^ 800 h)ar Äarl ju 
SRom, IDO er bie geftörte Drbnung toieber^ergeftellt unb ben 30 
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%<X^\i in feiner SBürbe befeftigt ^atte. 3m SBei^nad^tdfefte 
biefeö 3^^^^^^^ ^^ Äarl in ber ^eteröürc^e bem ipoc^altar 
betenb gegenüber fniete, ging ^jIölHd^ 2eo auf il^n ju, fe^te i^m 
eine Arone aufS ^au^t, unb bie ^irc^e n)ieber^allte t>on bem freus 

5 bigen 3wtuf be« 33oI!e^ : „Seben unb Sieg fei bem öon ®ott ge« 

frönten, frommen, großen, friebebringenben Äaifer üon 3lom !" 

©0 lebte ber abenblänbifcl^=römifcl^e Äaifertitel, ber feit 

bem legten römifd^en Äaifer 3lomuIud äuguftuluö im %<3kjxt 

479 erlofc^en toar, toieber auf, unb e^ ift berfelbe bi^ jur 

10 Sluflöfung be§ beutfd^en SReid^eö im Sa^re 1806, alfo über 
ein 3ö^^*<*i*f^"^/ ^^" beutfd^en Äaifem, toenn fie fid^ in 
9lom frönen liefen, Verblieben. 

Aarl^ 9lul^m toar fc^on bei feinen Sebjeiten burd^ ganj 
ßuro^ja unb bi^ in bie anbern bamaU befannten SBeltteile 

15 gebrungen. SSon allen ©eiten erhielt er 3^^^^^ ^^'^ 2ld^tung. 
9lur ein ©elvaltiger ad^tete i^n, ben attent^Iben geeierten 
Äaifer, nic^t — ber 2^ob. 3"^ 3ö»iiÄr be« 3^1^'^^^ 81^ tourbe 
Äarl toon einem l^eftigen lieber ergriffen. Seiner ©etoo^ns 
l^eit nad^ tooffte er fid^ burc^ ^aften l^elfen; aber e§ ivar 

20 umfonft. am 28. 3<^«wä^^ ^^^ genannten 3«'^'^^^ befahl er 
ju Slad^en al§ ein jtoei unb fiebenjigjäl^riger @rei§ feinen 
®eift in ®otteö §änbe. 

3Kerfh)ürbig, toie er gelebt l^atte, tüurbe er auc^ begraben. 
3m motten Äaiferfd^mudfe, mit Krone, ©d^lvert, ein golbeneö 

25 ©Dangelienbud^ auf ben Änieen, ein ©tüdf beö l^eiligen Äreujeö 
auf bem §au<)te, bie golbene ^ilgertafc^e um bie §üfte, 
tüurbe er, fi^enb auf einem golbenen Stuhle, in bie ©ruft 
ber öon i^m geftifteten 3Karienfird^e ju Stadien ^inabgelaffen. 
3lod^ lange nad^ feinem Jobe lebte ber 9iame be^ großen 

30 Äarl in ben Sagen unb Siebem beö SSoIfeö fort. 

füttringf^aus. 
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%. %tt evfie Uteit^itg* 

3u 6nbe bc§ elften ^^^^i^w'^^^^l^ erfd^ott im ganzen d^rifts 
lid^en Slbenblanbe bte Äunbe: 3!)ag l^eilige @rab, toorin ber 
2eib ßl^rifti lag, ift in ber ©etüalt ber 2^ür!en, be^ toilben, 
räuberifd^en SSoIfeg, toeld^e^ . an SRo^ammeb glaubt, bie 
frommen 3BaIIfa]^rer verfolgt unb morbet unb Heiligtümer 5 
fd^änbet! Unb e$ lam ein ^ilger au§ bem gelobten Sanbe 
jurüdE, betrug üon Stmienö, genannt ber ©inftebler, ber toar 
fo l^ager toie ber leibl^aftige 2^ob, aber feine 3(ugen Ieud^te= 
ten auö tiefen §öl^Ien tüie ^euerflammen. 3luf einem 6fel 
jog er burd^ bie 2änber ber ßl^riftenl^eit, in ber einen §anb 10 
baö SSilb be^ gefreujigten §eilanbö unb in ber anbem einen 
8rief bom 5ßatriard^en ^^^^^f^"^"^^ ^^ ^tte g'ürften beg 
3l6enblanbeö, ba^ fte auöjögen, um ba^ l^eilige ©rab (x\x^ ber 
©etoalt ber 2;ürfen ju befreien. 3Bo 5ßetru^ bon 3lmieng 
l^inlam, ^)rebigte er mit lauter ©timme bie Seiben ber 6^rif= 15 
ten im gelobten Sanbe unb f^jrad^: „ß^riftu^, ber §err ift 
mir erfd^ienen unb l^at ju mir gerebet: „„SBo^Ian, ^ßetru^, 
rid^te (x\x^, toa^ bu begannft, unb id^ toerbe mit bir fein, 
benn bie Stunbe ift gefommen, ba^ mein 2^em^)el gereinigt 
toerbe."" 35a übermannte aHe §erjen ein mäd^tiger 3)rang. 20 
3ung unb alt, aRann unb 2Öeib, reid^ unb arm, Slbel unb 
Äned^te ftanben auf, um ing gelobte Sanb ju jie^en, jum 
Kriege gegen bie Ungläubigen. 

^n einer großen Äird^enberfammlung ju ßlermont forberte ber 
5ßa})ft Urbanug II. mit begeifterter SRebe ba^ SSol! jur Befreiung 25 
be^ ^eiligen ®rabe^ auf. Unb eö l^ord^te, ^ingeriffen in 
I^ränen unb Seufjern, unb rief tüie aug einem SRunbe: 
,,®ott tüitt'«! ©Ott toitt^ö!" 2)a heftete fid^ jeber ein rote« 
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Areuj auf bie redete Schulter unb macbte fid^ )ur Iriegerifc^en 
SBaUfal^rt bereit, toeld^e babon ber ^^Äreujjug" l^ie^. 35a 
fd^enfte mancher reiche §en: all fein §ab* unb ®ut an Äir- 
d^en unb ftlöfter unb tvoQte tein (Eigentum mel^r ^aben, aU 

5 ba$ @d^n>ert ju Sl^tifti @^ren. 9liemanb badete me^r an 
§au^, §of unb SSaterlonb, ©Item unb Äinber, fonbern nur 
an« ferne SWorgenlanb. 

älKmäl^Iid^ burd^brang jjene religiöfe SSegeifterung aud^ bie 
beutfd^en iperjen unb ^ugteid^ em^ad^te in i^nen ber Xrieb 

lo nad^ fü^nen Slbenteuem. 35a f Charte fic^ im Sa^re 1096 ein 
jal^lreid^e« §eer bon Äreujfal^rem, tool^I gerüftet unb in guter 
3ud^t, ring« um ben frommen ©ottfrieb bon SmiiKon, ^er^og 
bon 5RieberIotl^ringen ; mit il^m jogen biele tapfere gelben, 
fo ba^ faft eine l^albe 3Rittion 3Renfd^en in ipelm unb 2Baf= 

15 fen ftanb. Sie erreid^ten glüdflid^ Äleinafien, unb famen 
nac^ So))))a unb ^^^^o^, aber @eud^en, ipunger unb ba« 
©c^toert ber 3:ür!en l^atten i^re Seilten fo gelid^tet, ba^ 
il^rer nur noc^ einunb^toanjig taufenb ^m Seben n)aren. 
Dennoch eroberten fie bie feften Stäbte (gbeffa unb äntios 

ao d^ien, ^ogen toeiter gen 2Rittag unb erblidften nad^ toielen ®e= 
fal^ren enblic^ bon einem Serge ^erab bie 3iwwen S^^wf^'^w^^- 
35a ftürjten fie auf ben 9oben, lüften bie ®rbe unb toeinten 
bor greuben. Älein h)ar il^re 3^'^''/ ^^"^ ^^^ Äraft be« 
©lauben« berbo^)^)eIte il^ren 2Rut unb begeifterte fie, alle« ju 

25 toagen; toeber bie feften Stürme unb ragenben 3^*^*^^"^ '^^^ 
benen bie bli^enben ©efd^offe ber Surfen nieberjifd^ten, nod^ 
ber Mangel an ^eergerät, nod^ §unger unb 35urft fd^redften 
fie. „3wwi ©türm! ^m ©türm!" riefen fie toott Ungebulb, 
unb mit furd^tbarem Ungeftüm tobten fie toiber bie üJlauern. 

30 3Kit gleicher 2^aj)fer!eit berteibigten fid^ jebod^ bie Surfen; ba 
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regnete e« 5ßfetle unb flammen auf bie Äö^jfe l^erab. 3lu^ 
üielen SBunben blutenb, bon flammen umbetft, fod^ten fte 
fort. SBol^I finft ^ie unb ba fd^on ein ta^)ferer §elb öor 
ßrmattunö l^in. 3)a jeigt fid^ ^)Iö|U(i^ auf bem Ölberge ein 
^o^er Slitter in fd^neetoei^er^ leud^tenber Slüftung, ber h)tn!t 5 
i^nen nad^ ber l^eiligen ©tabt l^in. „@in ßl^erub mit flam* 
menbem Sd^toert, ben yxx^.% ®ott jum 3Kitftreiter gefanbt!" 
riefen fie begeiftert, unb jauc^jenb f})rangen fte abermals gegen 
bie 2Rauern l^eran. ^\xx\. ift lein §a(t mel^r t)or i^en; bor 
i^rem 3ln^)ratt gelten bie 2:i^ore in 2^rümmer. ©ottfrieb bon 10 
SouiHon fliegt toie ein Slbler bie 3^""^^^ \j\xioxi unb ^jflanjt 
bie Äreujfal^ne auf. So h)arb ^^^^f^I^"^ bon ben ßl^riften 
Ibieber erobert am 15. ^yxvk be§ ^i^i^^'^^^ l^^^ n. 6^r. Oe« 
burt. 35arauf er!oren bie Äreujfal^rer il^ren gelbl^errn, ben 
frommen gelben ©ottfrieb bon Souitton, jum Äönige bon 15 
^erufalem. 6r aber fj)rad^ bemütig: „®a§ bereute ©ott, 
ba^ i(^ eine irbifd^e Krone trage, h)o mein §eilanb mit 2)or5 
nen gefrönt toorben ift," unb n^xviiX^ fid^ blo^ „6d^irmbogt 
be^ l^eiligen ©rabeö." 3)a^ bünfte ibm b^ie l^öc^fte Sl^re. 

DuIIer. 

3. ^et brttte Eteussug ititb ^ttebtrtci^ IBat^atroffad ^iib. 

9iur furje 3^^* erfreuten fxd^ bie ßl^riften beg rul^igen 35e= 20 
fi^e« beg l^eiligen Sanbe«. ®ie S^ürfen entriffen il^nen ein 
©tüdf Sanb nad^ bem anbern unb 1187 fiel fogar S^^wfalem 
in bie §änbe beg ©ultan^ ©alabin bon älg^^jten. 6in 
©d^rei beg ©ntfe^eng burd^brang bei biefer SRad^rid^t ©uro^ja. 
2)er greife Slotbart, Äaifer g'riebrid^ 8arbaroffa, ergriff ben 25 
(gntfd^Iu^, burd^ bie Befreiung bon ßl^rifti ©rab fein t^ten« 
reiche« Seben ju frönen; feine Segeifterung teilte fw^ ^fürften 
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unb 93oIf tnit^ unb auf einem Sleid^^tage )u 3Rain), ber 
be^l^alb ben Slamen ,,6^rifti Sleic^dtag" erhielt, tourbe ein* 
mutig befd^loffen, am St. ©eotgentage be« näc^ften 3<*^r^* 
in SlegenSburg ^ufammenjulommen unb t>on bort ben 3^0 in 

5 ba$ ^eilige Sanb anzutreten. SSon ^ier aud jog ba$ i^au^t- 
^eer unter bem Äaifer unb beffen @o^n ^riebrid^ auf bem 
Sanbn)ege über Ungarn unb Bulgarien fort^ n)äl^renb anbere 
§aufen, öor^ügli^ Sad^fen, ^efen, ^lanberer unb ipoHänber, 
ben ©eetoeg toä^Iten. 3Ran gelangte frieblic^ burd^ Ungarn 

10 jur griec^ifd^en ®renje, aber nun begannen bie 2^üden ber 
Oried^en, bie, toie e^ ^ei^t, burd^ bie 5ßro^)^egeiung gefc^redft 
toaren, ba^ biefe^ ipeer ^onftantino^el erobern toerbe. 9Bag 
o^ne offenen Äam^jf getl^an toerben fonnte, ba« §eer ber 
Äreujfa^rer gu fd^toäd^en, ba« t^at Sfaa!, ber griec^ifc^e 

15 Äaifer. S»" (Sinöerftänbniffe mit Äilibifd^ Slr^Ian, bem ©ul= 

- tan öon Sfonium, lie^ er bie Deutfd^en t)on beftoc^enen 
SBegtoeifern burd^ bie unfruc^tbarften ©egenben fül^ren, unb 
at^ nun ^e, junger unb ^urft ba$ ipeer gefd^äd^t Ratten, 
ba fa^ eg fid^ <)Iö|Iid^ bei S^^nium bon ja^ofen türüfd^en 

20 aieiterfc^aren im §alb!reife umzingelt. %x\, biefer Sage, unb 
ber befeftigten §auj)tftabt be^ g^einbeö gegenüber, gefd^a^ bie 
Sd^Iad^t, beren Slu^gang beutfd^e 3:aj)fer!eit ju ber glorreich« 
ften in ben ganzen Äreujjügen mad^te. SBäi^renb §erjog 
^iebric^ 3^«>wiwwi erftürmte, berteibigte fein greifer SBater ba^ 

25 Sager; l^ier unb ba toar bie 9iieberlage ber 3:ür!en eine 
allgemeine unb il^r 35erluft fo gro^, ba^ Äilibifd^ Slrglan um 
^rieben bitten mu^te (14. 3Kai 1190). 

35er SBeg nad^ Serien lag nun offen, unb bag §eer be= 
toegte fid^ mit ©id^erl^eit borloärt^, alg ©efanbte Don ©alabin 

50 anfamen, bie für il^ren iperrn um gerieben baten. ©0 ftanb 



I04 GER MAN READER, 

eine frieblid^e SBiebererlDerbung beö l^eiligen @rabe§ in 9lu§= 
fid^t; bod^ eg fottte anber« gefd^el^en. S)ag §eer fe^te eben 
über ben ^lu^ ©elej))^; ba ritt Äaifer ^^^iebrid^, ben feine 
Ungebulb t)orh)ärt§ trieb, (xx^. ba^ Ufer, ftieg Don bem 5ßferbe, 
bem er nid^t ijertraute, unb tt)arf fid^ fd^iDimmenb in ben 5 
©trom. 35i^ in bie SWitte be« 9Baffer§ fal^ man il^n rüftig 
fortfd^toimmen, ^ier »erliefen ben ®reig aber feine Äräfte, 
ba^ SBaffer ri^ i^n mit fid^ fort, unb al§ man il^m %\x §i(fe 
fommen fonnte, toar er bereite eine fieid^e (16. ^uni 1190). 

Äaifer g^riebrid^ ift einer ber größten Äaifer, bie je auf 10 
bem beutfc^en 2^1^rone gefeffen l^aben. 2)a§ SReid^ loar unter 
il^m mäd^tig unb blül^enb, lüie nie jutoor. 3"^^wt er jebem 
fein "^tifi lie^, aber jeben Übergriff mit ©trenge jurüdEmie^, 
inbem er für g^ürften unb ©rafen, n)ie für Sürger unb 
Sauern ein unb ba^felbe Siedet l^atte, umgab er ben faifer- 15 
lid^en 2^l^ron mit ber ftärfften 50lad^t, bie e^ überl^au})t l^ie= 
nieben giebt, mit ber 3ld^tung ber Sefferen. 2)a§ mad^te i^n 
ftarf, fo ba^ er ben Äam^)f gegen bie ^äj)fte im ganzen mit 
©lüdf burd^fül^ren fonnte; ba§ gab il^m eine 50lad^t, toor ber 
§einrid^ ber Sötoe mit all ben unerme^Iid^en Hilfsmitteln, bie 20 
er aus feinen t)om 50littelmeere bis jur Dftfee auSgebel^nten 
Sefi^ungen jiel^en fonnte, lüiberftanbSloS jufammenbrad^. 

Äaifer ^riebrid^ toar toon 5ßerfon ftarf unb tool^Igebaut, 
etn)aS me^r benn mittlerer ©rö^e, l^atte einen feften, ftoljen 
©ang, eine männlid^e ©timme, unb trug in feiner ganjen 25 
Haltung SBürbe unb §ol^eit ^ur ©c^au. ©eine 3^9^ toaren 
me^r freunblid^ als ernft ; fein ©efxc^t jeid^nete fid^ burc^ eine 
toei^e §aut, fd^öne 3^^^^^ wnb blaue, glänjenbe äiugen auS; 
bie §aare, furj unb frauS, f})ielten in baS rötlid^e, tool^er 
ber 5iame Slotbart fommt. ©eine Äleibung loar einfad(^, 30 
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feine ©etool^n^eiten mä^ig, unb bie ©trenge, bie er gegen 
anbete jeigte, übte er öor allen 35tngen gegen fxd^ felbft. 
3u feinen borjüglid^ften ©eifte^gaben gehörten ein fd^arfer 
burd^^bringenber SSerftanb, tiefe ^inftd^t in alle 33er^ältniffe 

5 be^ Äriegeö unb be§ ^ebenö, unb ein ©ebäd^tni«, ba^ i^m 
feinen, ben er jemals gefeiten, bergeffen lie^. 

5Rad^ ber 33oIfefage ift Äaifer griebrid^ nid^t geftorben, 
fonbern lebt nod^ l^eutigen 2^ageö im Ä^ffl^äufer, auf beffen 
Slüdfen einft fein Sieblingöfc^Io^ ftanb. 2)ort fi^t ber alte 

10 Äaifer an einem fteinernen 2^ifd^e; ber SSart ift i^m in ber 
langen '^zxi burd^ ben ©tein gelDad^fen; unb fo fd^Iummert 
er fort unb fort, in feinen 3^räumen ber §errlid^!eit be^ 
Sleid^e^ gebenlenb, bie er mit fid^ l^inabgenommen ^at in ben 
Ä^ff^äufer. SBann aber einft bie 3^^ bottenbet ift, bann 

15 lüirb er in neuer SiiÖ^'^^^^^f* l^erborge^en (xvA bem '^(Kyik>tX'' 

berge, unb mit i^m toirb aud^ bie alte §errlid^!eit beö Sleid^eö 

lieber ba fein, unb abermals loirb freubiger S^bet ganj 

SDeutfd^lanb burd^tönen, lüie bamalö ju ^fingften auf bem 

griebenöfefte ju 5Kainj. 

5 1 e g e r. 

4. SBUbelm XtVi unb ber ^d^toeiaer^uitb. 

(1307.) 

20 5Rad^ bem 2^obe SRuboIf« bon §aböburg tourbe Sbolf toon 
5Raff au jum beutf d^en Äaifer getüöi^lt, unb alö biefer 1298 in 
ber ©d^Iad^t bei 3Borm« fiel, erhielt Slubolf« ©o^n, älbred^t, 
bie Ärone. SSon biefem h)ar belannt, ba^ er nur barauf auggel^e, 
feine (Srblanbe ju erweitern, unb toie er bie g^reil^eiten ber 

25 SSölfer unb ©täbte toenig ad^te unb fie ju unterbrüdfen fud^e. 
2)a fürd^tete fid^ jeber. Unb eö traten ^ufammen bie Äantone 
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üon Uri, ©d^to^j unb Untertüalben (1292) unb befd^tooren 
rrin ßrtüägung böfer unb gefäl^rlicl^er 3^*^^/ ^i"^« etoigcn ®unb, 
fid^ unb bic S^^gen mit §ab* unb ®ut gegen alle unb jebe^ 
tüer fie aud^ feien, ju berteibigen unb einanber mit 3lat unb 
ipilfe beijufte^en." 3)abon tourben fte ®ibgenoffen genannt. 5 
3)et Äaifer aber fd^idfte i^nen jii 3leid^«bögten l^arte unb böfc 
Seute ^\x^ feinem eigenen Sanbe, bie fie brüdften unb quälten. 
6r fd^icfte ben §ermann (Segler bon Srunnegg unb ben JRitter 
Geringer bon Sanbenberg. 35ie tl^aten, toaö nie juöor bie 
Sleid^öbögte, unb tooHten im Sanbe felbft tool^nen. Sanben« 10 
berg jog auf ba« ©d^lo^ beö Äönig« bei ©amen in Ober« 
halben, unb ©e^let baute fid^ einen 3^iwgl^of im Sanbe Uri. 
9lun lüurben bie ßötte erl^öl^t, bie fleinften SSerge^en mit Äerter 
unb fd^toeren S3u^en beftraft unb bie Sanbleute mit ©totj unb 
aSerad^tung mi^l^anbelt. äte ©e^let bor bed ©tauffac^er« 15 
neuem ipaufe im 3)orfe ©teinen öorbeiritt, f^)rad^ er l^ö^ifd^ : 
„Äann man'§ aud^ bulben, ba^ ba« ©auembolf fo f d^ön baue ?" 
Unb ate Slrnolb Slnber^alben öon 3Keld^tl^al, im Unterioalbner 
Sanbe, ioegen geringen ge^ler^ um ein ^aar fd^öne Dd^fen 
geftraft tourbe, ri^ Sanbenbergö Äned^t bie Dd^fen bom Pfluge 20 
toeg unb \^xoAj : ,r33auern fönnen i^ren 5ßflug felbft jle^en." 
Slber ber junge Slrnolb, ob ber Siebe ergrimmt, fc^IUg ben 
Äned^t, ba^ er bemfelben jtoei Ringer jerbrad^. 2)arum flol^ 
er in« ©ebirge. 3)a lie^ ber Sanbenberg ju ©träfe bem alten 
35ater be« ämolb« beibe Slugen au^fted^en, unb bie 3Sögte 25 
unb i^re ©efellen verübten ®reuel über ®reuel unb fd^alteten 
im Sanbe alfo, ba^ fie nid^t nur be$ äSolIed, Don ftaifer unb 
Äönigen verbriefte Siedet mit %\x^tn traten, fonbern felbft baö 
etoige Siecht ber^öl^nten, ba« ©ott jeglichem 2Renf(^en, toie fein 
unberäu^erlid^e« ®ut, gegeben ^at. äfe nun in ben 2:^älern jp 
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3)entut ta>einte unb ^oc^mut lachte, f))ra(^ in bent 3)orfe Steinen 
be$ SBemer Stauffac^erS ^rau ju i^rem 3Ranne: i,9Bie lange 
ntu^ 3)emut toeinen unb ^oc^ntut lad^en? 3Bo)u taugen bie 
3Ränner be$ ©eHrged?'' 3)a ging fc^toeigenb ber SBemer 

5 @tauffa(i^er ^inab )u bem Orte Sntnnen am @ee unb fu^r 
über bad 9Baffer nad^ Uri jum 9BaIt^er ^ürft )9on Xtting^aufen. 
Sei bemfelben fanb er t^erborgen ben Xmolb )9on ^Reld^t^al, 
toelc^er )9or bem ®rimme bed Sanbenberg über bad ®ebirge 
enttoic^en ta>ar. Unb {ie rebeten )9on ber 9tot bed £anbed unb 

lo bem @reuel ber au^Iänbifc^en SSögte, bie i^nen ber Jtdnig, 
jutoiber i^ren <tngeftammten Siedeten unb ^reil^eiten, gefanbt 
^foiht, älud^ gebadeten {ie, ta)ie fte gegen bie So^^eit ber SSdgte 
k>ergebend g^IIagt bei bem ß5mge, unb h)ie biefer felbft ge« 
brol^et, jte müßten, tro^ Siegel unb Briefen alter Haifer unb 

15 Könige, )9om äleid^e ab« unb ber ^errfd^aft £)fterreid^d ju« 
geta>anbt toerben. 3)a nun ®ott !einem Jtönige ®eh>alt gegeben, 
auf ba^ er Unred^t t^ue, fo fei !eine anbere $ilfe, al$ burd^ 
®ott unb 3Rut ! unb ber 2:ob fei t^iel leidster, ate fo fc^mäl^^ 
(id^e$ ^o(^. 3)arum befc^Ioffen fie, jeber foQe in feinem Sanbe 

20 mit t^ertrauten, l^erjl^aften SRännem f^red^en unb erforfd^en, 
toed @inned bad 9$oIf fei unb h>ad ed für ^^reil^eit unb Sid^er« 
l^eit einfe^en ta)oQe? 

9tad^ biefer ^fM famen fie oft in t^erabrebeten näd^tlid^en 
@tunben jufammen an einem l^eimlid^en Orte am @ee. ^er 

25 lag faft mitten inne jtoifd^en Uri, Untertoalben unb @d^ft)l^) 
auf einer fc^malen umbufd^ten SBiefe am ^u^e be$ @eeli^s 
berget, gegenüber bem 3)5rfd^en Brunnen. 9Ran ^ie^ i^n, Dom 
au^gerottenten ©eftrü^^, ba^ 9lütli ; ba toaren fte Don SRens 
fd^en unb 9Bo^nungen toeit. ä3alb brad^te jeglid^er frol^e Sot» 

50 fc^aft mit: i,9lQem SSoIfe fei mel leichter ber 2:ob, aU baS 
fd^mäl^lid^e 2io(^*" 
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2(1« fic aber in bcr Slad^t am 17. 9lot)cmber 1307 jufammens 
famcn, unb jcber toon bcn S)rcicn mit fid^ jur 5Katte auf 
Slütli jel^n treue @^renmänner gefül^rt l^atte, entfd^loffen^ bie 
alte Sanbe^freil^eit über aded^ ba« Seben für nid^t« )u ac^ten^ 
erl^oben bie frommen 2)rei il^re §änbe gen §immel unb fd^touren 5 
gu ©Ott bem $erm^ bor tDeld^em Könige unb ä3auern gleid^ 
finb^ ,rin £reue für bie Siedete be« unfd^ulbigen äSoIfe« ju leben 
unb )u fterben; aQe« gemeinfc^aftlid^^ nid^t« eigenmäd^tig ju h)agen 
unb ju tragen; fein Unrecht )u bulben^ aber aud^ fein Unrecht 
)u t^un; be« ©rafen bon ipabdburg Siedet unb Eigentum ju 10 
eieren unb feinem ber Äönig^bögte Üble« jujufügen, aber ben 
Vögten ju toe^ren, baö 2anb ju Derberben." Unb bie brei^ig 
anberen ftedEten bie i^änbe auf unb tl^aten ben @ib ta)ie jene^ 
)u (Sott unb QÜ^Xi i^eiligen^ »bie ^reil^eit mannl^aft ju be^ 
l^auj)ten." Unb fie ertoäl^Iten bie Sleujal^r^nad^t jum SBerfe. 15 
2)ann gingen fie au^einanber, jeber in fein %\fA, ju feiner 
iQütte unb h)interte ba« SSiel^. 

2)em Sogt §ermann ©e^ler toarb nid^t tool^I, benn er l^atte 
ein böfe« ®eh)iffen. @« bünfte i^m, al« h)enn ba« Solf 
mutiger umherginge unb tro^iger ausfeile, 2)arum lie^ er ben 20 
l^erjogIi(^en iput Don Öfterreid^ erl^öl^en auf einer ©tange in 
Uri unb befal^I: 2Ber borüber ge^e^ foQe bemfelben Syrers 
bietung e»h)eifen. 2)aran tooHe er erfennen, toer toiber Öfter« 
reid^ fei. 

Unb SOBil^elm 2:ell, ber ©d^ü^ au« Sürglen, ging borüber, 25 
einer bon ben Männern auf bem älütli; aber er beugte ftd^ 
nid^t. 9(I«baIb führten fte il^n gefangen %\xxa äSogt unb biefer 
fprad^ ergrimmt : „3:ro^iger ©d^ü^e, f ftrafe bid^ beine eigene 
Äunft ! ßinen 3lJ)feI lege ic^ auf ba« §aupt beine« ©öl^nlein«, 
ben fc^ie^e ^erab unb fei^Ie ni(^t!" Unb fie banben ba« Äinb 30 
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unb legten auf bad ^aupt beSfelben einen 3())fel unb führten 
ben @(l^ü|en h>eit babon. 6r hielte ; ba fd^toirrte bie Sogen:: 
fe^ne; ba brad^ ber $feil ben 9(^fel. 9(((ed 33ol! jaud^jte 
freubig. @e^Ier aber fragte ben Sd^ü^en: ^.SSJo^u trägft bu 

5 nod^ ben anbem ^feil bei bir?" 6« antwortete ber leH: 
^^ätte ber erfte nic^t ben 9())fel getroffen, bann getoi^ ber 
anbere bein §erj!" darüber erfd^ral ber 3Sogt unb lie^ ben 
BijVi^txy greifen unb auf ein ®d^iff führen nad^ Hü^nad^t, 
h)ol^in er felbft ju fahren gebadete. 3)enn ben %iVL im Sanbe 

lo Uri einjufer!ern, fd^ien toegen bed SSoüed nid^t ratfam; il^n 
aber in audlänbifd^e ©efangenfd^aft ju fd^Ie))))en, toar miber 
beö Sanbe^ Sed^tfame. 2)arauf fürd^tete ber 9Sogt 3wfam5 
menlauf beö 3SoIfeg unb fui^r fd^Ieunig ab, toietoo^I ber toarme 
^öi^ntoinb ungeftüm blie^. ®er ©ee ging l^o^I, unb bie 

15 ©c^ifföleute »erjagten. 3^ toeiter im See, befto größer bie 
S^obeönot; benn ba ftiegen Uferberge jäl^ auö bem Slbgrunbe 
be§ ®eh)äffer§, ioie 3Kauern jum §immel. 3n fc^toerer Slngft 
lie^ Sedier bem 3:ett bie %t^t\x{ abnel^men, bamit berfelbe, 
al« guter ©c^iffer, ba« ^ai^rjeug lenfe. Slber ber Stell lenlte 

20 e« gegen bie fälble 2Sanb be« 3ljenbergeg, loo eine naiit 
gel«J)Iatte ioenige ©d^ritte toeit in ben ©ee l^ertoortritt. 
©c^toung unb ©J)rung, — ber %tVL l^inau« auf bie 5ßlatte 
(nod^ je^t 2:eDöJ)Iatte genannt), ba« ©d^iff ^inau« auf ben 
©ee! 

25 9Jun Wetterte ber ßrlöfte ben S3erg hinauf unb flo^ burd^ 
ba« Sanb ©d^to^j. Unb er backte in feinem belümmerten 
§erjen: „SBoi^in entfliel^en bem ßotne be« @eh)alt^errn ? 
Unb entrinne i(^ auc^ feiner S5o«^eit, fo ijoi er in ber §eimat 
mein SBeib unb Äinb jum 5ßfanbe. SBa« h)irb nic^t ber @e^= 

30 (er gegen bie SJieinigen Derl^ängen, h)enn Sanbenberg fd^on. 
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um jh)ci gebrod^ener Ringer feinet ßncc^tc« mitten, bcm alten 
t)on 3Kelci^t^aI beibe 3lu0en auöbo^rte? SBo ift ber 9ltci^ter= 
ftu^I, toor ben id^ ©efeler labe, h)enn ber Äönig felbft beö 
ganjen Solf e« Älage nic^t me^r anhört ? 3ft aber f eiti ®efe| 
gültig, unb ift feiner, ber ba rid^tet jh)ifc^en mir unb il^m, fo 5 
[teilen h)ir, bu urib id^, gefe^Ioö beibe, unb 3loth)el^r rid^tet. 
©Ott eing toon beiben fatten, unfd^ulbig SBäeib unb Äinb unb 
38aterlanb, ober Sogt ©e^Ier, bu, fo fatte bu, unb e5reil^eit 
fteige nieber!" ©0 badete ber 2^ett unb flog mit ^feil unb 
Sogen gen Äü^nad^t unb l^arrte in ber l^o^Ien ®af[e bei bem 10 
Drte. S)a fam ber Sogt, ba fd^h)irrte bie Sogenfel^ne, ba 
brac^ ber freie 5ßfeil ba« §erj be« ®eh)altl^errn. ®a« ganje 
Soll erfd^ral freubig, alg e« ben 2^ob feine« Unterbrüdfer« 
Dernal^m. ®ie 2^l^at be« 2^ett toerliel^ l^öl^ern 3Jlut, attein 
noc^ h)ar bie Slac^t be« ^leujal^r« nic^t gelommen. 6« fam 15 
bie 3lac^t. ®a ging einer ber S^^^öKuge, bie auf bem SRütli 
gefc^h)oren l^atten, jur Surg SRo^bac^ in Dberhjalben ; brinnen 
fannte er eine 3Kagb. 2)iefe jog i^n (xn einem ©eil l^inauf 
au« bem Surggraben. S)runten aber karteten nod^ Jh)anjig 
anbere ; bie jog ber erfte aud^ l^inauf . SBie atte oben toaren, 20 
bemeifterten fie fid^ be« Slmtmann« unb feiner Äned^te unb ber 
ganjen Surg. 

Sil« e« 2^ag toar, ging Sanbenberg au« ber föniglid^en Surg 
bei ©arnen ^ertoor jur 3Kef[e. ®a famen il^m au« Unters 
toalben jtoanjig 3Känner entgegen, brad^ten ^ül^ner, ©ei^en, 25 
fiämmer unb anbere ®aben jum 9Jeuial^r«5®ef(^enI. 2)er 
Sogt l^ie^ fie freunblid^ in bie Surg ^ineingel^en. 2)a ftie^ 
unterm %\j^x einer t)on i^nen in« §orn. ©(^nett jogen atte 
fd^arfe ßifen l^erüor, ftedften biefelben auf i^re ©täbe unb 
nahmen bie Surg ein, toäl^renb brei^ig anbere ju §ilfe lamen^ 30 
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bie^ im Srlengebüfd^e t)erfle(ft, getDartet Ratten. Sanbenberg 
flol^ erfd^rocfcn über bic 3Katten nad^ "üV^nai^, ©ic aber fin^ 
gen i^n unb liefen il^n unb aK bie ©einigen Urfel^be f c^tDören, 
bie SBalbftöbte )u meiben etoiglid^. 2)ann geftatteten fie i^nen^ 

5 ab)u)iel^en nac^ Supern. Keinem tourbe Seibed getl^an. 3R\i 
ben 2euten t)on ©d^to^J jog ©tauffad^lier an ben fiotoerjerfee 
unb brad^ bie 9urg ©(^h>anau bafelbft ab. — @d jogen bie 
Seute t)on Uri l^inau«, unb (Segler« ä^^i^Ö^^^^f h)urbe einge= 
nommen. §od^ loberten bie greubenfeuer auf ben Älj)en. 

lo a)a« h)ar ber grei^eit Jleujal^r (1. S^^war 1308). am nad^s 

folgenben ©onntage famen bie Soten ber brei Sänber jufam- 

men unb befd^tooren ben Sunb toieber auf jel^n ^(Aftt, unb ber 

Sunb bauerte etoiglid^ unb tourbe oft erneuert, j. 33. naä^ bem 

©iege bei 3Worgarten (1315). 

Sfc^offe. 

5. iSitt^ev aitf bem Steid^dtage ^n SBovmd. 

15 31m 16. 2lJ)riI 1521, morgen« je^n U^r, traf Sutl^er in 
9Bormd ein. SSoran ritt ber laiferlid^e $eroIb. @ine unge? 
^eure SSoIfömenge umtoogte ben 98agen. Männer unb grauen, 
Ainber unb ©reife jubelten il^m in unermeßlicher ^reube ent^ 
gegen. @d toar, aU ob ein Kaifer ober König ein}dge. Sutl^er 

2o grüßte freunblid^ nac^ aKen ©eiten ^in unb betoegte oft bie 
redete §anb, aU tooDte er ben um i^n braufenben J^umult 
unb ^vbtl einbämmen unb befc^toid^tigen. ^n feiner Verberge 
tourbe er bon bielen ©rafen unb §erren, t)on ®eiftli(^en unb 
äSeltlid^en bi« tief in bie 9ta(^t befud^t unb angef^roc^en. 

25 3)er ganbgraf bon §effen reid^te il^m beim SBeggel^en bie §anb 
unb fagte: «§abt i^r Stecht, iperr 2)o!tor, fo ^elfe euc^ 
Oott !" ©c^on am artbem 2^age h)urbe er öor bie SReid^ötoer^ 
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fammlung gcfül^tt. ®a gab e§ h)icbct einen großen 3"* 
fammcnlauf. 2ltte ©trafen ftanben t)oIl SKenfd^en, Äopf an 
Äopf, unb fiutl^er mu^tc, h)eil er nid^t burd^ ba§ ©ebränge 
fommen lonntc, burd^ §interl^äufer unb ©arten geführt Serben, 
2tn ber 2^^ür be« großen ©aale« ftanben mehrere Slitter, bars 5 
unter ein grauer ÄriegS^elb, ©eorg t)on greunböberg. ®er 
IIoj)fte fiutl^er auf bie ©c^ulter unb fj)rad^: w3Könd^Iein, 
5Könd^Iein! bu ge(|ft je^t einen ®ang, bergleic^en id^ unb 
moLwi^vc Dberfter in unfer aBerernfteften ©d^lad^torbnung nid^t 
getrau l^aben. 33ift bu aber auf red^ter 3Keinung unb beiner 10 
©ad^e getoi^, fo fal^re in ©otte« Flamen fort unb fei getroft, 
©Ott toirb bid^ nid^t berlaf[en." Slnbere riefen i^m troftreid^e 
93ibelh)orte ju. ^t%i öffneten fi(^ bie ©aalt^üren, unb er 
trat ein. ®a thronte cwf erl^ö^tem ©i^e Äarl V. in toal^rs 
l^aft faiferlid^er ^rad^t. 38or i^nt in jh)ei langen Steigen 15 
fa^en bie Äurfürften, §erjoge unb ©rafen be3 beutfd^en 
3leid^e§, fotoie biele 93ifd^öfe unb anbere geiftlid^e unb loelts 
lid^e regierenbe §erren, ber fünf taufenb übrigen ^w^^'txtx, bie 
im ©aale, in ben aSorjimmern unb t)or ben genftern ftanben, 
nid^t ju gebenlen. ®ie SSlidfe aUer toaren ftarr auf ben ein= 20 
fad^en, fd^Iid^ten 3Rönd^ gerid^tet, ber fold^e 5ßrad^t unb 3Rad^t 
nod^ nie gefeiten l^atte. Slber er gitterte nic^t. Sluf einem 
2^ifd^e lagen bie Sudler, h)el(^e er ^atte brudfen laffen. 6r, 
h)urbe gefragt, ob er i^ren ^vi^oXi nod^ be^auj)te, ober ob er 
i(|n loiberrufen iooBe. ®a fd^loieg er ein benig. ^m ©aale 25 
entftanb eine lebhafte Setoegung, bie il^n etloa« betreten mad^te 
unb er bat fi(^ eine lurje SSebenljeit auS; benn, fagte er, 
biefe grage betrifft ©otte« Söort, ben d^riftlid^en ©lauben unb 
bie etoige ©eligfeit. ®er Äaifer beh)iBigte i^m Dier unb 
jioanjig ©tunben. ®er §erolb begleitete i^n in feine §ers 30 
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Berge. 9ltn folgenben 2^age h)urbe er tDteber in ben @aal 
geführt. @$ h)ar älbenb unb fd^on brannten bie Radeln unb 
^erjen. Sutl^er rebete nun audfü^rlic^ über feine Schriften 
unb h)ied nad^, toarum er bei feinem ®Iau6en bel^arren müf[e ; 

5 toenn man i^m aber aud ber Sibel betoeifen lönne, ba^ er 
irre, fo tooDe er ber erfte fein, ber toiberrufe unb feine Sudler 
in§ ^euer h)ürfe. 3)arauf erh>iberte il^m ber Jtanjler bed 
Äurfürften t)on Syrier, e§ fotte ^ier nid^t bidj)utiert toerben, 
fonbem er foHe einfad^ unb lurj fagen, ob er toiberrufen 

10 tooBe ober nid^t. S)a fj)rad^ Sut^cr mit fefter ©timme: ,M\xn, 
fo h)iD id^ benn eine ^[nttoort geben, bie tocber §ömer nod^ 
3äl^ne ^aben foU: Sem ^a^fte unb bem Soncilio glaube id^ 
nid^t; überfül^ bin ic^ nid^t, t^iberrufen mag id^ nid^t; l^ier 
ftel^* i(^; id^ !ann nid^t anber«; ®ott l^elfe mir! — %m^xiV* 

15 ®iefe 2Sorte mad^ten einen tiefen ©inbrudf auf bie aSer« 
fammlung. Wit ftaunten. ©elbft ber Äaifer fj)rad^: „SBaJ^r« 
lid^, ber 5Könd^ rebet unerfd^rodfen unb mit getroftem 3Kute." 
Äurfürft ^riebric^ freute fid^ über ben tJteimut unb fj)rad^ am 
Slbenb gu ©J)alatin: „D toie fd^ön unb fül^n ^at ^eute spater 

30 3Kartin gefJ)ro(^en bor Äaifer unb Sleid^!" Sutl^erg geinbe 
brangen in ben Äaifer, ben (Seleit^brief jurüdfjunel^men, benn 
einem Äe^er brauche man nid^t lüort ju l^alten. ®a fj)rac^ 
Äarl V. boll eblen Unhjitten«: „Unb lüenn in ber ganjen 
SOBelt feine Streue mel^r ju finben ift, fo foB fte bod^ bei einem 

25 beutfc^en Äaifer fein; id^ mag nid^t erröten, h)ie einft ©igig= 

munb! 9lac^ 3lblauf be« ©eleit^briefe« lüurbe gütiger ben* 

nod^ in bie Sleid^^ad^t ertlärt. 

iüttringl^aus. 
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6. 9IIIitec6t tiott aS^nHenfteim 



6incr ber größten ^clbl^crrcn bc§ brei^igjäl^rigen Äricge« 
h)ar Sllbrcd^t Don SBaDcnftein, ein l^agetcr, ftoljcr, finfterer 
5Kann mit f(^lt)arjeni furjcm ipaar unb tieflicgcnbcn feurigen 
Slugen. 6r ftammte aug einet angesehenen J)roteftantifcl^en 
t^amilie Sö^men^^ mar aber fd^on aU ^Süngling jur lat^olifc^en 5 
^ird^e übergetreten. @r befa^ glAnjenbe S^alente unb au^ge- 
jeid^nete ^enntnijfe^ aber aud^ einen ungel^euren @^rgei), ber 
felbft bie l^öd^ften SOBürben für erreid^bar ^ielt. SOäie toiele in 
ber bamaligen ^i\\, glaubte er an @tembeuterei unb bilbete 
ftd^ ein, er lönne in ben ©eftirnen lefen, ba^ er ju €Cso^^ 10 
ä(u^erorbentIid^ent beftimmt fei. 3)ad ©lud fd^ien il^n aud^ 
auf aDe SEBeife begünftigen ju tootten. ®urd^ §eirat gelangte 
er in ben Sefift fürftlic^er Sleid^tümer, unb in ben tJ^Ibjügen 
gegen bie 2^ürfen unb anbere ^einbe Öfterreid^g ertoarb er fi(^ 
großen Ärieggrul^m unb bie SOBürbe eine« 9lei(^«grafen unb 15 
§erjog« bon grieblanb. 

Slfö bie ^roteftanten im nörblid^en ®eutfd^lanb ein ipeer 
fammelten unb ben Adnig 6^riftian Don 2)änemarf ju i^rem 
Ärieg^oberften ertoä^Iten, h)ünf(^te aud^ gerbinanb H. neben 
bem Don 2^iQ^ angefül^rten ipeere ber Sigue noc^ ein jtDeited 20 
auffteKen ju fönnen, ba§ au^fd^Iie^lid^ feinen ä3efel^Ien ge^: 
l^orc^te. @d fel^Ite i^m aber an ®elb unb an einem tüchtigen 
ipeerfül^rer. ®a erbot fid^ SBaDenftein, au« eigenen ÜJlitteln 
bem Äaifer ein ipeer ju fd[;affen, toenn er il^m ben unbe« 
fd^ränlten Oberbefehl über baöfelbe geben h)oBe. ^erbinanb 25 
nal^m biefe« Slnerbieten an. 2)a lie^ SQäaHenftein bie S^rom* 
mein rül^ren, unb balb fammelte fid^ unter feinen ^al^nen eine 
9Kad^t, bie ^reunb unb ^einb furd^tbar tourbe. ®r fd^Iug ben 
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®tafen k>on ÜRandfelb, rücfte in bie (Staaten bed Könige k>on 
S)äncntarl, bcr öon 2:iDv bei Sutter am 8arenberge ööllig 
gcf dalagen toorbcn toar (27. äuguft 1626), eroberte SKetflen* 
6urg, §oIftein, ben größten 2:eil öon ©d^Iedtoig unb gütlanb 

5 unb belegte biefe Sänber mit ungeheuren Sranbfd^a^ungen. 
2)arauf h>anbte er ftd^ gegen ^ommem. 93or aQem tDünfd^te 
er bie @tabt (Stralfunb )u bejt^en. @r belagerte jte; aber 
l^ier erfuhr er, mad ber igelbenmut beutfc^er Sürger t^ermag, 
h>enn fte )9om redeten ©eifte befeelt ftnb. SBaKenftein gebot 

lo bem Sürgermeifter bon ©tralfunb: n^x mü^t faiferlid^e SSe- 
fa^ung einnel^men !" Unerfd^rocfen anth)ortete biefer: n^oA 
tl^un mir nic^t!" »Sann mü^t i^r ®elb fd^affen.'' „2)aS ^aben 
tt>ir nid^t!'' rr3)ann h)iQ ic^ eud^ jüd^tigen, il^r Od^fen.'' „2)ad 
jtnb toir ni(^t !" Db biefer lurjen aber öielfagenben Slnttoort 

15 geriet ber ftolje gelbl^err in heftigen gom unb rief: %i^ toill 
Stralfunb l^aben unb ft)äre ed mit taufenb Letten an ben 
§immel gebunben! 6« erfolgte Sturm auf ©türm. Umfonft. 
9la(^ einer fed^Smonatlic^en Belagerung, unb na(^bem jioölf 
l^unberte feiner Ärieger in ben Sd^anjen gefaDen lüaren, mu^te 

2o er ftd^ jum Slüijuge entfc^lie^en. ßbenfo fd^eiterte feine SRac^t 
(xxi ©lüdtftabt unb SKagbeburg. Unterbef[en famen klagen auf 
Älagen bor ben Äaifer über bie erj)ref[ungen, 5ßlünberungen, 
Slo^eiten unb unmenfd^Iid^en ©raufamfeitcn ber SBallenfteinsr 
fd^en §eere. ®ie laiferlid^en Ärieger, fo flagten bie ©cfanbten 

25 auö ^Pommern, fmb afe greunbe aufgenommen toorben, ben* 
nod^ ^aben fie allein im ©tettinfd^en jel^n aJlittionen I^aler 
an Sranbfd^a^ung aufgetrieben unb ficben ©täbte burd^ 3Jluts 
lüiDen in äfc^e gelegt, ^aft nod^ härtere Älagen erfd^oBen 
au« bem Sranbenburgifd^en, too SBaHenftein jtoanjig 3JliIIionen 

jo (gulben erj)re^t l^atte. 3)a fal^ fi(^ ber Äaifer enbli(^ ge* 



1 16 GERM AN READER, 

nötigt, ben SQäaDcnftcin ju cntlaffen unb einen 3:eil feine« 
ipeereg abjubanfen. SBSattenftein gel^ord^te toillig, toa« man 
laum erwartet l^atte. ®ie ©teme fd^ienen i^m gefagt ju ^aben, 
ba^ e« fo red^t fei. 2)er Äaifer, fagte er, l^at ben ebelften 
©tein au« feiner Ärone toeggetoorfen. 6r begab fid^ nad^ 5 
Söhnten auf feine (Süter. ipier lebte er aU ^pribatntann, aber 
mit h)al^rl[|aft laiferlid^em Sluftoanbe, tooju il^m bie Slenten ber 
im Äriege erbeuteten (Selber (fünfzig 3Kittionen Xl^aler) bie 
9KitteI boten. S^^^^'^jifl Äammerl^erren bebienten il^n, fed^jig 
ebelfnaben, in ©ammet, ®olb unb ©eibe gelleibet, karteten 10 
an feiner 2^afel auf; fünfjig §ettebarbiere ftanben al« geib* 
\o(xijt in feinem ©d^Io^l^ofe ; brei l^unbert ftattlid^e Stoffe fragen 
au§ marmornen Äri))J)en, fünfjig fec^gfj)ännige Äutfc^en be* 
gleiteten il^n, toenn er augful^r, unb fein Slftrolog ©eni ber« 
fünbigte i^m au« ben ©eftirnen eine neue glänjenbe gwlunft. 15 

£ättringl)aus. 

(1632.) 

Sluf ben gelbern be« 2)orfe« Sreitenfelb bei 2eiJ)jig l^atte 
(Suftat) Slbolf ben alten nie befiegten 2^itt^ in einer blutigen 
©c^Iad^t gef dalagen (1631) unb jog nun h)ie im 2^riumpl^e 
burc^ 3:^üringen unb granlen ox^, ben SR^ein unb bann nac^ 
Saliern. 5Wit unbefc^reiblid^em ^ubel fd^Iugen bie §erjen 20 
bem föniglid^en ©ieger entgegen. liH^, ber Saliern be= 
fd^ü^en foHte, toagte e« nid^t mel^r, il^m im offenen g^elbe 
entgegenzutreten, fanb auc^ balb burc^ eine 33ern)unbung 
feinen 3:ob. ®a« ba^erfd^e 3Solf gitterte toor ber Slnfunft 
be« Äönig«; e« l^atte feinen 3orn burd^ graufame ©rmorbung 25 
einzelner ©d^toeben gereijt. Slber gnäbig emj)fing ber eble 
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gütft bie Slbßefanbtcn, toelc^c il^m bic ©d^Iüffel bcr ©tabt 
SRünd^cn überbrad^ten. „W\i Sted^t ^ätte id^ an eurer ©tabt 
bag Unglüdf 5Ka0bebur0^ räd^en fönnen/' faßte er, ,,aDein 
fürd^tet nid^tö; gel^t in gtieben unb feib eurer (Süter unb 

5 eurer Sieltgion tt)egen unbeforgt!" — Sa^em toar grö^tenteilö 
in bed ^onig^ ®eh>alt unb SBien gitterte um fo me^r, ba 
bie ©ad^fen in Söl^men eingebrungen toaren unb 5Prag erobert 
l^atten. 3n fold^er 9lot blieb beut bebrängten Äaifer gerbi^ 
nanb ni(^t« übrig, afö fid^ toieber an SBattenftein ju toenben. 

lo 5Rad^ toielen Sitten lie^ jid^ ber ftolje 3Kann belegen, auf« 
neue ein §eer für ben Äaifer ju lüerben, unb fo ftanb er 
benn naä^ toenigen 5Konaten mit unumfd^ränfter Oetoalt an 
ber ©J)i^e einer bebeutenben 5Kad^t, bie ftc^ nod^ täglid^ 
burd^ neue 3Berbungen Dermel^rte. 9lad^bem er lange ge« 

15 jögert (|atte, brad^ er enblic^ nac^ ©ad^fen auf, Xoo Staub 
unb 3Rorb unb Sranb feinen 6injug bejeid^nete. ®uftat) 
aibolf eilte il^m nad^ unb lüurbe toon bem 3Solfe aU ein 
rettenber ßngel emj)fangen. "^n 9Jaumburg an ber ©aale 
umringten fie il^n, brängten ftd^ an il^n unb fud^ten ibm bie 

20 gü^e ju füffen. wUnfere ©ad^en ftel^en gut," fagte er, „allein 
id^ fürchte, ba^ mid^ ®ott toegen ber Il^or^eit biefe« Solle« 
ftrafen toerbe. §at e« nid^t ba« Slnfel^en ba^ biefe fieute 
mid^ red^t ju i^rem Slbgott maiiitn'^, SBie leidet lönnte ber 
©Ott, toeld^er ben ©toljen bemütigt, fie unb mid^ felbft 

«5 emj)finben laffen, ba^ id^ nid^t« al« ein fc^ioac^er, fterblid^er 
3Kenfc^ fei!'' 

2lm äbenb be« 15. 9?ot)ember« 1632 traf er bei gü^en 
auf ba« SBaUenfteinfd^e §eer, unb jeber bereitete fid^ jur 
morgenben ©d^lad^t. 2)er Äönig blieb bie 9?ad^t in feinem 

30 2iBagen unb gab bie nötigen 3lnorbnungen unb Sefe^le. 
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6in bid^tcr SKebel tocrJ^üHtc ben neuen ^ölorgen unb toer^irts 
berte, bie ©tettung ber Oegner ju erlennen. ©d^toeigenb 
berl^arrte bie ^txi<^t, %x(i Sager ber ©(^h)eben erl^ebt fid^ 
Haufens unb 3:romj)etenfd^aIl, unb bie 2^aufenbe toon Äriegern 
ftimmen ein in bag Sieb: „(Sin' fefte Surg ift unfer ©ott.'^ 5 
-^e^t, nad^ 11 U^r, blicft bie ©onne freunblid^ burd^ ben 
9lebe(. 2)er ßönig fd^h)ingt fid^ auf« ^ferb unb ruft: r»9lun 
h)oBen h)ir bran! 2)ag h)alt' ber liebe (Sott! S^K S^fw, 
l^ilf mir ^eut' ftreiten ju beineg Flamen« @^re!" ®arauf 
ftürmte er mit ben ©einen gegen bie ©tra^e, h)eld^e toon 10 
Sü^en nac^ 8eiJ)jig fü^rt. §ier h)irb er burd^ ein fürd^ter= 
lid^eg ^euer au« ben SSerfd^angungen unb (Sräben emj)fangen, 
unb Diete ftn!en in ben 2:ob. ®ennod^ fe^en bie übrigen 
über ben (Sraben unb bringen bie SBaBenfteinfd^en jum 
SBSeid^en. %x{^t% ftürmt 5pap^)enl^eim mit jeinen Leitern l^er« 15 
bei, unb bie ©d^lad^t toirb ju einem graufigen (SetümmeL 
®er Äönig eilt mit einer SJeiterfd^ar feinem toanfenben 
redeten ^lügel ju §ilfe. Sßon bem §ergoge ^ranj t)on ©ad^« 
fen^Sauenburg unb einigen anbern begleitet, fj)rengt er toeit 
Dor, um bie ©teBung be« ^einbe« ju erf^)äl^en. ©ein lurje« 20 
©efid^t lä^t i^n aber ju Xiokft (xw. bie Äaiferlid^en geraten. 
(Sr erhält einen ©c^u^ in ben 2lrm, unb inbem er fid^ ums 
hjenbet, trifft i^n ein jtoeiter in ben Süden. 3Rit bem Stufe : 
„5!Kein (Sott, mein (Sott!^ ftnit er toom ^Pferbe. 35ie \ij\i^Vi'' 
benben SJoffe ftürmen über i^n l^inhjeg unb jertreten il^n mit 25 
i^ren §ufen. 3)a« ba^erfj)rengenbe blutige $ferb bringt 
ben ©c^toeben bie ©d^redEen«!unbe, unb ba« (Sefül^I ber Slad^e 
treibt fte unauf^altfam toortoärt«. ®er l^elbenmütige i&erjog 
Sernl^arb toon SBeimar übernimmt bie gül^rung. 3)ie Äaifer* 
li(^en h)erben geh)orfen. 3Wit bem Stufe: „®ie ©d^lad^t ift 30 
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toerlorcn ; ber 5ßaj)j)enl^eimcr ift tot ; bie Sd^tocbcn tommen 
übet un^ !" ergriffen fte bie ^lud^t. 2)ie Sd^lad^t ^atte elf 
(Stunben gebauert uub neun taufenb Seid^en bebetften ben 
3Bal^())Ia|. 2)te Sd^toeben verfolgten toegen ber 2)un!el^ett 

5 unb @nnübung ben ^einb nid^t^ unb brad^ten bie 9{ad^t auf 
bem ©(^lac^tfelbe )u. Slnt folgenben ÜJlorgen fanben fie na(^ 
langem @ud^en ben nadten unb blutigen Seid^nant i^re^ 
^dnig^ unter einem ipaufen Don 2^oten; er lag, mit elf 
2Sunben bebedt, von ipufen jertreten unb bi^ jur Unfennt(id^= 

10 feit entftettt, jtoifdben ber ©tabt Sü^en unb bem großen ^elb- 
fteine, ber feitbem ber ©d^toebenftein l^ei^t unb nod^ l^eute 
an jener ©teile ju fel^n ift. ©ein Seid^man tDurbe nac^ 
©tod^olm gebrad^t. ^ie golbene ^ette unb feinen blutigen 
^oKer, tDeld^e i^m bie Kroaten abgenommen Ratten, fenbete 

15 SBaltenftein nad^ SBien jum Äaifer. 3)iefer rief mit I^ränen 
in ben 9(ugen: »@ern ^ätte id^ bem ipelben ein längere^ 
Seben unb eine frol^lid^e Slüdle^r in fein Königreid^ gegönnt, 
toenn nur in Seutfd^lanb gi^ieben geloorben loäre!'' 

6in SQäel^eruf burc^judte bie ^)roteftantif(^en fiänber. Slber 

20 ba« SBerf be^ großen Äönig« ging nid^t Verloren. 2öa« er 

angefangen l^atte, l^aben feine gelben Sernl^arb toon 3Beimar, 

Sanner, lorftenfon unb anbere im Sunbe mit granfreid^ 

VoKenbet. 

äSaQenftein l^at ben l^elbenmütigen König nid^t lange über- 

25 lebt. 6r geriet in SSerbad^t, mit ben ©(^toeben gemeinfd^aft- 
lid^e ©a(^e mai^txi, ju lootten, unb ba man offene Oetoalt 
gegen ben geloaltigen 3Kann fürd^tete, fo ioarb ber 2)old^ 
be^ 3Reud^elmörber^ für i^n gefd^liffen. 6^ h)ar am 15. 
Februar 1634, al^ bie gebungenen 3Körber in fein ©d^laf- 

30 gemad^ ju 6ger brangen. 2lug bem 93ette f))ringenb, Voill 
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bcr 3^elb^err um ipilfe rufen. 2llö er aber fielet, ba^ feine 

Slettung mögUd^ ift, entblößt er felbft bie ©ruft unb em^ 

^)fän0t fd^hjetgenb ben 2^obegfto^. ©eine ßJüter h)urben Dom 

Äaifer eingejogen; fein 3:ob blieb ungeräd^t. 

tlac^ Henning. 
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®« toar im Stuguft Dorigen 3al^re§, ba^ id^ mit bem 

©d^ncffjuQ Don 2eiJ)jig nacS) Coburg über ßifenac^ fu^r, unb 

jlüar bic crftcn Stationen mit einem ^emben attein im 6om)e, 

ber fid^ tro^ ber toarmen SBitterung in einen jiemlic^ bicfen 

5 3KanteI ge^üttt unb feine Sleifemü^e faft bi^ über bie Dl^ren 

gebogen \)atU. 33om ©efid^t loar babei nur fel^r toenig frei, 

unb bag toenige felbft ununterbrod^en in eine bid^te SBoKe 

bon 6igarrenbamj)f gel^üHt. 

3)a id^ felbft unterloegg nur l^öd^ft ungern f^)red^e unb nie 

lo felber eine Unterl^altung an!nü^)fe, mein jeitioeiliger 9ieifege= 

fährte aber bie nämlid^e Steigung ^u ftiBer Selbftbefd^auung 

ju l^aben fd^ien, fo nal^men h)ir in toerfd^iebenen ©den beö 

6ouj)^g 5pia^ unb qualmten um bie SBSette. 

^n Slaumburg be!amen toir einen SKitgenoffen, ber aber, 

15 toä^renb er ftd^ bem ®idEen gegenüberfe^te, ganj ba^ ©egen^ 

teil toon biefem ju fein fd^ien. 

©§ h>ar ein bünne«, Heiner 3Kännd^en, nid^t älter Diel^ 
leidet al^ brei^ig Saläre, aber feinem Gegenüber orbentlid^ 
toie jum 2^ro^ ganj in 9ianling geHeibet; ja er l^atte noc^ 
20 baju feine SBefte aufgelnö^)ft, unb ging baburd^ auc^ fogleid^ 
ju ^einbfeligfeiten über, bafe er bag bi§ je^t feft berfd^Ioffene 
^enfter, el^e e« ber ®idEe berl^inbern fonnte, herunterlief. 
«Sitte, e« jie^t," fagte biefer— e« War ba« erfte 2ßort, 
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\QoA er bi« jc^t 0cfj)ro(l^cn l^attc — unb beiläufig gefagt aud^ 
ba« le^te, bag id^ öon i^m l^örte, aber felbft ba« nu^Iog. 

„9li(i^t« gel^t über bie frifc^e 2uft/' fagte ber Äleine in 
Planung; „Sie l^aben ja l^ier einen Dualm, ba^ man erfticfen 
möd^te/' 5 

6r fud^te je^t aud^, n)ie fic^ ber 3^9 iaum n)ieber in 8e= 
tDegung fe^te, ein ©efj)räd^ mit einem öon un« beiben anju^ 
!niH)fen, aber e^ mißlang il^m gän^Iid^. 6ine flüd^tige Seob« 
ad^tung über „fd^öneS 2öetter" iDurbe totgef d^n)iegen ; eine 
3^rage, tDol^in bie Steife ge^e, an ben ®idfen, fanb leine lo 
2lntn)ort; id^ f eiber t^at, al§ ob id^ fd^Kefe, unb fo raffelten 
iDir an Äöfen, Suija unb Sl^olba Vorüber nad^ SEBeimar. 

®er fleine 5!Rann n)ar babei ööKig raftloö; unaufhörlich 
fa^ er balb nad^ feiner U^r, balb nad^ bem ^a^rj)lan, ben 
er fd^on ganj jerlnittert ^tte; balb l^olte er ein Sud^ l^erau^ 15 
5um Sefen, ftedfte e« aber augenblidEHd^ lieber ein. %^%i 
nal^m er eine ^rife, bie er aud^ bem ®idfen anbot, ber aber 
nur mit bem Äoj)f fd^üttelte; je^t gog er ftd^ ben ©d^ul^ au« 
unb lie^ einen f leinen ©tein l^erauS; furj, er faj feinen 
SlugenblidE ftiH. 2öo aud^ ber 3wg i^ielt, Ue^ er fid^ öffnen » 
unb fd^o^ eine 2öeile auf bem ^erron um^er. 

@r fud^te Jemanb, aber nid^t ettoa einen S3e!annten, fonbern 
nur ein menfd^Iid^eS 2öefen, mit bem er ftd^ unterl^alten 
fonnte, ja in le^ter Serjtoeiflung griff er fid^ fogar ben 
Sd^affner auf, ber aber nur fo lange bei i^m au«l(|ielt, al« 25 
er 3^it gebraud^te, feine 3)ofe ju öffnen unb i^m eine ^rtfe 
anzubieten. 

Snblid^ in 3Beimar fanb er bag ©efud^te. ®ort ftieg ein 
ettoag fe^r au^getrodfneter ^err, mit einer 33riKe auf, in 
jeber §anb einen Sleifefadf tragenb unb öon feiner ?Jrau, 30 
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einer Meinen lebenbigen Stünette, gefolgt, in ba? 6om>ö. 
6in ®ienftmäbci^en, ba^ fie begleitet l(iatte, reid^te nod^ einen 
großen Jraglorb öoff iputfd^aci^teln, Si^fijfen, SSorratgförben 
unb SRegenfd^irmen, tüobei jte bie 3)ame ,,?5rau ^rofefforin" 

5 nannte, in ben 3Bagen, toünfd^te glücflid^e Sleife unb jog fid^ 

bann in bie 9lrme eine? 3nfanteriften jurütf, ber biefen 

3Woment mit großem Ja!t in ber Entfernung abgekartet 

l^atte. 

®er ^ßrofeffor fud^te inbeffen, tt)ie ber 3wg ^b^fiff — ber 

10 Äleine in Planung l^atte eben nod^ 3^^* g^^^^t, n)ieber in 
bad 6ouJ)^ ju f^ringen — feine 93rille unb, at^ er biefe ge^ 
funben l^atte, feine ßigarrentafd^e, bie fid^ enblid^ in bem 
Slrbeit^beutel feiner ©emal(|Un fanb. §iemad^ bermi^te er 
aber ^lö^tid^ feinen Selretärfd^lüffel ; ber mu^te ba^eim auf 

15 bem Xifd^e liegen geblieben fein, unb er fd^ien einen 3Jloment 
nid^t übel £uft ju l(iaben, bem 3wg ein §alt jujurufen. 
Seine ßigarrenf^i^e ^atte er ebenfall« ,,in ber @ile" gu 
§aufe liegen laffen, lurj, im Saufe ber Unterf^altung, <xu 
toeld^er ber Kleine in Planung je^t ben lebenbigften Slnteil 

20 na^m, fteKte fid^ l^eraud, ba^ nod^ eine gan^e ^enge üon 
fingen bergef[en ober jurüdEgelaffen toaren, unb e§ beburfte 
einiger 3^**^ ^^^ f^ i>i^ beiben ©Regatten fo toeit berulf^igten, 
ba§ Unbermeiblid^e eben gu ertragen. 6« toar einmal ge* 
fd^el^en unb nid^t mel(ir ju änbern. 

25 2Bir erfuf^ren je^t aud^ in unglaublicher ©efd^toinbigleit, 
ba^ ber Heine 3Wann in Planung bi« nad^ gröttftebt tooHte, 
h)o i^n feine 33raut mit i^ren Altern, bie au« @ifenad^ ge^ 
fommen ioaren, fd^on erwarteten, um öon ba (xxk bie ^ferbe^ 
bal^n nac^ 2Balter«l^aufen ju benu^en imb bann ju gu^ nad; 

30 9leinl^arb«brunn unb bem S^felberg ju gelten. 6r toar ein 
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Slngcfteffter au? ^laumburg, l^atte aber auf gtoct ^^age Urlaub 
belommen, unb gebadete biefc furje '^txi mit einer 3^our burd^ 
ben ^^^üringer Sffialb an ber Seite ber ©eliebten auöjufüHen. 

®er ^rofeffor mit feiner g^rau bagegen gebadete — benn aud^ 
bag tüurbe unS nid^t Vorenthalten — nur biefen einen 2^ag öon 5 
§aufe toegjubleiben, ba bie Äinber unb bringenbe ätrbeiten unb 
©efd^äfte eine längere ©r^olung^reife nic^t geftatteten. 3)aö 
ßl^e^aar toottte nur nad^ ©ifenad^, bort bie SBartburg befud^en, 
in irgenb einer romantifd^en Sc^Iud^t i^r 3Rittag«mal^( öerjelf^ren, 
unb bann mit bem Slbenbjuge toieber nad^ SBeimar jurüdffel(iren. lo 

5Der SKenfd^ beult unb ©ott lenft, 

3n ber Unterl^altung If^atte unS bie ^rau ^ßrofefforin eben* 
fad« bamit belannt gemad^t, baj fte eine Sd^loefter in ©rfurt 
l^abe, bie fid^ il(inen möglid^erloeif e auf i^rem 9Sergnügung§= 
auffing anfd^Iie^en tootte — iebenfaH« loürbe fte am Sa^ni^of 15 
fein, um fie ju begrüben. %xi, biefem Slugenblidf l(|ielt ber 
3ug in ßrfurt. 3)er Sd^affner öffnete bie %\i\ix. 

„©rfurt! öier aRinuten äufent^alt !" 

®er kleine fd^o^ toie ein 33(i^ gur %\jvcc If^inau«; e« toar 
eine orbentlid^ ^einlid^e Unrulf^e in bem aJlenfd^en — unb bie 20 
3=rau ^rofefforin fal^ fid^ inbe§ nad^ ii^rer ©d^toefter um; in 
bem ©ebränge am 3"0 konnte fte biefelbe aber nirgenbg 
erfennen, unb ba fte entfernter — toie fte ilf^rem ©atten jurtef 
— einen blauen §ut gu entbedfen glaubte, trat fte ^inau§, 
um bie ©rfe^nte ju finben. 25 

®er ^rofef[or jeigte nur geringe 3'eilnal(ime an bem ^ami= 
lienglieb unb fud^te toieber feine SBriHe, bie er ftd^ genau 
erinnerte beim ßinft eigen gel^abt ju l^aben, unb bie je^t loie 
in ben Soben l^inein öerfd^tounben fc^ien. @r f niete nieber 
unb fuc^te — in ber öer^toeiflung^öoHen SRöglic^feit, ba^ fte 30 
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unter bic g^ü^c gclommcn fei — unter ben ©i^en, griff hinter 
in bie ^olfter, öffnete bie ätrbeit^tafd^e feiner ^au unb fd^ien 
untröftlid^ über ben SSerluft. 6r \jtxit babei gar nid^t, loie 
e^ läutete, unb lam erft lieber mit ber Slu^entoelt in 93e= 

5 rül^rung, ate er bie SSemti^te enblid^ in ber ßigarrentafd^e 
entbetfte, in bie er fie in ®eban!en, toie in ein gutteral, 
l^ineingefd^oben If^atte. 3^ gleid^er 3^i* fw^t aber aud^ ber 
Kleine in Planung in ba^ ßouj)^, ba^ unmittelbar l(|inter Wjvx 
gefd^loffen tourbe, unb brausen ^fiff e«. 

lo ,,2öo ift benn %\ftt %t(x\x ©emalf^lin?" fagte ber 9laums 
burger erftaunt. 

„iperr ®ott, meine g^rau!" rief ber ^ßrofeffor unb ftürjte 
an biefem öorbei nad^ bem ^Jenfter, bag ber 3)idfe fd^on 
l^artnädfig lieber aufgewogen l(iatte. Der 3wg fe^te fid^ längs 

15 fam in 93etoegung; in gitternber §aft lie^ ber unglüdflid^e 
^oXX^ bag genfter nieber unb fulf^r mit bem Äojjfe l^inau«. 

Draußen toar nod^ eine %\j^x geöffnet, ber Sd^affner ftanb 
bort unb neben i^m bie ^rau ^ßrofefforin in atemlofer §crft. 
„3)ag ift nid^t mein ßouj)^" rief fie. 

20 ,,(Steigen Sie nur l(|ier ein," brängte ber Schaffner. 

,,eiife!" rief in bem SlugenblidE ber ©atte, unb ,,3)al^inein 
ge^ör* id^!" antwortete jubelnb bie g^rau unb flog auf bem 
^erron l^erunter, mxk^ entgegen. Slber \i\tx toar leine %\fixz 
melj^r geöffnet unb ber 3wg im ®ang. — 3)er Schaffner lonnte 

25 nid^tö tDeiter tlf^un, unb ,,3Jlad^en ©ie auf! mad^en Sie auf!" 
fd^rie bie gtau brausen unb griff Iramjjf^aft nad^ bem 
©d^lo^. 3)ie %^vct öffnete ftd^ aber natürlid^ nic^t, ba fie 
nad^ unten öon bem eifernen 3Sorleger gelf^alten iDurbe, unb 
bortftel^enbe Sa^nbeamte fjjrangen au^erbem gleid^ bajtüifd^en, 

30 benn bie geängftigte g^rau ^ätte fonft öerunglüdfen fönnen. 
Sin einfteigen toar gar lein ©ebanfe me^r. 
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ber g^elb^err um §i(fc rufen. 3H§ er aber fte^t, ba^ leine 

Stettung mögUd^ ift, entblößt er felbft bie ©ruft unb em^ 

jjfängt fd^loeigenb ben 2^obe«fto^. ©eine ®üter iDurben öom 

Äaifer eingebogen; fein 3^ob blieb ungeräd^t. 

Had? ßenning. 



COMPLETE PROSE SELECTIONS. 



1. 9lttf bet Gifett^afm« 

@§ ft)ar im Sluguft öorigcn 3a^tc§, ba^ ic^ mit bcm 

©d^neffjug öon Seijjjig nad) Äoburg über ©ifcnad^ ful(ir, unb 

jtoar bie erftcn Stationen mit einem gremben allein im ßouJ)e, 

ber \xd) tro| ber tüarmen SEBitterung in einen jiemlid^ bicfen 

5 3Kantel gel^tittt unb feine Sleifemü^e faft bi^ über bie D^ren 

gebogen ^atte. 9Som ©efid^t toar babei nur felf^r n)enig frei, 

unb bag toenige felbft ununterbrod^en in eine bid^te 3Bolfe 

öon ßigarrenbam^f gemufft. 

®a id^ felbft unterh)eg§ nur l)'6i)\i ungern f^red^e unb nie 

lo felber eine Unterl^altung anfnüjjfe, mein jeittDeiliger Sleifege^ 

fäl^rte aber bie nämlid^e Steigung ju ftiller Selbftbefd^auung 

ju l^aben fd^ien, fo nal^men tt)ir in öerfd^iebenen ©den beö 

6ouJ)^^ $la^ unb qualmten um bie 3Bette. 

3n 9laumburg belamen \oxx einen 3Jlitgenoffen, ber aber, 

15 toä^renb er fid^ bem Didfen gegenüberfe^te, ganj baS ©egen= 

teil bon biefem gu fein fd^ien. 

6« n)ar ein bünneS, Heine« 3Männd^en, nid^t älter öiel- 
leidet aU brei^ig ^a})xt, aber feinem Gegenüber orbentlid^ 
n)ie jum 2^ro^ ganj in 9lanfing gef leibet; ja er f)atU nod^ 
20 baju feine 2öefte aufgelnö^ft, unb ging baburd^ aud^ fogleid^ 
ju g^einbfeligleiten über, ba^ er ba« big je^t feft öerfd^loffene 
genfter, e^e eö ber 3)idEe öer^inbern fonnte, l^erunterlie^. 
„Sitte, e« jie^t,'' fagte biefer — e« toar ba« erfte 2Bort, 



1 2 2 GERM AN READER, 

n)a§ er bi« je^t 0cfj)roci^cn l^atte — unb beiläufig gefagt aud^ 
baö le^te, baö id^ öon i^m l^örte, aber felbft ba§ nu^IoS. 

,,9li(i^t« gel^t über bie frifd^e Suft," fagte ber Äleine in 
Planung; „Sie l^aben ja l^ier einen Dualm, ba^ man erftidfen 
möd^te." 5 

@r fud^te je^t aud^, n)ie fic^ ber 3wg laum toieber in 8e= 
tDegung fe^te, ein ©ef^räc^ mit einem t)on un« beiben an^u^ 
fnü^fen, aber e§ mißlang il^m gän^Iid^. 6ine flüd^tige Seobs 
ad^tung über „fd^öneS 2öetter" iDurbe totgef d^tüiegen ; eine 
3^rage, iDolf^in bie Steife gel^e, an ben Didfen, fanb feine lo 
2lntn)ort; id^ f eiber tl^at, afe ob id^ fd^Uefe, unb fo raffelten 
iDir an Äöfen, ©ul^a unb Sl^olba Vorüber nad^ 2öeimar. 

2)er fleine SKann toar babei ööttig raftloö; unauf^örlid^ 
falf^ er balb nad^ feiner U^r, balb nad^ bem ^al(ir^Ian, ben 
er f d^on ganj gerlnittert ^atte ; balb If^olte er ein Sud^ l^erauS 15 
jum Sefen, ftedfte e§ aber augenblidEIid^ tüieber ein. ge^t 
nal^m er eine ^rife, bie er aud^ bem 3)idEen anbot, ber aber 
nur mit bem Äoj)f fd^üttelte; je^t gog er ftd^ ben ©c^u^ au^ 
unb liej einen Keinen ©tein l^erauS; !urj, er faj leinen 
Slugenbüdf ftitt. 2Bo aud^ ber 3wg i^ielt, lie^ er ftd^ öffnen » 
unb fd^o^ eine 2öeile auf bem ^erron uml(ier, 

@r fud^te jemanb, aber nid^t etloa einen Sefannten, fonbern 
nur ein menfd^Iid^eö 2öefen, mit bem er fid^ unterl(ialten 
fonnte, ja in le^ter SSerjloeiflung griff er ftd^ fogar ben 
Sd^affner auf, ber aber nur fo lange bei ilf^m augl(|ielt, al« 25 
^t 3^i* gebraud^te, feine 3)ofe ju öffnen unb 'iScjVx eine ^rife 
anzubieten. 

SnbUd^ in 3Beimar fanb er ba? ©efud^te. 3)ort ftieg ein 
etloag fel^r au^getrodfneter ^err, mit einer Sriffe auf, in 
jeber §anb einen SleifefadE tragenb unb öon feiner ?Jrau, 30 
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einer Meinen lebenbigen Srünette, ßefolflt, in baö 6om>ö. 
®in 3)ienftmäb(^en, ba^ fte begleitet Ij^atte, reid^te nod^ einen 
großen Jragforb öoff iputfd^ad^teln, Si^fijfen, SSotrat^Iörben 
unb SRegenfci^innen, tüobei jte bie 3)ame „%toAx ^rofefforin" 

5 nannte^ in ben 3EBagen^ tpünfd^te glücflic^e Steife unb jog ftd^ 

bann in bie SCmte eine« 3nfanteriften jurücf, ber biefen 

SKoment mit großem Xalt in ber Entfernung abgekartet 

l^atte. 

®er ^rofeffor fud^te inbeffen, tt)ie ber 3wg cibj)fiff — ber 

10 Kleine in 9Janfing Ij^atte eben noc^ 3^it %^^^^, tüieber in 
baö 6ou^>^ ju f ^ringen — feine 93rille unb, al« er biefe ge^ 
funben Ij^atte, feine ßigarrentafd^e, bie fid^ enblid^ in bem 
9(rbeitdbeute( feiner ©ema^lin fanb. ipiemac^ öermi^te er 
aber t)lö^(id^ feinen @e!retärfd^Iüffe( ; ber mu^te ba^eim auf 

15 bem Xifd^e liegen geblieben fein, unb er fd^ien einen 3Woment 
nid^t übel £uft ju l^aben, bem 3^0 ^i^ ^^^^ }U}urufen. 
©eine 6igarrenfj)i^e Ij^atte er ebenfalls ,,in ber @ile" ju 
ipaufe liegen laffen, lurg, im Saufe ber Unter^ltung, an 
toeld^er ber Kleine in 9Janfing je^t ben lebenbigften 3lnteil 

20 nalf^m, fteHte fid^ f^erau«, ba^ nod^ eine ganje aRenge t)on 
3)ingen öergeffen ober jurüdfgelaffen loaren, unb e§ beburfte 
einiger 3^^*^ ^^^ f^ ^^^ beiben ©If^egatten fo toeit berulf^igten, 
baS Unöermeiblid^e eben ju ertragen. 6§ toar einmal ge= 
fc^e^en unb nid^t me^r ju änbern. 

25 2öir erfuhren je^t aud^ in unglaublid^er ©efd^loinbigleit, 
ba^ ber Heine aJlann in Planung bis n^i) g^röttftebt looHte, 
tpo il^n feine 35raut mit i^ren (Sttern, bie auS gifenad^ ge^ 
fommen n)aren, fd^on erwarteten, um öon ba q:i\. bie ^ferbe^ 
bal^n nac^ SBalterSl^aufen ju benu^en unb bann ^u ^u^ nad^ 

30 gieinl^arbSbrunn unb bem Snfelberg ju ge^en. gr n)ar ein 
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ängefteffter au« ^laumburg, If^atte aber auf jtoei Jage Urlaub 
befommen, unb gebadete biefe lurje '^txi mit einer 3^our burd^ 
ben S^lf^üringer Sffialb wi ber ©eite ber ©eliebten aufzufüllen. 

3)er ^rofef[or mit feiner g^rau bagegen gebadete — benn aud^ 
ba« iDurbe unS ntd^t öorentl^alten — nur biefen einen 2^ag öon 5 
§aufe iDegjubleiben, ba bie Äinber unb bringenbe arbeiten unb 
©efd^äfte eine längere 6rl(|oIunggreife nid^t geftatteten. 3)a« 
®l(iej)aar tooKte nur nad^ ßifenad^, bort bie SBartburg befud^en, 
in irgenb einer romantif d^en Sd^Iud^t i^r 9Rittag«ma^I öerjel^ren, 
unb bann mit bem ätbenbjuge n)ieber nad^ äBeimar jurüdEfel(iren. lo 

3)er gjlenfd^ beult unb ®ott lenft, 

3n ber Unterhaltung ^atte un« bie ^rau ^rofef[orin eben= 
falls bamit befannt gemad^t, ba^ fte eine ©c^n)efter in ©rfurt 
^be, bie fic^ ilf^nen mögtid^ertoeif e auf i^rem aSergnügung§= 
auffing anfc^Ue^en n)otle — iebenfaH« n)ürbe fie am 93a^n^of 15 
fein, um fie ^u begrüben, gn biefem SlugenbtidE l(|ielt ber 
3ug in erfurt. 2)er ©d^affner öffnete bie SC^ür. 

,,grfurt! öier TOnuten Slufent^alt !" 

Der steine fd^o^ \m ein 93li^ jur %\ßx l^inau«; e« toar 
eine orbentlid^ Jjeinlid^e Unruhe in bem 9Renf d^en — unb bie 20 
g=rau ^rofefforin \(x\j fic^ inbe« xiOii^ i^rer ©d^toefter um; in 
bem ©ebränge am 3wg lonnte fie biefetbe aber nirgenb« 
erfennen, unb ba fte entfernter — \m fie i^rem ©atten jurief 
— einen blauen §ut ju entbedfen glaubte, trat fie ^inau«, 
um bie ©rfe^nte ju finben. 25 

2)er 5profef[or jeigte nur geringe 3'eilna^me (xxi bem ^ami= 
lienglieb unb fud^te n)ieber feine SriHe, bie er fic^ genau 
erinnerte beim ßinfteigen gehabt ju l^aben, unb bie je^t n)ie 
in ben 35oben hinein öerfd^n)unben fc^ien. @r Iniete nieber 
unb fud^te — in ber öer5n)eiflung«öoIlen 3Dlöglid^feit, ba^ fie 30 
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unter bic ^ü^^ gefornmcn fei — unter ben ©i^en, griff Ij^inter 
in bie ^olfter, öffnete bie Slrbeit^tafd^e feiner ^au unb fd^ien 
untröftlid^ über ben 3Serluft. @r l(|örte babei gar nid^t^ tt>ie 
e^ läutete, unb lam erft toieber mit ber ätu^entoelt in S3e= 

5 rü^rung, ald er bie 3$enni^te enblid^ in ber Sigarrentafd^e 
entbedfte, in bie er fte in ©ebanlen, h)ie in ein ^Jutteral, 
^ineingefd^oben Ij^atte. 3« gleid^er '^txi fulf^r aber o.vAf ber 
kleine in 9tanling in bad 6ou))^, bad unmittelbar l(|inter il^m 
gefd^loffen tourbe, unb brausen J)fiff e^. 

lo ,3«> if^ i^^nii "^"^^ ^^^ Oemalj^lin?" fagte ber Slaum« 
burger erftaunt. 

„iperr ®ott, meine ^au!" rief ber ^rofeffor unb ftürjte 
^x^, biefem öorbei nad^ bem genfter, bag ber 3)idfe fd^on 
l^artnädfig toieber aufgewogen l^atte. Der 3wg fe^te fid^ lang^ 

15 fam in 93etoegung; in jitternber §aft lie^ ber unglüdflid^e 
®atte ba« genfter nieber unb \\&jX mit bem Äojjfe l^inau«. 

3)rau^en toar nod^ eine 2:^ür geöffnet, ber Sd^affner ftanb 
bort unb neben i^m bie grau ^ßrofefforin in atemlofer ^crft. 
„®aö ift nid^t mein 6ouJ)^" rief fie. 

20 ,,Steigen ©ie nur l^ier ein," brängte ber ©d^affner. 

,,6life!" rief in bem ätugenblidf ber ®atte, unb ,,I)al^inein 
gel^ör* id^!" antloortete jubelnb bie grau unb flog auf bem 
^erron l^erunter, und entgegen. 2lber \j\vc toar leine %\ßx 
me^r geöffnet unb ber 3^0 i*" ©ang. — Der ©d^affner lonnte 

25 nid^td toeiter tl^un, unb „5Kad^en ©ie auf! mad^en ©ie auf!" 
fd^rie bie grau brausen unb griff !ramj)f^aft nad^ bem 
©d^loj. Die X^ür öffnete fid^ aber natürlid^ nid^t, ba fie 
nad^ unten öon bem eifernen 3Sor(eger gel^alten lourbe, unb 
bortftel^enbe Sa^nbeamte fjjrangen au^erbem gleid^ bagtoifd^en, 

30 benn bie geängftigte grau l^ätte fonft berunglüdfen fönnen. 
2ln Sinfteigen toar gar lein ®eban!e me^r. 
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,,SDa brinnen fi^t mein 5!Rann! %ij vx\x% mit!" ®a§ Xcxxx 
ba« 2e^te, iDaö n)ir öon ber g^rau ^rofefforin l^örtcn, unb bcr 
^rofeffor, ber ben Äo^f au« bem SBagen ftetfte unb feine 
%x(x\x mit ben Slugen fud^te, bi« ber 3"0 wi^*^^ ^^^^ ^Jeftungö* 
tunnel fd^o^, unb er erfc^redtt ^urüdfjjraHte, fanf je^t auf ben 5 
©i$ am g^enfter ^urütf unb jammerte: 

,,3a, bu mein ®ott, toa« foU je^t tDerben!" 

3)er Äleine in Jlanfing tröftete il^n. 3Son ber näd^ften 
Station oax^ fonnte er jurüätelegra^jl^ieren, ba^ il^m feine 
grau mit bem balb nad^lommenben ©üter^uge folge. Um 10 
fünf ober l^alb fed^S U^r loaren fie bann immer ioieber in 
(Sifenad^ beifammen, unb e« blieb il^nen an bem langen 
©ommerabenb nod^ 3^^^ Vi!QX\(^ ju einer red^t l(|übfd^en Partie 
nad^ ber SEBartburg. 

®er ^rofeffor griff babei tt)ie untoilKürUc^ an feine 2öeften= 15 
tafd^e unb fagte: 

„2öenn fie nur nad^fommt! fte l^at bie Äaffe." 

6« lie^ fid^ aber bor ber ^anb toirüid^ nid^t« anbere« 
tlf^un, unb in 3)ietenborf l(|ielt ber 3^0 faum, al§ ber ^ro= 
feffor fd^on nad^ bem Sd^affner fc^rie, um bie Xl^ür geöffnet 20 
ju belommen. 

„3Jlad^en Sie rafd^, e« gel^t gleid^ toieber fort!" rief il^m 
biefer nad^, aber ber ^rofeffor l(|örte fd^on nid^t mel^r unb 
fjjrang in flüd^tigen Sä|en in ba« Xelegrajjl^enbureau. 

^ier ftieg, loä^renb ber kleine in Planung auf bem ^erron 25 
lufttoanbelte, ein anberer ^affagier ein, ber fid^ bem ®idfen 
gegenüberfe^te unb ben Salf^ngug nur al« 3)rofd^Ie gu benu^en 
fd^ien. 6r toar nid^t allein fe^r anftänbig, fonbern aud^ \t\jX 
forgfältig gelleibet, in fd^loargem gradE unb thzxK fold^en 
Seinfleibern, feibener 2öefte unb tabeHo« gelnotetem toei^en 30 
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^al^tud^. Übcrlf^am)t ^atte er in feinem ganjen 2Befen etma« 
^ngftlid^e^ unb ^einlic^ Drbentlid^ed^ bad nirgenbS tt>eniger 
^inj)a^t, afe in ein 6ifenbal(incom)^. 
Site er einftieg unb fc^üd^tern grüßte, na^m er feinen ju 

5 einem @^iegel geglätteten $ut ab unb fe^te il^n k)orft(l^tig 
neben fid^ l^in, nal^m '\\^n aber augenblitflid^ toieber in bie 
§öl^e, ftrid^ mit einer fleinen Xafd^enbürfte bie ettoa berfd^os 
benen §aare fauber glatt, unb fe^te il^n mieber auf. ßr 
fd^ien fogar bie entfd^iebene 9(bfi(^t ju l^aben, ein $aar 

lo fledfenlo^ neue toei^e ©lac^l^anbfc^ul^e anjujiel^en, befann fid^ 
aber bod^ noc^ beizeiten eine« SSefferen, \o\it\it fie n)ieber 
jufammen unb fd^ob fie in bie 2^afd^e jurüdf. 

Einen blaufeibenen SRegenfd^irm, obgleid^ leine 2Bo(!e am 
§immel ftanb, l^atte er neben fid^ auf ben Si$ gelegt. 2)a 

15 fd^Iug bie ®Iodfe toieber fd^arf breimal an, unb mit bem 

legten ©d^lag fa^ ber in 9lanfing im 6ouJ)^ unb auf bem 

blauen Slegenfd^irm, t)on bem er aber, ftd^ entfd^ulbigenb, 

tüieber in bie §öl^e fc^neHte. 3)ie 2:^tir n)ar gefd^loffen. 

„^err S^fwö- H^ "^^^^ '^^^ ^rofeffor nod^ nid^t ba?" rief er. 

20 „§e, ©d^affner! e« fe^lt nod^ eine ^erfon." 

6in ^fiff anttDortete i^m, unb fort rollte ber 3wg. 3Bir 
l^örten nod^ etiüa« rufen, fallen, n)ie bie tveiter t)orn)ärt§ am 
^erron fte^enben 2eute ladeten, unb nid^t« mel^r. 2)er ^ros 
feffor ^atte fid^ fubtral(|iert. 

25 ,,9la, bag ift göttlid^!" rief ber ftleine in 5Wanling; „je^t 
toiH ber gute §err eine 3Sergnügunggtour mit feiner ^rau 
mad^en, unb ^at in ber erften ©tunbe ftd^, feine ©attin unb 
fein ©ej)ädf auf brei berfd^iebenen Stationen. 9la, toie bie 
fid^ lieber gufammenfinben tDoHen, ift mir aud^ ein Slätfel." 

30 ,,§at jemanb ben 3wg berfäumt?" frug ber ^err im fd^toarjen 
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^rac!, inbcm er feinen etn)a§ jerbrütften Slegenfd^irm öor» 
nal^m, lieber ^alb öffnete, fd^Io^, glättete unb bann leintet 
fid^ legte. 

,,9?un natürlid^/' lautete bie 2lntn)ort; „ein ^rofeffor au^ 
2öeimar; iDaö fangen \d\x je^t mit ben ©ad^en qx{.V' 5 

,,3Bir fommen um l^alb brei Ul^r nad^ ®otl^a/' fagte ber 
Drbentlid^e im fd^toarjen g^radf, „unb um brei SSiertel auf 
brei U^r trifft ber Sd^neU^ug öon ©ifenad^ in ©ot^a ein. 
3Benn ©ie bie Sad^en nad^ Dietenborf ^urüdffd^idEten, l(|ätte 
fie ber $err in einer ©tunbe toieber." 10 

„^m, ja! ba« ginge; aber er n)iK ja eigentlid^ nad^ ßife* 
nad^, unb tpenn fie fid^ nad^l^er n)ieber öerfäumen — ober 
gar nid^t n)iffen, ba^ baö Oe^ädE jurüdffommt!" 

,^(xxi fönnte ja t)on ®otlf^a au« telegrajj^ieren/' meinte 
ber Drbentlid^e. 15 

„S^m, ja; iDo^in ge^en Sie?" 

,,5Wad^ ©ot^a." 

,,3BoHten Sie bann bie ®üte l^aben unb ba§ @e))äd( ba 
irgenb einem 35alf^nbeamten übergeben?" 

,!^i) h)erbe fel^r bebauern muffen leine 3^'* i^ l^aben," 20 
fagte ber DrbentUd^e Verlegen ; „ic^ bin ju einer — id^ mu^ 
fel^r ^ünftlid^ fein, benn id^ bin bi^ l^alb brei Ul^r l^inbeftettt, 
unb h)ir l^aben unö fd^on t)on 2)ietenborf au§ um" — er fal^ 
nad^ feiner Ul^r — „um fieben 3Kinuten öerf^ätet." 

„©ut, bann t^u* \if^/' fagte ber fleine gutmütige '^ocMi. 25 
entfc^ieben. „So toiel '^txi bleibt in ©ot^a, unb id^ öerfäume 
ben 3wg nid^t." 

2)abei jog er feine 35rieftafd^e. I^erau§ unb formulierte fo 
gut e§ bag Sd^aufeln beö ßifenba^ntoagenö erlaubte, ba^ 
^^elegramm, um in ©oti;a nid^t ju öiel '^ixi %\x braud^en. 30 
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3!)a« ©efjjtäd^ n)ar bamit abgebrochen, unb mid^ intereffiertc 
babei befonber^ ber 2)i(fe, ber bei ben bi^^erigen S^ifc^ens 
fäKen aud^ noc^ burd^ leinen 93lidE bie geringfte Xeilnal^me 
Verraten, fonbern immer nur ftiff, aber i^eftig öor fid^ l^inge- 

5 qualmt l^atte. 

3e^t ftierte er burc^ ben 9laud^ fein ©egenüber, ben Drs 
bentlid^en, ^n, ber jid^ aber nic^t too^I unter bem 33Iidf ju 
füllen fd^ien unb tt>ie k)erlegen aKerlei Heine 93efd^äftigungen 
t)omal(im. 

10 gr ^olte eine Heine, mit einem TOniaturfpiegel öerfe^ene 
§aarbürfte ^erau^, fud^te borlj^er mit ipilfe be^ ©Jjiegel« 
einen S3(idf auf feinen Äraöattenlnoten ju getoinnen — loa« 
aber öoUftänbig erfolglos blieb — unb ging bann ju ben ettoa« 
tüiberfjjenftigen ipaaren über, bie fid^ aber, tro^ allem Surften, 

15 auf bem 2öirbel toie ju einer Slrt öon ©lal^Iodfe emj)ors 
fträuben tooHten, mochte er fid^ nod^ fo t>ie( ^ü^e bamit 
geben, ^anad^ ging er toieber baran ftd^ abguftäuben, üom 
Slodfragen nieber big ju ben glanglebemen (Stiefeln. Son^ 
berbarerloeife ^atte gerabe ilj^m, öor allen anberen, ein tüdfifd^e« 

20 ©d^idffal ben Slodlragen Verunreinigt, aber tro^ allem Surften 

berül^rte er nie ben ^Jledf, toä^renb ber il^m gegenüberfi^enbe 

2)idfe . feinen Slidf — ol(ine jebod^ eine Silbe ju äußern — 

immer l^artnädfig auf ben ^unlt gerid^tet l(|ielt. 

3)er im %^\% raud^te babei ununterbrod^en fort, unb ba er 

25 feine ßigarre nie abftrid^, fiel bie Slfd^e ein Jjaarmal ab, 
rollte an feinem 3Jlantel nieber unb auf bie Äniee be« Dr^ 
bentlid^en, ben er baburc^, o^ne fid^ je %yx entfd^ulbigen, in 
fteter Sefd^äftigung unb Slufregung l^ielt. 6g ^atte bem uns 
glüdflid^en 3Jlenfd^en nämlid^ nic^t entgelten fönnen, ba^ il^m 

30 ber fo unf^eimlid^ ßingeJ^üHte ftetg auf ben Slodfragen ftierte. 
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unb mit ber SH^nung, ba^ bort ^\xo(x% nid^t in Drbnung fei, 
befa^ er bod^ ju öiel ©d^üd^ternljieit, um fid^ banad^ ju 
erfunbigen. 

®er "^(xx^x^. tuar offenbar ju einer äubieng befohlen ober 
mad^te eine SSifite, um irgenb eine SlnfteHung ju belommen; 5 
jebenfaK^ l(iatte er 2lngft öor ber näd^ften ©tunbe. 

^e^t jjfiff bie Solomotiöe toieber. 

„©otl^a/' fagte ber Drbentlid^e, aU er au^ bem redeten 
3=enfter fa^ unb babei in einem l^alben ©eufjer fteden blieb, 
2)er fd^redflid^e 5Kenfd^ il^m gegenüber fal^ il^m nod^ immer 10 
unt)ern)anbt auf ben SlodEfragen, unb er Ij^ätte gern nod^ einen 
legten 33erfud^ mit bem ©Riegel gemacht, aber e^ n)ar gu 
fj)ät. ^h^x^ roßte ber 3wg t)or bag ©tation^gebäube — ^ilf, 
ipimmeU bie U^r jeigte auf ad^t 3Winuten über ^alb brei — 
unb mit einem rafc^en ,,6mj)felf^Ie mid^ ^x^tx\. ergebenft!" 15 
flog ber UnglüdElid^e jum ffiagen ^inaud unb feinem ©c^idffal 
entgegen. 

2)er in 3ian!ing öerrid^tete inbeffen fein Siebe^toer!. ßinem 
ber Seamten, öon benen mehrere auf bem 5ßerron ftanben, 
übergab er rafd^ bie jalf^Ireid^en, bem unglüdfUd^en 5|8rofeffor= 20 
Jjaare jugel^örenben ©egenftänbe, unb glitt bann toie eine 
(Sibed^fe in ba§ 2^e(egraJ)^enbureau hinein, um bie 3)e.^efd^e 
nad^ ©ietenborf aufzugeben. 

Unb toenig genug 3^it tourbe ilf^m baju gelaffen, benn gleich 
barauf läutete e^ fd^on lieber ^ur 3tbfa^rt. 2)er 3wg ^atte 25 
ad^t 5Kinuten öerfäumt, unb bie mußten loo^I ober übel toieber 
eingebrad^t n)erben. 

©oUte fid^ aud^ ber '^(xwx in 9?an!ing auf biefem öerbängs 
ni^öoUen 3wg — nein! ba fam er ^erau^gefc^offen unb fe^te 
fic^ rafd^ auf ben t)on bem Drbentlic^en geräumten $Ia^, bem 30 
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3)icfcn gegenüber, ^aum fo^ er, al^ ber ©(^offner bie Il^ür, 
an ber ba^ ^enfter toieber heruntergeladen, jufc^Iug, bann auf 
ben eifernen ©angtoeg [tieg unb, toät;renb fic^ ber 3"Ö ^»^ 
Setoegung fe^te, fagte: 

5 ,,35iIIet^ nad^ gröttftebt, meine §erren!" 

6^ toar nod^ ein junger ^enfc^ mit einem fleinen 2^ornifter 
eingeftiegen, ber eben bort^in unb toa^rfc^einlic^ auc^ eine 3Ser= 
gnügungStour in ben ^l^üringer SBatb machen tDoQte. ^ie 
beiben lieferten i^re Sittet^ ab, ber Schaffner berfc^toanb 

10 brausen, um ftc^ in fein eigene^ 6ouJ)^ an ben ßifenftangen 
j^injufül^len, unb ber Heine 3Rann in Slanling fagte: 

„2lffe Jöetter, ba§ ging gef c^toinb ! bie lonnten mir ba brin 
nic^t fo fc^neff l^er ausgeben, unb beinal^ l^ätt' ic^ aud^ einen 
bummen Streid^ gemacht unb ben ß^ifl t)^rfäumt. 9?a, baö 

15 U)är* eine f c^öne ©efd^ic^te getoefen ! S^'wi'^^/ wnb bie ©c^toies 
gereltern in g^röttftebt !" 

2)ie einjige 3lntn)ort, bie er Don bem 3)idfen befam, tt»ar 
eine ausgeflogene 3)amJ)ftooIIe, bie einem jungen ©c^ornftein 
6l^re gemacht l^ätte. 3)er Heine lebenbige 3Rann aber mu^te 

20 fi(j^, mit bem erfel^nten '^\t\ bic^t DorauS, irgenb jemanbem 
mitteilen, unb ba er feine anbere fül^Ienbe Sruft im 6ou))^ 
fanb, fo tüanbte er fic^ an ben ©^mnafiaften, bem er, ebenfo 
toie Dorl^er ber ^rau ^rofefforin, erjä^Ite, toer i^n in grött= 
ftebt ertüartete unb toaS für eine fibele Partie fie nac^^er 

25 mad^en tDoIIten. 3*^ SRein^arbSbrunn im ©aft^of toar aud^ 
fd^on baS ßffen genau auf bie ©tunbe beftettt, ebenfo ein 
^ül^rer unb ®ej)ädfträger, furj atteS auf baö genauefte unb 
j)ünltlic^fte georbnet. 6« gereid^te i^m babei ju großer Sefrie^ 
bigung, alö er öon bem ©t^mnafiaften erfuhr, ba^ bie ^ferbe= 
30 bal^n aud^ birelt abgelten toürbe, benn ber Don ®ifenad^ 
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fommcnbc ©c^neffjug treffe unmittelbar XKOiij i^nen in ^rött« 
ftebt ein. 

3Sn bem Slugenblic! J)fiff eö lieber. 2)er Kleine l^ord^te auf, 
unb fal^ au§ feinem ^enfter an ber rechten Seite, fonnte aber 
bal^inaug nid^tö erfennen. 5 

3e|t bremfte ber 3^9 ^i»^- 

,,§alten toir benn nod^ einmal jtoifc^en ©otl^a unb ^rötts 
ftebt ?" 

,,D^ beba^re," fagte ber ©^mnaftaft ; ,,ba^ ift ^röttftebt !" 

,,©tation gröttftebt!" rief in bem 5Roment ber Schaffner lo 
unb ri^ bie %\ßx auf ; raf c^, tüer l^ier au^fteigt, e^ gel^t gleich 
toeiter !" 

,,§en ©Ott, mein SRod ift eingellemmt !" ftöl^nte ber Heine 
3Rann, n)äl^renb ber leid^tfü^ige ©i^mnafiaft au« ber 2^l^ür 
fj)rang, unb ri^ babei an feinem ^lanlingsJlöcfd^en, ba§ atter^ 15 
bingö ganj feft unb fic^er öon ber %\j\ix, neben ber er bi« je^t 
gefeffen, gefaxt toar, fo ba^ er Dergeben« fuc^te ben gel^al= 
tenen '^\'^\t\ mit ©eu»alt l^erau^jujie^en. 

„2lb!" lommanbierte brausen ber Dberfc^affner. 

,,©c^affner! §err ©d^affner!" fd^rie ber Heine in SobeS^ 20 
angft, „machen ©ie einmal ^ier bie Il^ür auf." 

„2lber 3)onnern)etter, l^ier fteigen ©ie ja auö ! ^<xiivci ©ie 
bod^, ba^ ©ie l^erau^f ommen !" 

„%i!j f ann ja nic^t ; ic^ ft|e ja feft ; machen ©ie bod^ biefe 
2:^ür auf!" 25 

„%Q,, ba« fann id^ nid^t!" rief ber Unerbittlid^e unb fc^Iug 
bie 2:i^ür ju ; lieber ber ominöf e ^fiff, unb bie SQäagen tl^aten 
einen Slud. 

„^ij xcox% l^inau« !" fd^rie aber ber Äleine unb fud^te in ber 
2^afd^e nad^ feinem 3Keffer; in brei 2:afd^en fanb er e« nid^t; 30 
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in bct öicrten ftaf e^ ; ber 3^0 tarn in Setoegung ; mit jittetn* 
bet §anb l^atte er e^ geöffnet; ritfc^, ratfc^ fc^nitt er erbar* 
mung^lo« ben Planung burc^, um lieber mit bem berunftalteten 
ßleibung^ftüd alf gar nic^t bor feiner äSraut ju erfd^einen^ 

5 unb ftürjte nod^ ber %\jvx, 

3u fj)ot! Unglütffelige« SBort. 

„3uli^- ^^^ Dberbaurat!" fc^rie er Derjtoeiflung^Dott au^ 
bem SBagen ^inau§. 
,,3lber, §err 3lffeffor, too tootten Sie benn ^in?** Unten ouf 

10 bem ^erron ftonb bie gonje ©efeUfd^aft im ^eftanjug unb fa^ 
bem unglüdlid^en Bräutigam x\,Qii!f, ben i^nen ein ^ö^nifc^e^ 
©efd^icf, faum gezeigt, toieber entführte. 

,,§alt! '\6j mu^ ^inau§!" fd^rie in einem legten 2llt ber 
SSerjtDeiflung ber unglüdfelige äffeffor in 3?onIing. ärmer 

15 3Rann, tveö^alb mac^teft bu eine 3?ergnügunggtour in einem 
©c^nettjug, ber toeber '^i>%tvx noc^ ®rbormen, fonbern nur 
©tunben unb Minuten fennt! ätd^t 5Rinuten Derfäumt! toie 
tonnte bie ein brec^enbe« äffefforl^erj auftüiegen. 3Sorh)ärt« 
braufte ber 3^0) ^i" ftarfer fd;ritter $fiff; brausen Dorbei 

20 fliegt mit betaubenbem Staffeln ber anbere ©c^nettgug, ber, 
t)on ©ifenac^ fommenb, in Wenigen SKinuten faft in grötts 
ftebt; toa« l^ilft e« il^m? er fann nid^t l^inüber; Dorbei, unb 
toeiter, toie auf ©turmeöfittigen getragen unb l^ier bon ber 
bebeutenben ©en!ung nod^ begünftigt, bonnerte ber fd^nau= 

25 benbe Äolo^ tl^alab. 

I)er Heine 3Hann fanf toie bemid^tet auf ben ©i| mir 
gegenüber, unb ic^ fuc^te il^n jje^t bamit ju tröften, ba^ aud^ 
er ja mit bem näc^ften ©üter^uge nac^ ^röttftebt jurüd 
fönne. 

30 ,,2lc^ bu lieber ®ott," flagte er aber; „ber lommt ja erft 
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5 U^r 45 3Kinuten, unb erft abenb^ fj)ät gcl^t bie ^fetbebal^n 
tüieber nac^ SBalter^l^aufen !" 

6« toar nic^tg babei ju mad^en, unb bi^ ©ifenac^ tDurbe 
lein 3Bort Leiter jtüifc^en unö getoed^felt. SBenn e^ aber 
einen ©uj^erlatiö im ©d^toeigen geben fönnte, fo leiftete ben 5 
ber I)i(fe, ber toäl^renb ber ganjen Dorbefc^riebenen Scene 
nid^t einmal ben Äoj)f bal^in gebrel^t, ja mit leiner SBimj)er 
gejudft l^atte. 2Bie auö Stein genauen fa^ er ba, unb nur 
ber 3)amj)f verriet, ba^ noc^ innere äßärme in i^m lebte. 

3n ©ifenac^, h)o ic^ ebenfalls au^ftieg, um bie SBerraba^n 10 

JU benu^en, ^atte ber Heine nod^ einige ©d^toierigfeiten, big er 

[ein eingeftemmteö Stüdf 5lanfing au« ber gegenüber befinb^ 

liefen 3:i^ür bei ommen lonnte, unb er mu^te einem ber äSagen^ 

fc^mierer ein gut SBort geben, ba^ er bie %\ßx Don ber anbern 

Seite öjfnete. 311^ ic^ i^n jule|t \^\i, ftanb er n)el(^mütig auf 15 

bem ^erron, l^ielt baö l^eimtüdfifd^e Stüdf 3^W0 ^^ ^^^ §anb 

unb fal^ nad^ ber \UcjX l(^inauf, bie fünfjet;n 5Rinuten nac^ brei 

jeigte. 

(ßerftäcfer. 
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2. ^mmtxi\tt. 

3)er Sitte. 

3ln einem Sj)ät^erbftnad^mittage Jing ein olter, tüol^Iges 
Ileibeter 3Hann langfam bie Strome l^inab. Gr fc^ien öon 
einem Sj^ajiergange nad^ §aufe jurüdjufe^ren, benn feine 
©d^nattenfd^u^e, bie einer öorübetgegangenen 5Kobe angehörten, 

5 VDoren beftäubt. I)en langen Slol^rftod mit golbenem Äno))f 
trug er unter bem 2lrm ; mit feinen bunllen 2lugen, in loelc^e 
ftc^ bie ganje Verlorene !3ugenb gerettet ju ^aben fc^ien, unb 
loelc^e eigentümlid^ bon ben fd^neetDei^en paaren abftad^en, 
fal^ er rul^ig um^er ober in bie Stabt l^inab, toelc^e im 

lo äbenbfonnenbufte Dor i^m lag. — Gr fd^ien faft ein ^rember, 
benn Don ben SSorübergel^enben grüßten il^n nur toenige, ob- 
gleich mancher untoittfürtic^ in biefe ernften äugen ju feigen 
gejtoungen VDurbe. Gnblic^ ftanb er bor einem l^o^en (Siebel- 
^ufe ftitt, fal^ nod^ einmal in bie Stabt l^inau^ unb trat 

15 in bie §auöbiele. Sei bem Sd^att ber 3:i^ürgIodfe tourbe 
brinnen in ber Stube öon einem ©udffenfter, toeld^eö nac^ ber 
3)iete l^inau^ging, ber grüne SSor^ang loeggefd^oben unb ba§ 
©efic^t einer alten ^rau bal^inter fic^tbar. 2)er 3!Jfann loinfte 
i^r mit feinem Sto^rftod. „5Rod^ fein Sid^t!" fagte er in 

2o einem ettoa^ füblid^en 3lccent, unb bie §auöl^älterin lie^ ben 
SSorl^ang toieber fatten. 3)er 3llte ging nun über bie toeite 
ipau^biele, burc^ einen ^efel, too gro^e eichene Sc^ränfe mit 
^orjeffanbafen an ben 3Bänben ftanben; burd^ bie gegenüber^ 
fte^enbe 3:bür trat er in einen fleinen ^lur, Don too auö 

25 eine enge 2^re))))e ju ben oberen 3^*""^^»^ ^^^ §interl^aufe^ 
führte. Gr ftieg fie langfam l^inauf, fc^lo^ oben eine 3:i^ür 
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auf unb trat bann in ein mä^ig gro^eg Si'"'"^^- §i^^ ^^^ 
e^ l^cimlic^ unb ftitt ; bie eine SBanb loar faft mit 3le^)ofitorien 
unb Süd^erfd^ränfen bebecft; an ber anbern l^ingen Silber 
Don 5Renfc^en unb ©egenben; öor einem 2^ifci^ mit grüner 
3)e(!e, auf bem einjetrfe aufgefc^lagene 35üd^er uml^erlagen, 5 
ftanb ein fd^toerfälliger Se^nftu^I mit rotem ©ammetfiffen. — 
5Raci^bem ber 9llte §ut unb Stocf in bie 6(fe geftettt l^atte, 
fe^te er fid^ in ben Sel(^nftul(^l unb fd^ien mit gefalteten §änben 
Don feinem ®J)ajiergange augjurul(^en. — 2öie er f f a^, tourbe 
e« attmä^Iid^ bunfler; enblid^ fiel ein SKonbftral^l burd^ bie 10 
genfterfd^eiben auf bie ©emälbe an ber 3Banb, unb h)ie ber 
l^ette Streif langfam toeiter rüdfte, folgten bie Slugen beö 
3Banne« untoittfürlid^. 9lun trat er über ein Heine« 33itb in 
fd^Iic^tem fc^toarjem Slal^men. ,,6Iifabet^!" fagte ber 2llte 
leife; unb toie er ba§ SBort gefJ)rod^en, tüar bie '^^\i i)er= 15 
toanbelt: er toar in feiner ^ugenb. 

SDie Äinber. 

Salb trat bie anmutige ©eftalt eine« Ileinen 3Käbd^en« ju 
i^m. ©ie l^ie^ ßlifabetl^ unb mochte fünf ^al^re jäblen; er 
felbft toar bo^)J)elt fo alt. Um ben §ate trug fie ein rot^ 
feibene« 3:üd^eld^en; ba« lieft il^r ^\Af\i) %\x ben braunen Slugen. 20 

,,3leinl(^arbt ! rief fte, „\q\x l^aben frei, frei ! ben ganjen Sag 
leine ©c^ule, unb morgen aud^ nic^t." 

Sleinl^arbt ftettte bie ^Rechentafel, bie er fc^on unterm 3lrm 
l^atte, flin! hinter bie §au«tl^ür, unb bann liefen beibe Äinber 
burd^« §au« in ben ©arten, unb burd^ bie ®artenj)forte l^inau« 25 
auf bie SBiefe. 3)ie unberl(^offten Serien famen il^nen l^errlid^ 
ju ftatten. SRein^arbt ^atte l^ier mit glifabet^« §ilfe ein 
§au« <x\x^ SRafenftücfen aufgefül^rt; barin Sollten fie bie 



IMMENSEE, 137 

©ommcrabcnbe too^ncn; ober c§ fcl^Ite noc^ bie 93onf. 5Run 
ging er gleid^ ^n bic Arbeit ; 3?ägel, Jammer unb bie nötigen 
Sretter toaren fc^on bereit. SEBö^renbbeffen ging ßlifobet^ 
an bem SBatt entlang unb fantmelte ben ringförmigen ©amen 

5 ber tüilben 3RaIt)e in il^re ©d^ürje; baöon toottte fte jtc^ 
Äetten unb §al«bänber machen; unb al^ SRein^arbt enblic^ 
tro^ mand^e« frumm gefc^Iagenen 5lageU feine S3anl bennod^ 
juftanbe gebrad^t l^atte unb nun tDieber in bie ©onne l^in* 
austrat, ging fie fd^on tDeit baüon am anbem 6nbe ber 

10 35}iefe. 

,,eiifabet^ !" rief er, ,,@Iifabetl^!" unb ba fam fte, unb i^re 
Sodfen flogen. ,,Äomm," fagte er, ,,nun ift unfer §auö fertig. 
3)u bift ja ganj l^ei^ geworben; lomm l^erein, toir tootten 
unö auf bie x\,tyxt S3anl fe^en. ^c^ erjäl^P bir ettoaö." 

15 3)ann gingen fie beibe l^inein, unb festen fic^ auf bie neue 
33anf. ®Iifabetl^ nal^m il^re Slingelc^en auö ber ©d^ürje unb 
50g fie auf lange Sinbfäben; Sleinl^arbt fing an ju ergäl^Ien: 

,,6§ toaren einmal brei ©))innfrauen " 

,,2ld^," fagte ©lifabet^, „ba^ toei^ ic^ ja au^toenbig; bu 

20 mu^t aud^ nid^t immer ba^felbe erjäl^Ien." 

2)a mu^te SRein^arbt bie ©efd^ic^te t)on ben brei ©))inn5 
frauen ftedfen laffen, unb ftatt beffen erjä^Ite er bie ©efd^id^te 
Don bem armen 5Rann, ber in bie Sötoengrube getoorfen tDar. 
,,9lun toar e^ 9?ad^t," fagte er, „\ot\%i bu? — ganj finftere, 

25 unb bie SötDen fd^liefen. 3Kitunter aber galanten fie im ©d^Iaf 
unb redften bie roten S^^Ö^»^ ^^^\ ^ä«" fd^auberte ber 3Bann 
unb meinte, ba^ ber SKorgen fomme. 3)a toarf e^ um i^n 
l^er auf einmal einen l(^etten ©d^ein, unb al« er auffa^, ftanb 
ein ßngel Dor i^m. 2)er toinfte i^m mit ber §anb unb ging 

30 bann gerabe in bie Reifen l^inein." 
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©lifabet^ f^atte aufmerffam ^ugef^ört. „@in ©ngel?" fagtc 
fie: „§atte er benn ^lügel?" 

,,@ö ift nur fo eine ©efc^id^te;" antwortete Slein^arbt; ,,e§ 
giebt ja gar feine ®ngel." 

„D ^)fui, SReinf^arbt!" fagte fie unb fal^ il(^m ftarr ing 5 
©efid^t. 311^ er fie aber finfter anblicfte, fragte fie if^n jtoeis 
felnb: „SBarum fagen fie e§ benn immer, 9Kutter unb 2^ante 
unb aud^ in ber ©d^ule?" 

„%(x^ toei^ id^ nid^t;" antwortete er. 

,,9lber bu," fagte ßlifabetl^, tii^^^^ ^^ ^^"" öw^ J^i"^ ^^ 
Sötoen?" 

,,Söh)en? Db e^ Sötoen giebt? ^n 3>^bien; ba f^jannen 
bie ®ö^en))riefter fte t)or ben SBagen unb fahren mit i^nen 
burd^ bie 3Büfte. SBenn ic^ gro^ bin, Witt ic^ einmal felber 
l^in. 3)a ift e« öiel taufenbmal fd^öner afe f^ier bei un§; ba 15 
giebt e§ gar feinen SBinter. 2)u mu^t <xyxij mit mir. Söittft bu?" 

r/3<^/' f^9*^ 6fifabetl^; „aber 9Kutter mu^ bann aud^ mit, 
unb beine 3Butter aud^." 

,,5Rein," fagte SReinf^arbt, ,,bie finb bann ju alt, bie fönnen 
nid^t mit." 20 

,!^ij barf aber nid^t attein." 

,,3)u fottft f d^on bürfen ; bu Wirft bann Wirf lid^ meine ^rau, 
unb bann l(^aben bie anbern bir nid^t^ ju befehlen." 

„Slber meine 3Wutter Wirb Weinen." 

,,3Bir fommen ja Wieber," fagte Steinf^arbt l(^eftig ; ,,fag' e^ 25 
nur gerabe l(^erauö, Wittft bu mit mir reifen? ©onft ge^* id^ 
attein; unb bann fomme id^ nimmer wieber." 

2)er kleinen fam bag SBeinen na^e. ,,3Ka(^' nur nic^t fo 
böfe Slugen," fagte fie; ,,i(^ Witt ja mit nad^ 3»^^i^«-" 

SReinl^arbt fa^te fie mit auögelaffener ^reube bei beiben 30 
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§änben unb jog fie l^inau^ auf bic SBiefe. „5Rad^ !3nbien, 
nad^ 3"^i^"-" fö"9 ^^^ u"b fd^toenfte fic^ mit il^r im Greife, 
ba^ i^r ba^ rote 3:üc^elc^en Dom §alfe flog. 2)ann aber lie^ 
er fie ^)Iö§lici^ lo^ unb fagtc ernft: „6^ toirb bod^ nid^tö bar^ 
5 aug toerben; bu l^aft feine gourage." 

r,6Iifabetl^ ! SRein^arbt l*' rief t% je§t öon ber (Sar^ 

ten))forte. „§ier ! §ier l'' antworteten bie Äinber, unb f))rangen 
§anb in §anb nac^ §aufe. 

3m aSalbe. 

So lebten bie Äinber jufammen; fie toar il(^m oft ju ftiff, 

lo er toar ibr oft ju l^eftig, aber fie liefen be^E^alb nic^t Don 
einanber; faft alle greiftunben teilten fie, tointer^ in ben 
befd^ränften 3^*""^^^" i^^^r 3Butter, fommer^ in 93ufc^ unb 
^elb. — 3llg (Slifabetl^ einmal in 9leinl^arbt§ ©egentoart öon 
bem ©d^ullel^rer gefd^olten h)urbe, ftie^ er feine S^afel jornig 

15 auf ben 3^ifc^, um ben (Sifer beg '^<xwc[.%^ auf fic^ ju lenlen. 
@ö tourbe nid^t bemerft. 3lber SReinl^arbt öerlor alle 9luf= 
merffamfeit an ben geogra^)^if d^en Vorträgen; ftatt beffen 
berfa^te er ein langet ©ebid^t; barin tjerglic^ er fid^ felbft 
mit einem jungen 3lbler, ben ©d^ulmeifter mit einer grauen 

2o Äräf^e, ©lifabetl^ toar bie h)ei^e Staube; ber 9lbler gelobte 
<xx^. ber grauen Sräf^e Stäche ju nehmen, fobalb i^m bie g^lü^ 
gel gelDac^fen fein würben. 2)em jungen Sid^ter ftanben bie 
2^l^ränen in ben 3lugen; er fam ftd^ fel^r erl^aben t)or. 3ll§ 
er x\.<xij §aufe gefommen h)ar, tDu^te er fid^ einen Ileinen 

25 ^ergamentbanb mit t)ielen h)ei^en blättern ^u tjerfd^affen ; 
auf bie erften ©eiten fd^rieb er mit forgfamer i^anb fein er^ 
fteö ©ebid^t. — 33alb barauf fam er in eine anbere ©d^ule ; 
l^ier fc^Io^ er manche neue Samerabfd^aft mit Snaben feinet 
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altera; aber fein 3Ser!el^r mit ©tifabet^ lourbe baburd^ nid^t 
geftört. 35on ben SRärd^en, tüetd^e er i^r fonft erjä^lt unb 
toieber erjäl^lt l^atte, fing er je^t an, bie, toeld^e il^r am 
beften gefatten l(^atten, auf juf abreiben ; babei toanbelte il(^n oft 
bie Suft an, ettoag t)on feinen eigenen ©ebanfen l^ineinju? 5 
bid^ten: aber, er tou^te nid^t toe^^alb, er fonnte immer nic^t 
baju gelangen. So fd^rieb er fie genau auf, ioie er fte felber 
gefrört l(^atte. 3)ann gab er bie Slätter an ßlifabet^, bie fie 
in einem ^ijv!o\Q<i) il^rer ©c^atutte forgfältig aufbetüaf^rte ; 
unb e^ getoä^rte Vcjxa eine anmutige Sefriebigung, xovan er 10 
fie mitunter abenbg biefe ©efd^id^td^en in feiner ©egentoart au^ 
ben Don i^m gefd^riebenen heften il^rer 9Kutter öorlefen l^örte. 

©ieben ^af^re toaren Vorüber. SReinl^arbt fottte ju feiner 
Weiteren Slu^bilbung bie Stabt öerlaffen. ©lifabetl^ fonnte 
fic^ nid^t in ben ©ebanfen finben, ba^ eö nun eine '^t\i ganj 15 
o^ne Slein^arbt geben toerbe. 6^ freute fie, afe er il^r eine^ 
S^ageö fagtc, er tperbe, toie fonft, 3Kärd^en für fie auffd^rei« 
\itXK\ er tüotte fie il^r mit ben Sriefen <xxi feine 3Butter fd^if= 
fen; fie muffe il^m bann toieber -fd^reiben, toie fie il^r ge^ 
fatten l^ätten. 3)ie 3lbreife rüdfte ^eran; Dorl^er aber fam 20 
noc^ mand^er SReim in ben ^ergamentbanb. 2)a§ allein tDar 
für ©tifabet^ ein ©el^eimni^, obgleid^ fie bie SSerantaffung ju 
bem ganjen 35ud^c unb ju ben meiften Siebern toar, tüeld^e 
nad^ unb nad^ faft bie §älfte ber loei^en Slätter gefüllt 
Ratten. 25 

6^ toar im 3uni ; SReinl^arbt fottte am anbem 3:age reifen. 
9lun toottte man noc^ einmal einen feftlic^en Sag ^ufammen 
begel^en. ^^i\x lourbe eine Sanb^jartie nad^ einer ber na^e 
belegenen ipoljungen in größerer ©efeUfc^aft tjeranftaltet. 
®er ftunbenlange 3Beg bis an ben ©aum beS SBalbeg tourbe 30 
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%yx äEßagen jurüdgelegt ; bann na^m man bie ^roDiantförbe 
l^erunter unb marfd^iette tociter. 6in 2^anncngcl^ölj mu^te 
}uerft bur(^n)anbert tverben ; ed n>ar lül^I unb bämmerig unb ber 
Soben überall mit feinen 9labeln beftteut. Slac^ ^albftünbigem 

5 SBanbern fam man auö bem Xannenbunfel in eine frifd^e 
Suc^entpalbung ; l^ier n>ar aUed lic^t unb grün ; mitunter 
brad^ ein ©onnenftral^I burc^ bie blätterreid^en 3h)^i9^; ^^^ 
gid^fä^d^en frrang über i^ren Äöj)fen Don %i ju «ft. — «uf 
einem ^la^e, über toelc^em uralte Suchen mit i^ren Äronen 

lo ju einem burc^fic^tigen Saubgetoölbe jufammentvud^fen^ machte 
bie ©efettfc^aft §alt. glifabetl^« 9)tutter öffnete einen ber 
Äörbe; ein alter §err toarf fic^ jum ^roDiantmeifter auf. 
„2lffe um mid^ l^erum, il^r jungen SSögel!" rief er, „unb 
merfet %tx\,oxi, n)a$ ic^ eud^ }u fagen l^abe. '^\xvx ^rül^ftüd 

15 erl^ält ie|t ein jeber Don euc^ jtoei trodfene SBedfen ; bie 
35utter ift ju §aufe geblieben; bie '^^xAtiSfi mu^ ftd^ ein jeber 
felber fuc^en. 6^ ftel^en genug ©rbbeeren im SBalbe, ba^ 
l^ei^t für b«n, ber fte ju finben toei^. SQäer ungefd^idt ift, 
mu^ fein 35rot troden effen; fo gel(^t eö überatt im 2eben. 

20 ^abt il^r meine Siebe begriffen?" 
„%^ U»ol^(!" riefen bie S^^Ö^"- 

„%(x fel^t," fagte ber 2llte, ,,fie ift aber nod^ nid^t ju 6nbe. 
aBir Sllten l^aben yx«^ im geben fc^on genug uml^ergetrieben ; 
barum bleiben toir je|t %\x ^(x\x^, ba^ l^ei^t, l^ier unter biefen 

25 breiten Säumen, unb f dualen bie Kartoffeln unb mad^en g^euer 
unb ruften bie 2^afel, unb Xo^nn bie U^r jtoölf ift, foffen 
auc^ bie 6ier gefod^t toerben. I)afür feib i^r ung Don euren 
@rbbeeren bie §älfte fd^ulbig, bamit toir aud^ einen 5lad^tifd^ 
ferDieren fönnen. Unb nun gel(^t nad^ Dft unb SBeft unb feib 

30 el^rlic^." 



142 GERM AN READER, 

3)ic gungen machten allerlei fc^eltnifc^e ©efic^ter. „§alt!" 
rief ber alte §err noc^ einmal. „2)a^ brauche ic^ iViij \Qtkj\ 
nic^t ju \<x<$jiX[,, n)er feine finbet, braucht aud^ feine abjuliefern; 
aber baö fd^reibt euc^ too^l l^inter eure feinen Dl^ren, öon unö 
3llten befomntt er auc^ nid^t^. Unb nun f^abt i^r für biefen 5 
3:ag gute Seigren genug; Xo^x\x[. SkjX nun nod^ ßrbbeeren baju 
l(^abt, fo toerbet ylcjX für freute fd^on burc^g Seben fommen." 

3)ie ^wngen n)aren berfelben 5Reinung, unb begannen fic^ 
^)aarh)eife auf bie ^af^rt ju mad^en. 

„Somnt, glifabet^," fagte Sleinf^arbt, „id^ toei^ einen grb^ 10 
beeren? d^lag ; bu fottft f^n trodEene^ 93rot effen." 

®lifabet^ fnüj)fte bie grünen Sänber i^re^ ©trol^l(^ut^ 5U= 
fammen, unb l^ing il;n über ben Slrm. ,,©0 fomm/' fagte 
fte, „ber Äorb ift fertig." 

3)ann gingen fie in ben ®alb hinein, tiefer unb tiefer; 15 
burd^ feud^te Sauntfc^atten, too atteö ftitt toar, nur unftc^tbar 
über i^nen in ben Süften bag ©efd^rei ber g^alfen; bann 
n)ieber burd^ bic^teö ®eftrüj)j), fo bid^t, ba^ JRein^arbt öoran* 
gelten mu^te, um einen ^fab ju machen, l^ier einen '^Xo^\% 
JU fnidEen, bort eine SWanfe beifeite %\x biegen. Salb aber 20 
l^örte er hinter fid^ ©lifabet^ feinen Flamen rufen. @r toanbte 
ftc^ um. ,r3leinl^arbt!" rief fie, «toarte boc^, Slein^arbt!'' — 
er fonnte fie nid^t getoa^r toerben; enblid^ \(x\j er fie in 
einiger ßntfernung mit ben Sträud^ern fämjjfen; il^r feineö 
Sö^)fd^en fd^toamm nur faum über ben ©J)i^en ber garn* 25 
fräuter. 5lun ging er nod^ einmal jurüdf unb führte fie burd^ 
ba§ SQäinni^ ber Kräuter unb Stauben auf einen freien ^la^ 
l^inau«, h)o blaue g^alter jtoifd^en ben einfamen 3Balbblumen 
flatterten. Sleinl^arbt ftrid^ il^r bie feud^ten §aare au^ bem 
erl^i^ten ©efid^tc^en; bann toottte er i^r ben Strol^^ut auf= 30 
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fc^cn, unb fic lootttc eö nic^t leiben; aber bann bat er fie, 
unb nun lie^ fte e^ boc^ gefc^el^en. 

„3Ö0 bleiben benn aber beine ©rbbeeren?" fragte fie enblid^, 
inbem fie [teilen blieb unb einen tiefen Sltemjug tl^at. 
5 r,§ier ^aben jie geftanben/' fagte er; «aber bie Äröten 
jtrtb unö ^uöorgefommen, ober bie 3Rarber ober üietteic^t bie 
ßlfen." 

„30/ föQt^ 6Kfabetl^, „bie Slätter ftel^en nod^ ba; aber 
\^x\i^ l^ier nic^t Don ßlfen. Komm nur, ic^ bin nod^ gar 
10 nid^t mübe; toir tootten toeiter fud^en. 

35or il^nen toar ein Heiner "^(xij, jenfeit^ toieber ber SBalb. 

Sleinl^arbt l^ob ®Iifabetl(^ auf feine arme unb trug fie l^inüber. 

9lac^ einer SBeile traten fie auö bem fc^attigen Saube toieber 

in eine toeite Sid^tung l^inauö. „§ier muffen Grbbeeren fein/' 

15 faßte ba§ 3Räbc^en, „e^ buftet fo fü^." 

©ie gingen fuc^enb burd^ ben fonnigen 9laum; aber fie 
fanben feine. w3?ein/' fagte Sleinl^arbt, „eö ift nur ber 2)uft 
be§ ^eibelrauteö.'' 
§imbeerbüfc^e unb §üIfenborn ftanben überall burd^einanber ; 
20 ein ftarler ©eruc^ Don §eibefräutern, toeld^e abtoec^felnb mit 
lurjem ®rafe bie freien (Stetten beö S3obeng bebedEten, er= 
füttte bie Suft. „§ier ift e^ einfam/' fagte ©lifabet^; „too 
mögen bie anbem fein?'' 

2ln ben SRüdftoeg ^atte SRein^arbt nid^t gebadet. „SBarte 
25 nur; tool^er fommt ber SBinb?" fagte er, unb f^ob feine §anb 
in bie §öl^e. 2lber e^ fam fein SBJinb. 

„©titt," fagte ©lifabet^, „mid^ bünft, id^ ^örte fie fj)red^en. 
3lufe einmal bal^inunter." 
3leinl(^arbt rief burd^ bie ^o^le §anb: „^ommt l^ierl^er!" — 
30 „^ierl^er!" rief e^ jurüdf. 
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,,©ie antworten!'' fagte Slifabetl^ unb flatfc^te xxi bte 
§änbe. 

;, Stein, e^ toar nic^tö, e§ loat nur ber Jöiberl^att." 

6Iifabetl(^ fa^te 3lcinl(^arbtg ipanb. „3Dlir graut!'' fagte fic. 

w5lein," fagte 3leinl(^arbt, „ba§ mu^ eö nid^t. §ier ift e^ 5 
i^jräi^tig. ®e^' bid^ bort in ben ©d^atten jtoifd^en bie Kräuter. 
£a^ \xxi^ eine ®eile auörul^en; toir finben bie anbern fd^on.'' 

6tifabetl(^ fe|te fic^ unter eine überl^ängenbe 93uc^e unb 
laufd^te aufmerffam nad^ oSi^xi Seiten; 3leinl(^arbt fa^ einige 
Sd^ritte baöon auf einem 35auntftum^)f unb fal^ fd^tDeigenb 10 
nad^ il^r l^inüber. 3)ie Sonne ftanb gerabe über il^nen; eö 
loar glü^enbe 9Kittaggl^i^e; f leine golbglänjenbe, ftaf^Iblaue 
g^Iiegen ftanben flügetfd^n)ingenb in ber £uft; ring§ um jte 
l(^er ein feinet Sd^toirren unb Summen, unb mand^mal l^örte 
man tief im SBalbe bag jammern ber S^)ed^te unb ba^ 15 
Äreifd(^en ber anbern SBalböögel. 

„§orc^," fagte @Hfabetl(^, „e« läutet." 

,,aBo?" fragte Slein^arbt. 

„hinter yxn^. ipörft bu? @§ ift 3Rittag." 

„2)ann liegt l^inter unö bie Stabt; unb toenn toir in biefer 20 
Slid^tung gerabe burd^gel^en, fo muffen n)ir bie anbern treffen." 

So traten fie il^jren 3iüdEh)eg ^x\,\ ba§ (Srbbeerenfud^en 
l^atten fie aufgegeben, benn ßlifabetf^ toar mübe getoorben. 
®nblid^ Hang jn)ifc^en ben Säumen ^inburd^ baö Sad^en ber 
©efettfd(^aft; bann fallen fie aud^ ein loei^e^ 2^ud^ am Soben 25 
fd^immern, baö toar bie 3:afel, unb barauf ftanben ®rbbeeren 
in §ütte unb g^ütte. 2)er alte §err l^atte eine Serbiette im 
^no^)fIod^ unb ^ielt ben Sw'^Ö^^ i>i^ 3=ortfe|ung feiner mora« 
lifd^en SReben, toä^renb er eifrig an einem Sraten l^erum^ 
trand^'ierte. • 30 
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,,3)a fmb bie Slac^guölet/' riefen bie Sangen, ol« fie 
Sleinbarbt unb 6Iifa6etl^ burc^ bie Säume fommen fal(^en. 

„^\tx\jtx\" rief ber alte §err, ,,3:üc^er au^^eleert, §üte 
uttigefe^rt! 9Jun jeigt ber, U»ag i^r gefunben l^abt." 
5 „junger unb 35urft!" fagte SRein^arbt. 

f!^tx^x^ baö atte^ ift," ertoiberte ber alte unb l^ob ibnen bie 

botte Sd^üffel entgegen, ,,fo mü^t i^r e^ aud^ behalten, ^x 

fennt bie 3lbrebe; l^ier loerben feine 5Mü^iggänger gefüttert." 

gnblid^ lie^ er fid^ aber bod^ erbitten, unb nun tourbe 

10 2:af et gel^alten ; baju f d^Iug bie 3)roffel au« ben SBac^^oIbers 

büfc^cn. 

So ging ber 3:ag l^in. — Sleinl^arbt ^atte aber boc^ tWoo^^ 
gefunben; toaren e§ feine ©rbbeeren, fo toar e« bod^ aud^ im 
aSJalbe getpac^fen. 3lte er nad^ §aufe gefommen toar, fc^rieb 
15 er in feinen alten ^ergamentbanb: 

^ier tiXi ber ^erge^^Ibe 
33erftummet ganj ber 5Binb; 
%vt Stt^eige Rängen niebcr, 
3)arunter fi^t ba§ i^inb. 

20 @ic fi^t in X^^miane, 

©ic fi^l in lauter 3)uft; 
%\t blauen Süegen fummcn 
Unb bli^cn burd^ bie Suft. 

e§ ftcl^t ber aSalb fo fc^iucigcnb, 
25 ©ic f(fyiut fo f(ug borein ; 

Um i^re braunen Soden 
^inflicfet ber Sonnenfc^in. 

®cr Jhicfucf lacöt öon ferne, 
@§ ge^t mir burc^ ben Sinn; 
30 (Sic ^ot bie golbncn klugen 

^cr Salbeöfönigin. 
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<So \oox fie nid^t allem fein ©d^ü^Iing; fie \o<xx il^m aud^ 
ber Slu^brurf für aKe^ Sieblid^e unb 353unberbare feinet auf= 
gel^enben Sebeng. 

2)a ftanb ba« Ätnb am SBege. 

3Betl^naci^t§abenb fam l^eran. — S^ h)ar nod^ nad^mittag^, 
alg SReinl^arbt mit anbern (Stubenten im Stat^feKer am alten 5 
gid^entifd^ gufammenfa^. 2)ie Sam))en (xx\. ben 3Bänben h)aren 
angejünbet, benn l^ier unten bämmerte e§ fd^on; aber bie 
©äfte h)aren f^jarfam berfammelt, bie Äellner lel^nten mü^ig 
OiW ben 9Kauer))feilern. ^n einem SQBinfel be^ ®eh)ölbe^ 
fa^en ein ©eigenf))ieler, unb ein 3^*1^^^^^^^^" '"i^ feinen 10 
gigeunerl^aften 3wg^n; fie l^atten il^re ^nftrumente auf bem 
©d^o^ liegen unb fd^ienen teilnal^mlo^ toor fid^ l^injufel^en. 

3fm Stubententifd^e fnallte ein 6l^am^)agner))fro))fen. 
„2^rin!e, mein böl^mifd^ Siebd^en!" rief ein junger 3Rann toon 
junferl^aftem Sturem, inbem er ein tooKeö ©la^ %\x bem 15 
3Räbd^en l^inüberreid^te. 

„3d^ mag nid^t," fagte fie, o^ne i^re (Stellung ju toer:: 
änbern. 

„©0 finge!" rief ber ^wnfer, unb h)arf il^r eine ©über? 
münje in ben ©d^o^. 2)a^ 3Käbd^en ftrid^ fid^ langfam mit 20 
ben 3^ingern burd^ il^r fd^tvarje^ ^ää^, h)äl^renb ber ©eigen- 
f^)ieler il^r in^ Dl^r flüfterte; aber fie h)arf ben Äo))f jurüdE 
unb ftü^te ba§ Äinn auf il^re '^xi^vc, „^ür ben f^jieP id^ 
nid^t," fagte fie. 

Jleinl^arbt f))rang mit bem ©lafe in ber §anb auf, unb 25 
fteate fic^ toor fie. „2Ba§ iDiHft bu?" fragte fie tro^ig. 

„3)eine 2lugen feigen." 

„2Ba^ gelten bid^ meine 3(ugen <xxiV* 
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Slein^arbt fal^ funfelnb auf fie nieber. „%ii toei^ tool^I, 

fie ftnb falfd^!" — Sie legte i^rc SBange in bic flad^e §anb 

unb fa^ i^n lauernb an. Slcinl^arbt l^ob fein @Ia^ an ben 

3Hunb. „Sluf beine fd^önen fünb^aften Stugen!" fagte er, 

5 unb tranl. 

©ie ladete, unb toarf ben fio))f ^erum. ,,@ieb!" fagte 
fie, unb inbem fie il^re fd^toar^en 3lugcn in bie feinen l^eftete, 
tranf fie langfam ben 3left. 2)ann griff fie einen 2)reiflang 
unb fang mit tiefer leibenfd^aftlid^er Stimme: 

10 ©cute, nur l^utc 

93in i(^ fo f(^ön: 

9Korgcn, q(^ morgen 

3Ru6 QÜcS t)ergc^n! 

S^iur bicfc 8tunbc 
15 S3ift bu no(^ mein; 

©tcrbcn, ad^ ftcrben 

3on icft QÜcin. 

SBä^renb ber ®etgenfj)ieler in rafd^em %tvX^ü ba^ 5Rad^fj)ieI 
einfette, gefeilte fid^ ein neuer 2tnfömmling %\x ber ®ru^)j)e. 
20 „3^ h)ottte bid^ abholen, SRein^arbt;" fagte er. „2)u h)arft 
fd^on fort; aber baö ß^riftfinb h)ar bei btr eingeteert." 

„35a« ß^riftfinb?" fagte SReinl^arbt, „ba« fommt nid^t mel^r 
ju mir." 

„@i toa«! 2)ein ganje« ßi^^^'^ "^^^ ^^^ 2^annenbaum 
25 unb braunen ^yxisjtx^.,'' 

Sleinl^arbt fe^te ba« ®Ia« au« feiner §anb unb griff nad^ 
feiner 3Kü$e. 

„aSa« toittft bu?" fragte ba§ 3Räbd^en. 

,,3^^ fomme fd^on toieber." 
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Sie runzelte bic ©tirn. „S3Ietb* !" rief fte letfe, unb \<x\) 
il^n toertraulid^ ^x\., 

SRetnl^arbt zögerte. „%if fann nid^t/' fagte er. 

Sie ftie^ i^n lad^enb mit ber ^u^f))i^e. „®e^!'' fagte fte, 
„2)u taugft nid^t^; il^r taugt ade mit einanber nid^tö." Unb 5 
h)äl^renb fie ftd^ abtoanbte, ftieg Sleinl^arbt langfam bie ÄeIIer= 
tre))j)e hinauf. 

©raupen auf ber Strafe h)ar e^ tiefe Dämmerung; er 
füllte bie frifd^e SBinterluft an feiner l^ei^en Stirn. §te 
unb ba fiel ber l^ette Sd^ein eine^ brennenben 2^annenbaum^ 10 
aug ben genftern, bann unb h)ann l^örte man toon brinnen 
bag ©eräufd^ bon Keinen pfeifen- unb SIed^tromj)eten unb 
bajh)ifd^en jubeinbe Äinberftimmen. Sd^aren bon Settelfin^ 
bern gingen bon §aug ju §au^, ober ftiegen auf bie SCrej)^ 
J)engelänber unb fud^ten burd^ bie genfter einen SlidE in bie 15 
berfagte ^errlid^feit ju geh)innen. 3Ritunter h)urbe aud^ eine 
2:i^ür j)Iö|Ud^ aufgerijfen, unb fd^eltenbe Stimmen trieben 
einen ganzen Sd^tvarm fold^er Keinen ©äfte au^ bem l^eKen 
§aufe auf bie bunfle ©äffe l^inauö; anberelDo h)urbe auf 
bem §au§flur ein alteö 3Beil^nad^t^Iieb gefungen; e^ h)aren 20 
Kare 3Räbd^enftimmen barunter. 3teinl^arbt l^örte fie nid^t, 
er ging rafd^ an allem Vorüber, auö einer Strafe in bie 
anbere. 311^ er an feine SßJo^nung gefommen, h)ar eö faft 
böttig bun!el gelDorben; er ftoIJ)erte bie 2:rej)j)e hinauf unb 
trat in feine Stube. 6in fü^er 35uft fd^Iug i^m entgegen; 25 
ba^ l^eimelte il^n an, baö rod^ h)ie ju §au§ ber 3Rutter 
aSei^nad^t^ftube. 3Rit jitternber §anb jünbete er fein gid^t 
an; ba lag ein mäd^tige^ ^afet auf bem 2^ifd^, unb alg er 
e§ öffnete, fielen bie iDol^Ibefannten braunen .g'eftfud^en l^erau^ ; 
auf einigen toaren bie Slnfang^bud^ftaben feinet Flamen« in 30 
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3u(!er au^geftreut; bag fonntc niemanb anberö aU ©lifabct^ 
(^ti\fCXi l^aben. ®ann lam ein SJJÄcfd^en mit feiner geftidter 
333äf(i^e ^um 3Sorfd^ein, Jüd^er unb 3Kanfd^etten, jule^t SSriefe 
öon ber 9Rutter unb ©lifabet^. SRein^arbt öffnete juerft ben 

5 lederen; ©üfabet^ fd^rieb: 

„2)ie fc^önen 3u(ferbud^ftaben fönnen 35ir too^l erjäl^Ien, 
toer bei ben Andren mitgeholfen ^at; biefelbe ^erfon ^at 
bie 3Rattfd^etten für 2)id^ geftidft. Sei un« toirb e« nun 
am 39äei^nad^tgabenb fe^r ftitt toerben; meine SRutter ftettt 

10 immer fd^on um ^alb je^n i^r ©J)innrab in bie @dEe; e^ 
ift gar fo einfam biefen 3Binter, h)0 ®u nic^t ^ier bift. 
5Run ift aud^ borigen ©onntag ber §änfling geftorben, ben 
2)u mir gefd^enft batteft; id^ l^abe fel^r getoeint, aber id^ 
l|ab' il^n bod^ immer gut gekartet. 2)er fang fonft immer 

15 nad^mittagö, toenn bie Sonne auf fein Sauer fd^ien; 2)u 
toei^t, bie SRutter ^ing oft ein Jud^ über, um i^n ju 
gefd^toeigen, toenn er fo red^t Tiu^ Äräften fang, 2)a ift 
e^ nun nod^ ftißer in ber Äammer, nur ba^ 2)ein alter 
^reunb (Srid^ un« je^t mitunter befud^t. 2)u fagteft 

20 einmal, er fä^e feinem braunen ÜberrodE äl^nlid^. 2)aran 
mu^ id^ nun immer beulen, toenn er jur 2^^ür ^ereinlommt, 
unb eg ift gar ju fomifd^; fag' e^ aber nid^t jur 3Kutter, 
fte toirb bann leidet berbrie^Iid^. — 9lat', toa^ id^ Deiner 
gjlutter ju aaSei^nad^ten fd^enfe! 2)u rätft e« nid^t? gjlid^ 

25 felber! 3)er ßrid^ jeid^net mid^ in fd^toarjer Äreibe; id^ 
l^abe il^m breimal fi^en muffen, jebe^mal eine ganje 
©tunbe. 6^ toar mir red^t jutoiber, ba^ ber frembe SRenfd^ 
mein ©efid^t fo au^toenbig lernte. 3^ toottte aud^ nid^t, 
aber bie 3Kutter rebete mir ju; fie fagte, e^ toürbe ber 

30 guten %i^\x 333erner eine gar gro^e greube mad^en. 
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2lber 5Du ^ältft nid^t SßJort, Slein^arbt. 5Du \)<x\i feine 

5Wärci^en gefd^icft. 3^ ^^^^^ 3)i^ *>ft '^^i 2)einer 3Rutter 

berüagt; fie fagt bann immer, 2)u l^abeft je^t me^r ju 

t^un, afe fold^e Äinbereien. ^d^ glaub' e^ aber nid^t; e^ 

i[t h)O^I anber^." 5 

3?un lag Seinl^arbt aud^ ben S3rief feiner 3Kutter, unb 

alg er beibe Sriefe gelefen unb langfam tvieber jufammenge- 

faltet unb Weggelegt l^atte, überfiel il^n ein unerbittlid^e^ 

§eimn)el^. 6r ging eine '^6X lang in feinem 3^"^"^^^ ^'A 

unb nieber: er fj)rad^ leife unb bann ^Ibberftänblid^ ju fid^ 10 

felbft : 

@r lüäre faft öerirret 

Unb lüufttc ni(^t ]^inau§; 

3)Q ftanb bQ§ Äinb am 3Bege 

Unb lüintte il^m na(^ ^qu§. 15 

2)ann trat er an fein ^ult, nal^m einige« (Selb l^erau«, unb 
ging tüieber auf bie ©tra^e l^inab. — §ier h)ar e* mittler^ 
toeile ftitter geh)orben; bie SBeiJ^nad^t^bäume toaren auöge^ 
brannt, bie Umzüge ber Äinber l^atten aufgehört. 2)er SBinb 
fegte burd^ bie einf amen Strafen ; Sllte unb %\xvi^t fa^en in 20 
i^ren Käufern familientoeife jufammen; ber jtoeite Slbfd^nitt 
be« SBei^nad^tgabenb« ^atte begonnen. — 

Sil« SRein^arbt in bie 3?äl^e be« 9latg!eIIerg fam, l^örte er 
au« ber 2:iefe l^erau« ©eigenftrid^ unb ben ®efang be« 
3itl^ermäbd^en§ ; nun üingelte unten bie Äellertl^ür, unb eine 25 
bunfle ©eftalt fd^h^anfte bie breite, matt erleud^tete 2^re^)))e 
herauf. Sein^arbt trat in ben ^äuferfd^atten unb ging bann 
rafd^ toorüber. 5Rad^ einer 3BeiIe erreid^te er ben erleud^teten 
£abcn eine« ^wtDelier«; unb nad^bem er l^ier ein fleine« 
Äreuj mit roten ÄoraHen eingel^anbelt l^atte, ging er auf 30 
bemfelben SGBege, ben er gefommen toar, tüieber jurüdf. 
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3fli(i^t iDeit bon feiner SBo^nung bemerlte er ein fleine«, in 
fläglid^e £um))en gel^üUted ^Räbd^en an einer ^o^en ipau^t^ür 
fielen, in Dergeblid^er Semü^ung, fie ju öffnen. ,,Soff id^ 
bir Reifen?" fagte er. 2)a« Äinb ertoiberte nid^t^, lie^ aber 

5 bie f(i^n)ere J^^ürflinfe fahren. Slein^arbt ^atte fd^on bie 
I^ür geöffnet. ,,5lein/' fagte er, ,,fie fönnten bid^ ^inau^= 
jagen; fomm mit mir! id^ tüitt bir SQiei^nad^t^fud^en geben." 
3)ann mad^te er bie 3:^äre toieber ju unb fa^te ba« Heine 
^äbd^en an ber §anb, ba^ ftillfd^toeigenb mit i^m in feine 

lo SBo^nung ging. 

(Sr ^atte ba^ fiid^t beim SBegge^en brennen laffen. „§ier 
^aft bu ^xiftxi/* fagte er, unb gab i^r bie §älfte feine^^ 
gangen ^ic^<x%^^ in il^re ©d^ürge, nur leine mit bcn ßwdfer^ 
bud^ftaben. „5iun ge^ nad^ §aufe unb gieb beiner 3Kutter 

15 aud^ baöon.'' %oA Äinb fa^ mit einem f dienen S3Iidf ju il^m 
l^inauf; e^ fd^ien fold^er ^reunblid^feit ungetoo^nt unb nid^tg 
barauf ertoibem ju !önnen. Seinl^arbt mad^te bie 3:^üre 
auf unb leud^tete il^r, unb nun flog bie Äleine toie ein 
35ogel mit i^rem ^ud^en bie 3:re))))e ^inab unb jum §aufe 

20 l|inau^. 

Slein^arbt fd^ürte ba« g^euer in feinem Dfen an unb ftellte 
ba^ beftaubte 2^intenfa^ auf feinen 3^ifd^; bann fe^te er fid^ 
^in unb fd^rieb, unb fd^rieb bie ganje 5Ra(^t S3riefe <xxi feine 
3Rutter, an ßlifabet^. 2)er SReft ber 39äei^nad^tgfud^en lag 

25 unberührt neben il^m; aber bie 5Kanfd^etten öon ©lifabetl^ 
^atte er angefnü^jft, \ocA fid^ gar h)unberlid^ ju feinem toei^en 
glau^rodf au^nal^m. ©0 fa^ er nod^, al§ bie 3Binterfonne 
auf bie gefrorenen ^enfterfd^eiben fiel unb i^m gegenüber im 
©^)iegel ein blaffet, emfte^ 2tntU| geigte. 
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2)al^etm. 

311^ eg Dftern gctoorben toar, reifte Sleml^arbt in bie §eis 
mat. Slm 3Koröen nad^ feiner Slnlunft ging er }u (Slifabetl^. 
„SQBie gro^ bu geworben bift," fagte er, aU ba^ fd^öne, 
fd^mäd^tige 3Käbd^en i^m läd^elnb entgegenfam. ©ie errötete, 
aber jie erh)iberte nid^t^ ; il^re §anb, bie er beim aSittfornmen 5 
in bie feine genommen, fud^te fie i^m fanft %\x entjiel^en. 6r 
fa^ fie jh)eifelnb an, ba^ l^atte fie frül^er nid^t get^an; nun 
h)ar e^, alö trete ettoa« ^rembe« jh)ifd^en fie. — 3)a^ blieb 
aud^, oS.% er fd^on länger bagetoefen, unb al^ er Xag für 
Xag immer h)iebergefommen toar. 3Benn fte attein 5ufam= 10 
menfa^en, entftanben Raufen, bie i^m ^jeinlid^ toaren unb 
benen er bann ängftlic^ juDorju!ommen fud^te. Um n>äl^renb 
ber ^erienjeit eine beftimmte Unterhaltung ju ^aben, fing er 
an, ©lifabet^ in ber Sotanil ju unterrid^ten, toomit er fid^ 
in ben erften 5Wonaten feinet Uniöerfität^leben^ angelegentlid^ 15 
befd^äftigt ^atte. (Süfabet^, bie il^m in allem ju folgen ges 
n)o^nt unb überbie^ lel^rl^aft toar, ging bereittoillig barauf 
ein. 5Run tourben mel^rere 3KaIe in ber 33äod^e (Sjlurfionen 
ing ^elb ober in bie Reiben gemad^t; unb Ratten fie bann 
mittag^ bie grüne S3otanifierfa))feI DoD ^raut unb ä3Iumen 20 
nad^ §aufe gebrad^t, fo fam 3leinl^arbt einige ©tunben f^jäter 
toieber, um mit ®Iifabet^ ben gemeinfd^aftlid^en ^unb 5U teilen. 

3n fold^er Slbftd^t trat er eine« 5Rad^mittag§ in« 3^"^"^^^/ ^^ 
(Slifabet^ am ^enfter ftanb, unb ein Dergolbete« 35ogeIbauer, 
ba§ er fonft bort nid^t gefe^en, mit frifd^em ^ü^nerfd^toarm be« 25 
ftedfte. %vx Sauer fa^ ein Äanarienbogel, ber mit ben ^Jlügeln 
fd^lug unb Ireifd^enb no^ii (Slifabet^^ ?5inger j)idEte. ©onft ^atte 
Sein^arbtg 35ogeI an biefer ©tette gegangen. „§at mein armer 
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ißänfling ftc^ nad^ feinem Xobe in einen ®oIbfinfen öertoan* 
bclt?" fragte er Reiter. 

„2)a« J^flegen bie Hänflinge nid^t", fagte bie 9Rutter, toeld^e 
fj)innenb im Se^nftu^I fa^. „^x greunb ßrid^ ^t i^n ^eut' 
5 mittag für ©lifabet^ öon feinem §ofe l^ereingefd^icft." 

,,3Son toeld^em §ofe?" 

„%QÄ tüiffen ©ie nid^t?" 

„SBa« benn?" 

„35a^ @rid^ feit einem 3Ronat ben jtoeiten §of feine« 3Sater« 
lo am S^menfee angetreten l^at?" 

„aber Sie ^aben mir fein SBort babon gefagt." 

„©/ fagte bie 3Rutter, „©ie ^aben fid^ aud^ nod^ mit feinem 
SBorte nad^ "^x^vx ^reunbe erlunbigt. 6r ift ein gar lieber, 
berftänbiger junger 3Kann." 
15 ®ie 5Wutter ging ^inau«, um ben Äaffee ju beforgen ; ßlifa« 
bet^ l^atte Sleinl^arbt ben SlüdEen jugetoanbt unb h)ar nod^ mit 
bem SSau il^rer Ileinen Saube befd^äftigt. „Sitte, nur ein fleine« 
SBeild^en," fagte fie; „gleid^ bin id^ fertig." — 2)a SRein^arbt 
toiber feine ©etool^nl^eit nid^t antlportete, fo h)anbte fte fid^ um. 
2o 3« feinen 9(ugen lag ein ^)Iö|lid^er Sluöbrudf öon Äummer, ben 
fie nie barin getoal^rt ^atte, „39äa« fe^It bir, 3lein^arbt ?" fragte 
fie, inbem fie na^e ju il^m trat. 

„9Rir ?" fagte er gebanf enlog unb lie^ feine 2tugen träumerif d^ 
in ben il^ren rul^en. 
25 //2)u fie^ft fo traurig (x\x^," 

„eiifabet^/ fagte er, „id^ fann'ben gelben 35ogeI nid^t leiben." 

©ie fal^ il^n ftaunenb an, fie berftanb i^n nid^t. „2)u bift fo 
fonberbar," fagte fie. 

®r nal^m i^re beiben $änbe, bie fie ru^ig in ben feinen lie^. 
30 Salb trat bie 3Kutter toieber herein. 
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5Waci^ bem Äaffec fe^te biefe fid^ <xxi i^r (S))innrab ; Slein^arbt 
unb Slifabet^ gingen m§ Siebenjimmer, um i^re ^flanjcn ^u 
orbnen. 9Zun iDurben ©taubfäben gejäl^It, Slätter unb Slüten 
forgfälttg ausgebreitet, unb toon jeber 3lrt jh^ei Gjemplare jum 
2^ro(!nen jh^ifd^en bie Slätter eines großen g'olianten gelegt. 6s 5 
h)ar fonnige 5Ja(i^mittagSftiIle ; nur nebenan f d^nurrte ber 3Kutter 
Spinnrab unb bon 3^i* ä^ 3^i^ hjurbe Slcin^arbtS gebäm))fte 
©timme gel^ört, h)enn er bie Drbnungen ber JHaffen ber ^flanjen 
nannte ober ßlifabetl^S ungefd^idEte 2tuSf))rad^e ber lateinifd^en 
5Wamen forrigierte. 10 

w39iir fel^It nod^ bon neulid^ bie 3RaibIume/' fagte fie je^t, als 
ber ganje ^unb bestimmt unb georbnet h)ar. 

Sleinl^arbt jog einen üeinen tvei^en ^ergamentbanb auS ber 
3:afd^e. ,r§ier ift ein 3KaibIumenftengeI für bid^/' fagte er, in= 
bem er bie l^albgetrodEnete ^flanje l^erauSnal^m. 15 

31IS (Sltfabetl^ bie befd^riebenen Slätter fal^, fragte fie : ,r§aft 
bu h)ieber 3Kärd^en gebid^tet?" 

„@S finb feine 5Wärd^en," anth)ortetc er unb reid^te il^r baS 
33ud^. 

@S h)aren lauter 3Serfe, bie mciften füllten l^öd^ftenS eine ao 
©eite. ßlifabetl^ iDanbte ein SSIatt nad^ bem anbern um ; fie 
fd^ien nur bie Überfd^riften ju lefen. „älls fie bom ©d^ulmeifter 
gefd^olten h)ar." „31IS fie fid^ im SBalbe berirrt l^atten." 
„3Rit bem Dftermärd^en." „SlIS fie mir jum erftenmal ge= 
fd^rieben l^atte;" in ber SBeife lauteten faft aße. Sleinl^arbt 25 
blidfte forfd^enb ju il^r ^in, unb inbem fie immer tveiter blätterte, 
fa^ er, toie jule^t auf il^rem Haren 3lntli| ein jarteS Slot l^erbor= 
brad^ unb eS attmä^Iid^ ganj überjog. @r h)ottte il^re 9lugen 
fe^en; aber ßUfabet^ fal^ nid^t auf, unb legte baS "^yxis) am 
6nbe fd^toeigenb bor i^n ^in, 30 
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r,®ieb mir eg nid^t fo jurüdf!" fagtc er. 
©te na^m ein braune© 9tei« au^ ber 8Ied^faj)feI. „3<^ ^il^ 
bein Siebling^fraut hineinlegen/ \^^it fie, unb gab i^m ba« 

8ud^ in feine §änbe. 

5 (Snblid^ fam ber le^te %(x^ ber ^erienjeit unb ber ^Korgen ber 
abreife, auf i^re Sitte erhielt eiifabet^ öon ber 3Rutter bie 
ßrlaubniö, i^ren greunb an ben ^ofttoagen gu begleiten, ber 
einige ©trafen Don i^rer 35}o^nung feine ©tation ^atte. 311^ 
fie öor bie ^au^tl^ür traten, gab 3lein^rbt il^r ben 3lrm ; fo 
lo ging er fd^toeigenb neben bem fd^Ianlen 3Käb(6en ^er. IJe naiver 
fie i^rem '$\^\t lamen, befto mel^r toar e^ i^m, er ^abe i^r, el^e 
er auf fo lange Slbfd^ieb nel^me, tVmo,^ Slottoenbige« mitju= 
teilen, eth)a^, h)ot>on aller SJÖert unb alle 2ieblid^!eit feinet fünfs 
tigen Seben^ abl^änge, unb bod^ fonnte er fid^ be^ erlöfenben 
15 aSorte^ nid^t behju^t h)erben. 3)a^ ängftigte il^n ; er ging im= 
mer langfamer. 

„Du !ommft ju fpät,'' fagte fie, „e^ l^at fd^on jel^n gef dalagen 
auf ©t. 3Rarien." 

6r ging aber barum nid;t fd^netter. Snblid^ fagte er ftants 
2o ntelnb : „ßlifabetb, bu h)irft mid^ nun in jtoei 3^^!^^" 9«^ "id^t 

feigen toirft bu mid^ tüol^I nod^ ^^n fö lieb l^aben h)ie je^t, 

toenn id^ h)ieber ba bin?'' 

©ie nidfte, unb fa^ il^m freunblic^ in§ (Sejtd^t — „3d^ ^abe bid^ 
aud^ toerteibigt;" fagte fie nad^ einer ^aufe. 
25 „3Kid^? Segen h)en ^atteft bu e§ nötig?" 

„(Segen meine 3Rutter. SBir f))rad^en geftem 3lbenb, ate bu 
h)eggegangen tt)arft, nod^ lange über bid^. ©ie meinte, bu feieft 
nid^t me^r fo gut, tüie bu gelDefen." 

9lein{;arbt fd^h^ieg einen 3fugenblidf ; bann aber nal^m er i{;re 
30 §anb in bie feine, unb inbem er i^r ernft in il^re Sinberaugen 
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blidte, fagtc er : „3^ ^^'^ i^od^ eben fo gut, h)ie id^ geh)efen 6in ; 
glaube bu bag nur fe[t. ©laubft bu e§, ©Hfabet^?" 

ffgfl," fagte fte. @r lie^ tl^re §anb lo^ unb ging rafd^ mit i^r 
burd^ bie Ie|te ©tra^e. %^ näl^er i^m ber älbfd^ieb fam, befto 
freubiger h)ar fein ©eftd^t; er ging il^r faft ju fd^nett. s 

rrffiag ^a[t bu, 9lein^arbt?" fragte fte. 

,rSc^ ^flbe ein ©el^eimni^, ein fd^öne^ !" fagte er, unb fal^ fie 
mit leud^tenben älugen q,x^. ,,3Benn id^ nad^ jh)ei ^ö^ren h)ieber 
ba bin, bann fottft bu e^ erfal^ren." 

3RittIern)eiIe Ratten fte ben ^ofttoagen erreid^t; eg h)ar nod^ 10 
eben 3^i* 9^«ug. 5Wod^ einmal na^m Slein^arbt i^re §anb. 
„2eb' h)o^I !" fagte er, „leb' h)o^l, (glifabet^ ! aSergi^ eg nid^t !" 

©ie fd^üttelte mit bem Äoj)f. „Seb* too^l!" fagte fie. 
3leinl^arbt ftieg l^inein, unb bie ^ferbe jogen an. %\^ ber 
3Bagen um bie ©tra^enerfe rollte, fa^ er nod^ einmal il^re 15 
liebe ©eftalt, h)ie fie langfam ben SEBeg jurüdfging. 

ein »rief^ 

gaft jhjei Sa^re nad^^er fa^ Seinl^arbt t>or feiner Samj)e 
jh)ifd^en Sudlern unb ^a))ieren in ßrtoartung eine^ ^reunbe^, 
mit h)eld^em er gemeinfd^aftlid^e ©tubien Wt,^. 5Wan !am 
bie SCre^j^je herauf. „§erein!" — 6« toar bie SQBirtin. r,6in 20 
Srief für ©ie, §err 3Bemer!" 2)ann entfernte fie ftd^ tüieber. 

3lein^arbt l^atte feit feinem Sefud^ in ber §eimat nid^t (xxi 

ßlifabetl^ gefd^rieben unb t>on i^r feinen 93rief mel^r erl^alten. 

Slud^ bief er toar nid^t Don il^r ; e^ h)ar bie §anb feiner 3Kut5 

ter. Sleinl^arbt brad^ unb la^, unb balb lag er ^olgenbe^ : 25 

„%xi 2)einem Sllter, mein liebe« Äinb, ^t nod^ faft jebe« 

Sa^r fein eigene« ©efid^t, benn bie 3w9^^<t> ^^^ fi^ «i^* 

ärmer mad^en. §ier ift aud^ manche« anber« gelDorben, XocA 
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2)ir too^I erftan toe^ t^un toirb, tocnn id^ Did^ fonft red^t 

Derftanben ^abc. ®rid^ l^at fid^ geftern cnblid^ bae ^atoort 

t)on (Slifabet^ flcl^olt, nad^bem er in bem legten SSiertelja^r 

jtoeimal ijergcben^ angefragt ^atte. ©ie ^at fid^ immer nid^t 

5 baju entfc^üe^en fönnen; nun ^at jie eö enblid^ bod^ ßct^an; 

fte ift aud^ nod^ gar ju jung. 2)ic §od^jeit toirb balb fein, 

unb bie 9Rutter tüirb bann mit il^nen fortgel^en." 

• 
3mmenfee. 

SBieberum toaren %Qikix^ borüber. — Stuf einem abtüärtg 
fül^renben fd^attigen SSäalbtoege tvanberte an einem toarmen 

10 ^ü^Iinggnad^mittage ein junger 3Rann mit fräftigem, ge^ 
bräuntem Slntli^. 3Rit feinen ernften bunfeln Slugen fa^ er 
gefj)annt in bie ^erne, al§ ertoarte er enblid^ eine 3Seränberung 
beg einförmigen 3Bege^, bie jebod^ immer nid^t eintreten 
tooffte. 6nblid^ lam ein Äarrenful^rtoerf langfam bon unten 

15 herauf. ,,§oßa! guter g^reunb!" rief ber SEBanberer bem 
nebenge^enben Sauer ju, ,rge^t'ö l^ier red^t nad^ gmmenfee?" 
„3»"ni^^^ gerab* au^/' antwortete ber 9Rann, unb rüdEte ^xi 
feinem SRunbl^ute. 
„§at'« benn nod^ toeit ba^in?'' 

20 ,,3)er §err ift bid^t babor, Keine l^albe $feif* 3:obaf, fo 
]^aben*g ben ©ee; ba^ ^errenl^auö liegt l^art baran." 

2)er Sauer ful^r borüber; ber anbere ging eiliger unter ben 
Säumen entlang. 5lad^ einer Siertelftunbe prte il^m jur 
Sinlen ^jlö^lid^ ber ^ij^iivci auf; ber SBeg führte an einen 

25 abrang, au^ bem bie ®i^)fel ^unbertjäl^riger ©id^en nur !aum 
l^erborragten. Über fie l^intoeg öffnete fid^ eine toeite, fon= 
nige Sanbfd^aft. 2^ief unten lag ber ©ee, rul^ig, bunfelblau, 
faft ringsum bon grünen, fonnenbefd^ienenen SBälbern um= 
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geben; nur qlx^. einer ©teße traten fie auöeinanber unb ge* 
h)äl^rten eine tiefe ^ernfid^t, bi^ aud^ biefe burd^ blaue Serge 
gefd^Ioffen h)urbe. Duer gegenüber, mitten in bem grünen 
Saub ber SBälber, lag e« h)ie ©d^nee barüber l^er; ba« 
Jt)aren blül^enbe Db[tbäume, unb baraug l^erbor auf bem l^ol^en 5 
Ufer er^ob ftd^ Joa^ §errenl^au^, n)ei^ mit roten 3i^0^'t^- 
@in ©tord^ flog Dom ©d^ornftein auf unb Ireifte langfam 
über bem SSäaffer. — ,,3wimejtfee!" rief ber SBanberer. Gö 
h)ar faft, al^ l^ätte er je^t ba^ '^\%\ feiner Steife erreid^t, benn 
er ftanb unbetoeglid^, unb fal^ über bie @i))fel ber Säume ju 10 
feinen gü^en l^inüber ang anbere Ufer, U)o baö ©J)iegelbtlb 
be^ §erren]^aufe§ leife fd^aulelnb auf bem SBaffer fd^toamm. 
2)ann fe^te er J)lö$lid^ feinen 3Beg fort. 

®^ ging je^t faft fteil ben S3erg ^inab, foba^ bie unten- 
ftel^enben Säume h^ieber ^ijoXitXK geh)ä^rten, jugleid^ aber bie 15 
Slu^ftd^t auf ben See berbedften, ber nur jutoeilen jh)ifd^en 
ben Südfen ber 3^^i9^ l^inburd^bli^te. Salb ging eg loieber 
fanft emj)or, unb nun t)erfd^h)anb red^t« unb linfe bie §oIjung; 
ftatt beffen ftredften ftd^ bid^tbelaubte aSeinl^ügel am SBege 
entlang; ju beiben ©eiten beöfelben ftanben blül^enbe Dbft= 20 
bäume öott fummenber toül^Ienber Sienen. 6in ftattlid^er 
3Rann in braunem Überrodf fam bem SBanberer entgegen. 
2tte er il^n faft erreid^t l^atte, fd^toenfte er feine 3Kü^e unb 
rief mit fetter ©timme: „WSA^vsmm, h)ißfommen, Sruber 
SRein^arbt! Sßjittfommen auf ®ut ^mmenfee!" 25 

„®ott grü^* bid^, @rid^, unb 3)anf für bein aBäittfornmen !" 
rief i^m ber anbere entgegen. 

2)ann toaren fte ju einanber gefommen unb reid^ten fid^ bie 
ipänbe. „Sift bu e« benn aber aud^?" fagte ©rid^, al« er fo 
nal^e in ba« ernfte Oefid^t feine« alten ©d^ulfameraben fa^. 30 
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„^reilid^ bin id^'«, ©ridj^, unb bu btft e^ aud^; nur fie^ft bu 

faft nod^ Weiterer auö, afe bu fd^on fonft immer getrau ^aft." 

6in fro^e^ Säd^cln machte ©rid^ö einfädle 3"0^ '^^i biefen 

SBorten nod^ um öielcg Weiterer. »S^^r Sruber 9lein^arbt/' 

5 fagtc er, biefem nod^ einmal feine §anb reid^enb, ,,id^ ^abe 
aber aud^ feitbem ba^ gro^e £0^ ö^jogen; bu iDei^t eö ja.'' 
^ann rieb er fid^ bie §önbe unb rief bergnügt: ,,3)aö h)irb 
eine Überraf d^ung ! 2)en ertoartet fie nid^t, in alle 6h)igfeit 
nid^t!'' 

10 „gine Überraf d^ung f'' fragte 9lein^arbt. «J^t toen benn?" 
„5'ür glifabet^.'' 

„glifabet^! 3)u l^aft i^r nid^t t>on meinem Sefud^ gcfagt?'' 

wÄein SBort, Sruber SReinl^arbt; fie benft nic^t <xx\, bid^, bie 

ÜRutter aud^ nid^t. 3^ ^^^ ^'^ Ö^^J i" gel^eim öer= 

15 fd^rieben, bamit bie g^reube befto größer fei. 3)u toei^t, id^ 
l^atte immer fo meine ftitten ^länd^en." 

3flein]^arbt tourbe nad^benllid^; ber Sltem fdj^ien i^m fdj^toer 
ju tperben, je nä^er fie bem §ofe famen. 2ln ber Iin!en 
©eite be^ SBege^ ^örten xwxi (x\xi) bie SBeingärten auf unb 

20 mad^ten einem Weitläufigen Äüc^engarten %\^%, ber ftd^ bi^ 
faft OiXi ba^ Ufer be^ Se.e^ ^inabjog. ®er Stord^ l^atte fid; 
mittlertoeile niebergelaffen unb f^jajierte grabitätifd^ jh)ifd^en 
ben ©emüfebeeten uml^er. „§otta!" rief @rid^, in bie §^"t)e 
Ilatfd^enb, »ftie^It mir ber l^od^beinige 2[g^j)ter fd^on luieber 

25 meine furjen ©rbfenftangen I'' ®er 3SogeI er^ob fid^ langfam 
unb flog auf baö 3)adj^ eine^ neuen ©ebäube^, ba§ am 6nbe 
be« Äüd^engarteng lag unb beffen 3Kauern mit aufgebunbenen 
^firfid^' unb 2lj)rifofenbäumen überjn^eigt h)aren. ,!^^^ ift 
bie ©^jritfabri!/' fagte 6rid^; ,,id^ l^abe fie erft bor jtoei 

30 gal^ren angelegt. 2)ie SBJirtfd^aft^gebäube l^at mein feiiger 
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35ater neu auffegen lafjen; ba^ 3Bo^n^au^ tft fd^on \i^xK 
meinem ©ro^öater gebaut toorben. So fommt man immer 
ein bi^d^en h)eiter. 

©ie toaren bei biefen SiSorten auf einen geräumigen %\<x% 
gcfommen, ber ox\, ben ©eiten burd^ bie länblid^en SßJirtfd^aft^s 5 
gebäube, im §intergrunbe burd^ ba§ §erren^auö begrenzt tourbe, 
<xxi beffen beibe %\Vi^t\ \\i) eine l^ol^e ©artenmauer anfd^Io^ ; 
hinter biefer \okj man bie ßwge bunfler S^aju^tüänbe unb ^in 
unb h)ieber liefen ©^ringenbäume il^re blül^enben ß^^^Ö^ i*^ 
ben §ofraum l^inunter^ängen. 3Ränner mit fonnen^ unb ar= 10 
beitöl^ei^en ©efid^tern gingen über ben ^Ia$ unb grüßten bie 
greunbe, toä^renb @rid^ bem einen ober bem anbern einen 
Sluftrag ober eine S'rage über il^r ^^agetoer! entgegenrief. — 
®ann l^atten fie ba^ ^q:\x^ erreid^t. (Sin l^ol^er, lül^Ier §au«= 
flur nal^m fic auf, an bejfen @nbe fie lin!^ in einen ti\o<x^ 15 
bun!leren ©eitengang einbogen. ^\tx öffnete 6rid^ eine X^ür, 
unb fie traten in einen geräumigen ©artenfaal, ber burd^ baö 
Saubgebränge, toeld^eö bie gegenüberliegenben ^enfter bebedfte, 
ju beiben ©eitcn mit grüner Dämmerung erfüllt toar ; jloif d^en 
biefen aber liefen jloei ^o^e, toeit geöffnete g'Iügeltl^üren ben 20 
botten ®Ianj ber grül^Iing^fonne l^er.einfatten, unb getoäl^rtcn 
bie 2lu§fid^t in einen ©arten mit gegir!elten Blumenbeeten 
unb l^ol^en fteilen 2aubh)änben, geteilt burd^ einen geraben, 
breiten ©ang, burd^ tveld^en man auf ben ©ee unb toeiter 
auf bie gegenüberliegenben 3Bälber l^inouöfa^. Sil« bie 25 
^reunbe ^ineintroten, trug bie B^ö'wft i^nen einen ©trom 
Don 2)uft entgegen. 

auf einer 2'erraffe öor ber ©artent^ür fa^ eine toei^e, 
mäbc^en^afte g^rauengeftalt. ©ie ftanb auf unb ging ben 
6intretenben entgegen; auf l^albem 3Bege blieb fie toie an« 30 
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getourjelt ftel^en unb ftartte ben gtemben unbetoeglid^ octi. 
Sr ftrcdte i^r läd^clnb bie i^anb entgegen. ^Slein^arbt ! •" rief 
fie, „Sletnl^arbt ! 3Retn ®ott, bu 6ift e^ ! — Sffiir ^aben un« 
lange nid^t gefe^en." 

5 „Sänge nid^t/ fagte er, unb lonnte nid^tg toeiter fagen; 
benn at^ er i^re Stimme l^örte, fül^Ite er einen feinen \i>ti^vi' 
lid^en ©d^merj am §erjen, unb toie er ju i^r aufblidte, ftanb 
fie öor i^m, biefelBe leidste järtlid^e ©eftalt, ber er öor 
Sauren in feiner SSaterftabt fiebetoo^t gefagt l^atte. 

lo 6ri(^ toar mit freubeftral^lenbem 3(nt(i^ an ber I^ür ju= 
rütf geblieben. „9iun, @Iifabetl^?" fagte er; „gelt! ben ^ätteft 
bu nid^t ertoartet, ben in alle @h)ig!eit nid^t!" 

©lifabetl^ fa^ il^n mit fd^toefterlid^en Slugen ^x^,, „2)u bift 
fo gut, @rid^!'' fagte jte. 

15 6r na^m i^re fd^male §anb lieblofenb in bie feinen. „Unb 
nun h)ir i^n l^aben," fagte er, „nun laffen toir il^n fobalb 
vS&ji toieber lo§. @r ift fo lange brausen getoefen; toir 
tooHen il^n U)ieber l^eimifd^ matten, ©t^au' nur, U)ie fremb 
unb öorne^m au^fe^enb er Sorben ift. 

20 ein fd^euer »litf ßlifabet^« ftreifte Sleinl^arbt^ äntli^. „gg 
ift nur bie 3^^*/ ^i^ ^i'^ ^i^* beifammen Ujaren," fagte er. 

3n biefem Slugenblitf !am bie 5Kutter, mit einem ©d^lüffel* 
förbd^en am Slrm, jur 3:t^üre l^erein. „§err SBerner!'' fagte 
fie, ate fte Sleinl^arbt erblidEte; „ei, ein thtx^. fo lieber al^ 

25 unerwarteter ®aft." — Unb x^yxv. ging bie Unterl^altung in 
^agen unb 3lntn)orten if^ren ^btx^tx^, %x\\X. Die g^rauen festen 
fid^ ju il^rer Slrbeit, unb h)äf>renb SReinl^arbt bie für i^n 
bereiteten ßrfrifd^ungen geno^, l^atte Srid^ feinen foliben 
3Reerfd^aumfoj)f angebrannt, unb fa^ bamj)fenb unb bi^Iu^: 

30 tierenb qx\. feiner Seite. 
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3(m anbern 2^age mu^te Sleinl^arbt mit it^tn l^inau§; auf 
bie äder, in bie SBeinberge, in ben i5oj)fengarten, in bie 
©j)ritfabri!. 6^ h)ar aUeg hjo^l beftettt; bie Seute, toeld^e 
auf bcm g^elbe unb bei ben Äeffeln arbeiteten, l^atten alle ein 
gefunbeg unb jufriebene^ Slu^fe^en. 3^ SKittag lam bie 5 
g^amilie im ©artenfaal jufammen, unb ber %^% tourbe bann, 
je nad^ ber 9Ru^e ber SBJirte, mel^r ober minber gemeinfd^afts 
Xxi) ijerlebt. 9iur bie Stunben öor bem Slbenbeffen, n>ie bie 
erften be^ SSormittagö, blieb Sleinl^arbt arbeitenb auf feinem 
3immer. 6r l^atte feit Sä'E^^^"/ ^ö er beren l^abl^aft hjerben 10 
lonnte, bie im 3SoIIe lebenben SReime unb fiieber gefammelt, 
unb ging nun baran, feinen ©dba$ ju orbnen unb U)o möglid^ 
mit neuen Slufjeit^nungen au§ ber Umgegenb ju bermel^ren. 
— Slifabett^ h)ar ju allen 3^i*^" \^'^\'^ wnb freunbtid^ ; (grid^g 
immer gleid^bleibenbe 3lufmer!fam!eit nal^m fie mit einer faft 15 
bemütigen 3)an!barleit auf, unb Sleinl^arbt badete mitunter, 
ba^ ^eitere Äinb '^t^w, el^ebem ^abe \o^\)\ eine Weniger ftille 
^au berfj)rod^en. 

©eit bem jh)eiten SCage feinet §ierfein^ Jjflegte er abenbs 
einen ©j)ajiergang Q>xi ben Ufern be§ ©ee§ \\x mad^en. 35er 20 
SBeg fül^rte l^art unter bem ©arten borbei. 3lm @nbe be^fel= 
ben, auf einer öorfj)ringenben Saftei, ftanb eine 93anf unter 
l^o^en Sirfen; bie SWutter ^tte fie bie 3lbenbbanl getauft, 
^Deil ber $Ia^ gegen Slbenb lag, unb be^ (Sonnenuntergang^ 
mber um biefe '^vX am meiften benu^t lourbe. — 3Son einem 25 
(5j)ajiergange auf biefem SBJege feierte Stein^arbt eine^ 3lbenbg 
jurüdE, al§ er bom Siegen überrafd^t iourbe. @r fud^te ©d^u^ 
unter einer am SBaffer ftel^enben Sinbe; aber bie fd^ioeren 
3:roj)fen fd^Iugen batb burt^ bie Slätter. 2)urd^nä^t, h)ie er 
h)ar, ergab er fid^ barein unb fe^te langfam feinen SRütftoeg 30 
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fort. 6^ toar faft bunlet; bcr Jlcgcn fiel immer bid^ter. 
Sllö er ji(^ ber äBenbbanl näherte, glaubte er jtoifd^en ben 
fd^immernben äStrtenftämmen eine toei^e e^auengeftalt ju un^ 
terfd^eiben. Sie ftanb unbemeglid^ unb, toie er beim 9läl^er= 

5 fommen ju erlennen meinte, ju il^m J^ingetoanbt, al§ U)enn 
fie jemanben ertoarte. 6r glaubte, eö fei (Slifabetl^. 2llö er 
aber rafd^er jufd^ritt, um fie ju erreichen unb bann mit i^r 
^ufammen burd^ ben ©arten in^ §au^ jurüdEjule^ren, lüanbte 
jte jid^ langfam ab unb berfd^toanb in ben bunfeln ©eiten= 

10 gangen. 6r fonnte baö nid^t reimen ; er h)ar aber faft jornig 
auf ©lifabet^, unb bennod^ jtoeifelte er, ob fie eö getoefen 
fei; aber er f diente fid^, jie bamad^ ju fragen; ja, er ging 
bei feiner Slütffe^r nid^t in ben ©artenfaal, nur um ©lifabetl^ 
ni(^t tiXQ<!, burt^ bie ©artentl^ür l^ereintreten ju feigen. 

5Keine 3Wutter ^at'« gehjollt. 

15 Einige 2^age nat^l^er, e^ ging fd^on gegen Slbenb, fa^ bie 
gamilie, toie getoöJ^ntid^ um biefe ßeit, im ©artenfaal ju^ 
fammen. 35ie 2^l^üren ftanben offen; bie ©onne hjar fd^on 
l^inter ben SBälbern jenfeitg beö ©ee^. 

Sleinl^arbt tourbe um bie 5KitteiIung einiger 3SoI!ölieber ge? 

20 beten, toelt^e er am Slad^mittage öon einem auf bem Sanbe 
tool^nenben g^reunbe gefd^itft befommen l^atte. @r ging auf 
fein 3i^^^^/ wnb lam gleid^ barauf mit einer ^aJjierroHe 
gurüdE, toeld^e ^\x^ einzelnen fauber gefd^riebenen Slättern ju 
beftel^en fd^ien. 

25 3Kan fe^te fid^ an ben 3:ifd^, Slifabetl^ an Sleinl^arbtg 
©eite. ,,S03ir lefen auf gut ®Iütf," fagte er, ,,id^ ^be fie 
f eiber nod^ nid^t burd^gefel^en." 

©lifabetl^ rollte baö 3}lanufcrij)t auf. ,,§ier finb 9loten," 
fagte fie; ba^ mu^t bu fingen, Sleinl^arbt." 
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Unb biefer la^ "Km, juerft einige tiroler ©ci^naberl^üj)ferl, 
inbem er Beim Sefen jutDeilen bie luftige 9Relobie mit l^alber 
Stimme anflingen lie^. ®ine allgemeine i^eiterleit bemäd^- 
tigte fid^ ber fleinen ©efellfc^aft. ,,3i3er ^at bod^ aber bie 
fd^önen Sieber gemad^t?" fragte (Slifabetl^. 5 

,,6i/' fagte 6rid^, ,,baö l^ört man ben SDingern fd^on oxi\ 
©d^neibergefeHen unb g^rifeure unb bertei luftige^ ©efinbet." 

SReinl^arbt fagte: ;,Sie Serben gar nid^t gemad^t; jie 
h)ad^fen, fie fallen <xyx^ ber Suft, fie fliegen über Sanb U)ie 
SWariengarn, ^ierl^in unb bortl^in, unb toerben an taufenb lo 
©teilen jugleid^ gefungen. Unfer eigenfteö 3:l^un unb Seiben 
finben U)ir in biefen Siebern ; e§ ift, al§ ob U)ir alle ^x^, il^nen 
mitgef^olfen t^ätten." 

6r naf^m ein anbereg Slatt: „3^ ^^'^ ^wf ^ol^en Sergen. . ." 

,r3)a§ fenne id^!" rief ®lifabetl^. ,,©timme nur an, SRein« 15 
l^arbt, id^ hjiH bir l^elfen." Unb nun fangen fie jene 3Ke= 
lobie, bie fo rätfell^aft ift, ba^ man nit^t glauben lann, fie 
fei bon 3Wenfd^en erbad^t hjorben; ®lifabetl^ mit il^rer etU)a^ 
öerbetften 3lltftimme bem 3^enor fefunbierenb. 

SDie 9Rutter fa^ injhjifd^en emfig an il^rer Slä^erei, @rid^ 20 
l^atte bie §änbe in einanber gelegt unb l^örte anbäd^tig ju. 
311^ ba« Sieb ju @nbe h)ar, legte SRein^arbt ba« Slatt fd^U)ei= 
genb bei ©eite. — 3Som Ufer be§ ©eeö herauf lam burd^ bie 
SlbenbftiHe ba^ ©eläute ber §erbenglodEen ; fte l^ord^ten un« 
toilllürlid^ ; ba prten fie eine flare Änabenftimme fingen: 25 

3^ ftanb auf ^o^en SBergen 
Unb fa^ i«§ tiefe X^at ... 

SRein^arbt läd^elte: „§ört i^r e« too^l? ©0 ge^t'g bon 
3Runb ju SRunb." 
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r»6ö toirb oft in biefet ©egcnb gcfungcn/ fagte eiifabet^. 

wS«/ " f «ö^e @ricl^, „eg ift ber i^irtcnla^^ar ; er treibt bie 
©terlen l^eim." 

©ie l^ort^ten nod^ eine SBeile, bi^ ba« ©eläute l^inter ben 
5 SBirtfd^aftggebäuben öerfd^tounben toar. „SDa^ ftnb Urtöne/ 
f agte Sleinl^arbt ; ^jte f d^Iafen in 2öalbeögrünben ; Oott \oÄ%, 
h)er fte gefunben ^foX,"" 

®r jog ein neue^ Slatt ^erau«. 

@g toar f d^on bunfler geworben ; ein roter Slbenbf d^ein lag 
10 h)ie Sd^aum auf ben 3BäIbem jenfeit^ be^ ©eeö. Sleinl^arbt 
rollte ba^ Slatt auf, ©lifabetl^ legte oxi ber einen Seite i^re 
§anb barauf, unb fal^ mit l^inein. 3)ann laö Sleinl^arbt: 

9Keine 3Rutter ^t'§ geroottt, 
3)cn anbern it^ nehmen foöt': 
15 3Sa§ i^ 5ut)ür befeffen, 

3Rein ^crj follt' e§ t)crgcffcn; 
^a$ ]^t eS nic^t getvoQt. 

3Reine SJJuttcr flag' it^ an, 
Sic l^at ni^t tool^I getrau; 
20 2Ba§ fonft in ß^ren ftünbc, 

9iun ift e§ tuorben ©ünbc. 
3Ba§ fang' ic^ an! 

gut all mein ©tülj unb greub' 
©emonncn ^ab' it^ Seib. 
25 %^, mär' ba§ nit^t gcfij^l^en, 

?lc^, fönnt' icf| betteln ge^en 
Über bie braune ^eib'! 

SBäl^renb be^ Sefeng l^atte 3lein^arbt ein unmerllid^e« 

gittern be§ ^aj)ier^ emj)funben; al^ er ju Snbe hjar, fd^ob 

30 ©lifabetl^ leife il^ren ©tul^l jurüdE, unb ging fd^toeigenb in 
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ben ©arten l^inab. 6tn Sfid ber SWutter folgte il^r. ßrid^ 
tooHte nad^gef^en; bod^ bte 5Wutter fagte: „glifabetl^ l^at 
brausen ju tl^un." So unterblieb e§. 

©raupen aber legte fid^ ber Slbenb mel^r unb mel^r über 
©arten unb ©ee, bte 9lad^tfd^metterlinge fd^offen furrenb ^x^. 5 
ben offenen Sl^üren tjorüber, burd^ toeld^e ber SDuft ber S3Iu= 
men unb ©efträud^e immer ftärfer l^ereinbrang ; öom SBaffer 
herauf !am ba§ ©efd^rei ber S^röfd^e, unter ben ^enftern 
fd^Iug eine Slad^tigaH, tiefer im ©arten eine anbere; ber 
SWonb \<x\j über bie Säume. Stein^arbt blirfte nod^ eine Söeile 10 
auf bie ©teile, h)o ©lifabetl^g feine ©eftalt jh)ifd^en ben 
Saubgängen i)erfd^h)unben hjar;. bann roUte er fein ^Ranu^ 
fcrij)t jufammen, grüßte bie Slntoefenben unb ging burd^g 
§au§ Qcc^. ba^ SBaffer l^inab. 

Sie SBälber ftanben fd^U)eigenb unb U)arfen i^r SDunlel 15 
U)eit auf ben ©ee l^inau^, U)ä^renb bie 3Ritte be^felben in 
fd^^DüIer 5Konbe§bämmerung lag. 3Ritunter fd^auerte ein leife« 
©äufeln burd^ bie Säume; aber e§ h)ar fein SSJinb, e^ toar 
nur ba^ 3{tmen ber ©ommernad^t. Sleinl^arbt ging immer 
am Ufer entlang. Sinen ©teinh)urf i)om Sanbe fonnte er 20 
eine hjei^e SBJafferlilie erlennen. Sluf einmal lüanbelte il^n 
bie guft an, fie in ber SRä^e ju f e^en ; er U)arf feine illeiber 
ab, unb ftieg in$ SBJaffer. @§ toar flad^; fd^arfe ^flanjen 
unb ©teine fd^nitten il^n an ben t?ü^en, unb er !am immer 
nid^t in bie jum ©d^toimmen nötige 2^iefe. Sann U)ar e^ 25 
J)lö^lid^ unter i^m h)eg, bie Sffiaffer quirlten über il^m ju= 
fammen, unb e^ bauerte eine 3^^^ '^"9/ ^^^ ^^ lieber auf 
bie Dberfläd^e !am. 9iun regte er §anb unb g^u^ unb 
fd^tüamm im ilreife uml^er^ biö er fid^ belüu^t geworben, t)on 
U)o er hineingegangen toar. Salb fa^ er aud^ bie 2ilie 50 
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h>tcber ; ftc lag einf am jtoif d^cn ben großen blanfen Slättetn. 
@r fd^tDatnm langfam l^inau^^ unb l^oB mitunter bic Slrme 
au§ bem SBajfet, ba^ bie l^etabriefelnben JroJ)fen im 5Dlonb5 
lid^te büßten; aber e^ toar, al^ ob bie ©ntfernung jtoifd^en 

5 i^m unb ber Slume biefetbe bliebe; nur ba^ Ufer tag, \ovk(^, 
er fid^ umblicfte, in immer ungetoifferem SDufte l^inter il^m. Sr 
gab inbe§ fein Unternehmen nid^t auf, fonbern fd^toamm rtiftig 
in berfelben Slid^tung fort. (Snblid^ h)ar er ber 93Iume fo nal^e 
gelommen, ba^ er bie filbernen Slätter beuttid^ im SKonb* 

10 lid^t unterfd^eiben \s>vx^\.t\ jugleid^ aber fül^Ite er fid^ in 
einem 9ie^e öerftritft ; bie glatten Stengel langten i)om ©runbe 
l^erauf unb rauften fid^ an feine natften ©lieber. I)a^ un- 
befannte SBJaffer lag fo fd^toarj um il^n ^er, hinter fid^ ^örte 
er ba^ S!t)ringen eineö ?Jif<^^^; ^^ tourbe i^m J)lö^lid^ fo 

15 unl^eimlid^ in bem fremben Elemente, ba^ er mit ©ehjalt ba§ 
©eftritf ber ^flanjen jerri^, unb in atemlofer §aft bem Sanbe 
jufd^loamm. Slfe er öon l^ier auf ben See jurütfblitfte, lag 
bie 2ilie toie juöor fern unb einfam über ber bunflen liefe. 
— Sr Ileibete fid^ an unb ging langfam nad^ §aufe jurütf. 

20 3llg er au« bem ©arten in ben Saal trat, fanb er 6rid^ unb 
bie 3Rutter in ben Vorbereitungen einer fleinen ©efd^äft^reife, 
toeld^e am anbern 2^age t)or fid^ gelten foHte. 

„SBo finb Sie benn fo f^ät in ber 9iad^t geU)efen ?" rief il^m 
bie 3Kutter entgegen. 

25 ff3^ ?" erloiberte er ; „id^ tooHte bie SBafferlilie befud^en ; e^ 
ift aber nid^tö barau§ geworben." 

„SDag Derftel^t hjieber einmal fein 5Kenfd^ !'' fagte 6rid^. „SBa^ 
taufenb l^atteft bu benn mit ber SBafferlilie ju tl^un?" 
w3^ l^abe fie frül^er einmal gefannt," fagte SHeinl^arbt, „eg 

30 ift aber fd^on lange l^er.'' 
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eiifaBet^. 

3lm folgenben Siad^mittag h)anberten Slein^tbt unb ßUfabetl^ 
jenfett^ be^ ©ee^ Balb butd^ bie §oljung, balb auf bem öor= 
f j)rtngcnben Uferranbc. ßUfabetl^ f^atte i)on ßtid^ ben 2luftrag 
ermatten, lüäf^renb feiner unb bet 3Kuttet Slbtoefenl^eit Slein^arbt 
mit ben fd^önften Slu^fid^ten ber näd^ften Umgegenb; namentlid^ 5 
t)on ber anbem Uferfeite auf ben §of felber, befannt ju mad^en. 
9iun gingen fie bon einem 5ßun!t jum anbem. @nblid^ tourbe 
(Slifabetl^ mübe, unb fe^te fid^ in ben ©d^atten überl^ängenber 
3h)eige; Steinl^arbt ftanb il^r gegenüber, an einen Saumftamm 
gelet^nt ; ba l^örte er tiefer im 3Balbe ben ÄudEudE rufen, unb e^ 10 
lam i^m J)lö^lid^, bieö alleö fei fd^on einmal ebenfo getoefen. 
6r fa^ fie feltfam läd^elnb ox^.. ,,3i3otten lüir @rbbeeren fud^en?" 
fragte er. 

„6^ ift feine Srbbeerenjeit," fagte fie. 

„©ie U)irb aber balb fommen." 15 

©lifabetl^ fd^üttelte f d^hjeigenb ben Äoj)f ; bann ftanb fte auf, 
unb beibe festen il^re SBanberung fort ; unb toie fie f <xxi feiner 
Seite ging, U)anbte fein SlidE fid^ immer lüieber nad^ il^r l^in; benn 
fie ging fd^ön, afe "^^vxi fie bon il^ren Äleibern getragen hjürbe. 
@r blieb oft unU)ittfürIid^ einen ©d^ritt jurütf, um fie ganj unb 20 
t)olI in§ Sluge faffen ju lönnen. ©0 lamen fte ox\, einen freien, 
l^eibebeload^fenen $Ia^ mit einer hjeit in§ Sanb reid^enben 3lu^= 
fid^t. Steinl^arbt bürfte fid^ unb j)flütfte etloa^ bon ben am Soben 
toad^fenben Äräutem. 311^ er U)ieber auffal^, trug fein ©eftd^t 
ben Slu^brutf leibenfd^afttid^en ©d^merje«. rfÄennft bu biefe 25 
Slume?" fragte er. 

©ie fal^ il^n fragenb wi, „(S^ ift eine Srica. ^jd^ \)^^ fie 
oft im aSalbe ge^)fIüdEt/' 



IMMENSEE, 1 69 

„%if l^abe ^u ipaufe ein alteö Sud^/' fagte et; id^ pflegte fonft 
allerlei 2ieber unb SReime j^ineinjufd^reiben ; eö ift aber lange 
ni(^t mel^r gefc^el^en. 3^if^^" ^^" Slättern liegt aud^ eine 
(Stica ; aber e^ ift nur eine bertoellte. SBBei^t bu, toer fie mir 

5 gegeben l^at?" 

©ie nidte ftumm ; aber fie fd^lug bie Singen nieber unb fal^ 
nur auf ba^ Äraut, ba^ er in ber §anb l^ielt. So ftanben fie 
lange. Sllö fte bie Slugen gegen il^n auffd^lug, fal^ er, ba^ 
fie öoH J^ränen toaren. 

10 «(Slifabet)^/' fagte er, — »hinter jenen blauen Sergen liegt 
unfere Swgenb. 333o ift fie geblieben?" 

©ie fj}rad^en nid^t^ mel^r ; fte gingen ftumm neben einanber 
5um ©ee l^inab. 3)ie 2uft toar fd^h)ül, im SBJeften ftieg fd^h)ar= 
je« ®eh)öll auf. „6ö toirb ©etoitter," fagte ßlifabet^, inbem 

15 fie il^ren ©d^ritt beeilte. Sleinl^arbt nitfte fd^toeigenb, unb beibe 
gingen rafd^ am Ufer entlang, bi« fie il^ren Äal^n erreid^t l^atten. 
SBäl^renb ber tlberfal^rt lie^ ©lifabet^ i^re §anb auf bem 
Slanbe beg ila^ne« rul^en. 6r blitfte beim Slubern ju il^r hin- 
über ; fie aber fal^ (\xi il^m öorbei in bie g^erne. ©0 glitt fein 

20 33lidE l^erunter unb blieb auf il^rer i^anb ; unb bie blaffe §anb 
Verriet il^m, hja« il^r Slntli^ i^m berfd^toiegen l^atte. ®r fal^ auf 
il^r jenen feinen 3ug gel^eimen ©d^merje«, ber fid^ fo gern fd^öner 
grauenl^änbe bemäd^tigt, bie nad^t« auf franlem §erjen liegen. 
— Sil« ©lifabet^ fein Sluge auf il^rer §anb ru^en füllte, lie^ 

25 fie fie langfam über Sorb in« Sffiaffer gleiten. 

Sluf bem §ofe angelommen, trafen fie einen ©d^erenfd^leifers 
larren öor bem §errenl^auf e ; ein "^^xc^ mit f d^hjarjen, nieber^ 
l^ängenben Sotfen trat emfig ba« 3lab unb fummte eine 3i9^wner= 
melobi^ jh)ifd^en ben Salinen, lüäl^renb ein eingefd^irrter §unb 

30 fd^naufenb baneben lag. Sluf bem §au«flur ftanb in 2umj)en 
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gel^üllt ein SKäbd^en mit öcrftörten fd^önen 3ii9^" unb ftrecfte 
Bcttclnb bie §anb gegen ©lifabet^ au§. Sleinl^arbt griff in feine 
2^af d^e ; aber ©lifabet^ !am il^nt jut)or unb f d^üttete l^aftig ben 
ganjen 3"'^^"^ ^"^^"^ Sörfe in bie offene §anb ber Settlerin. 
^^vxi hjanbte fie fic^ eilig ab, unb SHeinl^arbt l^örte, U)ie fie 5 
fd^luc^jenb bie 2^tej)j)e l^inaufging. 

®r tooHte fie aufl^alten, o!o%x er befann fid^ unb blieb <!iXi ber 
Srej)j)e jurüdE. SDa^ 3Räbd^en ftanb nod^ immer auf bem glur, 
unbelüeglid^, baö emj}fangene 3llmofen in ber §anb. „2BaS 
toiHft bu nod^?" fragte Steinl^arbt. lo 

Sie fu^r jufammen. „3^ ^^^ nid^t« me^r," fagte fie ; bann 
ben ilo!t)f nad^ il^m jurüitoenbenb, il^n anftarrenb mit ben üer^ 
irrten 3lugen, ging fie langfam gegen bie Jl^ür. ®r rief einen 
9iamen au^, aber fie ^örte eö nid^t mel^r ; mit gef enitem i&au!t)te, 
mit über ber Sruft gefreujten Slrmen fd^ritt fie über ben §of ^5 
l^inab. 

©terben, acift fterbcn 
@ott ic^ allein! 

©in alteö Sieb braufte il^m in^ Dl^r, ber Sltem ftanb il^m 
ftill, eine lurje SBeile, bann U)anbte er ftd^ olb unb ging auf » 
fein '^xmxati, 

®r fe^te fid^ l^in, um ju arbeiten, aber er l^atte feine 
®eban!en. Siad^bem er eö eine ©tunbe lang bergeben^ üer= 
fud^t l^atte, ging er inö ^amilienjimmer l^inab. @^ h)ar 
niemanb ba, nur lül^le grüne SJämmerung; auf (Slifabet^^ 25 
9?ä^tifd^ lag ein rote^ S3anb, ba§ fie am Slad^mittag um ben 
§ate getragen ^atte. ©r nal^m e« in bie §anb, aber e^ 
t^at il^m U)el^, unb er legte e^ h)ieber ^in. (£r ^atte feine 
Slul^e, er ging ^xk ben <See l^inab unb banb ben 9»^Xi lo^; 
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er ruberte l^inüber unb ging no(^ einmal alle 3Begc, bie et 
!urj borget mit ßlifabetj^ jufammen gegangen mar. 211« er 
toieber nad^ §aufe lam, toar e« bunfel; auf bem §ofe be* 
gegnete i^m ber Äutfd^er, ber bie 3BagenJ)ferbe in« ®ra« 
5 bringen tooHte; bie Sleifenben toaren eben jurüdgefel^rt. 33ei 
feinem Sintritt in ben §au«flur ^örte er ßrid^ im @artenfaal 
auf= unb abft^reiten. (Sr ging nid^t ju i^m l^inein; er ftanb 
einen Slugenblicf füll unb ftieg bann leife bie 3:rej)J)e hinauf 

nad^ feinem 3^^^"^^- §i^^ f^^*^ ^^ f^^ i»^ ^^1^ Se^nftul^l 

10 an« genfter; er tl^at öor fidb felbft, al« toolle er bie 9lad^ti= 
gall l^ören, bie unten in ben Saju«h)änben fd^lug; aber er 
l^örte nur ben Schlag feine« eigenen §erjen«. Unter il^m im 
§aufe ^ing atte« jur Slul^e, bie 9iad^t Verrann, er füllte e« 
nid^t. — ©0 fa^ er ftunbenlang. ßnblid^ ftanb er auf unb 

15 legte fid^ in« offene g^enfter. 2)er 9lad^ttau riefelte jtoifd^en 
ben blättern, bie Siad^tigatt l^atte aufgel^ört ju fd^lagen. 
SlHmä^lid^ lüurbe aud^ ba« tiefe 33lau be« 9?ad^tl^immel« öon 
Dften l^er burd^ einen bla^gelben ©d^immer ijerbrängt; ein 
frifd^er SBinb erl^ob fid^ unb ftreifte Sleinbarbt« l^ei^e ©tirne; 

20 bie erfte Serd^e ftieg jaud^jenb in bie Suft. — Slein^arbt 
feierte ftd^ !t)lö^lid^ um unb trat an ben 2^ifd^ : er taJ)J)te nadb 
einem 35leiftift, unb al« er biefen gefunben, fe^te er ftd^ unb 
fd^rieb bamit einige 3^il^^ «uf einen U)ei^en Sogen ^aj)ier. 
9lad^bem er hiermit fertig loar, nal^m er i^ut unb Stotf, unb 

25 ba« $a!t)ier jurüdElaflenb, öffnete er bebutfam bie SC^ür unb 
ftieg in ben glur l^inab. — 3)ie SWorgenbämmerung ru^te nod^ 
in allen SBinfeln; bie gro^e §au«!a$e be^nte ftd^ auf ber 
©trol^matte unb fträubte ben Stütfen gegen feine ^anb, bie er 
gebanfenlo« entgegenl^ielt. ©raupen im ©arten aber J)ries 
30 fterten fd^on bie ©J)erlinge t)on ben 3^^i0^" wnb fagten e« 
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allen, ba^ bte SRad^t Vorbei fei. Sa f^örte er oben im §aufe 
eine %\jvx ge^en; e^ lam bie %it*^)^^ l^erunter, unb ate er 
auffal^, ftanb (Slifabetl^ i)or il^m. Sie legte bie §anb auf 
feinen Sltm, fte beU)egte bie £i^^)en, aber er l^örte feine Sffiorte. 
„3)u lommft nid^t hjieber/' fagte fie enblid^. „3^ ^# ^^/ 5 
lüge nid^t; bu fommft nie lüieber." 

,;5Rie," fagte er. Sie lie^ il^re §anb finfen unb fagte 
nid^tg mel^r. @r ging über ben ^lur ber Jt^üre ju; bann 
lüanbte er fid^ nod^ einmal, ©ie ftanb beh)egung§Io^ an 
berfelben ©teile unb fa^ i^n mit toten 2lugen an. 6r t^t lo 
einen ©d^ritt üorhjärt^ unb ftredte bie Slrme nad^ il^r au^. 
35ann lehrte er fid^ gehjaltfam ab, unb ging jur 2:i^ür ^inau«. 
— ©raupen lag bie SBelt im frifd^en SWorgenlid^te, bie 
Sauj)erlen, bie in ben ©Jjinnengelüeben l^ingen, büßten in 
ben erften ©onnenftra^Ien. @r fal^ nid^t rütfhjärt^; er hjans 15 
berte rafd^ ^inau^; unb mel^r unb me^r öerfan! hinter i^m 
ba§ ftitte ©ef^öft, unb bor il^m auf ftieg bie gro^e U)eite 
SBelt. 



®er alte. 

3)er 5Konb fd^ien nid^t me^r in bie ^enfterfd^eiben ; eg h)ar 
bunlel getoorben; ber 3llte aber fa^ nod^ immer mit gefal? 20 
teten §änben in feinem Sel^nftu^I unb blitfte bor fid^ l^in in 
ben SRaum be^ 3^^"^^^^- 3lIImäl^Iid^ berjog fid^ t)or feinen 
Slugen bie fd^U)arje 35ämmerung um i^n ^er ju einem breiten 
bunfeln ©ee; ein fd^toarge« ®eh)äffer legte fid^ hinter ba« 
anbere, immer tiefer unb femer, unb auf bem legten, fo fern, 25 
ba^ bie Slugen be§ 3llten fie laum erreid^ten, fd^lüamm eins 
fam jtoifd^en breiten blättern eine hjei^e 3BafferIiUe. 
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2)ic ©tuBcntl^ür ging auf, unb ein l^eHer Sid^tfd^immer fiel 
in§ ßi^"'"^^- //®^ if* 9wt, ba^ Sie lommen, Brigitte/' fagte 
ber alte. ,,©teaen Sie ba§ 2i(^t auf ben Jifci^." 

%<sxiXi rücfte er aud^ ben Stul^l jum 3^ifcl^, nal^m eine^ ber 
aufgefd^Iagenen Sudler unb Vertiefte fid^ in Stubien, ws. benen 
er einft bie Äraft feiner ^wgenb geübt ^atte. 

(Et^eobor Storm. 



Dramatic Selections. 



Vflülkv als Sünbenbocf. 

SdfVDanf m einem 2Iuf3uge. 

^crfonen. 

(SottHcb inüller, 33tc(^ttjarcufabn!ant au« SBcrtin. 
Salomc Sc^mibt, Söitme, au« @(^(cufingcn. 
Katl^arine f^ormann. 

@in ^ßotijeibcamtcr. ©in Kellner. 

(Sine ^u^mat^crin. (Sin ^ßorticr. 

@in $an«!nc(i|t. @in ^auficrcr. 

@in 3unge. @in SBarbicr. 

!S)ie ^anblung begiebt ftd} gur SReggeit in !üei))gig. 



3intntcr im ©afl^ofe. 2Wittclt^ürc, lin!« ©citcnt^ürcn. Äoffcr, 

«rftcr Uuftritt» 

SJ^ÜlIer (im ©(^(afrode; fonft gelleibet, trtitft ftaffee). 

3Serbammt bünn, bcr Äaffee! Unb ba^ in unfercm '^ai)Xi 
l^unbcrt, \oo id^ fo öortrcfflid^e Äaffecmafd^inen erfunben l^abe, 
bie ein h^al^rcö Sjjottgelb loften. 35Jenn ba« 3Serbienft bcr 
©rfinber in 2)eutfd^lanb anerfannt h)ürbe, id^ mü^te mit 
meinen Äaffeemafd^inen fd^on eine SRiHton üerbient ^aben, 
aber ber ^ro^)^et ßilt nid^t^ in feinem SJatetlanbe. 3!)a§ 
bumme 3SoIf bleibt bei feinem alten ©d^lenbrian unb trinit 
biefe braun gefärbte Srül^e ftatt Kaffee, namentlid^ l^ier in 
©ad^fen. 
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3weiter Uuftrith 
äRiiacr. ßettncr. 

Kellner. ®uten 5Korgen. (Seftern abenb ift biefer 
35tief OiXi ©ic gclommen. ©ie toaren nid^t ^u §aufe, unb fo 
ift er bi^ l^eute morgen liegen geblieben. 

ZrrüHer. ©c^ön' 35an!! 
5 Kellner (q6). 

ZHüller. Sitte SBBetter! öon ©d^leufmgen ! (Cteft rafd», mur^ 
mcinb.) „aSere^rter §err" — in Sei^)jig — 2Baö ? §eute ? 5Jlit 
bem erften 3wgc? ©a^^erment! ber fommt ja gleid^ nad^ ad^t 
Ul^r. (®ie^t na(^ bei u^r.) ^er mu^ fd^on l^ier fein! (^tingeit.) 
10 ©d^öne ©efd^id^te! Sä^t ber @fel Don Sortier ben Srief 
unten liegen, gd^ fottte nad^ bem Sal^nl^ofe, um fie abju^ 
Idolen, aber id^ lenne fie ja nid^t. 6§ ift aud^ fd^on ju fj)ät. 

dritter auftritt. 

Kellner. §aben ©ie geläutet? 

2Tlüller. %(x, ja, id^ mu^ nod^ ein 3^^""^^^^ ^aben. 
15 Kellner* Unmöglid^! 2)a§ ganje §au^ ift befe^t. ©ie 
lönnen beulen, in ber 5Keffe — 

2Tlüller. Slber id^ mu^ ein 3iwxmer \i<&txi\ ©ine 3)ame 
fommt mit bem erften J^üringer 3wge — fd^affen ©ie "^^i. 

Kellner. §m, ^m, — ja, ja, e§ tüirb gelten. 
20 Füller, ailfo? 

Kellner. 3)er §err nebenan reift eben ab, bag 3^"^»"^^ 
lönnen ©ie l^aben. 

iTTüller. ®ut, gut, forgen ©ie ba^ e« gleid^ in Drb= 
nung gebrad^t toirb. 
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Kellner, ©oll gefd^el^en! (?i6.) 

IHüIIer. 3?un aber rafd^ angezogen! 3)oc^ erft mu^ td^ 
ben Srief nod^ einmal lefen* I)te 2:i^ürin0er 3ü9e treffen ja 
immer %\x fj)ät ein, alfo toerbe id^ '^txi l^aben. 

(^armonlemufif leintet ber ©cene, etioaS entfernt, \v\t üon ber ©tta&e j^erauffüngenb : 

„%t\\\ Ift mein ^rj".) 

IHüIIer (lieft). „SSerel^rter §err. 3)a h)ir nun fo toeit 5 
berl^anbelt traben toegen unferer §eirat, unb ba toir blo^ 
nod^ feftgeftellt ^aben,ba^ toir un^ Dörfer nod^ einmal fe^en 
unb fj)re(i^en tootten,ob toir un§ aud^ gefatten, unb ba ©ie jur 
5Dleffe in Seij)jig finb unb mir borgefd^lagen l^aben, ba^ toir 
un§ ba treffen iüotten, fo lomme id^ SJonnerötag ben ad^ts 10 
je^nten mit bem erften ?Jrü^juge bort an. Sitte mir ein 
3immer %\x befteHen. §od^ad^tung§t)oll ©alome ©d^mibt, ge= 
borne §arth)ig." I)ein ift mein §erj — ba« ift eine gute 
3Sorbebeutung 1 (Sigentlid^ ettoa^ feltfamer ©til in biefem 
33rief! 3)u lieber §immel! für einen Srief au« ©d^leufingen 15 
ge^t er immer an. SBie foU nad^ ©d^ leufingen ein guter 
©til lommen? Slber nun anjie^en. I)ie Seinfleiber fonn id^ 
bel^alten, aber feibene SBefte unb g^radE mu^ fein. 3"^"^^^ 
nobel. 3)iefe ©d^leufingerin mu^ gleid^ ben feinen berliner 

bor fid^ feigen. (SSirft ben ©d^lafrocf unb bie SBefte ab, nimmt aud bem Aoffer 20 
eine feibene föefte unb einen ^racf unb fteibet ft(^ an.) 3llf enblid^ tDerbe 

id^ fte erblidEen, bie meine« geben« fd^önere §älfte toerben 
foH, iüie 3Raj im SBaHenftein fagt. ©alome ©d^mibt, ge^ 
borne §artn)ig. 3Kütter, alter ^unge, id^ glaube bu mad^ft 
je^t ben gefd^eiteften ©treid^ beine« Seben«. ©o al« 3wng= 25 
gefeUe fein ganje« Seben ju berbummeln ift bod^ nid^t«. 3^^^^"^ 
toäre e« fd^abe, toenn mein ©efd^led^t au«ftürbe. («orbcm 
®>>ieflei.) @ar nid^t übel für fünfunbbierjig ^okjXt. ällfo l^ei« 
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raten auf jeben gatt. ßin junge« 3Käbci^en, bte toad l^at, 
nimmt mid^ nid^t. Sllfo eine SBittoe. 9Bei^ id^ bod^ je^t, 
ju h)a§ ein SSetter gut tft! SBäre SSetter 2:rou0ott nid^t, toie 
l^ätte id^ erfal^ren, ba^ in ©d^Ieuftngen eine junge SBittoe 

5 lebt, bie Suft jum heiraten unb nebenbei fünfunb^toongig tau^ 
fenb Xl^aler ^at. ©o — je^t fann id^ mid^ feigen lajfen, jeber 
3ott ein Setliner, faßt Sl^aIefj)eore irgenbtoo. Unb toie fte^t 
e« benn im S^w^^wer ^yx^"^, 6in bi^d^en aufräumen t^ut not. 
(»äumtouf.) Unb ber gute Setter Xraugott l^at aud^ bie SSer^ 

10 f^anblungen gefüf^rt. 6« fommt nur barauf an, ba^ ioir un« 
gegenfeitig gefallen, ipm ! id^ benfe, id^ ftcl^e meinen 3Kann, 
id^ l^abe ni(^t« ju fürd^ten. S^ fönnte mi(^ für einen guten 
2)rei^iger ausgeben, fein 3Kenfd^ fielet mir bie fünfunb^ 
üierjig oca, I)ag finb bie guten folgen einer mä^ig ber= 

15 lebten S^genb. Slber fte? 2ßirb fie mir gefatten? §m! ^m! 
eine SBittoe? Sld^tunbjtoanjig fott fie fein. 9ia e« iüirb iüol^I 
etioa« mef^r ^erau^fommen ! 3led^nen toir fünf %q!cjX^ ba^u, 
fo toäre fie breiunbbrei^ig, ba fann fie nod^ immer ganj 
ftattli(^ fein. Setter Xraugott fagt: fte toäre fef^r f|übf(^. 

20 SBir toerben ja feigen. So — nun ift e« anftänbig, nun fann 
fie fommen. 3Jein, nun mu^ fie fommen, e« ift längft über 
bie 3eit. 

rierier 2lttfiriii. 

9)^0er. 8a(ome, Lettner (mit einer ^anbtafcj^e). 

Kellner. §ier ift §err aKütter! 

in ü Her. §ier ift §err 9Kütter, ganj red^t. Unb ioenn 
25 mein al^nenbe« §erj mid^ nid^t täufd^t, fo l^abe id^ bie (Sl^re 
unb ba« Vergnügen grau Salome ©c^mibt, geborne §arth)ig, 
bor mir ju feigen. 
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S Cl 1 nt C (eine ^retBtgerin, in gutem @toffe, aber eth)a§ Heinftäbtifd^ gelleibet, 
QXi^ ti\o^9, Keinftäbtifd) ceremoniea in i^rem «enel^men). ä3ttte^ btC @l^re ift 

(^ccci}^ auf metner ©eite. 

in Uli er. I)arf id^ ©ie bitten abzulegen unb %\<x% ju 
nel^men ? 5 

Salome. SBo ben!en ©ie l^in? 3)a^ ioürbe ftd^ ni(^t 
fd^icfen. 3^ ^^^ *^wr um ©ie ju fragen, ob ©ie bie ®üte 
l^atten, mir ein 3^^^^^^^ J" beftetten. 

ITT ü Her. Sd^ bin S^ren »efe^Ien auf ba« J)ünftlic^fte 
nad^gefommen. Äettner! 10 

Kellner (jc^iebtüonberll^ürelinfgbenÄtegelmeö). §ier nebenan! 

6§ toirb ^eid^ in Drbnung fein! 3^^^ ^iK ^i^ 3leifetafd^e 
immer' l^inein tragen, («a.) 

Salome. 3lber §err 5Ktitter, id^ lann bod^ nid^t auf 
^i^rem 3^^"^^^ 3^"^" ^i*^^" Sefud^ mad^en, bag fd^idEt fid^ 15 
nid^t. 

in ü Her. 3Serel^rtefte grau, bann müßten ©ie mid^ auf 
^i^rem 3^^"^^^ eraj)fangen, iüäre baS mel^r fd^irflid^? 

Salome. greilid^ — 

in ü Her. I)ie Sage ift atterbingS fonberbar unb id^ 20 
fd^ä^e ^l^re el^rbare 3wrüdEmtung. Slttein toir l^aben eine 
3ufammen!unft berabrebet, um yxxi% lennen ju lernen; h)o 
fotten toir aber jufammenfommen? 3luf öffentlid^er ©tra^e 
gel^t eS bodb nid^t, alfo mu^ eg auf Sl^rem ober auf meinem 
3immer gefd^el^en. 25 

Salome. Slber bie 2eutc — 

ZHüller. §aben alle 3Ke^gefd^äfte, befümmem fidf^ nid^t 
um un§. 

Salome. ©0 mu^ id^ ioenigften^ l^ier bleiben, bi« ba 
brüben Drbnung gemad^t ift. 30 



Auft. 4.] MÜLLER ALS SÜNDENBOCK, 1 79 

HT u 1 1 e r (|e|t t^t einen ©tu^i). I)arf td^ Kttcn %\(x% ^u nel^men ? 

Salome (mbem n« ablegt unb ftc^ fe^t für ft(^). §m! ein rCC^t 

netter, ftattlid^er 3Kann! 2)er lann mir fd^on gefallen! 
HTüIIer (inbcm er ft<^ einen ©tu^i ^oit, für fidj)- SaJ)J)erment ! eine 
5 fef^r j^übfd^e ^au! 3KüIIer, alter ^wnge, bag ^aft bu gut 
getroffen. 
Salome. §m! I^m! 

JlTüller. SSere^rte ?Jrau, id^ finbe meine fül^nften §off= 
nungen übertroffen. 
10 Salome (»er^c^äint). älber §err SRüHer — 

ZHüllcr. 3Ketn Setter l^atte mir gefagt, ba^ Sie eine 

fd^öne grau feien. Seit ben bier SBod^en, toeld^e bie 3Ser= 

l^anblungen toegen unferer §od^jeit bauem, malte id^ mir 

täglid^ in ©ebanfen "^x S3ilb au8, aber iüie toeit ift meine 

15 ^^antafie l^inter ber 9Birflid^!eit jurüdEgeblieben ! 

Salome. Sitte, bitte, Sie mad^en mid^ fd^amrot. («ei-- 
feite.) ®r fj)rid^t aUerliebft! ®in angenel^mer 3Rann. 

m Uli er. auf ©l^re, fd^öne ^rau, \ovm id^ Sie in ben 
2:iergarten fü^re, id^ toerbe ftolj fein, oca "^xtx Seite gelten 
20 gu lönnen. 

Salome. 3)ie §erren berliner fmb Sd^meid^ler. 

in ü Her. 3?ein, nein, bamit tf^un Sie yxa^ unred^t. 2Bir 

berliner finb toa^rl^afte §elben ber SBa^rl^eit. ^ra^terei ? 

^fui! aiuffd^neiben? «ßfui! Da« t^ut fein berliner. Unb 

25 nun, bere^rte grau — bod^ toaä fotl biefe förmlid^e 3tnrebe — 

teuerfte Salome, h)ann foH ber 2^ag unferer ^od^geit fein? 

Salome. Seien Sie nid^t fo ftürmifd^. So toeit finb 
h)ir nod^ nid^t. 
müller. 5Ric^t? Sitte« ift ja berabrebet. Unfere aSer= 
30 mögen^umftänbe finb fic^ gleich, mein ©efd^äft gel^t gut, ba« 
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attc§ tft ja notariell fcftgefteHt — e§ f el^Ite nur nod^ ba^ toir 
un^ gefallen. Sie gefallen mir, ©ie gefallen mir fel^r, Sie 
gefallen mir ungeheuer, ©ottte \6) ba^ Unglücf ^aben ^l^ren 
Seifall nid^t %\x befi^en? 

Sa lome. I)a§ l^abe xi) nic^t gefagt; aber iüir lennen 5 
un^ bod^ nod^ ju toenig. 

Zllüllcr, prüfen ©ie mid^. 5Keine ©eele liegt offen 
bor ^l^nen ba, fagt bie ^rieb=93Iumauer al§ grau §irfd^ im 
Äammerbiener. 

Salomc. 2lber ©ie fennen mid^ nid^t. ^d^ l^abe meine 10 
gefrier. 3^ ^^^ jwm Seifpiel fef^r eiferfüd^tig unb alfo aud^ 
eth)a§ mi^trauifd^. 

2TtüIIcr. ©d^auen ©ie mir in bie 3;iefeR ber ©eele! 
©el^e id^ au§ ioie ein Verräter? 

Salome. §m! ^m! man fann eud^ 3Rännern nid^t 15 
trauen. 

IHüIlcr, 3^ ^^«11 "i^^ leugnen ba^ einzelne ^nbibibuen 
unfere^ ©efd^led^tö jutoeilen auf Slbtoege geraten, allein ju 
biefen bertoerflid^en (Sjemplaren ber 9Kännertt)elt gel^öre id^ 
nid^t. gür mid^ lann id^ ftel^en. 2öer lönnte aud^ oxk ^x^x 20 
©eite eine anbere nur anfeilen! 2llfo beftimmen ©ie ben 
2:ag ber §od^jeit. 

Salome. 3Ran fann bod^ einen fo toid^tigen ©d^ritt nid^t 
fo rafd^ tl^un, man mu^ überlegen. — (Klopfen.) 

2Ttüller. SBer floj)ft benn ba? §erein! ©ntfd^ulbigen 25 
©ie. 

fünfter auftritt. 

Vorige. $attiSfnefl^t (mit einem alten $ute, \it\\ er auf ben SRttcfen l^ö(t). 

^ausfnec^t. ©el^orfamfter 3)iener. 30 
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IlTüIIcr. Wiener! 2)icner! SBer fmb ©te? SKa« tootten 
©ie? 

^ausfnec^t (flutmütiö. »»pfug iä<^«inb). 3la! ©ie fönnen e« 
fd^on benfen! 
5 ZHülIcr. 2Ö0« fonn id^ benfen? Stielet« fann id^ benlen. 

^ausfnec^t 3Son toegen geftem abenb. 

Itlüller. ©eftem abenb? 

^ausfnec^t. 3^ Kn ber §augfned^t au« bem grünen 
Elefanten, 
lo ZllüIIer. SBa« gel^t mi(^ bet grüne ßlefant mit feinem 
§au«fned^t an? 

^ausfncc^t. %t nun bon toegen geftern abenb. 

ZHüIler. 9Ba« gef^t mid^ geftern abenb an? 

£)ausfnec^t 6« ift ja toeiter nid^t« babei, ba« fann 
15 einem jjeben borfommen. 

in ü Her. 3Sorfommen? ©el^eimni^botter §au«fn^t, ©ie 
f))re(^en in Slätfeln, ^x ganje« §ierfein ift mir eine gl^arabe. 

^ausfncdjt. 9la, mad^en ©ie nid^t fo biele Umftänbe; 
iüir finb ja alle 3Kenfc^en. 
2o JTlülIer. %<x, iool^I, ioir jinb atte beutfd^e Srüber — auf 
Xum- unb ©ängerfeften, — au^erbem gönnen toir einanber 
ba« äOSei^e im ä(uge nid^t. 

^ausfncdjt. 3la, alfo bejaf^Ien ©ie, unb ba« 3)ing ift 
abgemad^t. 
25 irtüller, »eja^Ien? 

^ausfncc^t, 3)ie jerbrod^enen ©läfer unb jtoei jer^ 
fd^Iagene ©tü^Ie. 

Salome, SBa« ift baS? 

ZHüIIer. §au«fned^tlid^e§ 3KitgIieb be« beutfd^en Sater^ 
30 lanbeg, belieben ©ie fid^ ettoaS beutlid^er auöjubrüden. 
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^ausfnec^t. 9ia, Sic toiffen ja bo(^, ©te l^attcn eincri 
über ben 3)wrft genommen. 

Salome. §ert 5Dlütter! 

müller. 3c^? 

^ausfnec^t. Stngefäufelt nennt man ba«. 5 

Salome. §err 3Hütter! 

müller. Sc^? 

^ausfnec^t. 6§ ift ja nid^t^ babei, ba^ fann jebem 
gefd^el^en. 

Salome. 3lber, iperr 3Htitter! 10 

2TtüIIer. S^euerfte Salome, \i) berftel^e fein 35k)rt. 

Salome. SReben ©ie bod^ Leiter, §au«Ineci^t, toarum 
fott §err 3KüIIet bejahten? 

. ^ausfnecfjt. %i ja eine Äleinigfeit, SMabamd^en, 3^r 
§crr ©emaf^I — 15 

Salome. 2)er §err ift nid^t mein 3Kann. 

^ausfned^t {m^ bunjcinb). 3?id^t ? 

2Ttüller. 3)ag l^ei^t, nod^ nid^t. SBotten ©ie mir nun 
enblid^ fagen, toag ©ie bon mir begel^ren? 

£)ausfnedjt. "^yxw, ©ie toijfen bod^, ©ie tourben um 20 
angenel^m, nad^l^er fam bie Seilerei — 

inüller. Seilerei? 

Salome. §err 3Rüaer? 

£)ausfned?t. Unb bann tourben ©ie ^inauSgetoorfen. 

Salome (fte^t auf). 3)a§ ift ju ftarf, §err 9Kütter ! 25 

ZHüller. bleiben ©ie fi^en, ©atome, bleiben ©ie ft^en. — • 

^ausfned^t. 3)abei bie jerbrod^enen ©läfer, bie ger= 
fd^lagenen ©tü^le — bie muffen ©ie bod^ bittigertoeife be= 
jal^len. 

JHüller. §err, toie lönnen ©ie ftd^ unterftelj^en ^x\, mid^ 30 
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JJorberungen gu ftetten? 3^ ^i" niemals in "^xtxa Iafter= 
haften grünen ßlefanten getoefen, id^ toei^ ntd^U Dom f^tn- 
au^getoorfen toorben fein. Unb nun H)a(fen Sie fid^! 

^ausfnec^t. ©reifem Sie fid^ nid^t, §err 3Rütter, h)ir 
5 badeten tool^I Sie toürben leugnen, l^abe barum ben Setoei^ 
mitgebrad^t. 

ZHüller. Setoei«? SBa« für einen »etoei^? 

^ausfncc^t. §ier ber §ut, ben Sie bei ber Äeilerei 
berloren. 
lo müller. 2Bag? 2)iefer fd^äbige 2)edEeI fott mein §ut 
fein? . 

£)au5fnec^t. §m! je^t fie^t er fc^äbig au^; freilidb 
toenn fo ein fyxi mit Sierfeibeln bearbeitet toirb. 

ITTüIIer. §ut, §ut! Söarum foH ber ©ut ber meinige 
15 fein? — 

^ausfnec^t, 3^ nun, e^ ftebt ja 3^r 9lame barin. So 
famen iüir auf bie S<)ur, unb id^ ^abe bann fo lange ge- 
fragt, bi^ id^ ben iperm 9KüIIer gefunben babe. 

ZHüllcr. ©eben Sie ^er! 
20 Salome. "^xxi §err 3Rütter? 

müller. a^! 

^ausfnedjt. SRun? 

in ü Her. 2)a fte^t ja beutlid^ auf ber Äarte ^Kutter au^ 
©logau, id^ bin aber 9KüHer au^ Serlin. 
25 ^ausfnecfjt. 211^! 

Salome. SBirllid^? 

2TtülIcr. §ier ift mein §ut. 2)a fe^en Sie meine Äarte: 
(Sottlieb SDtütter au§ Serlin. 3(Ifo bin ic^ nid^t ber ^inau-S^ 
geworfene 3!Kütter, unb nun gelten Sie unb fud^en fic^ ben 
30 angefäufelten unb gefeilten 5KüIIer au^ ®togau! 
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^ausfnec^t. §m! toenn ©ie qc\x^ Serltn ""finb, bann 
bin id^ an ben unred^ten gefommen. 5Ra, id^ fann nid^t 
bafür, Sie ftnb fclber fd^ulb. 
Füller. 3ci^? 3Bie fo? 

^ausfnec^t. 9Barum ^ei^en ©ie 3!Kütter! («b). 5 

Zllüller. SBarum ^et^e ic^ gRütter? Slbgefc^madEt ! Sfn 
nid^tg ift ber gjlenfd^ fo unfd^ulbig, iüie an feinem 9iamen, 
l^ier ift er förmlid^ unjured^nunggfäl^ig. Slber, berel^rte ^rau, 
teuerfte ©alome, ©ie l^aben mid^ bitter gefränft. 
Salome. SBiefo benn, §err 3HüHer? 10 

ZHülIer. aSaren ©ie nid^t im Segriff ben Sefd^uU 
bigungen biefeS 3^^&Iw"0 fu(^enben i^au^fned^t^, ©lauben ^u 
fd^enlen? 
Salome. 3e nun — 

ZHüIIer. w^e nun/' fagen ©ie? 2öie? ©in nobler 15 
berliner foHte in ben fünbl^aften grünen (Siefanten ge^en, 
fid^ einen anfäufeln, Seilerei anfangen unb f^inau^getoorfen 
iüerben? D ©alome! 
Salome. ©e^en ©ie, id^ l^abe grfaf^rungen gemotzt — 
ZHülIcr. 3"^ l^inau^ geworfen toerben? 20 

Salome. 3?id^t bod^, mein feiiger 3Kann — 
ZHüIler. 3<* fö. 3?un baS toar ein ©d^Ieufinger, bei 
bem fonnte baS borlommen. 
Salome. 3ld^ id^ toar fed^« 3a^re verheiratet. 
müller. ©ed^g ^a^re? 25 

Salome. ©d^on mit bem gtoeiunb^toanjigften ^öi^te trat 
id^ in ben ©tanb ber 6l^e. 3Kein ©eliger J)flegte alle 3lbenb' 
auf ben 3latgleller ju gelten .unb ©fat ju f))ielen. Unb ba 
toar id^ benn atte Slbenb' allein. ©0 l^abe id^ über ba« 
SBirtöl^auögel^en ber 3Ränner bie traurigften (grfal^rungen ge« 30 
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mad^t, unb Sie lönnen mir nid^t ücrbcnfcn ba^ id^ f(^auberte 
bei bem ©ebanfen, oud^ Sie — 

ZHüIIer. Slid^t toeiter, ©alome. 3d^ toitt Syrern Seligen 
nid^t^ Söfeö nad^fagen^ aber er mu^ ein fd^änblid^er Äerl 

5 getoefen fein, entfd^ulbigen Sie. 9Jein, Salome, ba« ^aben 
Sie bei mir nid^t ju fürd^ten. @el^e id^ abenbd au^, jo 
gelten toir gufammen. Dj)eml^aug, Succa; Sd^aufj)iell^auö, 
2)öring, ^rieb-SIumauer ; SBaHner, §elmerbing ; ^ebrid^ 
aSil^elmftäbtifd^e^, 3RitteII — unb fo toeiter. SRein, Salome, 

10 ^aben Sie bei ^x^m Seligen angefdufelte unb J^inau^ge^ 
iüorfene Erfahrungen gemad^t, meine Siebe fott Sie bafür 
entfd^äbigen. Sllfo \oqA ben 2:ag unferer §od^jeit — («lopfen). 
SBer ftört un^ benn fd^on toieber? §erein! 

ISorige* ^tt^ntafl^enit (iftU einem !Z)amen^ute). 

Pu^mac^ertn. Sin id^ ^ier red^t bei §errn 3Kütter? 
15 ZHüller. 3" bienen, ja! 

Salomc. 2Bag fott ba§ l^ei^en? 
2TtüIIer. SBir toerben ja fe^en! 
Pu^madjertn. §err 3Rütter auö Serlin? 
IlTüIIcr. 3^ ^iw ^^"^ 3KüHer auö Serlin. 
20 Pu^mac^ertn. §ier ift ber beftettte §ut unb l^ier ift 
bie Sled^nung. 

Salome. Stber erllären Sie mir bod^ — 
ZHüIler. ein gKifeüerftänbnig, geben Sie ad^t. 2Ba^ 
fott id^ mit bem §ute? 
25 Pu^madjerin. 3^re ^J^äulein S3raut ^at il^n bei un« 
auggefud^t — 
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Salome» S^re SSraut? 

ITTülIcr. Sein ©ie bod^ ruf^ig. 3Reine Sraut? 

Pu^madjertn. 3^, unb fie ^at beftcttt ba^ ber §ut 
an Sie gefd^idEt toerben foll, ©ie ioürben il^n bejal^Ien. 

Salome» %ij fatte au^ ben SBoIfen! 5 

ZnüIIer. 2)a« ift ju l^od^ ! ^d^ toerbe il^n aber nid^t 
be^al^Ien. 

Pu^mac^erin. 2)a§ toäre eine fd^öne 2lrt ©efd^äfte 
l\x ntad^en. 

2TtüIler. Äurj unb gut, id^ l^abe feine Sraut. (awu einem 10 
söiicf tiVL\ ©atome.) 3)a^ i^ei^t, eigentUd^ fann id^ nid^t leugnen, 
ba^ id^ eine Sraut f^abe — 

Pu^mad^crtn. 9lunaIfo! 

ZHüIIcr. Slber meine Sraut fann ben §ut nid^t beftellt 
l^aben, unb furj unb gut ber §ut gel^t mid^ nid^tg qcc\., 15 

Pu^mad^crin. Sie finb bod^ §err 3Kütter? 

müllcr. 3c^ bin §err ^SKütter. 

Pu^mac^ertn. ^yxxK alfo? 

IHüIIer. Slber id^ bin nid^t ber biefen §ut beftettt l^abenbe 
3KüIIer, id^ bin nid^t §utmüller. 20 

Pu^mad^crin. 2)er 9lame trifft bod^ ju ! 

Salome. 2)aö ift bod^ üerbäd^tig! 

ZHüIIer. 3tber, beref^rte grau, eö giebt eine unenblic^e 
5Kenge Don 3RüIIern ; Xotnx^ id^ alle bie §üte bejal^Ien fottte, 
bie bie befteHen, id^ mü^te bei Slotl^fd^ilben eine Slnleil^e 25 
mad^en. 

Pu^mad^ertn. 2lber ©ie fmb bod^ §err 3KüIIer au^ 
33er lin. 

Salomc. 5Da^ trifft bod^ ju. 

IHülIcr. 3tl^ \owci \i) ber einzige 5KüIIer in Serlin 30 
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toäre. 3RittcIaUerIicl^er 2tbcrglaube ! §unbcrth)eifc laufen fie in 
Scrlin l^erum, h)o man l^in guc!t, erblidEt man einen 5Kütter. 

Pu^madjerin. 9(ber gf^re Jy^äulein 33raut — 

ITTüIIcr. §at benn meine 33raut — ? 
5 S a 1 m c. ©el^en ©ie, Sie berf d^napjjen fid^ ! 

IHüIlcr. §at benn ba§ ^räulein, tooHte id^ fagen, nid^t 
angegeben, ioo ber fragliche §ert 9Küffer au^ Serlin toof^nt? 

Pu^mad^ertn. 3«/ «ber bie 3Rabame ^at e^ öer^ 
geffen ; unb ba toir im ^rembenblatte fanben — 
lo ZTlüIIcr, 9lun, fo fagen Sie S^rer SWabame : ©ie iüären 
an ben unred^ten 3Kütter gefommen, fie fott fid^ befinnen big 
ihr ber te(^te einfällt, unb in 3w^w"f^ P^ ^i^ 3lbreffen aufs 
fc^reiben. 

Pu^mac^crtn. SBenn id^ l^iet unred^t bin, fo mu^ id^ 
15 um ßntfd^ulbigung bitten. (9ib.) 

Zltüllcr (gutmütig). 9la, fdbou gut, mein Äinb, fd^on gut. — 

Salome. 3^ i^w^ ^ii^ ^^«^^ ^od^ «i«^ ßrflärung au^s 
bitten. 
ZTIüUer. Sie fe^en ja, liebfte • ©alome, ein 3Ri^üer= 
20 ftän^nig, eine Sertoed^^lung. 

Salome. SBenn Sie mid^ täufd^en fönnten, — id^ bin fo 
eif erfüd^tig, — toenn id^ l!^xt Siebe nid^t ganj befommen f ann, 
fo iüiH id^ fie gat nid^t. 

ZTIüller. ®anj follen Sie fie l^aben, Salome, ganj, 
25 nic^t ein ad^tel ^rojent foH ^^nen berloren gelten. 

Sa lome, 2Benn eg <x\xi) biele 5Diütter in Sertin giebt, 
fo ift eg bod^ feltfam ba^ gerabe jtoei l^ier jur 3!Keffe — 

IHüller. Seltfam? 5Wein ®ott! Don ben ^unberten, 

bie eg in Serlin giebt, fommen fie bu^enbtoeife jur 9Keffe. 

30 Sie n)erben boc^ feinen 3lrgn)obn begen gegen mid^, Salome? 
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Salome. Std^, mir f dalägt bad §erj Ij^örbar! SSBenn 
©ic bod^ — 

ZlIüHcr. aßenn id^ bod^ eine Staut ^ätte? aber bag 
n)äre ja reine Sigamie — Staatdantoalt — ©efd^toorne, 
3ud^tl^au«. 9iein, ©alome, feigen ©ie mid^ an. Können 5 
©ie glauben ba^ biefe el^rlid^e 3Kiene gelogen f^at? (ftio^fcn.) 
§erein! 3)a^ ift toirflid^ unau^ftel^lid^. 

Siebenter Hufiriii. 

Vorige. (Sttt ^[nttge (mit einer SRa^^e). 

3un9C. aSol^nt l^ier §err 3Kütter? 

ITTüIIer. %(x, l^ier too^nt §err ^Rütter. 2öa8 fott'«? 

3unge. §ier ift bie beftellte ^]^otograj)l^ie. Äoftet fed^S 10 

ZHüller. 2)ag ift falfd^, id^ f^abe feine ^l^otogra))l^ie 
beftettt. 

3un9e. ©ie fmb bod^ §err 5Dlüffer? 

Zn ü H e r. SltterbingS. 15 

3un9C. Sfug 33erKn? 

ZU Uli er. 3^ l^offe, ba« fielet man mir an. 

3un9e. Älemj)ner? 

ZHüller. Sled^toarenfabrifant, mein ©ol^n. ©0 lange 
man auf bem ©d^emel fi^t unb l^ämmert, l^ei^t'8 ÄIemH)ner, 20 
h)enn aber ein Saben bajulommt mit großem ©d^aufenfter 
unb ladEierten SBaren, l^ört ber Älem))ner auf, unb ber 33led^- 
toarenfabrilant fängt an. 

3 u n g e. SWeinettoegen. Slber ba§ ftimmt ja atte« : 3Rütter, 
Serlin, Sled^toarenfabrifant. 25 

Salome. S^, ba« ftimmt. 
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Znüller. 28a« fott ftimmen? 

3un9e. 9Jun ber Sled^toarcnfabrifant 3RüIIcr au§ Scrlin 

ift öorgeftem in unfcrm 9(teUer gctocfen unb ^at fi(^ !|)]^otos 

gra))^teTen laffen, gro^, jum auflj^ängcn, unb l^at gefagt : 

5 mein §crr fottc baö Silb fd^ön rctoud^ieren laffen, benn e« 

toäre ein ©efd^enl für eine 2)ame. 

Salomc. ^ür eine 3)ameV §err ÜRüHer, für h)el(^e 
2)ame f^aben ©ie fid^ ))f|otogra))^ieren lajfen? gür eine 
2)ame befteden ©ie ein S3ilb, toäl^renb ©ie mit mir — a^, 
10 ba« ift ftarl ! 

2TtüIIer. "^^xa, nun, eö lönnte ja aud^ eine ganj uns 
fd^ulbige 2)ame fein, eine 3Rutter, eine ©d^toefter, eine 
2^ante. 

Salome. §aben ©ie eine 3Rutter? 
15 müller, 3?ein. 

Salome. §aben ©ie eine ©d^toefter? 

Füller. 9«eim 

Salome. §aben ©ie eine 3:ante? 

mailcr. 3Jein. 
20 Salome. 9iun ift e§ entfd^ieben, 3^re 3^alfd^l^eit .Hegt 
am 2:age. 

IHüHer. 2Bie fo galfc^f^eit? 

Salome. ©ie l^aben ^x Silb für eine anbere 2)ame 
mad^en taffen. 
25 HTüller. erlauben ©ie, ba§ ift ja nic^t iüal^r. 

Salome. 2Bie? 

ZHüller. 3)a« mu^ ein anberer 3Kütter fein. 

Salome. 2lu«flüc^te ! 5Die«mal trifft aOe« ju, TOüHer, 
Berlin, Älemj)ner. 
30 IHülter. Sled^toarenfabrifant. 
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Salome. 2)aö finb ©ic bod^ offenbar. 

müllcr. SBie fo? SBo tft ber »ctociö? Unter ben 
beinal^e neunf^unbert 3Rüttern in 33erlin fann e^ bod^, toirb 
e^ aud^, mu^ e^ fogar mef^rere 33Ied^h)arenfabri!anten (^^thtn, 
bon benen fid^ einer !ann })l^oto0ra!|)f|ieren laffen, ol^ne ba^ 5 
id^ eö bin. I)aö toar ein ©d^Iu^, berel^rte g^rau, logifd^ 
nennt man ba^. 

Salome. Rennen ©ie benn nod^ einen Sled^toarenfabris 
fanten 5KüIIer in Serlin? 

Zllüllcr. ?lein, id^ fenne feinen Sled^müUer. 10 

Salome. I)ann finb Sie e« aud^. 

JTtüller. 9Ko bleibt ber 33en)eiö? ©0 ioenig toie id^ 
alle SIKüHer fennen fann, fann id^ aud^ atte 33Ied^n)arenfabri= 
lanten fennen. 

3unge. 2(ber id^ iüitt mein ©elb! 15 

müller. ©titt, Sunge! 

Salome. D bejal^len ©ie immer, mein §err, unb t)er= 
eieren ©ie ber fraglid^en 2)ame ba^ S3ilb. 

JTlüIler. Slber in'^ ÄudEudö 5Ramen — bitte um Ser* 
jeü^ung, teuerfte ©alome! 20 

Salome. %&i berbitte mir bie traulid^e 2(nrebe, mein 
§err, iüir finb gefd^ieben! 

ZtTüIler. ©efd^ieben, nod^ ef^e \ci\x getraut finb? 

Salome. Ober ben)eifen ©ie ba^ ©ie nid^t ber 33Ie(^5 
toarenf abrif ant. 9KüHer au^ S3erlin ftnb, ber biefeö Silb befteHt 2-5 
^at. 

ZHüIIer. aSie fott id^ benn bereifen, ba^ id^ id^ bin unb 
nid^t ein anbererV 3^ ^i" ^^^ i^/ wnb biefe^ mein g«^ 
fann bod^ nur im ä?ergleic^ mit einem anbern 3^ f^ ^I^ 
ba^ ed^te redete %i) ermeifen; toenn id^ aber fein anbered 30 
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%i^ neben mid^ ftetten f ann, fo bleibe id^ bod^ immer id^ — 
§en: ©ött, id^ toerl^ebbere mir ganj. 

Salomc. Daö tl^un Sie aud^, Sie fönnen ben 93eh)ei« 
nid^t führen, alfo finb Sie entlarvt, («öin flehen.) 
5 2TtüIIer. §alt! %isi toerbe eö betoeifen. 
Salomc. 9Bie? 

ZHüIIer. SBie bumm, ba^ mir bad nic^t gleich einfiel. 
35}enn id^ mid^ l^abe ))l|otogra))l|ieren laffen, fo mu^ bad 93i(b 
bod^ aud^ mein 33ilb fein. 
10 Sa lome. 6^ lüirb*^ aud^ fein. 

ZUüIIer. fiann'^ nid^t fein, ber ^}}^otogra))l| mü^te mid^ 
benn im 3Sorbeige^en geftölilen l^aben. §er mit bem Silbe. 

3 U n g C. §ier. (öffnet ble aRa^)<)e.) 

irtuller. 5Da feigen Sie felbft, bin ic^ ba^? 
15 Salome. Saffen Sie feigen, (»itmmt bas »ub.) 

HI ü Her. 3!)iefe ^*a$e fönnen Sie bod^ nid^t für mid^ 
Italien. Selben Sie ben großen 3Kunb, bie bitfe ^Rafe, bie 
fleinen 3(ugen, ber Äerl ift ja ))oIijeih)ibrig I^ä^lid^. ©old^en 
©efid^tern fottte toon Dbrigfeitö hjegen »erboten toerben, ftd^ 
20 ))l|otogra)){^ieren ju (äffen, bamit fold^e §ä^Iid^feit unferer 
aufgeflärten '^t\X nic^t in fünftige 3^f|i^f|wwberte gelange. 
Salomc (gieatbasötibäurücf). 5Rein, baö finb Sie bod^ nid^t. 
2Ttüller. 3)anfe für gütige Slnerfennung. 
3unge. 3Bie ift eö benn mit ben fed^ö 2:i|alern? 
25 ZnüUer. 2)u fte^ft bod^, ba^ biefe $l|otogra))l|ie unb id^ 
jhjei berfd^iebene ^erfonen finb! 

3unge. 5Ra, ba mag ber §err f eiber feigen, h)o er ben 
redeten finbet, id^ laufe fd^on in aHen ©aftl^öfen l^erum. (Mb.) 

2Tt Ü 1 1 e r (triump^iereub, ftettt fic^ bot ©aloine). 5Run ? 

30 Salome. 2Bie? 
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müllcr. 5Run? 

Salome» Slttcrbing«! 

müllcr, 5Run? 

Salome. Sie toarcn cö nid^t 

2TtüIIer, 2Bie ftef^e id^ ba im ®eh)anbe bcr Unfd^ulb? 5 

Salome. Sd^ I^abe Sie in falfd^em SSerbad^te gel^abt. 

ZTtülIer. 3)ieg ©eftänbni« entwaffnet meine geredete 
6mj)finblid^feit. 9tun barf id^ aud^ lieber Salome fagen? 

Salome (öerfc^ämt). 3ld^ §err 3Kütter! 

2Ttüller. 2Benn Sie müßten, meld^ hjunberbare SSerän^ 10 
berung in mir borgegangen ift, feitbem id^ Sie gefeiten l^abe. 
©Ott ! hjaö mu^ "^x Seliger für ein Ungeheuer gehjefen fein, 
ba^ er biefen Sd^a^ nid^t ju fd^ä^en hju^te, ba^ er Sie nid^t 
auf beu ^änben trug, ba^ er biefen fleinen ?Jü^en geftattete, 
ben raul^en Soben ber SBirflid^feit ju betreten, g^reilid^ in 15 
Sd^leufingen Waren Sie nid^t an '^xvcc^. ^ta^e. 9lur in 
Serlin Wei^ man ba§ Sd^öne ju fd^ä^en, 3Metro))oIe ber 
anteiligen} nennt man ba^. 3!)arf id^ nun bem fd^önen 3i^l^ 
mid^ näl^ern unb bie ^rage an Sie rid^ten — (ftto^)fen.) §erein! 
2)ag wirb immer ärger! 20 

Kellner. §err 3RülIer, ein §err Witt Sie f^jred^en. ©r 
Wartet im Jleftaurationöjimmer, id^ Wottte il^n nid^t l^erauf 

laff en, weit id^ nid^t WU^te — (wirft einen Stld auf (Salome). 

2Ttüller. Sd^on gut, fd^on gut, id^ fomme! 
Kellner (ob). 25 

2Ttüller. 3Keine teuerfte Salome, irgenb ein ©efd^äft!* 
@g ift t\itx\> 5Keffe. ^d^ eile e« rafd^ abjumad^en, fonft 



lO 



Auft. 9.] MULLER ALS SÜNDENBOCK, 193 

fommt bcr grcmbe nod^ l^erauf. Otetd^ bin id^ toieber bei 
S^ncn. («6.) 

Salome (oaem). §m! I^ml ber 3Jlann ift toirflid^ red^t 
Ueben^toürbig. '^Xoox fein Sünglinö mel^r, aber id^ bin ja 
au(^ fd^on eine SBäittoe. ®r ift gebilbet, f^jtid^t gut, unb in 
Berlin toirb \\if% bod^ aud^ angenel^mer leben laffen, aU in 
Sd^leufingen. ^d^ foKte eigentlid^ ja fagen, ba aKed bereite 
fo toeit abgemad^t ift, e^ ift mir aber immer al^ Ehielte mid^ 
ettoa^ )urüd(. (S(o))fen.) i^erein. ^ein @ott,unb ic^ bin aUein 
l^ier! 

neunter 2(nfttitt. 

Salome. Sortier (bringt einen »rief). 
Portier (legt ten »rief auf ben Xif(^). ^Ür §errn 3Rütter. (9lb.) 

Salome. 6in Srief für i^n. (wimmt t^no §a! ba« l^at 
fidler ein ^rauenjimmer gefd^rieben. (Sieft.) „§errn ®. 5KüIIer, 
berjeit in 2eij)ji0, Hotel de Pologne." 2Benn id^ toü^te 
15 toa« in bem 93riefe ftel^t. 5Kein Slrgtoolin feiert jurütf. 2)ag 
ift fidler eine grauenjimmerl^anb, fie ift fri|Ud^ unb fd^hjer 
ju (efen. SBäenn biefer Srief Slufftärung für mid^ entl^iette! 
3d^ mad^e il^n auf! §m! ba« barf man nid^t. Slber e« 

l^anbelt fid^ um meine ganje 3"^w^f^' ^^ ^^^^ ^^" f^*^^ 
20 ein f leine« Unred^t begel^en. (Cffnet unb aeft.) „2^reuIof er" ! 2Ba« 
ift ba«? n%ij l^abe alle« erfal^ren. 2)u miffft mid^ toertaffen, 
toie bu fd^on fo mand^e berlaffen l^aft. Äannft bu ba« 
toirflid^ an mir t^un? 2td^, id^ I^ätte bir niemal« ©e^ör 
fd^enfen fotten. Slffe SEBelt h)ei^,ba^ bu ein Don ^uan bift 
25 unb fd^on mand^e« meiblid^e §erj gebrod^en f^aft." ©ntfe^Iid^! 
D e« toar eine ^ügung be« ©d^itffat«, bie mid^ biefen Srief 
finben lie^. 3Bie ^ei^t benn bie Unglütflid^e? (<sie^t m6^ ber 
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Unterfc^tift) älutOta. Slmte« 3Befen! (Öieft toeiter.) „W^tX Xij 

glaubte bcinen ©d^toürcn, J^reulofcr, benn mein unerfal^reneö 
§erj fonnte fo biel galfd^l^eit nid^t al^nen. %t%i, toie \ij 
\jlxt, tDiHft bu l^eiraten, nad^ (Selbe l^eiraten/' §a! fo töft 
fid^ ba§ Slätfet, mein ®etb ^at i^n ju mir gefül^rt. „5Wan 5 
fagt, ba^ beine Sermögeng^umftänbe fd^Ied^t finb; leiber bin 
id^ fetbft arm unb fann bir nid^t I^elfen." D toer ^ätte ba§ 
gebadet! SBer l^ätte ba« l^inter biefem 3Renfd^en gefud^t, ber 
fo el^rlid^ auöfiel^t. 3Kit einem gu^e ftanb id^ fd^on am 
Slanbe be« SSerberben«. ^a, ja, er mu^ ein 3Serfü{^rer fein, 10 
benn aud^ id^ fübte mid^ ju il^m l^ingejogen. (Äiopfeu.) 3Ber 
fommt? 3Beg mit bem Sriefe! (Stetft i^n ein.) 

8a(ome. ^^i^^xint (tritt ein). 

Katljartne. ©ntfd^ulbigen ©ie, man mie« mid^ l^ierl^er. 
3d^ bin tüol^l nid^t red^t. 
Salome. 3« h)em toünf d^en ©ie? 15 

Katljarine, ffio^nt ^ier iperr ^Kutter? 
Salome. SlHerbing«. 
Katljarine. i&err ©ottlieb ^Kutter? 

S a 1 m e (mit fteiflenber (Siferfuc^t). ®anj red^t. 

Katljartne» 2lu§ SSerlin? 20 

5 a 1 m e. 2)erfelbe. (SWilt fie mit feinbli(^en »liefen.) 
Katl^artne (milt Salome mit feinblidjen SBliden). ^^ ^^^6 "id^t — 

Salome. §err 3RülIer ift eben abgerufen toorben unb 
toirb lüo^t gleid^ jurüdffe^ren. 

Katljarine. ©o erlauben ©ie mir tool^l ettoa« ju 25 
tüarten. 
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Salomc, 3^ ^^^^ ^^^"^ nid^tg ju erlauben. 

Kdtl^CirinC {^xt immer gereüterem Xone). ^Tlt ! 
S d [ in C (mit immer fteigenber SeinbfeligteiO- ipttt ! 

(hinter ber (Scene entfernt, mie t>on ber Strafte herauf ^rfe mit (^efang ; „@(^mä(e, 

f(^mäle lieber ^unge," aud !Don ^uan). 

Katljartne. §m. 
5 Salome. ©ie belieben? 

Katl^arine, D, nid^td. 

Salome. §m. 

Katljarine. ©te belieben? 

Salome. D, nid^tö, id^ ^be l^ier fein Siedet ^u fragen, 
lo Katljartne. 3Röglid^! SSießeid^t l^ätte id^ el^er ein 9led^t 
ba^u. 

Salome. 2Bie fo? 

K a 1 1? a r i n e. 3^ f*^^^ ^'^ 33ejiel^un0en ju §errn 3Rüller — 

Salome. ©o? ^n 33ejiel|ungen ftel^en ©ie? 3)arf man 
15 öielleid^t toiffen in lüeld^en? 

Katljarine* SBarum nid^t? §err 3Rüller ift mein 3Ser= 
lobter. 3^ lüürbe mir fonft nid^t erlaubt l^aben, il^n, einen 
unt)er^eirateten §errn, auf feinem 3i"^^^i^ V^ befud^en. 

Salome. SBollen ©ie meHeid^t bamit fagen — ? 
20 Katljartne. 2Baö? 

Salome. 5Rid^t§, nid^tö! ©J)red^en ©ie nur meiter! 

Kat^arine. §err 2Rül[er ift bor ein J)aar Stagen ans 
gefommen, id^ feiere l^eute morgen auö ©reiben jurütf, er^ 
falire feine SBo^nung burd^ ba^ grembenbtatt unb bin etlüa^ 
25 erftaunt — 

Salome. 5Kid^ l|ier ju finben? 

Katljarine» (Sttoa^ bergleid^en. 

Salome. SSießeid^t ^abe id^ oyxisj ba^ SHed^t ^ier ju fein. 
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Katljarine. 2Bie? 

Salome, 3Benn nun §err 3Jlüttcr aud^ mit mir bertobt 
tüäre! 

Katl^arinc, 2Ba« fagen ©ie? 

Sa lomc, 2Bag ber SBal^rl^eit fel^r nal^e fommt. 5 

Katljartne. 2Bie? ©ie Ratten mir meinen Verlobten 
abfj)enftig gemad^t? 

Salome, 6^ fragt fid^, mer I^ier ältere Siedete \joX. 

Kat^arine* %ij, \i), id^! 

Sa lome m^xmY Serul^igen ©ie fid^, id^ trete ^^(^nen 10 
alle Jled^te ab, bie id^ auf §errn 3Jlütter l^aben fönnte. 5Rie 
hjerbe id^ mid^ fo hjeit erniebrigen mit einem 5Kanne mid^ ju 
berbinben, ber treutoö eine anbere nebenbei \j^i, 

Kat^arine (immer äomöer). 3lebenbei? Do^ ift ftar!. 
2Benn eine bon und nebenbei ift, fo finb ©ie eö! 15 

Salome. SEBie? ^c^? 

Kat^artne, 2)od^ berul^igen ©ie fid^. (^ö^ntfo^.) §err 
3RüIIer toirb fommen, hjirb und Siebe fte^en, unb tbenn ed 
hjal^r ift, ba^ ©ie 2lnfj)rüd^e auf il^n l^aben, trete id^ jurütf; 
id^ bin ju ftolj bie Siebe eined 3Jlanned teilen ju tbotten. 20 

«Iftet :tttftritt* 
Sortge. aRftller. 

2TtÜlIer (aemetlt Äot^atine ni(^t gleich). ©0, bad XOÖXt ob^^t- 

mad^t, nun finb mir ^offentlid^ ungeftört, meine teure ©alome. 
Sa lome. '^yxivA, mein §err, ©ie finb enttarbt! 
2TtülIer. ©d^on mieber? 

Salome. ©el^en ©ie nid^t bort ^x^ aSertobte? 25 

müller. aSerlobte? 
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Salome. 9lun mein ^väulein^ erflärcn ©ic fid^. 

Kat^artne. a)a« ift nic^t §crr aRütter. 

ZnüIIcr. SBäa«? §cute bcn ganjen J^ag bin id^ in einem 
fort ^Mütter, 5Kütter für jeben anbem aJlüCer, unb nun fott 
5 i(^ auf einmal gar nid^t 5Kütter fein? 

Kat^arine. Sie mären §err 3Rüffer? 

müller. 3a! 

Kat^arine. STu« »erlin? 

2TtüIIer. ©c^meid^te mir au^ Serlin ju fein, l^offe ba^ 
lo meine ipa(tuQg, mein ganje^ SBefen ba^ nid^t Sügen ftraft. 

Salome. 3^, ja, tnein gräulein, bag ift §err Oottlieb 
3Jlütter au« Berlin. 

Kat^artne. ©o finb ©ie nid^t ber, ben id^ fud^e, unb 
id^ bitte um ßntfd^ulbigung. ©ie muffen einen 5Ramen«better 
15 in 93ertin l^aben. . 

ZU ü Her. ßinen? 3ld^, toeit über ad^tl^unbert. 

Kat^artne. ©eltfam ba^ ©ie aud^ ben 9tamen (Sott* 
lieb führen. 

ZnüIIer. ®ar nid^t f eltfam! Unter ben l^unberten 93ers 
20 Uner ÜKüttem l^ei^en getoi^ ein jjaar 3)u|enb aud^ ©ottlieb. 

Kat^arine. ©0 bitte ic^ um ßntfd^ulbigung, mein 
^räulein. 

Salome. 3Dlabame, menn'« beliebt. 

Katljartne. Stlfo, 3Rabame, ©ie f^ätten übrigen« gleid^ 
25 benfen fönnen ba^ ein junge« 3Räb(^en h)ie id^ nid^t einen 

fo ättlid^en §erm jum Verlobten baben h)irb. Sitte 

nod^mat« um 95erjeil|ung. my 

ZlTüIIer («egen bie I^ürc nad^rufenb). SltUd^er §err? 2)a« ift 

ftarf. ©riauben ©ie, id^ bin ein 3Rann in feinen beften 
30 ^Äl^^^^n! ^Itlid^er §err. 5lac^ meinem §erjen ju urteilen 
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bin id^ ein S^^ö'^i^Ö/ ^^"»^ *^ W^ ^^^ järtUd^fte Siebe ! — 
5Do(i^ h)a^ miH id^? @§ ift eine SDame, bie mid^ beleibigt 
^at, unb gegen eine 2)ame \)qX man feine Söaffen. ^\xx\. ju 
un^, meine teure Salome! 

Salome. Bui^üdE, mein §err! 5 

2Ttüller. 2Ba«? ®ie ^ören ja ba^ e^ ein Irrtum mar, 
ba^ biefe Dame einen anbern 5KüIIer fud^t. 35ietteid^t ift e^ 
ber, ber ben §ut be^al^Ien foßte, ober ber fid^ l^at j)l^otogras 
))l^ieren tajfen. 9>un ba« ift ftarf. (ö^eflen bie i^ürc). 3Rein 
^räulein, toenn biefer ))^otogra))l^ifd^e 3Kütter ^l^r 3KülIer ift, 10 
mit bem nel^me id^ e^ nod^ auf. ©old^ ein ^a^engefid^t 
barf fid^ nid^t x^t\ivci mid^ ftetten. ©ie fe^en alfo, teuerfte 
©alome, ba^ id^ unfd^ulbig bin, toenn aud^ einen äugenblitf 
ber ©d^ein eine§ 3Serbad^te§ auf mir rul^te. 

Salome. SBagen Sie e§ nod^ mir unter bie Slugen 5U 15 
treten? 

müller. 5Diefer STon — ! 

Salome. 3)on ^wan! 

irtüller. D>)er öon ^Rojart. 2Ba« fott bie I^ier? 

Salome. Sie finb ein 3!)on %\x<x^\ 20 

müller. 3d^? 3ld^, bu lieber ©ott. gin »tec^marem 
fabrifant unb 2)on S^an. $a^t nid^t. 

Salome. Serftedfen Sie fid^ nur If^inter elenben S^jä^en, 
e§ ^ilft ^x^%xi nid^t« me^r. %ij nenne ^^nen einen 3iamen 
unb ©ie berftummen. 25 

ZUüller. 2)a toäre id^ begierig. 

Salome. Slurora! 

müller. Slurora? 

Salome. Äennen ©ie Slurora nid^t? 

ZTlüller. 3)ie ©öttin ber ^Morgenröte. 30 
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Salome. Sie mögen ftd^ bref^en unb hjenben n?ie ©ie 
tootten, e^ ift aUeö entbedEt. Jd^ l^abe einen Srief. 

Znüllcr. 3Son meinem Setter? 

Salome. Slu^flüd^te! 6in SBrief für ©ie ift abgegeben 
5 n)orben, id^ brad^ i^n auf. 

Znüllcr. ©ie brachen il^n auf? 

Salome. 3^^ meiner Sejiel^ung ju ^l^nen mar id^ baju 
bered^tigt. Diefer Srief ftellt ©ie in "^^cfxtx ganjen Slö^e 
bar. Da, lefen ©ie, berftummen ©ie. 
lo ZTtülIer. 6in berliner berftummt nie. ßrtauben ©ie 
(5)ur(^fiicflt ben »rief.) Wcfl — 3lb ! — 3)a§ ift ftarf ! — ^fui ! — 
Slbfc^eulic^ ! — 2)ag ift toirflic^ empörenb ! ©o ju b^nbeln — 
unglaublid^ ! 

Salome. 3^ ^^^ begierig, mie ©ie fxd^ f|ier ^eraug= 
15 toinben toerben. 

ZlTülIer. ©ie glauben boc^ nid^t, ba^ biefer SSrief an 
mi(^ geridbtet ift? 

Salome. Sin toen fonft? ^d^ ^)reife ben S^fall, ber i^n 
mir in bie §änbe gefül^rt l^at. 
20 ZU ü Her. Slber ber SSrief J)a^t ja nid^t auf mid^, h)ie 
lönnte er an mid^ fein? 

Salome. 3iid^t an ©ie? SBollen ©ie nod^ leugnen? §ier 

ift bie Slbrefje: §err 3Rüller auö Serlin, berjeit in Sei^jjig, 

Hotel de Pologne ! 2)a^ ftimmt bod^ alle§ auf baö genauefte* 

25 ZlTüller. 3)a mu^ fid^ jemanb einen fd^led^ten ©d^erj 

gemacht l^aben. 

Salome. ©lauben ©ie benn, ba^ id^ mid^ mit fotd^en 

lüinbigen 2lu^reben abfertigen taffe. ©ie finb ein Ungebeuer! 

2Ttüller. 3« hjo^t, ein Ungel^euer t)on ©utmütigfeit, 

30 ein Ungel^euer t)on ®l^rlid^!eit, ein Ungetreuer t)on ^ärtlid^feit 

bin ic^. 2)a fe^en ©ie ^er! ipei^t baö 3Kütter? 
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Salome. 2Ba« fonft? 

ZlTüllcr. gRöttet ^ei^t cö! 2)ie motöenröttid^e äurora 
f einreibt eine fd^led^te §anb; toenn man nid^t genau binjtel|t, 
fann man fd^on ein Ö für ein Ü anfeilen, ©o ift eö bem 
^Portier gegangen, fo ift e§ Sinnen gegangen. 5 

Salome. SEBäre e^ mögtid^? (wimmt bie ?tbreffe). §m, ja, 
baö fönnte aud^ ein ö fein. 

müller. g« ift ein Ö, e« ift gelüife ein Ö. 2td^, mie 
fauer lüirb e« mir gemad^t, ^l^re ipulb ju erhjerben. 3fber 
mm bin id^ fiegreid^ burd^gefommen, nun fte^e id^ am '^xtU lo 
meiner SBünfc^e, nun — (firo^)fen). 2^aufenb Donnerwetter, l^ört 
baö nod^ nid^t auf? — iperein! 

Swölftet :tttfttitt. 
S^orige. ¥o(t§et(ieamter. 

Polisetbeamter. 3^r 2)iener, mein §err. 

2Ttüller. %\jx 2)iener! 

Polisetbeamter. ©ie fmb §err 3Rütter? 15 

müller. 3ci^ Bin §err gRütter. 

Poliseibeamter (fie^t in einem ^Q<)iere nat^). Sluö Serlin? 

müller. 3lu§ »erlin. 

Polisetbeamter. 2Bol|nl^aft in ber ^riebrid^ftra^e ? 

2Ttüller. 3Bo^nlf;aft in ber ^riebrid^ftra^e. 20 

P0H5 et beamtet. Da§ trifft ja boHfommen. 

2TtüIler. 3ft fein Äunftftütf; Sie If^aben e« ja aufge* 
fd^rieben. 2Bag ftef^t gu ^bren 2)ienften? 

Poltsetbeamter. %ij mu^ Sie bitten, mir aufö 
^Polijeiamt ju folgen. 25 

Znüller. ^olijeiamt? Seien Sie fo gut. ^c^ l^abe ba 
nid^tö ju fud^en. 
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Polisetbcamter. 2lber mclleic^t ettoa« ^u finben. 
9to(^ einmal mu^ id^ @ic bitten mitjuge^en. 

ZnüIIer. SBäe^^db benn? 

Poliseibeamter. %t nun, Sie finb auö Scriin ntit 
5 §interlaffun0 Don Sc^ulben entflol^en, ba^ ©eric^t l^at ben 
Sanfrott au^gefproc^en, unb ein ©tecfbrief forbert, ba^ man 
fic^ ^x^i ^erfon bemäd^tige. 

Salome. ©o tbäre cö boc^ ein Ü! SBelc^e ©ntbecfung! 

2TtüIler. Äeine ®ntbe(fung, eine SSerbedEung. ^d^ bin 
lo nid^t ber, ben Sic fud^en, bin nic^t Sanfrotts^KüIIer. 

Polisetbeamter. SBenn Sie bafür gültige S^etoeife 
ftetten fönnten — 

ZU aller (^olt eine ^a^farte aus feiner »Tieftafc^e). WCj, ^, ^iet ift 

meine Ißa^farte. 

15 Polisetbeamter (Ueröleic^t bie «arte mit feinem *a^)ier). 3RÜller, 

93erlin, ^riebrid^ftra^e, ftimmt aHeS ganj genau. 

Salome. §err 3KülIer, Sie feigen, ba^ unter biefen Um« 
ftänben — 

2Ttüller. 3Ba§ benn, teuerfte Salome? 
20 Salome. 3Benn Sie fic^ bon biefer Sefd^ulbigung nid^t 
reinigen fönnen — Q,ij e« lüar bod^ ein Ü auf jenem Sriefe. 

ZUüller.- ©n Ö mar e^, txx^ ö. äHe SBetter, mu^ ic^ 

benn für alle 3Küller ber 2Belt ber Sünbenbotf fein? §err, 

id^ bin toal^rliaftig nid^t ber, ben Sie fud^en. 3Rein ©efd^äft 

25 ift in Drbnung, id^ l^abe feine Sd^ulben, bin ein lüo^ls 

l^abenber 5Mann. 

Poltseibeamter. Sie finb böd^ 3Jlüller au« Serlin. 

ZUüller. @ö giebt balb neun^unbert 3Rüller in Serlin. 

Poltsetbeamter. 2lber au« ber ^riebrid^ftra^e. 
30 IHüller. 9lud^ in ber ^riebrid^ftra^e giebt e« ein jjaar 
5Du$enb TOtter, 
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Poltsetbcamtcr, 6« tf^ut mir leib, aber t)orberl^anb 
treffen äße 2lnjeid^en bei ^S^^en ein, unb ©ie müffeti mit mir 
gelten. 

irtüller. SBo^in benn? 

Polt5etbeamtcr. SBir ^aben fo f leine ftitte ©tübd^en, 5 
t)on benen mir ^x\,txi. ein^ jur äSoJ^nung einräumen, big 
©ie beriefen ^aben, ba^ ©ie nid;t ber 3RüIIer finb, ben mir 
fud^en» 

irr Uli er. ©titte ©tübc^en! 3Riete gratis, äugfid^t auf 
ben §of, 5Keublement mangelhaft! Danfe fd^ön! ^d^ l^abe 10 
gar feine '^txi ^x^ ftiHen ©tübd^en ju befud^en; l^ier feigen 
©ie meine 93raut, geborne ^artmig auö ©d^leufingen, id^ 
mu^ heiraten. 

Salome. D, babon finb mir meiter al^ je. 

2TtüIler. SBer ba ben SSerftanb nid^t t)erliert, ^at feinen 15 
%\x berlieren, fagt ein gemiffer Seffing. ^d^ bin ja unfd^utbig, 
§err ^otijei! 

PoHsetbeamter. SBenn ba§ ^y^^x^yt ©ignalement auf 
©ie ))afet? 

ZHüIIer. §alt! %qA ©ignalement! 2)a§ ^aben mir 20 
nod^ nid^t gel^abt. §offentlid^ l^at ber 33anfrott=5KülIer einige 
SeberfledEen unb 3Ruttermaie, bie nid^t auf *mid^ Jjaffen. 
Saffen ©ie feigen. 

Polt5eibeamter (tieft öeröieit^enb). 3Rütter ift ein 3Kann 
in mittleren ^al^ren» 25 

Znüller. 5Da« i)a^t! 

Salome. Sllfo! 

PoIt5etbeamter. 9tafe gemöl^nlic^! 

. 2TtÜlIcr (fofet on feine <»Qfe). §m, l^m. 

Salome. 3)ad J)a^t! 30 
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PoHsctbeamter. 3Kunb gro^! 

HI ü Her. §öPici^ tft baö Signalement nid^t. 

Salome. 2lber e^ ))a^t. 

Poltsetbeamter. Stirn mittel. 
5 2TtülIer. ©riauben Sie, id^ f^abe eine l^obe Stirn, ge* 
banfenreid^ nennt man ba^. 

PoIt5eibeamter. 2)arüber lä^t fw^ ftreiten. §aar 
bunfel. 

Salome. 2)ag jja^t! 
10 irtüller. SBirb ben« nidbt balb ettoa^ fommen, ba« nid^t 
>)a^t? 

Poliseibeamter. Sleligion j)roteftantif d^ ! 

ZnüIIer. §alt! 

Salome. 3Bie! ^ahtn Sie nidf^t in "^ifitn Serf^anbs 
15 lungen gefagt, ba^ Sie jjroteftantifd^ jxnb? 

ZlTüIIer. Über Sleligiongangelegenl^eiten ftreite idb nie. 

Po Itseibe amter. Sefonbere Äennjeid^en. 

ZHüIIer. §alt, je|t fommt'ö! (gin Jjaar I)u^enb 2eber= 
PedEen, Sommerfj)roffen, ein Heiner Sutfel — n)ie? 
ao PoHseibeamter. SluffaHenb ftarfer §aarh)ud^g. 

in ü Her. §alt! Da§ ))a^t nic^t! 

PoHseibeamter. §m, 3^1^ ^^^^ ift jiemlid^ ftarf. 

müller. aiber — 

Salome. D ja, ba^ Sie ftarf e§ §aar l^aben, ift mir 
25 gleid^ aufgefallen. 

Znüller. 3lber — 

Po liseibe amter. 9Jun? 

ZTtüller. 2^euerfte Salome, moHen Sie nid^t einen 3lugen= 
blidE in ^l^r 3'"^^^^ treten? 
30 Salome. 9Jic^t üon ber Stelle gel^e id^, ic^ tüiH ®e= 
tüi^l^eit l^aben. 
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Hlüller, 5Run bcnn, fo feigen ©ie einen älugenbKc! jum 
Jenfter l^inau^» 
Salome. 2Be«lf;aIb benn? 
ITtülIer, 3ci^ fage e« 3^"«i^ f))äter. 
Salome. Slber — 5 

ITtüIler (autenb). 3iur einen Slugenblidf! 

Salome. Sei e§ brum! (©te^t jum genfter ^inouS). 

HlÜllet (nimmt bie ^errütfe aö unb aeigt eine grofee ®lQ|e). 3if^ ^^^ 

[tarfer ipaartoud^g? 

Poliseibeamter. 5lein, ba« 3^i^^« *^iff* "i^^ jw. 10 

ZHülIer (bebedt fi(^ rof* lieber). 9la enblid^ ! ©Ott fei 3)anf! 

Salome. 3)arf id^ mid^ umbre^en? 

2Ttüller. 3)ref|en ©ie fid^ um, meine Unfc^ulb ftrablt 
im l^eHften Sid^te. 

Salome. SBirflid^? ©ie toären fein 93an!rottierer? 15 

2Ttüller. 211^ — al^ — ©alome, ^aben ©ie ba« toirflid^ 
glauben fönnen? 3^i^9^^ ®i^ fwt mic^, mein §err. 

Polt5eibeamter. ®g fd^eint mir aHerbing«, menn idE» 
nod^ baju "^x (^o^x^%t^ SBefen in Stnfd^lag bringe, ba^ ©ie 
nid^t ber finb, ben h)ir fud^en. 2lud^ l^aben \d\x nod^ eine 20 
anbere ©J)ur, auf bie id^ üon älnfang an melf^r gegeben l^abe. 
%i) ipill ©ie borber^anb nid^t Leiter beläftigen, toenn ©ie 
mir t)erf))red^en t)or morgen abenb nid^t abjureifen. 

2Ttüller. 3d^ toäre ol|nel|in fo lange l^ier geblieben. 

Poliseibeamter. SBoHten ©ie ^^r SBort nid^t If^atten, 25 
n)ürben ©ie fid^ t)ieffei(^t Unanne^mlid^feiten auöfe^en, benn 
beobachten laffen mir ©ie benno(^, bi^ mir ben redeten l^aben. 
SBenn id^ ^l^nen befd^merlid^ gefallen bin, fo fc^reiben ©ie 
e« fid^ felbft ju. 

müller. äßie fo? 30 
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Poltseibeamter, SBarum ^ei^en ©ic 3Rüttcr? ©utcn 
3Rorgen. («ao 

2TtüIler. aSarum l^ei^en Sie 3Kütter! Sc^on mieber. 
3(^ ^ei^e gRüttcr, ic^ merbc ÜKütter l^eifeen, id^ miff aRütter 
5 ^ci^en ! 5Do(^ ftitt ! 9tun Salome, ^at \\i) nid^t ba« Unglücf 
ober ein tücfifd^er Äobolb mit feiner ganzen Soöf^eit an mi) 
gemad^t^ unb bin id^ nid^t auS allen groben l^erau^gegangen 
toie ein ßngel ber Unfd^ulb? 

Salome, 3^ mu^ geftel^en — 
lo Zn ü 1 1 e r. 3a geftel^en ©ie — 

Salome* ffia«? 

ITTüIIer. 2)a^ ©ie mid^ Heben, ba^ ©ie bie 3Reine 
Serben lüoffen — 

Salome (»crft^ämt). SBenn nur — 
15 ZHüfler (äärta(^). Äein 2Benn unb fein 3lber — (9?immt t^re 
^nb) feigen ©ie mir in bie Slugen, ba finben ©ie ^x 93itb, 
ba§ auö meinem §erjen toiberftral^tt. — (Seugt fit^ ju t^r.) 

Uteifcl^ntet Uufttitt^ 
Vorige. $aufterer (ftedt t^tv. ^o^f burt^ bte xr)üre). 

^auficrer. 3Ba§ ju f^anbeln? 

2Ttüllcr. 3)onnerh)etter, toer gel^t fo gerabegu bei ben 
20 Seuten? 

^aufterer. (Sott ber ©ered^te, l^abe id^ geIIoj)ft brei= 
mat ganj leife, l^aben ©ie nid^t gerufen §erein, l^abe id^ mir 
gebadet — 

ITTülUr. Denfen ©ie h)a^ ©ie tooHen, aber brausen. 
25 ^aufterer. Sllfo ^aben ©ie nij ju l^anbeln? 

2Ttüller. Stid^t^, nid^tg ! §inau^ fotten ©ie ge^en, 
^inau^ ! 
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^aufterer. @ott bcr ©cred^tc! h)a$ für ein zorniger 
3Kann! t^ib.) 

2TlüIIcr. @ö ift jum 3:cufcI^oIcn. ©oh)ic man in järt= 
lid^c Stimmung fommt, mu^ man fid^ ärgern, (©d^mot^tenb.) 
Stifo ©alome — ? 5 

Salome. ©ie muffen aber l^x^x^, 9lamen änbern, fonft 
fomme id^ aud^ irt 3Serh)ed^öIungen. 

JTlüIIer. S" 3?erlt)ed^öIungenV 9Rit einem anbern 3KüIIer? 

35aö möd^te id^ mir ^öflidE^ft verbitten. Slber ben 3?amen 

änbern? 35aö ge^t nid^t. J)a müßten toir an ben Äönig 10 

ge^en, unb ber geftattet fo etltjaö nur in ganj bringenben 

hätten. 
Salome. Slber — 

ZlTüIIer. 3^ ^^^ fo lange auf ben 9iamen 3Jlütter ge= 
\)lxi, h)ie fönnte id^ midE) c:^ einen neuen getoö^nen. 15 

Salome. S^, aber — 

in ü Her. "^^wci, nun in Stmerifa ein Dl^eim ftürbe unb 
hinterließe mir einige SKiHionen, l^ätte id^ bann meinen SJa^ 
men abgelegt, fämen toir um bie ©rbfd^aft. 

Salome. $aben ©ie benn einen D^eim? 20 

inüller. 5Rein. 

Salome. 3?un alfo. S^ toeiß nid^t^toaS ©ie ocv^ einem 
5Ramen Rängen, ber fo getoöI^nlidE) ift. 

in ü 1 1 e r. ©etoöl^nlic^ V 5Run 2:euerfte, ©ie I^eißen ©d^mibt, 
toa^ l^aben ©ie benn tooraug? SEBenn eö in Serlin na^e an 25 
neun^unbert Füller giebt, fo giebt eS aud^ über ad^t^unbert 
©d^miebe. Sffiir i^aben einanber nid^tg borjutoerfen. J)odE) 
l^alt, jufammenltjerfen tootten toir — toie unfere §erjen, fo 
unfere 9?amen. 3ßir nennen ung 3Kütter5©d^mibt ober 
©d^mibt^^Kütter. Sffia« meinen ©ieV 30 
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Salomc. 2)ad Uc^e fidE) überlegen. 
ZHüIIcr. Unb nun ^^r 3a! 
Salome. 3^ benn! 

IHüIIer. §immlifci^e^ aSBort. 3^$* bre^en Sic S^'^ 
5 liebet Äö^)fd^en l^erum, (umfaßt fi«) unb laffen Sie mid^ ben 
erften Äu^ auf 3^^^ fü^en 2i^)^)en brücfen! 
Salome (ittöuM fmetfe). aSBaö t^un Sie'^ 
in ü Her. 3^ forbere mein '^ti^i, ben SJerlobungefu^. 

($at i^i ben So)»f ^erumgebrel^t unb toiU fte fiii'fen.) 

Pier?et{nter Zluftritt* 
Sortge* ä^arbter. 

lo Barbier (ftedt ben sto'p\ burt^ bte xmt. ft^narrenb). S^lafieren ge^ 
f ättig ? 

SalomC (fä^rt iurütf). Slcl^ ! 

ZHüIler (fä^tt itttüd). 2^aufenb 2)onnern)etter ! 

Benebif. 



(Einer muf l^ciratcn* 

luflfpicl in einem 2lft. 

3afob gortt, ? SBnlbcr, ^rofcfforen an einer Unitoerfität. 
u/tll^elm ^oxn, } 

(S er trübe, iljre lante. 

luife, i^re 9^ic^te. 

Ort ber ^anbtung: (Sine Unioerfttätspabt. 



2)eforation: 

(Sin harten. ^Äcd^t« fte^t ein 2:ifc^, mit SBüc^ern, ^oben unb 

pl)^fi!atijc^en 3nftrumentcn bcbcdft. 3(uf ber Unten @eite 

ein ©artentifc^ mit ©tü^Ien. 

«rfter auftritt* 

Safob unb SBtl^elm (rechts am %i\^ fxi^tnh, in Seftüre Vertieft), gfrau 
^ettritbe (nac^ einer Ileinen $aufe toon rec^td auftretenb). 

(ßcrtrube. Slid^tig! 3)a ft^en fie toieber h)ie Ölgö^cn^ 
in i^re alten goUanten Vertieft. 3lIIeS fönnte ringsum ju 
(Srunbe gelten, fie merften nid^t« batoon, unb ba^ ftärlfte @rbs 
ititn h)are nid^t im ftanbe, fte au§ i^rer Sctl^argie au^urütteln. 
— §cba, il^r Süd^ertoürmer, '\i)v ^ergamentmotten, bie t?^^* 
ftüdfgftunbc iji lange Vorüber, unb i^r tl^ut gerabe/ alö ob i^r 
gar leinen 3Jlagen l^ättet! 
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tPtli^elm (bon feinem »uc^e auffe^enb, Tulig). 2)a^ \fcAtn @te UttS 

bereite breimal gcfagt. 
3öfob (cbenfo). ©törcn Sie un§ nid^t, liebe Spante, ba^ 

l^at ja feine 6ile. (»elbe lefen »eUer.) 

5 (ßertrube (crjumt). ©o? IXnb glaubt il^r, man ^at nid^t« 
anbere§ ju tl^un, al§ gu toarten, big e§ eud^ beliebt, ba« 
bi^d^en Äaffee gu nel^men, unb e^ immer toarm ju l^alten? 
(3u sBit^eim.) 6ben, toeil id^ eg fd^on breimal \ciQltt, toäre eö 
3eit, benle idE), barauf ju ad^ten. 

10 IDtl^elm (o^ne auf ©ertrubc ju achten, ju ^otoii). 6^ Unterliegt 

feinem ß^^if^I/ ^^fe ^i^ ^Jinnen unb Seiten l^inbuflanifd^en 
Urf^)rung« fmb. Su§ ber unleugbaren ©^)rad^Dertoanbtfd^aft 
ber ^Petfd^enegen mit biefen aSolfSftämmen ge^t alfo l^erDor — 
(ßertrubc, 3/ ^^^l Rinnen unb Äalmüdfen, ba§ ift benn 
15 bod^ JU arg! 6§ ift gerabe, al§ ob unfereing gar nit^t auf 
ber SBelt toäre! 

3<ifob. S^r ©efd^rei, liebe 2^ante, ift ein unbeftreitbarer 
35eh)ei§ il^re^ 2)afein§. 

IDtl^elm» Unb e§ toäre toünfd^en^lDert, ba^ ©ie unfere 
20 Stubien nit^t burd^ fo nid^tige 3)inge unterbräd^en. 

(ßertrubc. 9lic^tige S)inge? SDa§ ^räd^tige g^rü^ftütf! 

Saffee, 33utterfemmeln, 6ier unb ©d^infen nid^tige 35inge? 

3)ag fönnen nur fold^e Sintenfifd^e be^aujjten, toie il^r feib. 

©agt mir einmal, toag unter eurem ganjen gelehrten Ärirn^« 

25 framg toid^tiger ift. 

3 elf ob. Siebe %ax{U, ba^ Derftel^en ©ie nid^t. 
(ßertrube (gereift), ©ollte mir aud^ nod^ feilten, mid^ mit 
fold^em 3^"9^ J" befaffen. D, id^ toei^ red^t gut, ba^ i^r 
be^l^alb mit (Seringfd^ä^ung auf mid^ l^erabblitft, unb bod^ fage 
30 id^, ba^ if^r nid^tg, gar nid^tg ol^ne mid^ feib! 
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IDtll^elm (ungebuiMfi). g^ ^^d^ 1 SBit lüiffen S^^rc SSorgüge 
Dottfommen ju fd^ä^en, tocnn ©ic nur nid^t fomel Sluf^cbcn« 
babon mad^ten. 
- (ßertrubc. 5/ f^^^ t>od^! ©od einem ba nid^t bie ©e* 
bulb reiben? 3i* ^^ "i<^t ^i*^^ ©ünbe unb ©d^anbe, ba^ ein 5 
$aar tüd^tige, fräftige junge Männer, bie ettoa« SRed^te^ ju 
Iciften im ftanbe toären, l^inter il^ren SüdJ^ern DertrodEnen tt>ie 
-^n SRaud^ gel^angene geringe! 

IDtl^elm, aBeld^ j)rofaifd^er SSergleid^! 

(ßertrube. älber toa^r unb treffenb! Söenn ic^ euc^ 10 
nid^t mand;mal aufrüttelte, läge ber Staub fingerbitf auf eud^, 
toie auf ben ^ergamentbänben in eurer Sibliotl^ef. Unb toag, 
h)a§ lüi^t i^r benn eigentlid^? 9?id^t§, gar nid^t«! 

'^<x\o\>, SBa^r, nur gu toa^r, liebe 2^antel ©tüdtoerf ift 
be« 3Kenfc6en SBiffen. 15 

(ßcrtrubc, 3^, fold^er 9?arren SBiffen, toie il^r feib. 
3(nbere Seute, bie nid^t ben gangen lieben 2^ag in ben Sudlern 
tjergraben finb, toiffen too^l toag Siedete«. 2)ic toiffen, tote 
fie il^r §aug in Drbnung galten, toie fie i^r 35ermögen Der« 
toalten, toie fie leben foHen, ba^ fie unb anbere g^reube babon 20 
l^aben. 

3öfob. SBenn alle fo gebadet ^tten, ftänbe e§ noc^ 
fdE^limmer um bie SBiffenfd^aft, al§ e^ toirflid^ ber gaU ift. 

IDtll^elm. Unb bie j)rofane SBelt lann bie ©ele^rten 
barum nic^t f^od^ genug ft^ä^en. 5lennen ©ie Oelbjufammen« 25 
fc^arren, 6ffen, 2^rinfen unb ©d^lafen, leben? 3)ie meiften 
toiffen gar nidE^t, ba^ fie leben unb toarum fie über^au^)t 
leben. SBarum, Spante, leben ©ie benn eigentlich? ©agen 
©ie mir ba« einmal. 

©ertrube (ettoa^ DeiMuffo. 2Ba«? %ij% 2Barum id^ lebe? 30 
9Zun fel^' mir einer! 3^ — '^ ^^^^ 8" meinem SSergnügen! 
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IDtl^clm. ©c^öner ®runb! 2)cr jicl^t nic^t, lantc; 
einen befferen. 

(ßertruöe (iomia). 3Barum id^ lebe?! 3)a§ tft mir boc^ 
nod^ nid^t borgefommen! 3)ad ^t mir no(^ niemanb ^efagt! 

5 3^ 1^6^ bedl^alb, ba^ fold^e |)erfomfijierten Sud^ftaben, toie 
i^r feib, mic^ quälen unb ärgern lönnen. ®a^ i^r mir alle 
meine ©orge^ meine $lage mit eud^ mit Unbant lo^nen^ ba^ 
il^r eurer alten 2^ante, bie für euren %\\ii, eure Äleibung, 
euer H^d^en $audh)efen forgt^ ben 2^ob n)ünf(^en tonnt! %ii 

lo lebe eud^ h)o^I ft^on ju lange? D, id^ h)ei^ e^ tool^l, id^ bin 
eu(^ }ur Saft. 

IDil^elm. aber befte ^ox^Xt, babon h)ar gar nic^t bie 
Mebe. 

3öfob (äuajiiHm). ®ef(^iel^t bir ganj red^t; (Darum läffeft 

15 bu bid^ mit grauen in Streitfragen ein? ©ie bleiben niemals 
bei ber ©tange. 

(ßertruöe (»ütenb ju soioe). ©o, h)ir fmb eS alfo gar nid^t 
h)ert, ba^ man über^au^t mit un« f^rid^t? SQSir finb für 
nic^tg, für gar nic^tg auf ber 993elt? aber red^t, bu bift ja 

ao ber ältere unb mu^t mit beinen guten Seigren nod^ baS bi^s 
c^en Seben SBil^elmö jerftören. J)er ^at bod^ nod^ Oefül^l, 
nod^ ein §erj im Seibe; aber bu, bu tl^äteft am beften, bid^ 
in Seber binben unb ju beinen alten ©c^artelen fteHen %\x 
laffen. 

25 IDtlljelm. ©iel^ft bu! ©efd^ie^t bir ganj red^t; toarum 
mujt bu bid^ in' unfern ©treit mifd^en! 

(ßertrube (auf unb abgei^enb). 35a§ fauu nid^t me^r fo forts 
ge^en! ®a« mu^ anberS toerben! Unb \it\}X^ nod^ mu^ eS 
entfc^ieben fein! 3d^ toerbe eS eud^ fd^on jeigen! (Ste tritt ent- 

30 f($ieben fi.\k fie ^eran.) heiraten mü^t i^r! @in $aar tüd^tige 
grauen muffen in« §au§! 
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IDtlljelm unb '^aloh (auffpringcnb, crfd)rccft). ©crcd^ter 
§immcl ! 

3öfob. Um (SottcS toiUcn, 2^antc, lommcn ©ie yxx[,^ 
nid^t h)iebcr mit 3^^^^ ä^^*^ 2)ro^ung ! 

IDtl^elm («ciniout). Äomm, Sruber, ft)ir ItJoHen t^r ben 5 
SBitten t^un unb frü^ftüdfen geilen. 

(ßcrtrube (beifeuc). St^a! 2)aS l^at getroffen! (Sout). ga, 
betraten, fag' id^, unb bie^mal befte^e id^ barauf. 3^ ^^be 
eud^ 5ßartieen genug borgeft^Iagcn, bie atte Vorteilhaft finb. 
3^r ^abt nur bie 3lu«lt)al^I. 10 

3öfob, 933ie oft foHen toir 3^"^" t>^"*^ föfl^«/ ^«fe ^in 
fold^er ©d^ritt too^I bebad^t unb überlegt fein mu^? 

(ßertrube» 2Bie lange h)illft bu nod^ überlegen? Sefie^ 
bid^ einmal in bem S|)iegel, unb fei frol^, "votxiXi ein junget 
3Käbd^en nod^ fold^ eine Sogelfd^eud^e nimmt. 15 

IDill^clm. Um ju l^eiraten l^aben toir nod^ lange ^tii. 
SQSarum unb mit hjeld^em Siedete brängen ©ie ung fo? 

(ßertrube. ©el^t bod^ einmal! SBer ^at eu(^ benn ers 
jogen? SKJer l^at eud^ auf ben Strmen getragen unb ge^en, 
fte^en unb fj)red^en geleiert? *« ift freilid^ lange genug ^er, 20 
um eö ju Dergeffen; aber i(^, bie ic^ t\xi^ toie eine 3Kutter 
liebte, ^ab'« nid^t bergeffen. 

3afob. 9?un alfo, XQtnxi ©ie un^ nod^ lieben, fo ftören ' 
©ie uns nid^t in unferem Olütfe, baS toir in ftitter 3wtüds 
gejogenl^eit, in unferen ©tubien unb ^orfd^ungen fxnben. 25 

(ßertrube. %i) toeife beffer, toaS eud^ gut ift, unb fur^, 
XQVKCi rkfi nid^t folgen itJoDt unb eu(^ nid^t gleid^ entft^eibet, 
fage id^ mid^ loS ))on eud^ unb enterbe eud^. 

IDil^clm. D 2^ante, toir trad^ten nid^t nad^ "^xvx^ 9Jer* 
mögen. 30 
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3öfob, Unfcre SBünfd^e fmb bef (Reiben unb unfere Se* 
bürfniffe gering. SBir tooHen gern auf Selb unb %yxi öer^ 
jid^ten^ nur quälen Sie un$ nid^t länger mit ber fürchterlichen 
§eirat. 
5 (ßertrube. ®ut, ba^ lönnt i^r l^aben! Slber ic^ gel^e 
aud^ unb übertaffe eud^ eurem ©d^idfal! ©ef^t bann ju, toie 
tl^r fertig toerbet. 

3öf ob unb IDtll^clm (erfc^redt.) D, befte Sante, too benfen 
©ie ^in? 
lo ©er trübe. 3^, ici^ Derlaffe euer §au§, benn biefe§ 3:reis 
ben fann ic^ nic^t länger mit anfe^en. 2Ba^ iDoUt \\)x bann 
tl^un? %x^% eure« SBiffeng feib il^r gefd^lagene Seute, benn in 
allen euren großen 93änben ftel^t nid^t, Voie man für Jtüd^e 
unb Äeller, §aug unb Äleibung forgt. 3)ann h)erbet i^r erft 
15 einfel^en, h)aS ^auenl^änbe toert finb, toenn auc^ nur bie 
einer alten 2^ante. 

3afob. Um»« §immefe iDitten, Sante— ) (,^ „„fc^füfrig 

IDtlljelm. ßrfd^retfen Sie un§ nid^t fo! ) onje^eitb). 

(ßcrtrubc. $fui! Schämt eud^, mir alten ^rau aud^ 

20 gar nic^t« juliebe }u tl^un. ^tvxi id^ eud^ aud^ nid^t« gelte^ 

fotttet il^r bod^ ba« ®ebot eure« fterbenben SJoiter« in Sf^ren 

l^alten. 3^ ^^^ ^^^'^ ftubiert, aber ba« toei^ id^ bod^, ba^ 

e« eine l^eilige ^flic^t ift, ben SQSunfc^ ber (Sltern ju erfüllen. 

IDilljclm (Heinlaut su Sofob). ®« ift toa^r, %(Axib, e« toar 
25 fein le^ter SBunfd^. 

3öfob (ebcnfo). ©ein le^te« SBort! Our Xante, untei^anbclnb). 

Slber 2^ante, er fagte bod^ nur: ßiner toon un§ mu^ heiraten. 
IDtl^clm (iüf)ncr). Unb ©ie verlangen e« l)on beiben. 2Ba« 
f offen h)ir benn mit jtDei grauen anfangen? 2)ann toäre ja 
30 gar leine Stulpe mel^r im §aufe. 
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(ßcrtrubc. 3ld^ toaS, ba§ tjerftc^ft bu nid^t! 3^ tnei^r 
grauen, befto bcffer. IXnb tpcnn nur crft einer anfängt, fommt 
ber anbere Don felbft nad^; aber einer mu^ je^t bran! 

3öfob (ftc^ am Of)re frofrenb, ju 8BU^e(m.) Sllfo: (Siner bon Un§ 

mu^ f^eiraten! ♦ 5 

IDtlljclm (ebcnjo). @g h)irb tool^I nid^t anber^ ge^en. 

3afob, 9lun, SBil^elm, h)a§ benfft bu? S)u bift nod^ 
jung, bu fannft e^ el^er hjagcn. 

IDtll^elm (iurüdfa^renb). % ®ott betoa^re! 3)u bift ber äl« 
tere; für bid^ ^a^t eS biet beffer. 10 

3öfob. 3)u lüirft bid^ leidster barein finben. 3)u l^aft 
gefälligere formen unb 3Ranieren unb bift toirflic^ aud^ red^t 
l^übfc^. 

IDtlljclm. 3)u bift mel gefegter al^ id^, biel männlicher; 
bu taugft biel beffer ju einem fö^e^errn at§ id^. Unb bann 15 
müf[en ja immer aud^ bie älteren juerft aug bem §jaufe. 

3öfob. 3)a^ gilt nur bei 3Käbd^en. ©iel^, litber Sruber, 
\^ fann e^ nid^t t^un, unmöglid^! . 

IDill^clm (»eritwctfeinb). gd^ aud^ nid^t; id^ bin 'S nid^t im 
ftanbe ! 20 

©ertrube (umoiaiß baäiuifc^entretcnb). ^0$ SBanfelmut unb fein 
@nbe! Sa toären toir alfo toieber auf bem alten fjletfe. 
©teilt i^r nid^t ba, afe ob i^r gum 3li(^t^)la$ foHtet! %%x 
igafenfü^e, fa^t eud^ bod^ ein ^erj; an Ao))f unb fragen gel^t 
e§ ja nid^t. 25 

3öfob. Sßill^elm t^atte immer me^r 3Jlut ate i(^. 

IPil^clm. Sfl^ob ^ätte mir längft mit gutem S5eif^)iele 
boranget^cn foHen, aber alle 3Räbd^en, bie ©ie i^m Dorfc^lugen, 
ti»ieS er jurütf. (Sr fann je^t eine babon toä^len. 

3^1 ob. 9f?a, bie finb geioij längft alle tot ober \ivAjtu 30 
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x(xUi. (3ur Xante.) 3^ ^^"^ übcr^eußt, ©ic h)iffcn im 3lugen= 
blicfe felbft feine Partie. 

(ßertrubc. 3Bag? '^t\jXi für eine! Unb ein ^rad^ts 

mäbd^en ift barunter, bie Diel ju gut für eud^ ift. Slber frei« 

5 lic^, fold^e Sauertö^fe, toie ibr, merfen nid^t«, unb toenn fie 

barüber fielen. §abt i^r benn gar feine "^^o^va, feinen ©inn 

für'g ^icjmt'^, 

IDilljcIm. ffiiefo, Sante? 

©ertrubc, §abt il^r benn gar nic^t gemerft, toarum id^ 
10 meinet tjerftorbenen SruberS Sod^ter in« §au§ naf^m? 

3afob. SBie, 3:ante, Suife? S^re SJid^te? Unfere «er. 
toanbte? 

(ßer trübe. ®ine fo Weitläufige aSertoanbtfdE^aft l^at gar 
nid^t^ gu fagen. ©ie ift nid^t reid^, aber fd^ön unb, toa§ bie 
15 §auptfad^e ift, gut unb brab. 3lIfo fein ^eberlefen, fonbem 
einen rafd^en ©ntfd^lu^, benn nid^t aUe^ h)irb gut, toag lange 
tt>ä^rt. J)arum fatfelt nid^t lange! (Siner Don eud^ vmx% 
unter bie §aube, toiH fagen unter ben ^Pantoffel. Überlegt 
je^t, unb ft)enn id^ lüieberfomme, mw^ id^ h)iffen, h)el(^er Don 
20 eud^ Sräutigam ift. Sltbieu! (9(b in§ o«u§.) 

3weiter auftritt. 

Vorige o^ne @(ertritbe* (Setbe ge^en, bie ^änbe auf bem 9ftü(fen, unmiHig 

auf unb ab). 

3öfob (nac^ einer «ßaufc). fataler Äafu§! 

IDtllfclm. §äfelid^e ©efc^id^te! 

3cxfob (immer ge^enb). §at mid^ gau^ in Slufreguug gebrad^t! 
aSBie foH ba§ erft Werben, wenn eine g^rau im §aufe ift? 
25 IDtlljelm (ebenjo). ©c^redtlic^l g^ürc^terlic^ ! Unb bod^ ift 
fein älu^weg. — 2Bie fie^t benn bie ßoufine auö? 
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3 elf ob. 5^ ^^^ fi^ »wi^ ^«>^ ^it^* angefcl^en. 

IDilljclm. 3^ au(^ nid^t. — ®ie Santc toirb nic^t ru^en, 
id^ Icnnc fic. ©ie toirb au3 i^rcr 2)rol^ung, unS ju Derlaffen, 
@mft mad^en. 

3öfob. Unb h)a^ tDoDcn toir bann tl^un? SBir ftnb fo 5 
fel^r an unfcre alte Drbnung getoö^nt. 

IDilljcIm. g^reUit^, alfo cntfd^Hc^e bid^! 

3cifob (erfc^iecft). S^i^? SBatUm nid^t gar! (3u SBU^tm tretenb, 

foBt feine c^onb, iörttid^). Sßill^elm, fci Vernünftig 1 2)u bift ein 
I^offnunö^DoHer junger 3Rann. ^l^ue mir bie Siebe unb l^eirate ! lo 

IDilljelm (ebenfo). gieber Sruber, alle« \ocA bu toittft, nur 
ba§ nid^t! 

3öfob. ©ie^, id^ toei^, bu l^aft fc^on frtil^er bei ben 
®amen ®Iüdf (^^^i. ®u \fo5(L mel^r Sloutine; bu bift aud^ 
fd^on geliebt toorben. 3Rir ift ba« nie J)affiert ; id^ iDürbe 15 
mid^ au^nel^men toie ber Sör, toenn er tanjt. 

tPill^cIm. ^a« fielet gar nid^t übe( au«. %ii fal^ einmal 
ein fold^e« 3:ier — 

3 elf ob. 3)u ^aft mel^r 2^alent jum §eiraten; bu toürbeft 
getoij rec^t glüdflid^ hjerben. 35er ßl^eftanb, ba« g^amilien« 20 
leben foHen boc^ fo fd^ön fein, gd^ fe^e bid^ orbcntlid^ bor 
mir, wi ber Seite eine« reijenben guten SBeibe«, umringt bon 
blü^enben, glüdflid^en Äinbern, h)ie fie bid^ l^ergen unb füffen, 
auf beinen Änieen fid^ fd^auleln, unb h)ie Wft ^\x6:j alle fo red;t 
t)on ^erjen lieb l^abt. D, glaube mir, ein fold^e« @lüd ift 25 
beneiben§h)ert. 

IDtlljelm. 9?un alfo, lieber %AxA, berfc^affe e« bir. 
©reife bod^ nur ju! 

3 elf ob. 9lc^, öon mir ift ja nid^t bie SRebe. 3^ l^abe 
leiber fein Jalent für bie (S^e, fo toie bu. aber red^t erfreuen 30 
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lüill xij mid^ an beinern ®lütfe. 3^ '^^^ ^«in« Äinber er« 
jie^en, fte lieben, als toenn e« meine eigenen toären. äHeö, 
alles h)ill id^ für bid^ t^un! Unb bann bebenfe, toeld^ fd^öneS 
3Räbd^en Suife ift ! 
5 IDtl^clm. %\x \}<x\i fie ja nod^ gar nid^t angefe^en. 

3öfob. 3?un — es fam mir bod^ fo Dor. Stud^ fagt eS 
ja bie 2^ante. Unb fo braD unb gut ift fie! ©ie mu^ ein 
allerliebfteS g^raud^en abgeben! 

IDil^elm. %^, baS fagt auc^ bie 2^onte; alfo ®lüdE ju, 
lo lieber 33ruber \ 

3cxf ob (ungebuibiG gc^enb). 3Retn ®ott, bei bcm ift bod[^ alles 

vergebens. %ij gebe mir alle erbenflit^e 3Kül^e, male il^m 

baS ©lüdf ber 6l^e mit ben reijenbften färben, unb bod^ bleibt 

er falt h)ie ©tein. (Sout) ©age mir nur um'S §immelS toillen, 

15 toarum toillft bu benn nid^t l(^eiraten? 

IDtl^elm. Sßarum toiHft bu benn nid^t? 

3öfob. SSegreifft bu benn nid^t, ba^ ic^ baS nid^t fann? 

IDtll^clm» 9iun fie^ft bu, id^ fann eS aud^ nid^t. 

3 a f b. a)u toiaft alfo nid^t ? Untoiberruflid^ ? 
20 IDtl^elm (iQit). 3d^ lann nid^t. 

3 elf ob, S^ft* ^^ife i^/ ^^^ i^ ^*^" beiner 2icbe ju galten 
l^abe. 

IDill^elm» SBenn bu mid^ liebteft, toürbeft bu felbft ^ei« 
raten. 2)amit bu aber fiel^ft, ba^ id^ nid^t fo l^artl^erjig bin, 
25 toie bu, toill id^ bir einen SSorfd^lag mad^en. 

3afoK 5Run? 

n? i l ^ e l m im 06 cv einen entjd^tuB gefaxt). SBir iDoffeu lofen ! 

3öfob. SofcnV Sruber, baS ift leid^tftnnig. 

IDtl^elm. 3)aS finbe id^ aud^, barum l^eirate lieber ge» 
30 rabeju. 
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3öfob. 2)a€ £o^ fann ja auc^ tnidf) treffen. 

IDilf^elm. greilid^; aber mid^ leiber aud^. 

3afob. 3Ba§ foH id^ bann t^un? 

IDilfjelm. §eiraten! 

3 elf ob. %ij lofe nid^t, nimmermel^r fc^e ic^ mic^ ber 5 
®efal^r au^. 

IDilf^elm. 3Bie bu tDillft, bann mu^t bu aber ganj 
getüi^ l^eiraten, benn id^ tl(^u*g nidE)t! 

3<lf ob (nochmals Inttcnb). ©ruber ! — 

IDill^elm (rafcf) cinfaucnb, ärQcriic^). %t%i la^ mid^ in Slu^e ! 10 
6iner bon un^ mu^ baran; toir trotten beibe nid^t, alfo mu^ 
bag 2o§ entfd^eiben, toer ber Unglüdlic^e fein foll. 2)a^ ift 
mein le^te^ 3Bort, ba^ ift atteg, toaö id^ für bid^ tl^un lann! 

3öfob. 3?un benn in @otte§ 3tamen, toenn eg burd;au^ 
nid^t anberö fein fann. Slber toie matten h)ir ba^? 15 

n? i I Ij e I m. 3)a^ ift balb gef d^el^en. (®e^t aum %m.) 2Bir 
nel^men jtoei Äugeln, eine fd^toarje unb eine iüei^e. 

3öfob (ängftiic^, mcc^onifc^nac^iptcc^eub). 6ine fd^toarje unb eine 
toei^e. 

IDilljcIm oocic^cr fuc^t). @^ fmb leine jur §anb. 20 

3 a f b (frofi). ©Ott fei 3)anf! 

IDilljelm. 9lod^ beffer, h)ir nel^men jtoei 3^tteL 

3<lf ob (»icber UQcfifpred^enit).) 3^^^ B^^^^'f* 

n? 1 1 1^ e I m (öic 3ettci fcfincibenb. unb Dorn(^tcnb). ©0, beu einen be« 
jeid^ne id^ mit einem Äreuje, ber anbere bleibt toeij. 25 

3öfob. 2Rit einem Äreuje. 
IDil^elm. 3)er mit bem ßreuje tocr^)flid^tet jur §eirat. 

((£r ToUt ben ^tiiti iufammeu.) 

3cifob. 2)a^ ift red^t bejeid^nenb. 

IDilljcIm. 3)er toeije ge^t leer au^. tsiout bcn jmeitcrt scttci 30 

ebenfaUS.) 
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3öfob. ®ott, tocnn xij ben befämc ! 
IDill^cIm. 3^, ba§ glaube id^; ba lönnte jcber lommen! 
3^1 ob. 9lun, h)a§ gcfd^ic^t Leiter? 
IDill^elm (fut^enb). 9tun braud^en h)ir eine Urne; in 6rs 
5 mangelung einer folc^en ne^me ic^ bein 3JlorgenIä^)j)(^en. 

(©reift nac^ 3qIo6§ Äo^fc.) 

3<ifob (ängftuc^). 5lein, 35ruber, nimm lieber beine^, id^ 
I^abe Unglütf ! 

IDil^elm. deinetwegen, barauf foD e« mir aud^ nid^t 

lo aniommen. ((Sr nimmt baS feinige entn»eber Dom Sopfe ober oom ^tfc^e, legt bie 

«offen linein unb ft^ütteit fie.) So, je^t toirb bie ©efd^ic^te orbent* 
lid^ burd^einanber gefdE^ültelt. 

3cifob (ängftiid)). Slber eJ^rlid^, SBill^elm, e^rlidE). 

lDtlf?cIm. 3)a§ toerftef^t fic^! SltteS nad^ SRecf^t unb 
15 ®eh)iffen. ©o, je^t jie^M 

3öfob (erft^redt). 3tein — id^ — id^ ^abe feine gourage, 
giel^e bu. 

IDill^elm. %, mad^e boc^ leine fold^en Umftänbe; rafc^ 
gebogen ! 
2o 3^fob. 3^ ^^^"^ toaf|rl|aftig nid^t, SBruber, id^ \jQh^ ^als 
^eur; ic^ jief^e ganj geh)i^ auf ben erften ®riff ba§ fatale 
Äreuj ^eraug. 3^l^u' mir ben (SefaHen unb jiel^e guerft. 

IDilfjelm. 5Run, aud^ ba§ nod^! (6r greift umftönblic^ in baS 
fiäp^(|en, f(f)nttelt noc^mal^, iie^t enbüc^ unb |ält ^afob bann ba9 Sä^^c^en |in; 

25 trorfcn.) 3)a nimm! 

3^? ob (ängftlirfj nä^er trctenb, greift sitternb hinein, mit einem Seufjer). 

©o! 
IDtlljelm (wirft ba§ Ääp^t^en auf ben xif(|). %t%i f^aben \Qxt jeber 

Unfer S^eil. (Sr ^ält feinen fettet in bie ^ö^e.) •. 

30 3^f ob (ebenfo). 3^/ ^ber id^ jittere am ganzen ÄörJ)er. 
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IDtlljcIm- 9?ur rafd^ geöffnet! 
3afob. 93in cg md^t im ftanbe. Öffne bu juerft. 
IDilfjelm (ärgeriicf)). 6i, toarum foll id^ benn immer affeg 
juerft tl^un ? 9?id^tg ba ! SBir iDoHen jugleid^ öffnen, h)äl^s 

renb id^ brei jä^Ie. (er ße^t jö^tenb lanQfam ttot^ linB, Safoö noc^ rechts). 5 

ailfo: ein«! 

3 Ö f b (nad^ linfS ge^enb). ©n« ! 
n? i I f? C I m (immer ge^enb). 3^^^ ' 
3 ö f b (ebenfo, jittemb). 3^^ • 

H) 1 1 ^ e I m . 2)rei ! (®r öffnet.) lo 

3öfob (^at geöffnet unb boS Äreus crblicft). 31 d^ ! 3^ ^^'^ ^^^ 

Stöbe« ! 

ID i 1 1; e l m (freubig l^erurnfpringcnb). §Urra ! §urra ! 

3 elf ob (ift auf einen ®ftrtcnftu^I gefunlen). ^d^ UnglÜdEfeKger ! 

ID i Ilje Im (immer fro^). § err Ud^ ! ^räd^tig! %i^ bin frani 15 
unb frei, lo« unb lebig! 3^ möd^te bie ganje SBelt um* 
armen! $urra! $urra! (er fprinßt i^crum.) 

Dritter auftritt. 

Songe* ^crtntbe (aus bem $aufe tretenb). 

(ßertrube (öeritjunbert). "^^^ ift benn ba« für ein Särmen 
unb Rubeln? Sßil^elm, I^aft bu 'nen 5Ha^tu«? 

VO \W\t\vX (fie umarmenb unb mit i^r l^erumtansenb). @inen jtu^, 20 

3:ante, einen Äu^ ! 3^ ^^^ ^^^ ©lütflid^fte unter ber ©onne ! 
(ßertrubc. SBiH ßr mid^ too^I Io«Iaffen, 6r ^^aufenb* 
f affa ! (So \!j<A^ id^ bid^ feit je^n ^al^ren nid^t gefeiten — 
h)a« ift benn nur Vorgegangen ? (3aroo erburfenb). Unb toa« ift 
benn mit ^afob ? 2)er eine fpringt unb tanjt, ber anbere liegt 25 
ba, al« l^ätte iJ^n ber ©c^Iag getroffen. 



Auft. 3.} 
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tDtll^c Im (tragifomiff^ ouf ^afod beutenb). 9tein^ 2^ante^ et ift nur 
in ftd^ gegangen unb l^at einen Sntfd^Iu^ gefaxt; ba^ ^at i^n 
fo angegriffen, 
(ß e r t r u 6 e (fteubiß). SBa« ? 3aIob ? 
5 IDtlf^cIm. 3ä, 2:ante. 6r toiff l^eiraten. 

(0 C r t r U b e (ift 6U ^afob getieteit. no))ft i^n auf bte 9t($fel). 311^ bra^O ! 

Stab! gnblid^ einmal ein vernünftige« SBJort! 

3<ito b (ftt^ er^oienb, auffte^nb.) 3^ armer gefd^Iagener SKenfci^. 
^d^ ^abe e« aber gleid^ geal^nt! 2S^ ^enne mein SRall^eur^ 
lo \^t\jiit ift ®icn«tag, mein Unglüdötag. ®ered^ter ®ott! 3^ — 
unb l^eiraten ! 

©Crtrubc (fi(^ bergnüfltbie ^nbe reibenb). 3llfo ^altb ift ber 

©lüdlid^e! ®a« freut mid^ boj)})eIt! ©ie^ft bu, SBill^elm, 
id^ iüu^te e« XotUji, ba^ er ber Vernünftigere ift. 3limm bir 
15 etn 6jemj)el. 

IDtlf^elm. ©ie l^aben red^t, Spante. 3a!ob ift ein l^er« 
^endguter 3Renfd^. 2Bir l^aben bie @ad^e reiflid^ überlegt, unb 
er bot enblid^ freiwillig an> ^l^ren SSBunfd^ ju erfüllen. 

3 Ö 1 b (Ift untcrbeffen an bie anbere ©eite ju Söil^clm getreten, leifc). %hiX 

2o id^ t^ue e« nid^t. 3!)ie Qai^t ift nid^t mit redeten 3)ingen 
jugegangen, bu tparft im Vorteil, bu l^aft }uerft gejogen. 

H) i l f? e I m (ärgerlich). ®u iüoKteft ja nid^t! gange nid^t 
toieber neue ®efd^id^ten an. 

3afob (letfe). 2)ie 2;ante foK entfd^eiben. 
25 IDilf^cIm (leife, einbringiidj). 2)u iüirft il^r bod^ nid^t am ®nbe 
fagen tooHen, ba^ toir geloft ^aben? 35a« toäre ja im l^öd^s 
ften (Srabe unfd^idEIid^. 

3afob ((eife). So? 

IDtlf^elm (leife). greilid^, bu toärft ja blamiert für etoige 
30 Seiten! ©ei Vernünftig unb ergieb bid^ mit gaffung in bein 
©d^idfal. 
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©ertrube» 5Ra, n)a§ fartct il^r benn töicber oiSi*^, 

IDtlljelm. D nid^t^, gar nid^tg. S^^fob tft nur in SSer* 
legenl^eit hjcgen ber ^od^jcitösSlngelegenl^eiten, bcr 3lu§ftat= 
tung, bcr (Sinrid^tung — 

3 ci f b (ciftQuiit). 3lu§ftattung — ©inrid^tung ? 5 

©ertrube. (St, ba^ ift baö Ocringfte. ®a$ überlast mir, 
id^ h)iU aUeg J)räd^tig arrangieren ! 35a§ öerftel^e id^ au^ bem 
g^unbament, unb gleid^ l^eute tüitt id^ an bie 2lrbeit. 

3cifob (rofc^). 9iur nid^t fo eilig, Spante. 

©erlrubc. %(x tvo^I, eilig. ®a giebt^ö gar öiel ju t^un 10 
unb ju fd^affen. 2)a ift bie §au^s, bie 2:ifd^s, bie SBetttüäfd^e 
ju beforgen. 3)a finb bie fel^Ienben 5KöbeI, baö nötige ©efd^irr 
für Äüd^e unb ÄeHer, ba ift ein fd^öner SSrautftaat ju fd^affen 
mit aHem, h)aö brum unb bran l^ängt, bamit bie junge §au^5 
frau gleid^ aUeä in Drbnung finbe. (Sc^r öevßnügt). %q,, ja, 15 
Scifob, bu fottft beine ^reube an ber alten 2^ante l^aben. 
9iid^tö, nid^tö foH toergeffen lüerben, bi^ ju ben Äinberftrümj)f5 
d^en unb ^^ubd^en t^erab. 

3 ci f b (bie jponbe ringenb). 2lHmäd^tiger ! Äinberl^äubd^en ! 

H) 1 1 Ij e I m (öoöijnft). Unb @trümj)f d^en ! 20 

(ßerlrube. SBal^r^aftig, ic^ fü^Ie mid^ orbentlid^ toer* 
gnügt! Oott fegne beinen Sntfd^Iu^, S^^i^^' gü^re i^n nur 
gleid^ au§ unb fd^miebe ba^ ®ifen, fo lange e$ tüarm ift. 

3öfob aicf) bie ©am trotfncnb). SIßarm genug ift mir, baö 
lüei^ ber liebe §immel! 25 

IDtlljelm (no(^ nnf§ fe^eub). 2Benn ic^ nid^t irre, !ommt 
foeben Suife au§ bem ©arten t^ierl^er. 

(ßertrube (We^cnb). g^armant, baö trifft ftc^ ja J)räd^tig! 
2llfo frifd^ bran, S^^^^- 33ringe bcin 3lnliegen öor. 

3afob. %^%\., je^t gleid^, Sante? 30 
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(ßertrube. 35aö bcrftel^t jtd^; unb fei l^übfci^ jart unb 
manicrlid^, bamtt bu leinen ftorb befommft. 

3afob. SBottte ber §inimel, ic^ toäre fo glüdflid^ ! 

(ßerlrube. 3lber lüie fte^ft bu benn au^? §aar unb Sart 
5 muffen in Drbnung gebrockt toerben, unb bann fort mit bem 
fatalen ©d^lafrod, unb einen j^übfd^en Slod, ober beffer, ^rad 
angezogen. 

3 elf ob. 3^ glaube gar nid^t, ba^ id^ einen gradf befi^e. 

(ßerlrube. 35oci^, ben fd^önen fd^toarjen, ben bu bei 
lo beinem Sligorofum trugft. 

IDtll^clm. 3Benn i^n nid^t bie 3Kotten gefreffen \!j6Sim. 
Komm, S**^«^^; ^^ ^ill ^i^ l^erau§j)u^en, ba^ bu h)ie ein 
?Prinj auöfel^en fottft. 

3 elf ob. 3a, toie ein Dj)ferftier, ben man jum 2lltare 
15 fü^rt. — 9iun benn, h)ie ®ott h)itt! aber ©ie lüerben feigen, 
3:ante, ba^ fte mid^ au^fd^lägt. 

IDtll^elm (ion fortäie^eub). ®a« toäre ja nod^ fd^öner! @o 

ein l^übfd^er ^^xix^, toie bu, orbentlid^ l^erau^ftaffiert unb ges 

fd^niegelt, in fd^toarjem S^radE, toei^er §alöbinbe, befommt je^n 

2o 3Käbd^en für eine, unb ba^ bid^ Suife nid^t auöfd^Iage, bafür 

la^ mid^ nur forgen. (^icijt iiju ins ^wxi.) 

(ßertrube oiac^fpriiiöcnb). ^ort, fort! ©leid^ h)irb Suife ba 
fein; mad^t nur, ba^ il^r balb fertig feib! 

t>ierter Huftrltt» 

^ertrube (aUeln, glcic^ bamuf) Sttife. 

(ßertrube (äurürffommeub). '^xxK eublic^ ^abe id^ fie fo h)eit, — 
25 ba^ l^at SÖlül^e gefoftet ! %^%i toiH id^ gleid^ Sui^d^en auf ben 
3al^n fül^Ien. @ö h)äre eine fatale ©efd^id^te, \o^x^x^, bie mir 
aud^ nod^ Umftänbe mad^te! 
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£ U t f e (bon Unid, in einem 9u(^e lejenb). 

(ßertrubc. Stber toaS fcl^e id^ ba? ©in ^yxiii in bcr 
§anb unb lefcnb! 2)a^ foKte mir XiXiiii feilten, ba^ bie jtd^ 
aud^ öon bcm SSüd^crlram anfteden Uc^c. — Suife, toag foll 
baS l^ei^en^ h)a$ l^aft bu benn ba in ber $anb? 5 

£utfc, 21(1^, 2^antci^en, ift ba^ ein j^crrlid^c^ SSud^! 6« 
ift ba« neuefte 33äcrl SBil^elm«, feine Steife im 5Rorben. SBie 
fd^ön^ n)ie geiftreid^ ift e« gefd^rieben! ^Ran glaubt ©egenb 
unb 5Kenfd^en öor fic^ ju fe^en unb fü^It ftd^ mitten unter 
i^nen. SBeld^* ^errlid^e ©d^ilberung ber ©itten, ber €l^ara!s 10 
tere; toeld^' fd^öne ©tubien unb Setrad^tungen ! D, SBJill^elm 
ift ein geiftreid^er 5Kenfd^! 

(ßertrube. ©0? SQäill^elm? Sa^ ba« S^^Ö/ ^^ ^i'^^ 
bir nur ben Äo})f öerbrel^en unb bid^ öom 9lü^Ud^en abjiel^en. 

£utfe. SBa« !ann e« benn 9lü|Iid^ere« geben al« ein 15 
gute« 93uc^, namentlid^ tpenn e« fo lel^rreid^ ift h)ie 3Bi(^eIm« 
Steife ? 

(ß er trabe. Sld^ toa«, SQSil^elm! gafob fd^reibt aud^ 
fd^öne 93üd^er unb nod^ öiel größere. 

£utfe. ®a« mag tool^l fein, aber bie fmb gried^ifd^ 20 
unb lateinifd^; bie Derftel^e id^ nid^t. älber äBili^elm« 
©d^riften — 

(5 er trabe (ätßeruc^). Sa^ mir je^t aSäil^elm« ©d^riften beis 
feite. 3^ ^^^ i^l* anbere ®inge im Äoj)fe. ©ag* mir 
einmal, lüie gefällt e« bir l^ier im §aufe! 25 

£uife. D, red^t gut, 2;ante. 6« ift nur ein toenig einfam. 

(ßertrabe (forfc^enb). 2Bie gefallen bir bie Settern? 

£aife. ®i nun, fte fmb red^t emft. ©ie l^aben nod^ fe^r 
toenig mit mir gef})rod^en, unb ^cX^\i l^at mid^ nod^ gar nid^t 
einmal angefel^en. 3^ glaube, er ift red^t finfter. dagegen 30 
ift SBil^elm bod^ — 
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<ß er trübe. S^, ja bod^! aber 3a!ob ift ein fel^r guter 
SKenfd^, fage id^ bir. 

Cuife. 2)ad glaube id^ tpo^l; bod^ tnu^ man {td^ ein 

§erj fajfen, toenn man il^n nur anfe^en fott. 3d^ glaube 
5 immer, er ift böfe auf mid^. 393ill^elm blidft bod^ mand^mal 
freunblid^er. 

©ertrube (ärßerüt^). Sol 3Hfo äBil^elm bliit freunb« 

lid^er? («etfeite tretenb, in «(ufregung.) 3)a l^abeu \d\X^^\ 3)0$ ift 

eine fd^öne Sefd^erung ! 9lun gefättt i^r ber toieber beffer ! 

10 @o(I man ftc^ ba nid^t ju Xobe ärgern, Xidi^ aD* ber 3}lül^e, 

bie id^ mir gegeben. 

£ u t f e (t>eri»unbert). SBa^ ^at beuu bie Xante ? 

(ßertrube. Slber fte foH mir feinen ©trid^ burd^ bie 

SRed^nung mad^en; id^ toiff i^r fd^on bie 9(ugen öffnen. (3u 

15 fiutjcu.) 3)u ^aft nur %Atib nid^t orbentlid^ betrad^tet. @r ift 

ein fel^r fanfter, lieber SJlenfd^. D, er ^at ganj ^übfd^e 9lugen; 

fte^ i^n nur einmal rec^t an. S3iel fd^önere unb fanftere aU 

JBill^elm. (Sle fprlc^t mtt Suife metter.) 

fünfter Uttftrltt» 

Sorige. 993U^e(m. Safob (in altinobijc^em I^ratfe unb mit meiner ^aldbinbe). 

IDtlt^elm (3o!o6 toorfü^rcnb). ©0, uur immer l^eran. SBa^r« 
20 ^aftig, bu fie^ft bortrefflid^ <x\x%, 

3afob. SBBil^elm, id^ mad^e mid^ läd^erlid^. 

®ertrUOe (bie beiben bemerfenb, meiere re^tS fielen bleiben unb jufaminen 

fpre(^en). 3)a ift er ! ©iel^ nur, h)ie fd^ön er au^fte^t ! 35ie 
gro^e, ftattlid^e ^igur, bie eble §altung — 

25 3^f^^ ^i" ®"^«^'")- 3^ glaube, bie 2^ante inftruiert fte 
bereite. 
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(ß er Ir übe (fortfahrend), ©ci nur nid^t fo fd^üd^tern. SlidEc 
il^m frei in^ ®efid^t, unb er toirb fd^on freunbUd^er unb öers 
traulid^er toerben. (8u 3afo6 ge^enb.) 3d^ lafje eud^ je^t allein ; 
SBill^elm !ann aud^ mit mir gelten, ©ringe bann beine ©ad&e 
öor. 5 

3 elf ob* 5Rein, SBil^elm bleibt bei mir; allein \f^^ id^ 
feine ßourage. (stc^t ic^ücf)tcru auf suife.) 

® e r t r U 6 e. 9iun, h)ie bu töillft. (Su Sulfe ge^enb, »elc^e f«^ an 

einen (Sortentifc^ geje^t ^at.) ©iel^ft bu, tüie freunbUd^ er bid^ an? 
blidt? SBenn er bid^ anfj)rid^t, fei red^t (^\xi unb liebreich lo 
gegen il^n, berftel^ft bu? (ssteber ju 5aio6 trctcub.) 3lIfo öortoärt^, 
gafob, ein §erj gefaxt! ©iel^t fo ein greier^mann au§? 
(gi faj)j)erIot, hjenn id^ ein 3Kann h)äre, foHteft bu einmal 
feigen, h>ie id^ fie im Sturm eroberte. 35u, bu §afenfu^ bu! 

((S^e^t fd)mo(lenb unb bro^enb an Safob unb %Ui(^e(m vorüber in@ ^(m.^ ab.) 15 

Scdjfter Uuftrltt. 

S^i^etm unb 3afo( (rechts), fiuife (am ^ifc^e (tnf§, tveiter lefenb). 

3 elf ob (fit^ öorbcrcttenb, feinen j^racf jufnöpfenb). S)a tPären Voir 
alfo ! ((£r fic^t fcfiüc^tern öinübev.) 

IDtll^elm. %<x, unb fte lüäre aud^ ba. 

Cuifc (bcifcite). ®ie l^abeu ganj getoi^ ettoag öor. (©iebt 

bintcr bem 93ucfic binüber.) 20 

IDtlljelm. ®e^e nur ^in unb rebe fte an. 

3 elf ob. ©ie lieft ja. 3^ ^ö"« P^ "^^^ 1«!^ "ic^t ftören. 

IDtlljelm. SQSarum benn nid^t? 3)u toirft bod^ nic^t 
harten tooUcn, bi« fte ba§ biie 33uc^ auögelefen l^at? 

3afob. SBa« foH id^ i^r aber nur fagen? 25 

IDilljelm. 5Dag ift ganj gleid^. 5Du trittft l^in, rebeft fie 
Q^n unb erflärft ibr beine Siebe. 
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3 elf ob. Slbcr id^ liebe ja nid^t! 

IDilf^clm. 35ag i[t aud^ ganj gleid^. ®u mu^t boc^ 
tüenigfteng fo t^un. 

3 elf ob. ©0? 3)u Heber §immel^ toie foll ic^ bag nur 
5 anfangen ? 

IDtlt^elm. ®a^ ift ganj einfad^. 2!)u fagft j. 33. : „®uten 
3Korgen, liebe ßoufme. 33äie gel^t eg S^'^^'^? SB^^ x(K^ii%\\ 
©ie? Sefinben Sie fic^ lüo^l?" ober fonft loa« Sd^öneö. 

3 elf ob. 35a« lann id^ nic^t. ®a« ift mir toiel ju fd^toer! 

lo IDtlljelm. äd^, toarum nic^t garl ©teile bir einmal 

öor, bu toäreft bie ßoufme, unb id^ h)äre bu. SRun gieb ad^t, 

toie id^ ba« mad^en toerbe. ((Sr ge^t einige ©dintte ^urücf, fe^t fi(^ in 
^ofttur unb fommt bann auf ^afob ju, i^m beu ^of mac^enb, ftc^ ^terli($ ber6eugenb.) 

®uten 3Korgen, liebe« ßoujind^en! 
15 3eifob (ficf) öerneißenb). ®uten Worgen, aSetter! 

IDilf^clm (üetiegen). @« — xij — ^m — lüie l^aben ©ie ges 
f d^Iaf en ? 

3 elf ob. ©0, fo, id^ banfe. 

H) 1 1 1? e l m. g'^eut mid^. — ®« — e« ift l^eute fe^r fd^led^te« 
2o 2Better! 

3afob. Sa- 

IDtlljelm. Unb — ja — unb id^ — l^m — l^m — 

3 elf ob. 9iun fie^ft bu, bu lommft aud^ nid^t Dorn gledf! 

IDtlf^elm iävocrit(^). SRun, bu lannft boc^ nid^t verlangen, 

25 ba^ id^ bir bcn §of mad^en foll. 3Ran !ommt ja <xvA aller 

Sttufion, toenn man bid^ anfielt, mit beiner toeifeen ipafes 

binbe unb beinem altmobifd^en ^radf. 95ei il^r toürbe e« öiel 

beffer ge^en. 

3 elf ob. aSerfud^e e« alfo bei i^r. 
30 IDtlljelm. SRun gut, id^ toill bir*« t)ormad^en. Stritt 
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hinter einen ^ix(x\xi:j unb })ajfe ja rcd^t genau auf, bamit bu 
e^ bann nad^mad^en lannft. 

3cifob (ficubtg). ©d^ön, fd^ön, lieber Sruber, bu bift bod^ 
eine gute ©eele. 

IDtlf^elm. ©iel^ft bu eS nun enblid^ ein, h)ie id^ mid^ 5 
aufo})fcre ? 2^^ue je^t, al^ ob bu fortgingeft, aber rafd^, benn 
ic^ fü^le mid^ eben im ^euer. 

3 ^ f b (rajc^ hinter ein (S^ebüfc^, loelt^eS im SJotfott qu(^ burd^ bie (Souliffe 
ober einige 5o^e ^Blumenftötfe bargefteUt fein (ann, tretenb). @Ut, gut, td^ gel^e 

f d^on ! 10 

tD 1 1 E} C I m (fie^t i^m nad^, bis er ftc^ beiborgen). 

£uife. ©ie gelten, ol^ne mir ettoag ju fagen? (Srobo 9ld^ 
nein, SQSil^elm lommt jurüi. (©ie ueft heiter.) 
IDtlljclm (iurücfie^rcnb). ©0, je^t gilt e^ ! aber erft müjfen 

h7ir reIognod}ieren. {^x tritt nä^er, fielet fte an unb ge^t tvteber jurUct.) 15 

Cuife (bertounbert). SBJag er nur toollen mag? 

IDilljelm. ©ie fielet toal^rl^aftig red^t lieblid^ au«! ©ie 
l^at f ettoa« ©d^toärmerifd^e«, ?poetijd^e« ! 2)er 6m[t, mit 
bem fte il^re Seitüre öerfolgt, ftel^t il^r ganj gut! 

3 a tob (hinter bem®ebuf(^). 9lun^ aSill^elm, fange bo4 an. 20 

IDilf^elm. ®Ieid^, gleid^, fo toarte bod^ nur ein toenig, 
id^ xayx^ mid^ fammeln. §m, l^m, — ^« ift bod^ nid^t fo 
leidet, ate id^ badete ! §m, l^m. — 3lnreben mu^ id^ fie aber, 

fonft blamiere id^ mid^ ÖOr %QXxk, (träfet ftc^ ein .^erj, no^er tretenb.) 

§m, l^m, fo öertieft, fd^öne ßoufine? @« ift lool^I nid^t ers 25 
laubt, ©ie ju ftören? 

Cutfe (freunbut^aufbiicfcnb). 6i, SSetter, ba« Vergnügen ^xtx 
Unterhaltung ioirb mir fo feiten ju teil, ba^ ^ier bon einer 
Störung nid^t bie Siebe fein fann. (istc^t auf.) 

IDilf^cIm. 2)arf man fragen, toa« 3^r ^ntereffe fo fe^r 30 
in 3lnf})rud^ nimmt? 
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£utfe (fc^att^a(ft). 6in öortrefflic^c« SBerl öon einem getoifjen 
^rofefjor SBill^elm 3*>tn. 

H) 1 1 1? e l m (erftQunt). 2Bag, Don mir ? 
Cutfc. 3^/ S^'^^ Steife im 9lorben. D, Sie glauben nid^t, 
5 h)ie biel Vergnügen mir 3^^ 2Berf fd^on gemad^t l^at. 

IDüE^elm (^at i^c baS »u($ aus bei ^nb genommen). SBal^r^aftig^ 

mein neued 2BerI. (<»iebt es aurttct.) 3fi ^^ ^^^^ i^i^^ fd^abe um 
bie fd^önen 3lu0en, Suife, bie Sie bamit anftrengen. 

3^Fo b (tritt ttm^iA aus bem ^ebüfc^ ^ettor, beobachtet fortttiäbrenb 3Btl^(md 

lo «cjDcgungen, beifeite). Sd^öue 9lugen, bttö ift gut ! 
£utfe. 35ie fönnen auf nid^t^ Sblere^ fallen. 
IDtllje Im (beifeite). Sie ^at toirllic^ fd^öne 3(ugen. (Caut.) 
Sie finben alfo (Sefd^madf unb 3"*^^ff^ «« ^^'^ Sitteratur? 
£utfe. 2^rauen Sie mir feinen Sinn für baS ebelfte 
15 aSirfen ju? 

IDilljcIm (ft^ne«). Se^üte! 3d^ traue ^x^xci äffe« %vXt 
unb Sd^öne ju. 3" ^\xi%m fo fd^önen, lieblichen Äörj)er mu^ 
auc^ eine fd^öne Seele lüo^nen. 
3 af ob (beifeite). Sd^öue Seele, ba« ift oyxi) gut. 
20 IDtlljelm (beifeita Sie ift tüirllid^ ganj allerliebft! Unb 
tt>eld^ nieblid^ed ^anbd^en fte ^at. ((Sr ergreift tbre ^nb.) 

3<ifob (beifeite). 311^0, er nimmt fie bei ber §anb. (^«beims 

»eioegung nac^abmenb.) IbcA mad^t ftd^ gauj gut. 

IDilljelm. SQSie fd^meic^ell^aft ift e« für ung, unfere SBerfe 

25 aud^ in fo reijenben §änben ju erbliien; ba^ erfreut ung um 

fo me^r, al« bieg ®lüdE un§' (Sele^rten feiten ju teil toirb. 

(Süftt ibre ^anb.) 

3 Cl tob (beifeite). 6r fü^t il^re §anb! (es noc^mac^enb.) §m, 

baS gefällt mir! 
30 £uife. 3^/ l^iber bef äffen toir ung größtenteils nur mit 
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bem ©tridEftrumj)fc, mit §äfclarbeiten, ober, toenn cg l^od^ 
fommt, mit irgcnb einem SÖloberomane. 3lber glauben ©ie 
mir, SBil^elm, nic^t atte finb fo. @g flicbt tool^I mand^e, bie 
fic^ gern in il^rcn 5!Mu^eftunben mit ben (Srgebniffen ber crns 
fteren Söifjenfd^aften befd^äftigen möd^ten. 5 

IDill^elm. 35Bie, Suife, Sie, ©ie fj)reci^en fo? 
• £utfe. 3loci^ me^r, id^ fü^Ie fo. 

IDilljelm. ©ie finben un« ©elel^rte nid^t })cbantifd^, lang* 
toeilig ? 

£utfc. 35Bie fönnte id^ ba^? 3)aju ^abe ic^ biel %\x ^o^e lo 
2ld^tung t)or '^xtx(K S83ir!en, unb bebaure nur, ba^ e§ ung 
armen grauen nid^t vergönnt ift, bem S^Iuge ^xt^ (Seiftet 
[tetig \\x folgen, h)ie id^ e« lüol^l toünfd^te. 

ID 1 1 1? c I m (bcifcttc). ©ie ift n)ir!lic^ bejaubemb ! 33äo n)aren 
nur meine äugen? 15 

£uife (6c0ciftcrt). 393ie fc^ön mu^ e^ fein, gleid^ ben ®es 
leierten baS SQSefen ber Sänber unb SSölfer, ba^ SBBefen ber 
5Ratur, beg Uniberfumg ju erfaffen unb ju t)erfte^en, fxd^ ju 
erl^eben über biefe (Srbe unb ben Sauf ber ©onnen unb SBelten 
ju ergrünben ! SBie Ikin fomme ic^ mir t)or toenn id^ ju '^x^x 20 
§öl^e ^inaufblidfe unb nid^t^, nid^t§ in mir finbe, alg ben 
2)rang, 3^"^i^ ?" folgen unb ©ie ju begreifen ! 

IDtlljelm, SBa« ^öre id^, Suife, ßouftnd^en?! (©cUeite) 
3Bie fd^ön fie je^t au^fie^t, unb toie begeiftert fte fj)rid^t. 
(Snut.) Sui^d^en, tüenn fid^ nun ©elegen^eit fänbe, biefen 25 
SBBunfd^ JU befriebigen ? SBenn ftd^ ein 5Wann fänbe, ber mit 
^reuben ^xzx{ SBunfd^ erfüllen tooKte, ber ftc^ "^mx^. ganj 
toibmete, ©ie auf biefelbe ©tufe beg SBiffen« ju führen, bie 
er felbft eneid^te? 

£utfe. 3d^ toürbe i^m gern folgen unb eine gelel^rige 30 
©d^ülcrin fein. 
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H)tlf?elm (etioas ftorfenb). Uitb iüciw eö einer S^rer Sßettem 
h)äre? 
£uife (mcgie^enb). (Stnet meiner SSettem? 

IDilf^elm a^re ^anb Qit feine Sippen brilrfenb). Unb lüenn-^barf 

5 id^ e^ au^fjjred^en, Suife — toenn id^ e^ tüäre ? (Umfc^unftt fte mit 

bem "»(rm.) 

3otob (iufrtmmenb). ^^foxi, fd^ön ! 35ag h)iff id^ mir mer« 

len ! (aRac^t e§ nad^O 

£utfc (ftc^ fanft losntQc^cnb, öerfc^ämt). SBürben ©te benn aud^ 
10 ©ebulb mit bem fc^hjad^en 9Räbd^en ^aben unb nid^t jümen, 
toenn ic^ nid^t fo rafd^ begriffe, alg ©ie glauben? 

IDill^cIm* 3d^ Sinnen jürnen, Suife? 3Bo beulen ©ie 

^in? ©teilen ©ie mid^ auf bie ^robe. 3^ i^itt gebulbig 

fein, h)ie ein Samm. 3^ h)ill aHeS je^nmal lüieberl^olen, 

15 um nur red^t oft ba§ Sergnügen ju l^aben, in "^xt fd^önen 

2lugen blidfen ju fönnen. (Sott, Sui^d^en, toag ^aben ©ie für 

^immlifd^e 2lugen? %i) begreife gar nid^t, ba^ id^ ba§ nid^t 

frül^er bemerlte. 

£uif« (öorrourfsöon). ©ie l^aben fid^ überl^auj)t toenig um 

20 mic^ geflimmert. 

IDilljcIm. Unb biefe« 5Künbc^en! SBie l^errlic^ mu^ e« 
fein, feine eigenen SBorte ^\x^ biefem 5Künbd^en hjieberl^olt \\x 
l^ören! 2ui«d^en, antworten ©ie mir, tooHen ©ie e^ mit mir 

lüagen ? atmft^nngt t^re Xatae.) 
25 ^<x\^h (ift toä^renb ber legten SBortc l^erongefc^Iid^cn unb jupft SBtl^clm am 
JRocfe). 

ID i I f? e I m (fit^ umioenbenb). SQSag giebt'g benn. 

£ U i f e (erfc^recft). 3ld^ ! ^afob ! (®e^t äum %\W yxxCt^ ergreift i^r SBuc^). 

3afob. ®u, SBil^elm, '^ ift gut. 

30 H) i I Ij e I m (ärgerlich ti'm^^ ju Sof ob nac^ ber SRitte ^inübertretenb). 3lein, 

*g ift nid^l gut, ge^ ab ! 
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3^fob. %ij h)ei^ jc^t fd^on genug, gel^ nur. 

IDtlljelm» SBarum nic^t gar, id^ bin noc^ lange nid^t fo 
toeit. %t%i !ommt erft bie §auj)tfad^e. 

3afoK ©0? 5loc^ mel^r? 

IDilljelm. ^reilic^, m(xij^ nur, ba^ bu fortfommft, unb 5 
J)afje rec^t auf. 

3citob. 5la, meinetlüegen ! bod^ nid^t ju lange. (Oe^ttuieber 

leintet ben (&trnu(^.) 

H) i l f? e I m (bcifcite). 2)ag h)äre nod^ fd^öner, toenn ber ftd^ 
nun breinmifd^en töoHte ! 6r fd^eint ©efaHen an unferer 10 
Seftion ju finben. (erfc^ncft). SlUe §agel, ba fäHt mir ein, ba^ 
ic^ ja eigentlid^ nur für ^^^ob f})red^e ! %^, baö gilt mir je^t 
gleich, tüarum l^at er mid^ in bie gefäl^rlid^e Situation gebracht. 
©ie gefällt mir ganj gut, unb ba id^ w^yxxi einmal im 3wge 
bin, fann id^ bod^ nid^t mel^r jurüdEtreten. 15 

£ U tf C (loenbct fi(^ bei bcn (c|ten ^Sorten äum @e§en). 

ID 1 1 Ij e l m (fie äurücf^oitcnj)). Slßo^in, ßoufind^en ? ©ie tooHen 
boc^ nid^t fort? 

£uife. %Qioh l^at geloi^ nottoenbig mit Sinnen ju fj)red^en. 

IDtlljelm. 3)urd^aug nid^t. Slber ic^ l^abe mit 3^"^" 20 
ju f^)rec^en. SBo bin id^ bod^ nur ftel^en geblieben? 3)er 
fatale 3Kenfd^ l^at mid^ ganj au^ bem Äonjej)t gebrad^t. 

£utfe. ©ie boten fid^ mir jum Seigrer ^va, 

IDilf^elm. 5lein, Suife, ba« toar e« nid^t allein. 3d^ 
toottte 3^"^" ^"^ f^Ö^"/ ^<i& — i^ö^ ©ie mir au^erorbent= 25 
lic^ gefallen — ba^ id^ ©ie red^t innig Heb l^abe. (ergreift t^re 

^anb.) 

£utfc (i^mf($Qttöaftbic^anbentsie^cnb). Setter, ba« gel^ört nid^t 
jum Unterrid^t. 

IDilf^elm. SBie, Suife, ©ie entjie^en mir 3^re §anb, 30 
©ie anttoorten mir gar nic^t? 
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©d^ülcrin fein hjotttc. 

IDilljelm. Unb toenn id^ S^^nen me^r tocrbcn toollte — 
3^t Seigrer, ^^^^^ ^rcunb unb — h)cnn ©ie eintoiHigcn, 3^r — 
5 £uife. 9?un Setter, ©ie ftodfen ja, in toa^ foH ic^ benn 
einwilligen ? 

3 elf ob. Se^t lommt bie le^te S3ombe; h)ei^ f^on, h)a§ 
er fagen töiH. 

IDtlf^elm. SBo^Ian, Suife, eg mu^ l^erau^! SBenn ©ie 
lo einn^illigen — o^xi) ^i 3Kann, ber ©ie t)on §erjen lieben, 
üere^ren, auf ben §änben tragen toirb! 

£uife (ctrötenb). SBil^elm, ©ie überrafd^en mid^ — ©ie 
toottten ? 

IDtlljelm. 3«, ja, ßoufind^en, id^ toiH! Unb toenn ©ie 
15 wja" fagen, mad^en ©ie mid^ unau^fj)red^Hd^ glüdflid^! (et 

fmft i^r äu fJüBcn unb brüdt il^re ^anb an feine Sippen.) 

3afoK 2ll^a, baö ift alfo bie ^aujjtfad^e! ©d^ön! (©inft 

au(j§ aufs 5(nie.) 

£uife. ©te^en ©ie auf, h)a^ toirb bie Spante baju fagen? 
2o IDilf^elm (immer fnieenb). 6§ ift il^r fel^uHd^fter SBunfd^. 
£utfe. aaSa« toirb ^alob fagen? 
IDtlljelm. 35er, nun ber tüirb fic^ red^t l^erjKd^ barüber 
freuen. 2lber \oqA toerben ©ie, ©ie Suife, fagen ? (©te^t auf.) 

£utfc (nicberfel^enb). 

25 IDtlljelm. 3«/ Mr^aftig, Suife. 3d^ hjill ©ie nic^t 
belügen unb ^x^va eine grenjenlofe Siebe öorft)iegeIn ; aber 
gut bin id^ ^XKttK l>on §erjen, unb bie fo red^t innige, toal^re 
Siebe toirb tool^l dyxii lommen, Xotnxi id^ l^offen barf, gl^re 
Steigung ju gewinnen. ©j)red^en ©ie, Suife, fönnen ©ie mir 

3o biefe fd^enfen? 
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£ u t f e (i^m bte ^Qitb flcbcnb). 5lun — SBtll^cIm — 

IDtlf?elm. 3a? 3a, Suife? 

£utfe. 5Run benn, 33ctter, ja! 3^ ^'K 3^^"^^^ Vertrauen, 
unb — (fic^ umfe^eub, ft^aü^oft) uittcr ung gefagt, SBil^elm, td^ toar 
3l^nen gleid^ bom crften SCugenblide an gut. Slber ©ie, ©ie 5 
böfcr 5iJicnfd^, l^aben mic^ gar ntd^t angefel^en! 

IDtlf^elm (frcubtg). gretUd^, id^ hjar ein 9lan, mit Slinb* 
l^eit gcfd^lagcn! Slbcr jc^t gelten mir bie äugen auf, unb id^ 
fe^e einen ganjen §immel bor mir. 2)u liebeS, ^immlifd^eS 
SKäbd^en, je^t, je^t gieb mir einen ftu^ jum ©iegel unfereS 10 

Sunbe^ ! (Sr lü&t fle.) 

3afoK @i, ei, bag mad^t fid^ d^armant! 

9iei)enter auftritt* 
Vorige, ^ertrube 

(ift iDä^renb ber legten 38orte au3 bem $aufe, 3a!ob au3 bem (^ebüfc!^ getreten 

unb nä^er getommen). 

(ßerlrubc. 5«un, ©ott [tärle mid^! SBilH»«, toa« fott 
ba« l^ei^en? 

H) 1 1 Ij e l m (erfc^ricft unb läfet Suife toö). Sitte §agel, bie 3;ante ! 15 

(ßertrube (iusaioöricue). Unb bu [tel^ft fo ru^ig ba unb 
fie^ft 5U? 

3 a 1 b (pftfrißr ^eimtid^ ju i^r). aSäill^elm jeigt mir nur, h)ie id^ 
ed mad^en mu^. 

(ßertrube ((eife). ©0? SBarum tl^uft bu ba^ nid^t felbft? 20 
SBJarum l^aft bu nod^ nic^t mit il^r gefj)rod^cn? 

3afob (teifc). ®leid^, gWd^! SBBili^elm ift baran fd^ulb, er 
ift noc^ nid^t fo h)eit. 

IDilf^cIm (Suifens ©anb faffenb). 35od^, 95ruber, je^t bin id^ 
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boUftänbig fertig. S5efte 2^antc, lieber Sruber, id^ fteHe euc^ 
l^ier unfer liebet ßoujind^en ate meine Staut öor. 
(ßcrtrubc. SQ3a« i[t ba«? 
3afob. ajeine Staut? 
5 IDilljelm. 3^/ meine Hebe, l^etjige Staut, bie mid^ eben 
butd^ il^te ©intoittigung jum glüdEIi(b[ten 5Kenfc^en mad^te. 

(ßertrubo. 5Run, bag fmb mit fd^öne (Sefd^id^ten I 2)u 
h)ittft l^eitaten? 3d^ badete bod^, ba^ "^ahh — 

3afob. 3a fteilid^, id^ toollte aud^, e^ gefiel mit fd^on 
lo ganj gut. 

IDtlt^elm (ßuife anfe^enb, lac^enb). 5Kit ^at e^ abet uoc^ beffet 
gefallen. 
3afob. 35ag Sog ^at ja abet mid^ gettoffen! 
IDilljelmaac^enb). 3a, auf bem ^aj)iete. 3^^ ^^^^ ^^^ 
15 l^iet in SBitllid^Ieit unb getüi^ ben gtö^ten Xteffet gemacht! 
(ßcr trabe. 5Run, unb toag fagt guife? 
IDtlljelm. D, bie ift eö juftieben, nid^t toa^t, Sui^d^en? 
£uifc. SBenn meine gute Xante nid^t^ bagegen l^at? 
(ßertrube. SRun, meinetnjegen ! 3Kit ift e^ gleich, toeld^et 
2o t)on t\xii l^eitatet, toenn nut ge^eitatet toitb. 

3<itob (fc^moBcnb). 3)a^ ift ted^t fd^Ied^t toon bit, SBill^elm, 
3)u toottteft 2uif e bod^. nut botbeteiten ? SBatum l^abe id^ benn 
meinen gtadf angezogen? 

IDilljelm. 3^/ i" fold^en 3)ingen mu^ jebet füt fic^ felbft 
25 l^anbeln. 

3<itob. ©d^abe! ^uvx etftenmal in meinem geben l^ätte 
ic^ ©efd^madf batan gefunben. 2lbet fo gel^t e^ einem, toemt 
man fid^ mit ^tauen einlädt. 

IDilf^cIm (mit fiuife am 9irm). 3lid^t immet ; man mu^ e§ nut 
30 auf bie teerte 3ltt anfangen. 
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Cutfe. 3a, Setter Salob. Unb SBil^elm« Strt h)ar bie 
redete. 

©crtrubc (iu 3afo6). 5Rur fid^ nidj^t gleid^ abfd^recfen laffen. 
SJerfud^e cö nur bei einer anberen; je^t h)irb cö fd^on beffer 
gelten. 

3<jfoK S)a^ mij bcr §immel betoal^re! Einmal unb 
nid^t toiebcr. 6^ ift ganj gut fo. 3^ ^^^^ "^^ ^i^^ ^"^^'^ 
Derleitcn, bleibe lebig unb bei meinen Sudlern. 2)er SSater 
fagte ja aud^ nur: „®iner mu^ heiraten." 

(2)er S3or^ang fättt.) 

§ c d? m e i ft c r. 
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ELEMENTARY PROSE. 



1. Sefftng» 

Pa^ 1. — line i. fam, pret. of lomntcn. — eines 2Ibenbs, adverbial 

gen. denoting indefinite time. The adv. gen. may express time, place or 
manner. — nadf E^aufe, /<? [Ais'] Aouse, i.e. Aome. 
1. 2. fal^, pret. of fc^en, /ooA, see. — erfatitite; pret of crlcnncn, reco^^- 

nize. 

1. 3. 2\txxn, here master, ^err when prefixed to a proper name is 
our Mr, — im = in bem. — Dunfeln, adj. used subs. — rief, pret. of 
rufen. 

!!• 3-4- 3« ^aufe, at home, 

1. 4. 5d?abet nid?ts, sc. as subject c^: lit. no härm is done, never mind, 

1. 5. ging . . . fort, pret. of fort'gc^cn,^ away, 

The Order of words in a German sentence is more fixed than in English. 
In the normal order, with simple tenses, the subject Stands first, then the 
verb, the object and the adverbial modifiers of time, place and manner. 
Notice the order of words in the first three sentences. 

In Compound tenses, consisting of an auxiliary and an Infinitive or parti- 
ciple, the latter Stands at the end of the clause, as totnmen, 1. 5, and the 
limiting words precede. 

When a predicate modifier introduces a sentence like „©d^abet nid^tö/' 
which is the object of onttt)Ortctc, the verb precedes the subject. This is 
called the "inverted order." 

Certain adverbs or prepositions have become attached to verbs : giving 
to them a special, often derivative, signification. !@e, emp, ent, er, ge, Der 
and ger are called "inseparable prefixes"; such verbs do not take ge in 
forming the participle. Most of the other prefixes are separable; the pre- 
fix has then the position of the adverb and Stands last in the normal order, 
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in simple tenses, but immediately before the verb in Compound tenses. Cf. 
kDieberlommen and ging . . , fort in 1. 5, also the English prefixes in such 
words as become^forget^ upset and set up, overturn and turn over, fulfil and 
fillfuü. 

2. Wct ftnb allei» ft^ulbig. 

Title. U?tr ftnb aücs fc^ulbtg ; fd^utbig fein means owe^ be indebted 
for; afle^ is the acc. neut. of the adj., governed by fd^ulbig. 

1. 6. ^Ürft, prince, is the ruler of a country, or the head of a family, 
whose sons bear the title of prince (^ring). — 309, pret. of gießen. 

!• 7. bcfonbcrs ^XO^Z, especiaily great ; befonberd is an adv. modifying 
große. — in berfelbcn, the same (sc. city) = in it; berfetbe is frequently 
used for definiteness, or as a mere Substitute for a pers. pron. 

1.8. <5IctC^nJ0l^r; notwithstanding. — tl^m, y^^ hittty dat. of er. — 
f^atten il^m bte (Etnmof^ner* Note the order. When any word other 
than the subject (with a few exccptions), begins a sentence, the normal 
Position of the subject and verb is reversed. This is called the " inverted 
Order." 

1. 9. {{ieriib^r, at this. A Compound adverb (adv. and prep.) is fre- 
quently used in place of the preposition and a personal or demonstrative 
pronoun, here = über if|n or blffcn ((5m|)fang). Cf. E. thereat. 

1. 10. 3u erf ennen gab, made known^ gab is the pret. of geben. — einer, 

one {ofthem), The article used substantively takes the strong form of inflec- 
tion. — (Hure, poss. adj., pl. form of bein ; euer was formerly used in ad- 
dressing persons of high rank where the plural of bu would be employed, 
also in speaking to children and intimates. 

When a dependent sentence is introduced by a relative pronoun, or 
adverb, or a subordinate conjunction, the inflected form of the verb is placed 
at the end of the clause in which it Stands. Cf. I^atte and ^errfci^te, 1. 7. 
1. 10, gab; 1. 11, waren; 1. 12, l^aben. This is the "transposed order," 
or order with a transposed verb. In such cases the separable prefix Stands 
before the verb. 

3. SBaltei: @cott. 

1. 13. Spa5terrttte. The first part of the word, i.e. @^)agier-, adds the 

m&zmngy for pleasure ; thus, ^'!^(xi\tx^ax\%f a walk for pUasure ; ©parier« 

fal)rt, a drive for pleasure^ etc. — hzq^zq^dtiZt governs usually the dative. 

1. 14. um,y^r. — anfprac^, pret. of an'fpred^en, to regnest, 

1. 15. griff, pret. of greifen. — bie, his, The def. art. is employed 

where no ambiguity arises, in place of the possess. pron. This occurs most 
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naturally with reference to parts of the body, dress, terms of relationship, 
and property. — fanb, pret. of finbett. — aber, however^ when it does not 
introduce the sentence. 

U. 13-16. fleines <5elb, change, 

1. 16. bei ftc^, with him ; fid^ is the reflex. pron. of the third pers., used 
m the masc., fem., or neut., and in the dat. and acc, sing, or pl. 

1. 17. ipof^l gemerft. The past part. is often used in familiär com- 
mands instead of the imperative. — Sijpettce bletbett Sie mir fdpulbig, 
lit., you remain indebted (i.e. still continue to owe) to nie sixpence. 

1. 18. (Sott fegne, subj. of wish, Afay God blessj etc. The subjunctive 
is used to complete the defective conjugation of the imp. mood. 

I. 19. folang . . . bt« = until. 

Page 2.— ' line I. ^annovzx, Ifanover, All names of places (not 
names of rivers or mountains) are neuter. This is an.exception to the rule 
that Compound nouns take the gender of the last component. 

II. i-a. feierte . . . ein, pret. of the verb cln'fel^ren. — Die golbene 
<Sans, Many German inns, like the English, bear a sign from which they 
derive their name. The name is usually expressed with gu and the dative» 
as : 3ur golbencn ®an«. Cf. " At the sign of the Red Lion," the " White 
Hart," etc. — genannt, past part. of nennen, name, call, 

1. 3. bat, pret. of bitten, ask^pray, 

I. 4. beim = bei bem. — €infteigen, entering. All infinitives may be 
used as neuter nouns, where the participial noun in -ing is used in English. 

II. 5-6. bei ber Hürffef^r, on her return. Cf. note to bic, p. i, 1. 15. 
11. 6-7. muffen . . . l^alten,^'^« must not take me/or your sign again. 

5. ^er föolf nttb ber Si^Sfer. 

1. 9. oerloren, past part. of »erlteren. — erfutjr, pret. of erfahren, to 

learn. 

1. 10. ab3U{iatten, from ab'flattcn, offer. In separable verbs, the or- 
dinary sign of the past part., ge, and of the in f., 311, are inserted between 
the separable prefix and the verb. The separable prefix Stands before the 
verb in the in f. and in both participles. 

1. II. betroffen, past part. of betreffen, befall. — tu bauerfl mid?,idiom, 

you move my pity; trans. I am sorryfor you. — Danf, receivemy thanks. 
!Dan! is used in the sing, where we use the pl. form. 

1. 12. mochte, pret. subj. of mögen, might, wouldfain. 

1. 13. 3fegrimm or 3fengrimm, the name of the wolf in the old fables. 
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1. 14-15. fügte . . . f^in3U, from l^ingu'fügen, io ada, 

1. 15- näd?ften, comparative of nal)C, nä^cr, nöciftft, lit. nearest, herc, 
neigkbor. The prepositions au«, außer, bei, gegenüber, mit, no(^, öon, gu, 
govem the dative. 

6. ^er ScJ^mieb* 

1. 18. (^z\fin(^i 3u ipcrben, /0 <^^ hanged, — rornel^mflen, Superlative 

of üorne^m, influenüal. 

I. 19. traten . . . sufammen, traten is the pret. of treten. 

II. 20-21. bem Dorfe nötig a>äre, was necessary to the village, Verbs 
in which the words, thoughts er feelings are quoted indirectly are said to 
be in the ** subjunctive of indirect Statement," as in the case of inöd^te and 
roöre. 

1. 21. entbef^ren, do wUhouty dispense wiik. 

1. 22. u. f. U). = unb fo iDCiter, andsofortJi, 

Page 3. — line i. es finb 3n)ei IDeber, there are two weavers. @8 is 
often used to introduce a sentence, causing the inversion of the order of the 
noun and verb, the verb agreeing with the noun following; here, with 
SBeber ; cf. English ** there is," " there are." 

1. 2. für. The prepositions bid, burt^, für, gegen, o^ne, um and 
n)iber govem the acc. 

1. 4. mar . . . gefaüen, had fallen, The aux. fein is used with intran- 
sitive verl)S which denote transition, a change of condition, or a motion from 

or to a definite place : (gr Ift öou @ngtanb uad^ 3lmerifa gereift, He has 

traveled from England to America, — n^entg and ptel are usually unin- 
flected in the nom. and acc. sing, especially when they denote quantity and 
not a number of objects. 

I. 5. entl^ielt, pret. of entf|alten. 

II. 7-8. fd?aute . . .<xx\,, from auf trauen, to hok at, 

1. 8. ^<x&iiz, pret. of ben!en. — bei ftc^ felbfi, to himself — rool^I, surefy, 
1. II. fprang . . . l^inunter, pret. of ^inunterf^)ringen. 

I. 12. tranf, pret. of trinlen. 

II. 13-14- auf feinen Hüden. The prepositions on, ouf, hinter, In, 
neben, über, unter, öor and glüijdjeUjgovern the dative case when rest in 
a place is meant; when direction is implied they govem the accusative. 

Cf. 1. 4, in einen 33runnen; 1. 6. über ben 9tanb; 11. 12-13, auf feinen 
9tü(fen. 

1. 14. £a§ es bir gut fc^meden, let it [i.e. may it~\ taste good to you. 
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11. 14-15. rief . . . 3U, from gurufcn, to call to, 

1. 21. l^erausljilft, from l^erauÄ'^elfen. 

1. 22. lief . . . bapon, pret. baüonlaufen, to run away, 

8. Wit bte «Ybett, fo ber £ol|n. 

1. 19. ging, pret. of gcf|cn. — eben fofel^r,yi«/ as muck, equally, — voz- 
gen, on accountof. Prepositions governing the genitive are aitflott, fiatt, 
auger^alb, innerhalb, IDÖ^renb and megen; liegen may stand either before 
or after the noun govemed. 

I. 20. tvegen is understood before feines <5et5es. 

II. 21-22. ofjne . . . 3U erwarten, without expecting, unless he expected, 
The prepositions anflatt, O^ne and um govern directly the inf. with gu. 

1. 24. ob, whether, 

Page 4r. — line I. furieren, eure, Verbs whose infinitive ends in 
-icrcn do not take gc- in the participle; see furiert, 1. 6. 

1. 2. 2I0ein, but^ when a conj., Stands at the beginning of a clause; 
otherwise it is an adv. or adj. — ftarb, pret. of flerben. — fc^on in, even 
in, in a veryfew, 

9. "Jbtt S^rata^feL 

Jean de la Fontaine was a French poet (1621-95), whose fables have 
been famous in many languages. 

9. jeben 2Ibenb, acc. of def. time. 
14. erriet, pret. of erraten, 
l. 15« Iiingefommen, ^«^. 

I. 17. f^ineingettjan, past part. of ]^tnein'tf|un, lo put in. 

II. 17-18. um . . . 3u oergif ten. Cf. note to p. 3, 11. 21-22. 

l. 21. (Eben, here, al this very moment, 

I. 22. es tf^ut mir (eib, I am sorry. — -. bo(^, nevertheless. 

II. 22-23. einer £Üge beburfte, needed a He, a He was necessary. 

10. ^ie föeibei: iioit SBeiniSberg. 

For a poetical version of this incident, see p. 77 of this Reader. This 
legend was published in the Chronicle of Cologne (1491). 

The Emperor Konrad III. besieged the castle of Weinsberg in north- 
westem Würtemberg in which the Duke Weif VI. had fled for safety. The 
Castle was forced to submit to the emperor's mercy, who ordered that the 
men should be Qxecuted, but accorded to the women a free departure with 
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whatever thfiy valued most. Subsequently, the Castle bore the name 
„SBeibertreUf." Weinsberg lies at the foot of the eminence on which the 
ruins of the Castle now are situated. The latter was destroyed in the 
Peasants' War (April i6, 1525). 

!• 25. gefc^Iagen, defeated. — bte Stabt IDeinsbcrg, the city {of) 
Weinsberg. The name of a city orcountry is in apposition with the gen- 
eric noun preceding. 

Pa^ 5. — line a. fc^ipur, pret. of fd^iüörcn, swear, 

11. 2-3. nteber3umad?en, ctu down, slay, 

1. 4. in bie Übergabe iPtQtgen mußten, were obliged to consent to the 

surrender, 

U. 6-7. tDtttigte ein, from einkoiQigen, agree, 

1. 7. \>zxi näc^flen Cag. See note to jeben 3lbcnb, p. 4, 1. 9. The 

time of an action may be expressed either by the acc. without a preposition, 
or by the dative with an or in, as, im 3a^rc, p. 4, 1. 24. — ftc^ bas Cf^or 
h'f(tltitt lit., as the gate opened {itself), 

1. 8. ^VL^t, procession, — 509en . . . aus, from au0' gießen, march out, 
— jebe, each one^ refers to the natural gender of ^eib, not to its gram- 
matical gender. 

I. 9. bem =-her, See note to bie, p. i, 1. 15. — aw, ber Spt^e, at the 
head. 

II. lo-ii. bes Königs £eute. The poss. gen. may either precede or 
foUow (usually the latter) the noun upon which it depends, as in English. 
f eute often means, as here, troopSj army, retainers, 

1. II. iljrer oiele, many of them, i^rer, ofthem^ is the "genitive of the 
whole " or "partitive genitive" depending on Diele. Notice the use of the 
dat. in a partitive sense with üon, lebe Don if|nen, 1. 5, when not all are in- 
cluded. 

fl. ii-ia. bas roäre . . . geroefen, subj. of indirect statement after 
fprad^em 

1. 14. KÖnig(i(^ is here tininflected. The termination of the adjective 
is occasionally omitted coUoquially and in poetry, especially in the neut. 
nom. and acc. — 5Ugefagt/ pledged, 

1. 15. bie IPeinsberger, the inhabitants of Weinsberg, Names rf the 
inhabitants of countries and cities are generally formed in German by the 
addition of er to the name of the place, ^öln, Cologne^ Kölner, an inhabi- 
tant of Colcgne, These are really proper adjectives (orig. a gen. pl.) used 
substantively. 
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11. ^er %viiSBß niib bet $al|ii. 

Karl Joseph Simrock (1802-76), the author, was a poet, and a devoted 
Student and collector of mediaeval and populär German literature. He was 
distinguished especially for the fidelity and merit of his translations. Pro- 
fessor in the University of Bonn (1850-76). 

1. 18. mein ^err fjatjn, -^^. Cock^ an address of effusive respect. — 
ipelc^e fc^one, what (a) beauHfuL 

1. 20. bamtt, in Order that» Conjunctions denoting a purpose, ba- 
mit bag and um baß, are foUowed by the subjunctive. 

1. 22. fc^(o§, pret. of ft^ticgen, close, — fing (xn, pret. of anfotigen. — 

auf bas (auteflC; os loud as he couldy Superlative of the adv. 
1. 24. trug, pret. of tragen, io bear, 
1. 25. bem ^UC^fe nac^, afier the fix; na(^ is here a part of the verb 

nac^'laufen. — fc^rteen, pret. of ft^reicn, cry, 

1. 28. \>zn euren, yours ; the possess. adj. used substantively. 

Page 6. — line i. üe§, pret. of laffen. 

1. 3. ffog, pret. of piegen,/)'. 

1. 7. ^attefi bu nidpt gerebet, fo l^ätteft bu. The subj. mood is used 

in both the condition and the conclusion, when the condition is unrealized 
or is contrary to fact. 

12. ^ai^ aRotdien Hont "ikvimt im SRoiibe. 

Populär stories explaining the origin of the spots on the moon are cur- 
rent in all the Germanic languages. Chaucer speaks of *< a chorle (churl) 
painted füll even, bearing a bush of thorns on his bake (back), which 
for his theft might climbe no ner (nearer) the heven." In Ritson's Ancient 
Songs and Ballads there is also a song upon the man in the moon bearing 
a bürden. See also Shakespeare's Tempesty Act II, Scene 2. 

In the Testament of Cresseid by Robert Henryson, once attributed to 
Chaucer, he speaks of Lady Cynthia : 

" And on hir breist ane churl paintit ful evin, 
Beirand (bearing) ane bunch of thornis on his bak, 

Quhilk (which) for his thift (theft) micht (might) clim (climb) na nar (nearer) 
the hevin." Skeat's Chaucer, Vol. VIII, p. 335. 

1. 9. ror alten Seiten, in the olden timesy many years ago. — einmal', 
once upon a time ; when the accent is on the first syllable, ein' mal it 
means once. — (iebeU/ blessed. ?ieb is used in many fixed expressions as 
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here; cf. ber liebe @ott; 1. lö, and especially in expressions of time, as, bie 
liebe lange SHaÖu^i. 

1. 10. hax\!6, pret. of binben. 

1. II. {lecfte einen Stod Ijtnein. The cane or rod was* put into the 
bündle in order to carry it. — f^odte bie VOtVit auf/ lifled the bündle of 
fagots to his back. 

1. 12. hz^z^Xititi See note to p. i, 1. 13. — feiner, here, noble, 

1. 14. blieb {iet)en, Ht., remained standing, i.e., stopped\ blieb is the 
pret. of bleiben. The inBnitive without gu is used with bleiben, finben, l)a« 
ben, liegen and flehen, where the pres. part. is, in most cases, admissible. 

1. 15. auf (Erben (dat. sing.), a relic of the weak declension of fem. 
nouns in the sing. 

1. 17. Per ^ragenbe, Ht., the questioning one^ i.e., the questioner. 

I. 19. roas gel^t bas mic^ Ql^X, what does that matter to me? 

II. 22-23. fünftigl^in, in thefuture, 

1. 25. pon ber §eit CLXi,from that time on; ber is here a demons. pron. 
— ftel^t . . . immer nod?, has ever stoody when the action of the verb is 
represented as still continuing, the present tense is used for the perfect. 

1. 26. tDol^l aud?, probably also, 

13. Slbettteuer bei^ IBatoitiS iion SRüiti^^aufeit. 

A collection of stories was published in Oxford in 1786, called Baron 
Münchausens Narrative of his marvellous travels and campaigns in 
RusstOy by a German, named Rudolf Erich Raspe. The Baron to whom 
these stories were ascribed resided at Bodenwerder in Hanover. He was 
a famous story-teller who had fought in his youth in the Russian service, in 
two campaigns against the Turks. Many of the stories were in circulation 
before the time of Münchausen, but were currently attributed to him in 
Hanover in the last quarter of the last Century. 

So great was the popularity of this work that a fifth edition, enlarged, 
was published in the foUowing year (1787) entitled Gulliver Revived, 
containing singular travels^ campaigns^ voyages and adventures, by Baron 
Münchhatisen, London. 

Page 7. — line i. trat .. ,an, entered upon. — mitten im, in the 

midst of; mitten is frequently used with prepositions that govem the dative 
and accusative with the force of an adverbial modiBer. 

1. 2. 3U Pferbe, on horseback, 

1. 3. tDel(^es = XOQL^, relates to the whole preceding clause. — 5iemlic^ 
Übel, rather untimely or amiss. — empfanb, pret. of empftnben, tofeel. 
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1. 4. \z IPeiter, accordingas or the further, 

1. 6. ipeber VOt^ noc^ ^^^9* These alliteralive or riming Couplets, the 
two members of which are practically synonymous, are very common in 
German. Cf. ,,^au9 unb ^of/' and " kith and kin " in English. 

1. 6. bes Heitens tniibe; weary ofriding, Any Infinitive may constitute 
a verbal neuter noun, but its use is naturally confined to the sing. — {lieg 
tc^ 0}^, / dismounted^ from ab'flf igen. 

1. 7. eine 2lrt pon, a son of, 

1. 8. gur S\^x\(t\iffor security. — nat^m, pret. of nehmen. 

1. 9. unter ben 2(rm, acc. of direction; see also note to p. i, 1. 15. 

1. 10. fehltet . . . ein, pret. of .eii^fti^lafen. — bie 2(ugen mir, when 
reference is made to parts of the body, a dat. of the pars. pron. dependent 
on the verb is often used instead of the poss. adj. agreeing with the noun. 

I. 16. würbe td? getpat^r, from getPa^r werben, perceive. Cf. aware in 
English, also beware, "to look out," "be on one's guard"; gen)a^r takes 
an obj. in the acc, often a sentence, as here. 

1. 18. vo\z tc^ bran xoax, how itall was. — The use of näm'Uc^, that ü 
to sayt to explain, to introduce an illustration of, or reason for a preceding 
Statement, is very common in German. 

II. 18-19. bie ttadpt über, over night, duringthe night; über, an adverb, 
has here the force of a preposition, when placed after expressions of 
time. 

I. 19. 5U9efdpnett, coveredwith snow. 

II. 19-ao. l^atte jic^ . . . umgefe^, had changed, 
1. ao. nac^ unb nac^, gradually, 

11.20-21. \q WXZf just as. 

1. 25. ol^ne mic^ . . . 3U beftnnen, without meditating long. See note 
to p. 3, 11. 21-22. 

1. 26. fc^og, pret. of fd^icgen. 

1. 27. auf biefe 2(rt, an adverbial expression, in this manner. 

Page 8. — line 2. Sitte, \the\ custom. The article is often omitted 
with nouns denoting material, also with abstract nouns when the mean- 
ing is general or unlimited, and does not apply to a single or individual 
object. Cf. 33rot baden, bake bread; ®eblllb ftaben, have Patience-; cf. 

unter «Sciftnee, p. 7, 1. 5. — bes IPinters, adv. gen. Cf. note to p. i, l. i. 
1. 4. futjr, pret. of fahren. — futjr auf St. Petersburg los, proceeded 

rapidly ttnvard, etc. 

1. 6. bes gefräßig jlen, of the most voracious. 

1. 7. Schlitten is a sleigh, sledge or sied. — nachgelaufen fam, came 
running after. The perfect participle is used with verbs of motion in an 
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adverbial sense, as er fommt gegangen (= er fommt, inbem er gegangen 
ifl, while Walking) getoufen, gefaf|ren; geritten : he cotnes Walkings run- 

ning, driving, riding. 

11. 7-8. l^olte ein, overtook. 

1. 10. gef^al^, pret. of geft^e^en, kappen. 

1. II. nid?t im minbeften, not in tke Uast. 

1. 12, meine H^enigfcit, my kumbU seif, — fonbern, but^ is always 
used after a preceding negative. 

1. 13. riß ab, pret. of ab' reißen. — rerfc^lang, pret. of oerfd|Iingen. 

1. 14. oor Sd?rcif en, öor often expresses, as here, the cause or occasion, 
front, because of • 

1. 15. IPie, asy since, 

1. 16. baoongefommcn xoax, kad escaped, 

I. 17. erl^ob; pret. of erl|eben. 

II. 17-18. nal^m roal^r, pret. of walirne^men, /^r^«V^. 

1. 18. über unb über, quite, entirely, 

1. 19. t^ineingefreffen^ eat, treffen is used when speaking of animals, 
effen, when speaking of men. 

1. 20. fo, wken, 

1. 21. il^m . . . auf bas ^ell, dative of possession. Cf. note to p. i, 
I. 15. — folc^ ein, folti^ and n)elc^ when preceding the indef. art, areuninfl. 

1. 22. il^m, hinty the dat. of the indirect object, or " object of influence " 
after the verb. 

1, 24. ftel^e I lo ! bekold! 

1. 25. l^örte . . . auf, ceased, 

1. 26. langten , , .an, dyrived. 

1. 27. gegen, contrary to. — beiberfeitigen, mutual. 

From this time on the Student will be considered capable of finding all 
irregulär verbs for himself in the vocabulary. 

14. ^te ffinftlidie DvgeL 

Richard von Volkmann (1830- 1889), Professor of Surgery in the Uni- 
versity of Halle, wrote, while accompanying the German army in France 
(1870-71), a series of charming stories, which he sent to his children 
at home. These were afterwards published under the pseudonjrm Richard 
Leander, with the title Träumereien an französiscken Kaminen (Rever- 
ies by French Firesides), from which this story is taken. 

Page 9. — line i. Por langen, langen Jal^ren, many, many years 

ago. 



ELEMENTAR Y PROSE. 249 

1. 3» immer roieber, ever and again. 

1. 7. befai^ er ftd?, surveyeä, noted carefully. 

1. II. einen 5trau§ in ber £)anb. The accusative of a noun isused 
with a limiting phrase absolutely, that is, without any governing word, to 
express a characterizing action, where " with " or " having " is understood; 
trans. with or having a bouquet in his Jiand. 

1. 12. üoüer, an old inflected form of the masc. sing. nom. of the adj., 
which has now become fixed, and is used appositively after nouns of 
any gender, as here. It originally govemed the gen., but is often now 
followed by an uninflected form of the nqun, as ein ^^tS. üoller Seutc or 
Oott Oon beuten, a hall füll ofpeopU, 

I. 14. baran, of how; baran is anticipative, representing the subordi- 
nate subs. clause, which follows, and is in apposition with the demon- 
strative Clement ^a in baran, cf. baran; 1. 28; p. 11, 1. 14. — n?as er 
für, whai a, The parts of the indeclinable Compound pronoun ttJO^ für 
are occasionally separated, as here. Such a pronoun remains unchanged 
whatever the form of its noun, the case of which is determined by its office 
m the sentence. 

II. 14-15. bem . . . fönne, whom no om could eqt*al, 

I. 16. begönne, subj. of indirect Statement. 

II. 18-19. nal^m . . . fet^r 3U ^er3en, look deeply to heart, 

1. 21. \>txi gan3en Qlag über, the whoU day tlirough. An adverb is 
often used after an adverbial expression of time or of direction, almost 
with the force of a preposition. Cf. ben gangen ^og burd), through the 
whole day; meit, 1. 23, and lang, 1. 26. 

1. 22. nad^ts, l>y night, an old genitive Singular used adverbially, often 
with be^ after the analogy of !£ag9. The genitive forms a general, not a 
specific, designation of time. 

1. 24. He§ er ftd? . . . nieber, he settleddown, estabUshed himself 

Page 10. — line i . After tocrteffen supply ^obc. See note to p„ 58, 1. 12. 

I. 4. (Eag nnb XXOi^i, acc of extent of time; nouns denoting measure 
of time and space are in the accusative. — '^O.^t ^^ ^^^^' 

II. 5-6. je incf^r, corresponds to beflo, the nearer . . . so much the more. 
1. 10. bli^en, note the Omission of the sign of the infinitive gu, after 

modal auxüiaries and certain verbs, as pnbcn, füllen, Reißen, ^clfcn, ^ören, 
taffen, lehren, lernen, nennen, fe^en, corresponding to a like class of 
verbs in English where to is omitted. See 1. 21, trageU; 1. 28, {fielen, 
page II, 1. 19, liegen. 

1. 10. roas er laufen fonnte, as fast as he could, wa« (neut. acc.) is 
here used adverbially, as is the longer form etU)ad. 
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1. 14. t^tnter . . . tjer, along behind. An adverb of direction (^cr) is 
often thus used after a preposition. 

1* 15. IHenge is used as here before an uninflected noun where the 
gen. was formerly required, as, eine 3}2enge ^elbeS. 

1. 16. guten. After a personal pronoun, the adjective has the weak 
form in the plural, and the strong in the nom. and acc, and often in the 
dat. sing. 

1. ig- betfeftcn, bury ; lit., place besides, sc. bcH anbcwn 2:;otcn = 
neben bie anbeten Xoten. 

1. 20. gebeugten f^auptes, adv. gen. of manner, wiih bowed head, 

I. 22. fd?Iud?3en unb meinen.* See note to 1. 10. 

II. 2J-24. vo'xxb XD0\l\ aw&i . . . fein, (hat is probably also one. 

1. 24. £eb5eiten, note the pl. form, a survival of the older usage of 
employing abstract nouns in the pl. 
1. 24. bie Qlote; tlu dead woman, 
1. 27. nod?, as yet, 
Page 11. — lines 4-5. oerflang, died away, 

1. 6. inne tpurben, became aware. 

15. ^te 16remer (Stabtmitftfanten* 

This and the two foUowing selections are from Grimmas Kinder- und 
Haus mär cheuy a favorite coUection of German fairy tales. 

The two eminent scholars Jacob (1785-1863) and Wilhelm (1786-1859) 
Grimm were associated throughout their lives in their studies and in the 
most affectionate personal relations. Their contributions to Germanic 
philology were of the most varied character and embrace language 
and literature as well as mythology, legal institutions, lexicography and 
legends. One of their most charming works was the collection of German 
populär and fairy tales, gathered from the mouths of the people, and pub- 
lished under the title Kinder- und Hausmärchen, The first edition was 
published in 181 2; a second volume appeared in 181 5, and a second edi- 
tion, enlarged, in 1819, and a subsequent volume with notes in 1822. 
Since then many editions have been issued, and the stories have been 
translated into most of the languages of Europe. They have thus become 
the universal delight of children, and of others who study them with a sense 
of their profounder significance. 

The stories were collected in Hesse, and in the county of Hanau in the 
region of the Main and Kinzig rivers. X.ater, many Low German stories 
from the districts about Paderborn, Münster and elsewhere were added. 
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1. 13. 3u €nbe gingen, /at/?</. 

11. 14-15 f. tt^n aus bem ^Jutter 3U fd^affcn, toget rid of feeding him, 

1. 16. mad?tc ftd?, ^^ä?«?^ himself. 

1. 17. ja, ivithout doubt, 

1. 19. liegen, notice the Omission of gu alter ftnben (1. 18). Cl. note to 
p. 10, 1. 10. 

1. 20. möbe gelaufen, run until he was weary» Many intransitive 
verbs may be thus used in a factitive sense, denoting a change wrought in 
the object-through the action of the verb, made himself weary by running, 
— roas (adv. acc.)» coUoq. for tvarum. — ^adOiV! I a name for a large 
dog. It comes from the imp. of an'pacfen, lay hold of setze. Cf. p. 10, 1. 10. 

1. 23. fott, sc. QCljn, an adverb often Stands for an omitted verb of 
motion. — fjat . . . rooücn totfd^lagcn. The regulär order would be, ^at 

. . . totfd^tadcn mollen. 

1. 24. Hei Jaus genommen, taken French leave. 

I. 25. mei§t bu mas ? Pü tellyou what. 

Page 12« — line i. 's 3uf rieben ; gufriebcn now govems the acc; it 
was formerly used with the gen. ; -3 (for c8) is here a relic of the lost gen. 
neut. of the pers. pron. 

II. 3-4. brei ^age Hegent»etter, a Condensed, proverbial expression, 
like a three days* storm. 

1. 4. in bie Quere, amiss, 

1. 6. menn's einem an ^tn Kragen getjt, when one's neck is in danger. 
The missing cases of the indef. man are supplied by ein ; cf. einem, 1. 16. 
!• 7* 3U 3af^ren f omme, am getting on in years. 

1. 9» fpinne,/«rr. 

1. 10. (JraU; niistress. — nod?, beiimes. 

1. II. ijl guter Hat \t\xtx, good advice is dear^ i.e. hard io get, 
1. 17. burd^ UTarf unb Bein, Ht., through marrow and bone^ i.e. 
through and through, 

1. 19. unferer lieben ^Jrauen CCag ; grouentag, or 2:ag unjerer lieben 

$^rau is one of the festivals of the Virgin Mary, the most important of 
which in the calendar were the Birth of Mary (Sept. 8), the Annunciation 
(March 25), Visitation (July 2), Candlemas (Feb. 2), Assumption (Aug. 

IS). 

1. 23. \>Qif in consequence. 

1. 25. (Ei t»as, Oy nonsense. 

1. 27. finbefl; pres. for the fut. as often in English. — überall, any- 

where. 

1. 29. mu§ es eine 21rt traben, it must be something unique. 
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11. 29-30. Iie§ pd? . . . gefallen, was pleased with, 

Page 13« — line 7. tX^tnben, Points ofthe compass, quarters front which 
the wind blows, — beud^te tl^tl, it seented to kirn (with acc. or dat.) 

1. II. f^erberge, accommodations, 

1. 18. <5raufci^tmmel/ gray coat. ®({|imme( alone means a gray or 
white horse. 

1. 20. laffen's ftd? rool^I fein, are enjoying themselves, 

1. 21. ipas = ctmo«. 

1. 22. mären, the optative subjunctive. The Omission of the conclusion 
frequently gives to the conditional an optative sense. — ratfc^Iagten, 
counseUd, from 9{atf(i|(ag, counsel, Conference. Most verbs derived from 
Compound nouns (whose first component is a noun) are treated as simple 
verbSy and take the prefix ge- in the past participle. Such are branb{(i|a|jenr 

^anb^aben, wetteifern, etc. 

I. 24. mußte, was to, 

II. 27-28 f. ber Ka^e, the dative of possession, in place of the possess. 
gen. 

Page 14* — line 2. bei, here causal, at^ on account of 
11. 2-3. futjren ... in bie d{o\iti jumped up. 

I. 6. nat^men . . . fürlieb, satisfied themselves, — roas, the neuter rel- 
ative is used after an indefinite or general antecedent, such as t)iel, muckt 
nichts, or, as in this case, bad (bem). 

II. 11-12. bei bie . . . 2lfc^e, bei with the acc. denoting direction, is 
now obsolete. It was frequent in the earlier language (Luther), espec- 
ially in the Midland. 

1. 17. ins 23o(fst^orn jagen laffen, driven into a dilemma; trans./n^- 
tened out of our wits, 

1. 22. baran, to tkem, sc. an bie fingen. 

1. 30 f. t»as er fonnte, see note to p. 10, 1. 10 f. 

16. XeT 9lniie itnb ber 9leid(e. 
Page 16« — line 12. 3U itjm ein, into kis house. 

1. 14. fürlieb net^men, here, take tkings as they are. Note the sub- 

junctives of indirect Statement, mÖci|te and Ratten, 1. 14. 

1. 16. berroeil = tt)öl)vciib. 

1. ig. fd^Iec^te, in its original sense, plain^ simple. 

1. 24. fid? belongs to both verbs, legen and ausruf^en. 

1. 29. "^ZW. beiben 2IIten, dat., in an ablative sense after net^men, take 
from. 
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Page 17. — line i. ftd?, dat. pl.y^r ihetnselves, See note to p. i, 1. 16. 

1. 6. feines lUeges, adv. gen. 

I. ig- OOÜer ^a^, broad daylighL 

II. 21-22. geflanben l^atte: certain intr. verbs denoting rest or position 
take ^abcii as the aux. of the perf. tenses, as, liegen, fifeen, fielen, ru^en, 
fc^tafen, etc., as well as all modal auxiliaries. 

1. 26. fragte . . . aus, asked all about iL 

Page 18. — lines 8-9. geroät^ren laffen, havegranted; laffcn is often 
thus used in a causative sense, have done. 
• 1. 20. sc. er before {oQte. 

Page 19 — line i. mad^te . . . ITTännerd^en, reared, said ol an 
animal when it Stands on its hind feet, or performs like a man. 

1. 4. unb lag bas Pferb = unb ba9 $ferb lag, inversion usually affects 
only the first of two coordinate sentences. 

1. II. marb's ttjm . • . JU HTnt, hebecame so warm and cross. 

I. 13» voax i!^m . . . nic^t eingefallen, hadnoi occurredto him. 

II. 24-25. xxxxs es feine ^Jrau jeftt gut tjStte, ivhat a good time his wife 

was having. 

I. 25. bie = pe ; notice the demon. for the rel. pron., a frequent use in 
simple Speech and in children's stories. 

II. 25-26. liege ftd?'s n>otjI fd^mecF en, was taking things comfortably, 

1. 28. l^erunter, sc. fommen. 

Page 20. — line 2. Da . . . erfi red?t ^tsl^fthen for the first time he 
became in a genuine passion. 

1. 8. (Sieb bic^ 3ufrieben, Be content, 

1. 10. fd?alt. The verbs Reißen, nennen, (djelten, fd)iinpfen, toufen, 

lehren and the causative laffen may take two accusatives, one of the person 
and one of the thing, or indicating a change wrought by the action of the 
verb. 
1. 13. (£r mod^te njoUen ober nid^t, whether he would or not, 

17* ^ontrdiSdtett* 

The Story of Dornröschen, the " Sleeping Beauty," is one of the oldest 
symbolic tales of the Germanic people. It has parallel versions, differing 
in detail, in France, Italy and India. In France it is called *'La belle au 
bois dormant." See Perrault's Ilistoires ou Contes du Temps passe f^diiitd 
as Perrrault's Populär Tales by A. Lang, Oxford, 1888; Basile's Penta- 
merone, V. 5 (English version by T. E. Taylor, 1850), and Old Deccan 
Days by M. Frire (Phil., 1868.) 
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In the Norse version, the spindle is the sleep-thorn, and the Castle is sur- 
rounded by a wall of fire, through which Sigurd, the hero, can alone pass. 

1. ig. voax» A verb in the sing, with several sing, subjects occurs, 
especially when the verb precedes, also when the subjects are ccfticeived 
of as a Unit. 

1. 20. tPCnn XOXX "bbö^^f ifwe only\ bod^ strengthens the wish. — frte^tett, 
coUoq. = bcfomen. 

1. 22. ^rofc^ ; in the populär stories as well as in fables animals become 
Speakers as well as actors. 

1. 26. bas^ demons. = fte, see note to p. 19, 1. 25 

1. 27. jtd? nid?t 3U laffen tDU§te, did not know how to contain himself. 

Page 21. — line i. labctc . . . ein, usually lub ein. — Dcrroatibte 
uttb Befannte, the weak form ^erloanbten is the rule after feine. 

1. 3. tl^rcr, gen. of the pers. pron. depending upon bteije^n. Notice 
the use of the genitive of the whole when all are included» while the dat. 
with t)On is employed in a partitive sense when only a part is referred to, 
L 5, eine t)on i^uen. 

1. 8. bte OiVi^ZXZf the second; anbete was originally used where gkueite 
has now taken its place. 

1. 9. 5U münfd^enf notice the use of the inf. with gu in a pass. sense, 
like the Latin gerund. 

1. 10. £Ife, an archaic form for etf. Notice the plural of the numeral; 
all the Cardinal numbers were once inflected. 

1. 23. ItC§ . . . ausgel^cn, causedto be issued, 

1. 24. foQten would naturally stand at the end, but in simple speech the 
normal order occasionally occurs. 

1. 28. bcm Qlage, roo, the day when; too, ivhere^ is here used as a 
relative adverb of time, on which. 

Page 22. — line 3. XPenbeltreppe is the acc. of space passed over. 

1. 5. umbrcl^tc, sc. ben ©t^Iüffel, turnedthe k€y; fag ba = ba faß. 

1. 13. ftd?, dat. of poss. 

1. 14. betn 2lugenbltcf . . . wo. Cf. note to p. 21, 1. 28. 

1. 16. Sd?Io§, acc. after über, implying direction. 

1. 23. etroas ccrfcl^cn, done somethingwrotig,— in (= an) ^tn Qaaren 
5tetfen, pull by the hair, Notice the use of the pl. paaren for the sing. 

1. 24. n>oUte, ivas about. 

1. 28. bapon = t)on bemfelben. 

Page 23« — line 4. als Ijättcn. Every condition involves a conclusion 
expressed or implied ; here the conclusion is suggested by al0, as they 
would do if, etc. 
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1. 6. Qlobes, gen. alter flerben, where the acc. is now used. 

I. 9. es fotite, etc., /kat a Castle was said to stand. 

II. 17-18. mod^te . . . tPoUte, üt. might dissuade kirn as he wonld, 
i.e. however muck the good old man sought to dissuade kirn. 

1. 19* MnauSf sc. ge^en. 

1. 25. auf and an, 1. 27» notice the difference in the meaning of these 
two prepositions, upon and at {beside). 

Page 24. — line i. Hegen nrib fc^Iafen, infinitives dependent on fa^ 
without gu ; see Rängen, 11. 5, 15, also note upon the Omission of gu, p. 10, 
1. 10. 

I. 3. einer, more definite than man, which might have been used here. 

II. 6-7. es . . . laffen, help it. 

11. 13-14. 509en . . . tjeroor, drew outfrom beneath. 
1. 18. rupfte . . . fertig, used factitively, finished plucking, lit., made 
ready by plucking. 

18. ^aiS gfenet$eitg* 

Hans Christian Andersen, one of the greatest of modern story-tellers, 
was bom in the picturesque city of Odense on the Danish island of Fünen, 
April 2, 1805. He was of humble birth, his father being a cobbler. His 
simple, beautiful character won friends in Copenhagen whither he went to 
seek his support. He was educated by royal bounty at the Latin school of 
Schlagelse. His novel, the Improvisator, won great favor and assured his 
reputation. He caught the spirit of the folk stories and loved to personify 
dumb objects and material things, investing them with all the romance or 
pathos of real beings. In his stories his weird fancy embodied that which 
was quaint and mysterious, and invented situations füll of surprises and un- 
expected situations. His longer novels are romantic in character. It was 
as a story-teller that he won a fame almost universal. His extemporaneous 
tales to children, told with great vivacity and graphic power, became, when 
written, the basis of his reputation. He died on Aug. 4, 1875. 

There have been at least twenty translations of his stories into German as 
well as numerous translations into English, Spanish, French and Italian. 
The Tinder Box was published in the first collection of Andersen's stories 
in 1835. It shows his skill in giving artistic form and sentiment to the 
crude material of a populär story. All his stories have an individuality 
which secured for them immediate recognition and stamped them upon the 
populär Imagination. 

1. 22. fam . . . einmarfd?iert, came marching. Cf. note to p. 8, 1. 7. 

1, 24. an ber Seite = an |cin« @<ite. Cf. note to p. i, 1. 15. 
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I. 25. foUte CS, etc., used impersonally, but now the journey was to his 
home. 

II. 26-27. bte, her ; \\[X (dat.) in a possessive sense. 

Page 25« — line i . tjajl, notice the transposed order, which is occa- 
sionally used in an exclamatory sentence; cf. p. 40, 11. 3, 18. 
1. II. was foü td?, sc. t^iin. 

1. 12. Du mu§t iPtjfcn, cf. the English, " You niust know." 
1. 13. fo beftnbcft, pres. for fut. = when you will be, 

1. 16. bartn = in bcii ^t)ürc«. 

1. 17. mtttett (adv.) auf, in t/ie center of. 

1. 18. etn paar, used as an indecl. num. or with the noun ^ugen in 
apposition. 

1. 19. barum = um fif, that is, um bic klugen. 

1. 23. \a\XitX , pure, nothing but. 

1. 27. nimm btr üon bem (Selbe, notice the partitive dative following 
the verb, take to tfiyself of the money. 

Page 26« — line 2. rtd?ttger, etc., that is a proper Jog^ or that's a dogfor 
you, 

. 6. benPen, imagine. 

. 7. IPtüft bu tPol^l aud? f^aben, youprobably desire too. 

. 17. gefagt, sc. l)olte. 

1. 22-23. OJtC tiur immer, as or as in any degree. 

. 28. bu fönnteft fonft, trans., oryou might. 

29. l^tel is declined after the def. art. 
Page 27« — line 2. 21etn, an expression of astonishment. 

. 6. grijf an,pulled at. 

. 10. (Sott beUJal^re, an expression of astonishment, Heaven preserve us. 

.11. eine IHenge, here (Selb is used in apposition with IHcnge, in 
place of the former gen. — gan3 is uninflected before names of places, even 
in the dat. as mit ganj (Snglanb. — Note that Andersen resided in Copen- 
hagen. 

. 14. einmal, /<?^ once, at last. 

. 16. fiatt is used both as a prep. and a conj. in place of anftatt. 

. 22. rein, completely. 

. 25. bis oh^nan, to the top. — (Selb/ uninflected gen. after poü. 
Page 28. — line 5. geraben IDeges, adv. gen. of manner, straightivay. 

. 18. fte 3U feigen bcPommcn;^-?^ a sight ofher; the expression is used 
as the object of befommen, or fe^en with gu may represent a passive use of 
the yexhffor seeing = to be seen, Cf. note to p. 21, 1. 9. 

1. 22. gen>eisfagt, used impers., the real subject being the following 
clause. 
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1. 27. in "i^tX^. CCag l^inetnlebettr live without a thoughi ofthe morrow. 

Pa^ 29. — line 5. übrig, pred. adj. 

1. 6. bid?t, dose, 

1. II. ein Üd^t, here, a candU, 

1. 21. baburc^ = burd^ baöfclbe, by iL — was , . . nur, whatever. 
Page 30. — lines 1-2. l^ielten gro§e StücF e auf il^n, idiom., thou^t 

a great deal of him, 

1. II. gar 3U gern, extremely, 

Page 31. — line i. roas er nur immer fonnte. Cf. note to p. 10, 1. 10. 

1. 8. ge5eic!^net war, the verb (ein is used in forming the pass. when 
the participle bas the force of an adjective» denoting the State or condition 
into which the subject has entered. 

1. 13. (JrÜl^ UTorgens, early in the morning, 

1. 18. liebes IHännd^en, dim. of affection, my dear Utile husband. 

1. 25. Seiben5eug, in appos. witb Stücf, orig. an uninflected gen. 

Page 32. — line 3. l^eimfül^ren = in fein ^aw^ fül^rcn, a word long 

used in the sense of marryy conduct a bride to her new honie» 
1. 13. jujl nid^t, not exactly. — ba3U; niore than thisy besides. 
1. 18. auf \>tix 23einen, in motion, astir. 
1. 24. es mirb boc^ nid?ts baraus, nothing ivill happen until, etc. 

Page 33. —line 9. 2!abaP, cf. p. 31, 1. 25. 

1. 21. 3^ n^^ü nid^t, Iforbidf or I will not permit it. 

1. 30. fonnte it^r gar n>of^I gefallen, might wellplease her. 
19. ^ad föajfer bed Sergejfend. 

Rudolf Baumbacby wbose pseudonym is Paul Bach, was born in Kranich- 
feld on the Um in the dukedom of Saxe-Meiningen, in 1840. He studied 
natural science in various universities and finally received the degree of 
Doctor of Philosophy in Heidelberg. He has been a private teacher, 
mainly in Austria, but now resides in Meiningen. He is a writer of stories 
füll of delicate sentiment, of graceful humor and charming suggestiveness, 
which appeal to the interest and the Imagination of all classes. 

Page 34. — line 6. ba5U, as an accompanimenty at the same time. 

I. 7. feiner Kleibung nac^ ; nacft, according to, may precede or foUow 
the noun govemed; gegenüber, opposile, has also at times the postposition. 

II. 7-8. mit feinem uerfd^nittenen ^aar, the badge of serfdom. 

11. 12-13. l?i^It . . . inne, stopped, intermilted. 

1. 20. gef^Örig in Altern ert^alten, lit. had kept him panting, i.e. hard 
at work. 

1. 25. bes IPcibmerPs, gen. after bod^te, Many words denoting a 
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mental State or action formerly governed the gen., where now they are 
used with the acc. or a prep.; such are od)ten, bcfinnen, benfcn (an), er« 
Innern, freuen, genießen, etc. 
Page 35. — line 7. oeripunbcrtes <5cftd?t, look of amazement. 

I. 8. grauen (Seroanb, gray was formerly worn in mouming. 

II. 18-19. bas (Jebcrfpiel auf ber ^Jauft, acc absolute. Cf. note to p. 
9, 1. II. 

11. 19-20. fat^ . . . bretn, looked at the tarne timey looked besides. 

1. 21. Stücf, acc. of Space. 

Page 36. — line 6. t^öl^er, where in any form an -e follows ^od), the 
final -C^ is changed to -^. — bcnn = bonn or ofö. 

1. 19. bte Sonne Iid?t, ihe brighi sun ; lic^t, appos. adj. brighU 

1. 27. nXtnne = ?iebe, an archaic word preserved in populär poetry, 
and revived in higher literature. These riddles, with alternate question 
and answer, are very characteristic of folk- and primitive poetry. 

Page 37. — line 9. Sd?(ö ffer in bte . . . £uf t, air-castles, 

1. 12. ^trfd^gemett^ am <5tebe(, a pair of antlers over the door or on 
the gable is still a customary decoration of a forest er*s house in Germany. 

1. 13. 3U £et^Cn, inßef. — Bannförftcr, a keeper ofa preserve. 

1. 19. ^aflnad^t, properly the eve of Ash Wednesday, but often used 
to denote an indefinite number of days preceding Lent, which are observed 
in Catholic countries with great festivities. 

1. 25. nTar(c), iidings, poetic and archaic for 9^a(i|nci|t, a word re- 
vived in this sense at the close of the last Century. 

1. 26. Sitthtq\oätn\on, the tone ofa passittg-belL 

1. 28. ba5n, at the same time, that is, as he walked. 

Page 38. — line i. gemunbene, passive part. with adj. force. 

1. 5. fam geritten, came riding, past part. with adv. force. Cf. note to p. 

8, 1. 7. 

1. 9. fetner, gen. of the pers. pron. depending on ^err. — fa§ = fc^te 

ftd), with acc. of direction. 

Page 39. — line 11. bas uergeffen mad?t, sc. einen, which causes one 

toforget. 

1. 12. 3u Dtenflen, cf. note to p. 10, 1. 24. 

1. 15. fürrotftig, for the later öormt^jig. — gab' fld? . . . 3U erPennen, 

introduced himself as, — faljrenben Sd?Üler. In the middle ages many 
students wandered from university to university, begging their way and 
leading a roUicking life, without any definite purpose of study. These 
students were often called 9Sagauten, rovers, and their songs bear the 
name, ,,55agantenpoefie", see 1. 24, below. 
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1. 19. (Drt unb Steüe = on the spot. The coupling of words of kindred 
signification for completeness of Statement is very common in English and 
German. Cf. "house and home," "kith and kin," "pardon and absolve," 
" absolution and remission," etc. 

1. 20. 3ur blauen CCraube, at the Sign ofthe Blue Grape. Cf. note on 
p. 2, 1. 2. 

1. 22. üorausgefe^t, assumittg that ; the part. so used expresses a pre- 
liminary condition, upon which something depends. 

Page 40. — line 3. CD mcr oergcffen fönnte, coiUd anyone forget ? 

For word-order, cf. 1. 18 and note to p. 25, 1. i. 

1. g. The reputation of the raven forwisdom dates from the oldestGer- 
manic m3rthology, according to which two ravens sat upon Odin's Shoulders 
— Huginn and Muninn, thought and memory — one of which revealed to 
him all the past, and the other the future. 

1. 14. tote td? . . . nad^fet^en taill, and when Iwas about to see yester- 
day ; xoQiS btC IteJbCTl Qll^terd^en mac^n, how the nUe UUlefdlaivs are. 

1. 17. 100, here, wherever, — q^z\( VixCti fietj', am^ a rimed phrase. Cf. 
note to p. 7, 1. 6. 

1. 18. XOZX , . . tPÜ^tef [/7oondgr] wko may knaw» 

1. 19. The ^albfrau was, in populär lore, the repository bf secret wisdom. 

1. 24. bal^tm, S.O. for the N.G. gu $aufe ; ^eim is here an old dat. 

1. 25. ba3U, cf. p. 34, 1. 6, note. 

Page 41. — line 2. umfonfl tfl nur ber CCob/ death ahne is to be had 

for nothing y a proverbial expression. 

1. 15. it^n Ijungerte, impers. he was hungry, 
1. 17. lücibsferfon, colloq. a woman, 
1. 30. Stunb^/ etc.,/or a league around. 

Page 42. — line 3. Qlags 3uoor = am Dorigen %ix^u 
1. 19. alsbalb = fogleic^. 

I. 20. tjcrum, at an end. 

II. 28-29. ging . . . oon flatten, went on, 

Page 43. — line 6. Sd^etben, ITTetben. Both words have the same 
meaning, and are a constant refrain in the old folk-songs : ,,@<i^eibfn unb 
SRcibcn t^ut toel}.'' Cf. note to p. 7, l. 8. 

1. 10. CCannenbaum. In Germany, as also in Norway and Sweden, it is 
customary to celebrate the completion of a new house by putting a young 
fir or birch-tree on the highest point of the roof, and by holding a festival 
in which the workmen participate. Ibsen*s drama Builder Solness, is based 
upon this fact. 

1. 13. htn Kater auf ber Sd^ulter, see note to p. 9, 1. 11. Äoter, acc. 
abs. Witches and weird women had a cat as a companion, with which 
mysterious and uncanny power was associated in the populär belief. 
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1. 20. geleert \\CL^i, per', for 'ut. perf., to express greater certainty. 

Pagre 44, — line 6. (Scäft, a coli, noun, branches. 

1. 13. beim Eliten, as U was. 

1. 16. Blume, the 33ergi6melnmd|t 

20» ^te ©efd^td^te tiott talif Storil^. 

The author of this selection, Wilhelm Hauff ( 1802- 1827), was a gifted 
and promising novelist and poet, who wrote romantic and historical tales 
somewhat in the manner of Walter Scott. He is one of the most populär 
of German story-tellers. His works are characterized by humor, descrip- 
tive power, and a certain fantastic quality, which renders them irresistible 
to young readers. 

Among his best known works are ^^autaficn4m 33r<mer ?Rat«fetter, %tx 

3JJann im 2Jionbe, 2)a« SBtIb bc8 Äaifcrö, etc. The present story is taken 
from a collection of tales called 2)ic ^oroU)one ( The Caravan) . A Com- 
pany of merchants, retuming from Mecca, while away the time after dinner 
by each relating some story of his life and adventures. 

1. 20. 3U Bagbab, ofox at Bagdad. 

1. 26. man fdl? bcm Kalifen axif one perceived in the Caliph. Many 
verbs govern the dative through the force of the preposition with which 
they are compounded. ^nfel)en with the acc. means regard. The most 
common of such preüxes are an, auf, au9, bei, eiU; ent, entgegen, miß, 
nacft, unter, Der, ttJiber, JU, and Compounds with t)or. 

Page 45. — line 3. alle Qlage = yt^tw Xag, every day. 

1. 13. lange, gerne, advs. The adverb was originally formed from the 
adjective by the addition of -e, as here, or -lic^. 

I. 19. reid?bcfd?lagene, richly mounted. 

II. 22-23. fd?on . . . wollte, was alreadyon the point ; moUeU, frequent- 
ly means on tJie point of, or to be about to do. 

Page 46. — line i. anfangen, here simply do. 
1. 2. xoznn . . . aud?, even if. 

1. 9. §Üge, characters. 

1. II. geleiert, part. with the force of an adj., like the Eng. "learned." 

1. 15. auf bie ^ußfoblen. The bastinado is a punishment still in vogue 
in Egypt and the Orient. 

1. 21. bcr bn. The verb agreeing with a relative pronoun is usually in 
the third person; if, however, the personal pronoun is repeated after the 
relative, the verb agrees with it. 

1. 23. IHuta'bor, fut, pass. of the tat. verb MUTARE, changdy lit. / 
shall be changed. — jebes, any. 
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Page 47« — line 3. gut etnPaufen, purchasing to advantage or at a 
bargain, — VO'\t freue td? mtd?, bis td?, how I rejoice in looking forward 
to the Urne when T shall be, etc. 

1. ig. gefd^ei^en \{<x\>t, subj. of indirect discourse like erregt ^aben, below. 

Page 48, — line i. tPoUetif let usy subj. as imp. 

1. 5. ntd^t gelad?t, do not laugh, Cf. note to p. i, 1. 17. 

1. 17. beim . . .'Propf^eten, i.e. Mohammed, 

1. 21. fef^en. The pl. form of the verb with titles is still preserved in official 
decrees, and often in address. Even minor titles, such as Hauptmann, captain 
are used with a plural verb in Austria and in some parts of South Germany. 

Page 49, — line 5. tpegen is here used with the dative instead of the 
more usual genitive. 

1. 6. ba, emphatic, hence^ ox for tkat purpose. 

1. 14. er jl naö:^ langer ^cit, not for a long time, 

1. 16. S^Q^t, is often thus used, almost as a pred. adj. to a sentence, 
or a pronoun Standing for a sentence, = c8 ijl fdiabe. 

1. 21. po^ BTcfPa, etc., by Mecca . . . a funny Variation of the usual 

po^taufenb. 

1. 27. in einem fort, continuousiy, uniformly. 

Page 50, — line 6. l^eraus, used for an omitted verb of motion ; sc. 

fommcn. 

1. 25. \[oXh, uninflected before the name of a place; cf. ganj ÄO^cn= 

l^agcn, p. 27, line 11. 

Page 51. — line 4. mir motten. See note to p. 48,1. i. — üietteid?t = 
möglid). 

I. II. mit eurer Erlaubnis, witkyour ieave, 

II. 25-26. mir ift gan3 unbetmlid? 3U BTut, / have a very weird feeling. 
11. 26-27. ^'^^ es . . . gefeuf3t, used impersonally : there was an audible 

sigh, 

Page 52. — lines 3-4. bem aud? unter, under whose. 

1. 29. f^ub an, archaic for l)ob an. 

Page 53, — line g. mu§te = fonnte, luas able^ succeeded in. 

1. 21. <5emäuer, walls, The prefix ge- implies, with personal nouns, 
association, companionship; to neuter nouns it lends a collective sense. 

1. 28. it^r, dat. of Separation, from her, 

Page 54. — lines 5-6. mir oS\x{Z\ bies, /, too^ suspect this, 

1. 8. mü^te üteüeid^t, subj. to soften the positiveness of an assertion. 
and I may perhaps know, 

1. 15. einanber = fid^ einanber, recip. pron. 

1. 22. es ift mir jebe red^t, any condition is acceptable lo me. 
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1. 2g. fd^on, concesssive, however that may be, even in that case, 

Pageöö. — lineö. Das t^eigt bie Kafee im Saä faufen. TA«/ 

means, rushing into it blindfold, 

Page 57. — line 7. fd^nup fen, /a^^ a pinch. 



POETRY. 



1. Sf^walüeitHeb. 

Julius Carl Reinhold Sturm (1816-1896), a pastor and teacher in the 
Principality of Reuss, has written many works of devotion as well as grace- 
ful and musical verses. 

Page 58, — line 5. Haft unb Hutj, alliterative couplets, both members 
of which have practically the same meaning, are very common in German. 

1. 9. Kutlbe, tidingSy a poetical synonym for Sf^od^ndlt. 

1. II. fd^tPanb, the pret. is used instead of the perf. more frequently in 
German than in English. 

1. 12. gefotnmen, sc ifl. In dependent clauses, the transposed auxiliary 
of the Compound tenses is often omitted when it can easily be supplied from 
the context. This is especially frequent in poetry. 

1. 14. ipeig, sc. 1({|. 

2. ^n (ift ttfie eine 16(ttme. 

Heinrich Heine (i 799-1 856) was bom in Dusseldorf on the Rhine, but 
spent almost his entire life in France. As a contributor to the press, the 
freedom of his criticisms of political and social questions brought upon him 
govemment censure, which led to his taking up his residence in Paris. 
He there witnessed many of the stirring events associated with the reigns 
of Charles X., Louis Philippe and Napoleon III. He contributed to the 
German press brilliant, graphic, ironical and humorous discussions of men 
and events, literature, music and art in the French capital. He is one of 
the most gifted and populär of German song writers. His style is light, 
often careless, but of wonderful grace and tenderness, at times of pathos 
and mocking bitterness. He was a thorough Romanticist. Few Germans 
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have written such clear and simple prose, and few have exercised a wider 
European influence. 

This poeni was said to have been addressed to a poor Jewish girl whom 
Heine met in Berlin. It was published in 1825. It has been often set to 
music, among others by Rubinstein and Henschel. 

Page 59, — line 11. mir tft, Ifeel. 

3. ^ad (Sd^Iot am ^ttxt. 

Ludwig Uhland (1787- 1862), poet, scholar and statesman, is one of the 
favorite singers of Germany. He was active in the struggle for constitu- 
tional government in the earlier contests of his country (Würtemberg) be- 
tween 1815 and 1819, 1833 and 1837, ^^^ ^^^^^ i° ^^ larger movement 
for German unity in 1848. Uhland's genuineness and manliness in his 
verse, as well as the simplicity and nobility of his personal character, have 
won the affection of his nation. 

Longfellow's translation of this poem has made it as familiär to English 
as to German readers. It is in the form of a dialogue. Two travelers 
meet and question one another conceming the Castle. One has seen it 
in the glow of the evening light and in the brightness of hope, the other, 
when enveloped in mist, suggesting woe. 

The subtle suggestiveness of this poem, appealing to the imagination of 
the reader, is one source of its perpetual charm. It has been translated by 
W. E. Aytoun, H. W. Longfellow, Sir Theodore Martin and W. C. 
Sandars. It has been set to music by Kreutzer and Raff. 

1. 15. möd^te/ would fain. 

1. 18. brüber tjer, along above iL 

Fagre 60, — line 3. ßaücn ; the sing, form, ^atte, is used below, 1. 7, 
without difference of meaning. 

1. 4. Satten, fig. the harp. 

1. 8. firat^Icnb im, etc., radiant wiih, 

1. IG. <50mat^I, here neuter, referring to the queen, i.e. consort. This 
usage is archaic and poetical. 

4. ^te Sorelet. 

The Lorelei rock is on the right bank of the Rhine near St. Goar. The 
Story of the Lorelei was not originally a populär legend but was invented 
by Clemens Brentano, and published in the second volume of his romance^ 
Godwi (1802), called Violettens Lied, beginning, ,,3» Söc!)Orac^ am WofiXM,'* 
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Heine published his poem in 1824. The term Lorelei was written Lore 
Lay in Brentano's poem, and Lore-Ley in Heine's. It has been set lo music 
by L. Fischer, J. Mathieux and F. Sucher. 

Fa^e 61* — line 2. Pabet, at the same Urne. 

L 6. er^retft eS; an impersonal construetion, where we should use the 
passive. 

L g. perfd^Itn^ett/ pres. used with the force of the future, as frequently. 
Cf. note to p. 25, 1. 13. 

5. ^ie traurige ^efii^ifl^te iiom bummett ^ftttdil^eit. 

Richard Löwenstein (1819-1891) was a Journalist, who, with Kaiisch, 
founded (1848) the Berlin Kladderadatsch^ a Comic paper which, then as 
now, satirized public men and measures, and often incurred govemment 
censure, involving punitive measures against the editor. Löwenstein wrote 
also delightful poems for children, which he published in the Kindergarten 
(1846) from which this poem is taken, which has an instructive lesson in 
spite of its gayety. It depicts the failure of a lad of magnificent hopes 
who was deterred from any real effort by imaginary difficulties. 

L 24. jagt tt^n fort, dismisses him^ sends him flying. — IlTeifierr a 
craftsman in Germany, who has served the preliminary periods of appren- 
ticeship and as a joumeyman, and can conduct an independent business. 

L 25. benfe bratt, think of this, viz. : When, in English, a preposition 
would precede and govem a subordinate sentence, the Compound adverb is 
used in German, embodying the proper preposition and the demonstrative 
element : in this case, bar -|- Cin = an baö, and the clause foUowing is in 
apposition with ba(r). See note p. 9, 1. 14, and p. 62, 1. 14. 

L 26. was aus btr noc^ werben f ann 1 what eise you may become. 

Pa^e 62« — line 5. Johnny has now become yack, that is he is a trifle 
older and has a bit more dignity. 

6. ^ie ^nber. 

This poem is addressed to Heine's sister Charlotte, later Frau vom Emb- 
den, who was eleven months older than her brother. 

L 18. Perßecften, notice the Omission of the connective unb. 

1. 19. ipte bte ^ät^ne^ XO\t in comparison means like ; a(9 introduces a 
noun in apposition, denoting the same person or character; 2)?aria Stuart 
IDirb a(d J)fÖnigin perben, Maria Stuart will die as a queeny that is, she 
is a queen and as one she will die. 
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1. 20. famen, Inversion to express a condition. 
1. 21. Kifcrift, Cockadoodle doo, 

1. 26. m<X^itXK ein POrneljmcS Qaus, kept afine esiablUhment, 
Page 63. — line 2. öfters, ^^», with no comparative sense. 
1. 8. alten Ka^e, a slang name for an old woman. 
1. 12. getPefen, sc. mare. Cf. note to p. 58, 1. 12. The same construc- 
tion is continued in the foUowing stanza. 
1. 20. Creu', notice the rime with — bei. 

7. Drei ^aare uub deiner. 

Friedrich Rückert (i 788-1 866) was an Orientalist, and poet of a great 
vigor, and an almost unsurpassed master of poetic forms. He translated 
numerous poems from the Indian, Persian, Hebrew, and even the Chinese 
language, and wrote many in the style and metre of the East. He was a 
Professor in Erlangen and in Berlin. 

1. 24. barauf, in reply. 

Page 64, — line 2. tnac^' btr's JU eigen, make this your possession, 
i.e. lay Üiis fact to hearU 

1. 7. 5n)eie, archaic, inflected form of glDei. The numerals were formerly 
inflected. 

8. ^eutt if^ ein IBdgleitt t»^x\ 

German literature is füll of exquisite folk-songs, many of which have 
been preserved for centuries in the populär memory. The date and author- 
ship of these poems are ahke uncertain. They sprang from the heart of 
the people and mirror the naive and simple life which produced them. They 
express the poetry of natural feeling, and describe the scenes, passions and 
ideals of the homely life of the untutored and unlearned. They abound in 
tender sentiment, which may contain both humor and pathos. Occasionally 
they are spirited m character and describe martial and warlike scenes. It 
is the characteristic of all populär poetry to personify natural objects, to 
give even a profound meaning to familiär incidents, the retum of the 
seasons, the life of the flowers and trees, and the Coming of the birds 
These poems are graphic in description, and hurried and often irregulär 
in movement. Many of the greatest poets have caught the spirit of the 
folk-songs, among whom Goethe, Uhland and Heine are to be numbered. 
This poem is often sung to a folk-melody. 

ist stanza, 1. 13. atti^ter, a quaint and strengthened form of ^ier, 

2d stanza, 1. 9. gletc^ = obgleich. 
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1. lo. bo^ is adversative and occurs frequently, as here, after a con- 
ditional sentence. 

1. 12. ertpa^en tlju', / {do) awake. The verb t^Ull in populär speech 
and in folk-songs is often used as an auxiliary verb as in English. 

1. 15. "t^, relative adverb of time, when, — ^tx^tf an archaic form for 
the modern $erg, preserved in the folk-songs andrevived by dassical writers. 

1. 17. \>Q,^, bere a declarative, or possibly, a causal conj., that or since. 

1. 18. gcfd?cn!t, sc. hast. Cf. p. 58, 1. 12. 

9. @tit ^id^tettbaum fte^t etttfam* 

This poem was published in 1823. It has been set to mnsic by numer- 
ous composers, Heubner, Hiller, Jensen, Ritter, Roesel, Rubinstein, von 
Woyrsch and others. The poem expresses the pain of hopeless Separation. 

1. 21. tt^n f^Iäfert, impers., it slumbers, 

10. Du \aBfint» gfif^ermäbf^ett. 

This poem was published in 1824. It therefore belongs, like so many 
of Heine's favorite poems, to his earlier period. It has been repeatedly set 
to music. The musical renderings best known are those by Schubert, 
Meyerbeer and Hesse; others are by Eckert, Fink and Rockstro. 

Pag^ 65* — line II. Dertraufi expresses the reason why she should 
be free from fear ssforyou enirusi yourself. 

11. ?)er Wirtin Sdf^tedeiu. 

This poem belongs to Uhland's earlier period (Dec. 24, 1809). It has 
been often translated, among others, by Barber, Brooks, Butler, Dexter and 
Martin. It has been set to music by Loewe, but is more often sung to a 
populär folk-melody. 

1. 17. tPot^I/ lends a bit of chance to the verb, it happened^ it came to 
pass. It occurs frequently in the folk-songs, where its meaning hardly ad- 
mits of positive translation. 

1. 18. 3ci einer ^rau lüirtin, at the house ofa landlady^ i.e. at an inn, 
The preposition bei, as here, denotes at the house of. 

1. 19. 5te. The third person is here used in familiär address instead of 
the second. — gut Bier unb IPein. In prose we should expect flUte« 
33ier unb guten ^ein. When an adjective relates to two nouns of differ- 
ent genders, it must be repeated and made to agree with each. 
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1. 21. tfi. Note the use of two singular subjects with a singuIar verb. 
Fa^ 66« — line 3. ber er jle, ber 1 a repetition of the subject in the 
populär style. 

1. 5. IHaib, poetical for SWäbc^en. 

1. 6. 3<^ tPÜrbc, regularly [@o] lOÜrbe i(^. 

1. 8. ba3ll, at the sight, 

1. 10. geliebt, cf. note to p. 6, 11. 21-23. 

1. II. Ijub, poetical and archaic for l^ob. 1. 12. an = auf, 

1. 13. bic^. The object is made emphatic by Ijeing placed first. 

12, ^er gute ßamerab, 

This poem, like the preceding, is in the genuine spirit of the Volkslied. 
It was written in September, 1809, and has been translated by Sandersand 
Skeat. It has been set to music by Kreutzer, but is more usually sung to 
a populär melody. 

1. 16. nit, dialectic for tlic^t. 

1. 19. in glet(^em S^nii unb (Tritt, with equalpace. Cf. note to p. 
7, 1. 6. 

1. 21. (Silt's mir? h it meant for me ? 

1. 24. als IPar^S» etc., inversion to express a condition, while the conclu- 
sion is intimated by atö. As though he were apart of myself. 

Page 67« — line i. iptü, sc er. The subject is often omitted in popu- 
lär style. 

1. 2. beripeti = loä^renb. 1. 3. fann, sc. it^. 

13. ^ie ^renabtere* 

Napoleon crossed the Niemen on June 24, 181 2, with four hundred and 
fifty thousand men, to invade Russia. He reached Wilna on his return after 
the destruction of Moscow, on December 3, with fifteen thousand soldiers. He 
gathered an army of nearly half a million troops with incredible rapidity in 
the spring of 1813, and entered Germany in April, in order to renew the 
war. After various successes, in which his military genius shone preeminent 
against superior forces, he was defeated by the Allies in the battle of Leip- 
zig, October 16-19, 1813. He abdicated in favorof his sonon April i, 1814, 
and was sent a prisoner to the Island of Elba. He was a captive from 
May 4, 1814, to February 26, 181 5, when he returned to France and recov- 
ered his throne for a brief period, his reign ending after the battle of 
Waterloo, June 18. His abdication foUowed on June 22. 
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The poem expresses Heine's enthusiastic admiration for the Emperor 
Napoleon as well as the devotion of the French soldiers to him. 

The date of this poem is given in the French edition of Heine*s 
Works as 1816, though it may be two or three years Iater(i8i9). It 
was published in 1822. 

1. 7. gefangen, sc. njorben. 1. 10. IHär', cf. note to p. 37, 1. 25. 

1. II. After gegangen sc. fei. 

1. 15. ob = wegen. — Kunbe, cf. note to p. 58, 1. 9. 

1. 18. Pas £teb tft aus, aU is over, 

Fa^e 68, — line 5. (Et^ren!reU3, Cross ofthe Legion ofHonor. 

1. 13» rettet rootjl, may ride. 

14. ^er Solbat 

This poem was translated by Chamisso, to whom it is often ascribed, from 
Hans Christian Andersen. 

The Situation is simple yet tragic. A soldier has been sentenced to be 
shot, and his best friend belongs to the file which is detailed for his exe- 
cution. The bullets of all the other soldiers miss him, but that of his friend 
strikes him in the heart. 

1. 17. (Es gel]t, impers., They march, 

1. 23. bei fitngenbem Spiele wirb parabtert, with ringing music, the 

parade is held, 

Fa^e 69. — line 2. Sonne = ber @onne, depending on @tro^I. 
1. 5. angelegt, aimed. 

1. 6. 'TX^i Kugeln, bte. Cf. note to p. 67, 1. 3. — oorbeigefegt, swept 
or whizzed past, 

15. (SrlfSttig. 

Johann Wolf gang von Goethe was born in Frankfurt on the Main, 
August 28, 1749, and died in Weimar March, 22, 1832. He is the central 
figure in German literature, and, possibly, the most influential force in 
European literature since the time of Shakespeare. He was a lyric singer 
of rare beauty, a dramatist, novelist, investigator and discoverer in science. 
There are few subjects with which he did not have a sympathetic interest. 
His personality influenced contemporaries as profoundly as his literary 
genius. The present intellectual life of his country would have been im- 
possible without him. 

The ballad of the Erlking or King of the Elves was written by Goethe in 
the spring of 1 782 in connection with his Singspiel, Die Fischerin, It is 
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based upon a folk-song translated from the Danish Erlkönigs Tochter, 
contained in Herder's Volkslieder. King Olaf rode far and wide to summon 
the guests to his wedding. The Erlking's daughter danced with her com- 
panions upon the green, and offered to him her hand and summoned him to 
the dance. King Olaf refused, for the morrow was to be his wedding day, 
and gifts of silk and gold were powerless to attract hfm. The elf-queen 
then gave him a blow upon the heart, which caused him a pain such as he 
had never known before, and announced that sickness should follow him. 
King Olaf retumed home. When the bride came with the wedding guests 
on the following moming, she lifted a scarlet covering, beneath which the 
king lay dead. 

The poem has often been set to music. The best known compositions 
are those by Reichardt, Schubert and C. Loewe. The musical renderings 
by Methfessel, Tomaschek, Berger and Spohr are also well known. Bee- 
thoven, also, sketched the music of the ErlJtönig, 

1. 12. er \fi\i tljn iparm^ factitive pred. 

1. 13. was, adv. acc. = um loaS or lüanttn, a very common use. 

1. 14. The imagination of the sick child transforms all objects into terror 
and mystery. 

1; ig. mand^ bunte. The 6rst adj. is left uninflected. Note the use of 
the strong form in buute, owing to this Omission. 

1. 20. gtilben, archaic for golbeu, uninfl. adj. 

Pai^e 70. — line 4. iptegen, ianizn and fingen ein, in a future sense« 

1. 15. ^of, home, 

16* 9{di^4en auf ber $eibe* 

Published first in Herder's Von deutscher Art und Kunst (1773), and in 
his Volkslieder Bd. II. 151 (1779), and is there ascribed to oral tradition. 
Goethe included it wiih slight changes in his Schriften Bd. VIII. 105-106, 
who possibly communicated the earlier form to Herder. A poem in the 
unique collection of Paul von der Aelst, 1602 (Uhland's Volkslieder) has the 
same refrain and similar motives. See also Herder's poem "Die Blüte." 

1. 17. 5al^ ein Knab'. In the folk-poems the verb often introduces the 
sentence for vivid effect. — Knab' = 3üngUng, as often in folk-poetry. 

1. 18. ßetben, an inflected form of the dat. sing. Cf. note to p. 6, 1. 15. 

17. ^ad S^eüf^en. 

This poem belongs to Goethe's earlier period, having been written in 1 773- 
74. The music of Mozart, Reichardt, Kunzen and Steffan is best known. 

Pag^e 71. — line 13. q^zhvidi in fld?, bending low, 

1. 15. ^^X'^x^i graceful, charming, a word often employed in this sense 
in South Germany, and by Goethe. 

1. 19. bte IPtefe i^er, along the meadow. 
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1. 24. matt, unHl faint, 

1. 26. DiertelftÜnbd^eU/ trans., one fleeting hour, 

Pa^e 72. — line 2. tn ad?t . . . naljm, A^^f/^fdl 

1. 5. flerb' ic^; Inversion to express a condition. 

18. SBo^It^tttt. 

Matthias Qaudius (1740-18 15), a scholar and editor, of unsettled life, ol 
simple and noble nature, wrote many poems, some brief and füll of sen- 
tentious wisdom, others devout, patriotic, and humorous. 

1. 8. xZVXifreely, 

19. Die ^tXLXLt^ 

1. 12. mal = elnmat. — fein, clever, 

1. 18. ^ait Dom Penfen machte, made a bminess ofthinking. goit, 
pronounced as in French, a word in vogue in the eighteenth Century in 
Germany. 

1. ig. barob = barüber. — Knall unb ^aü, an idiomatic expression 
meaning at once. The ^naQ is the report of the gun, with which the fall 
(^aU) of the object is almost simultaneous. Cf. note to p. 7, 1. 8. 

1. 21. thtW. ntd?t DOnnÖten, is not predsely necessary, 

1. 22. 3um <£t nichts tljut, has nothing to do with the egg, 

Page 73. — line i. fcib barum q;thtitn,for this I entreatyou, 

1. 5. l^eiier, of this year, a dial. S. G. form, now practically obsolete. 

20. Der Sänger. 

This ballad was written possibly as early as 1775 or 1776. It was pub- 
lished first in Wilhelm Meisters Lehrjahre (1795). It bas been set to 
music by Reichardt, Kreutzer, Schubert and Loewe. Slight verbal differ- 
ences are f ound in the two forms of this poem, viz., in that conjtained in the 
romance, and in Goethe's Gedichte. 

I. 22. ftaunenb, in gazing, 

1 23. brücff . . ., here, closed, 

1.25. fc^auten . . . bretn, looked on, The verb belongs also to bie 

@4önen. 

Page 74. — line 2-3. Ite§ i^olen, had brought \ laffcn is used here, as 
often, in a causative sense. Cf. 1. 16 below, also p. 18, 1. 9. 

L 9. noc^, besides; that is, in addition to his other decorations. 

II. 12 and 14. tpot^net, lol^net, long archaic forms; see also p. 60, 11. 
21 and 23. 
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1. x6. Bec^r IPeins, poetical for 33e(^cr 3Bcin. ^ein9 is an old par- 
titive gen. 

1. 18. (Er feftt' it^n an, sc. ben SWunb. 

21. l6ar6aro{fa. 

For an account of Barbarossa see pp. 102-105 of this Reader. The 
Germans called bim Rotbart (Red Beard). 

Page 75. — line i. Sarbaroffa is called also gricbrid^ ber ßrfle. 

1. 3. im unter trb'fc^cn Sd?Ioffe, Ihal is, beneatb the Kyffhäuser, tbe 
immense castle, wbose ruins are still preserved near Frankenbausen. Tbe 
mountain is still called by tbe people „Äai|er griebric^/' 
4. Pcr3aubcrt ftd? = fid^ ocrgaubert. 
14. barauf == toorauf, as in 11. 16 and 25. 
17. üon ^lac^fe, referring to the color. 
l. 22. l^alb offen 3rotngt, factitive predicate. 

23. je nac^ langem Haume, ever after a long inUrval, 

24. IPtnft; beckonSf makes a sign, 

22. ?)er filgrim not et ^vl% 

The autbor of this poem, Count August of Platen-Hallermund (1796- 
1835), ^*s tKDrn in Ansbach and died in Syracuse on the Island of Sicily. 
Much of bis life was passed in Italy. In perfection of form, and in the 
musical quality of bis verse, few German poets have equaled bim. 

Charles the Fiftb (i 500-1 558), German Emperor, King of Spain, rulcr 
of the Netberlands, and King of Naples, after a reign marked for tbe most 
part by successful conquest, abdicated bis throne in 1555-56 in favor of bis 
son, Philip IL, and withdrew to the cloister of Saint Just, near Placentia, 
wbere he died two years later. For an interesting account of tbe last days 
of tbe Emperor, see Sir William Stirling-Maxwell's Cloister Life of Charles 
the Fifth (1852). 

Page 76. 1. 9. Platen wrote originally: 2)ie ^^^i burc^faufl ber 

(Öturmmiub für unb für. — für unb für, on and on, incessantly, 

1. II. (Slocf cnton, notice Omission of the article, possible only in poetry. 

I. 12. fc^recff, startles, 

II. 13-14. The first edition read : 

//^tad|t eilig auf, unb weigert mir nic^t !arg 
S^en grauen SRocf unb bann ben jd^tuarjen Savg." 

1. 22. bas alte HetC^, the I/oly Roman or German Empire, existing 
from 800-1806 A. D. 
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23. ^ie äSeiber Hon äSitti^tierg. 

For a prose account of this incident see page 4 of this Reader. 

Adelbert von Chamisso (i 781-1838) was lx)rn in the Castle of Boncourt 
in Champagne. He fled with his family at the breaking out of the French 
Revolution (1790), and found refuge in Berlin. He studied natural science 
and accompanied a scientific expedition around the world. His love for 
the land of his birth remained in his new home. He wrote Peter Schlehmihls 
wundersame Geschichte (1814), the story of a man who had lost his 
shadow, also some touching poems upon his early home, the best known of 
wliich is Das Schloss Boncourt. 

Pag^ 77, — line i. lag^ had encampedf pret. in the sense of the plu- 
perfect. 

1. 3. Der VOz\\z, the Guelf, The House of Guelf supported the pope 
in Opposition to the emperor. Hence this name became a party cry in the 
twelfth, thirteenlh and fourteenth centuries. The opposing faction, the 
Ghibellines, derived their name from Waiblingen, a city in Würtemberg. 
The first Salian emperor, Konrad II. (1024-1039) included this name 
among his titles, as Lord of Waiblingen. Hence it passed to the Hohen- 
staufen, and became the watchword of the supporters of the emperor. 

1. 7. Degen, warrior^ heroy a different word from !l)egen, sword, though 
often regarded as the same. 

1. 8. Öffnet, inversion to express a concession, although. 

1. 9. fommen for gekommen. The gc was not originally essential to 
the past participle, and is still omitted in certain coUoq. uses, and with the 
modal auxiliaries when the infinitive of another verb is dependent upon 
them. 

1. 12. fanft. See note to p. 5, 1. 14. 

1. 13. jebe has the natural, not the grammatical gender of ^eib. 

1. 16. IHeinung, will, 

1. 19. bebrängte, hard beset. 

1. 20. fc^roanft, stagger, 

1. 23. XDtC^t/ orig. an insignificant person, here man, 

1. 24. bebeutfam, that is, interpreting the agreement. 

24. Der Santtenbauitt. 

This is a Version, by A. Zamack, of a folk-song which, under various 
forms, has been known and sung in Germany for four hundred years. The 
poet Uhland has rewritten one form of the poem. Mr. H. W. Longfellow's 
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translation, The Hemlock Tree^ is well known. The poem is usually sung 
to the music of the old Student song " Lauriger Horatius," or to ,,@Ott 0rü§' 
bld^, ©ruber ©traubinger." See the editor's edition of Uhland's Poems, 
p, 83, also Erk und Böhmens Deutscher Liederhortt Bd. I, pp. 546-548. 

25* ^eimftil^e Siebe* 

The Brst, second and fifth stanzas represent an early and widely dissem- 
inated folk-song, known throughout Gennany. These stanzas constituted 
apparently a part of a shepherd's song. See Erk und Böhmens Deutscher 
Liederhort, Bd. II, pp. 325-327. The text of Heimliche Liebe varies; the 
third, fourth, and sixth stanzas are an addition to the original form. 

Fag^ 79. — line 2. ntemanb nic^t. The double negative is common 
in folk-songs and occurs even in classical poetry. 

1. 4. tljim jiel^en. Cf. note to p. 64, 1. 12. 
1. 6. 2\zxyt, Cf. note to p. 64, 1. 15. 

26. StebeiStrene. 

This poem is contained in Büsching and Von der Hagen's Sammlung deut- 
scher Volkslieder (1807), but is omilted from Erk und Böhme 's coUection. 

1. 14. fein'n anbern ntc^t lieber fein. Cf. note to p. 79, 1. 2. 

1. 18. £ieberl, a South-German diminutive form, darling, — ftctl^tt, 
archaic for fte^en. 

1. 19. Kein ^euer \\Vi(> <5Iut brennt ni(^t fo Ijeig; double negative as 
above, 1. 14; In prose we should have fein geuer unb feine @lut. 

Pag^ 80. — line 2. (Eieren. This is a dat. pl., a sur\'ival of the usage 
of employing abstract nouns in the pl., and is not to be confounded with 
the old weak forms of the fem. sing. Cf. note to p. 10, 1. 24. 

1. 6. fc^reiben, note the change in the number of the verb, due to 
the populär origin of the poem. — fein ^x(bz, without end, 

1. 7. bleibe babei; hold to it, or stand by it. 

27. $ftt' btt bif^. 

A Volkslied found in several collections of the sixteenth Century. The 
text varies. That which is given here is taken from Des Knaben Wunder- 
hörn (i 805-1 808), with the Omission of the fourth slanza. It is well- 
known to English readers through Mr. Ix)ngfellow's translation. 

1. 9. mir'n = mir, ein ; mir, ethical dat.; -n, this contraction of ein is 
unusual except in populär verse. 
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1. i6. Überquerd^; S. G., " a side glance " from one side; querd^ from 
quer is preserved in this Compound adv. 
1. ig. lid^t = l^eE. 

^8. %Xi ^eibelberg, bu feine. 

Joseph Viktor von Scheffel (1826-86) is one of the favorite writers of 
modern Germany. He was born in Karlsruhe, in which city he died, and 
his life is closely associated wilh South Germany, and with the history 
and legends of that picturesque country. Scheffel is pre-eminently the 
author of the young, of those whose lives are füll of hope and enthusiasm. 
His poems and Student songs are universally populär. His historical novel 
of Ekkehard and his poem, Der Trompeter von Säkkingen, are most 
widely read. The opera based upon the latter is greatly admired. Scheffel 
was a Student in Heidelberg and often returned thither. His statue in 
bronze Stands in the park surrounding the Castle. Alt Heidelbergs du feine y 
is taken from the Trompeter von Säkkingen. 

Page 81, — line 6. 2IIt ^etbelberg ; alt is here undeclined, its con- 
nection with Heidelberg being so close as to make it almost a component 
part of the word. 

1. 7. (Eljren. Cf. note p. 10, 1. 24. 

1. 8. The names of rivers in Germany are generally fem.; a few are 
masc, as ber 9J^cin, ber 3J?oin, ber Sim, ber J?ed), ber 9?ecfar. 

1. II. 2In IPeist^cit. Heidelberg is the seat of one of the oldest uni- 
versities in Germany, founded in 1386. 

1. 23. Unb ftec^en mid? btC Dornen, that is, If wordly cares harrass 
me. 

1. 24. brau§ = braußen, withouty that is, the cold outer world. — faljl, 
monotonouSf destitute ofjoy. 

29. ^ie Hoffnung. 

Friedrich von Schiller (i 759-1 805), who ranks with Goethe as the 
greatest of German poets, was born in Marbach in Würtemberg. He was 
thus, by birth, associated with the brilliant group of South German poets, 
though his active life was passed mainly in Jena (i 789-1 799) and Weimar 
(i 799-1805). For four years he held a professorship of history in the 
University of Jena (1789-93). His intellectual life is divided into three 
periods; that of his youthful works, Die /Räuber (i'jSl)^ Fiesko (1783), 
Kabale und Liebe (1784); that of his historical studies, Don Carlos 
(1787), Abfall der Vereinigten Niederlande (1788), Geschichte des dreissig- 
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jährigen Krieges (1791-1793)1 si'*'^ of his philosophical and aesthetic essays; 
and his classical period in which his Balladen (i 797-1 798), and his 
dramatic masterpieces were produced, Wallenstein and Maria Stuart 
(1800), the Jungfrau von Orleans (1801), Braut von Messina (1803), 
Wilhelm Teil (1804). Schiller is more philosophical, more analytical and 
subjective than Goethe; also more rhetorical in his style, but pervaded by 
the noblest ideal sentiments. 

Page 82. — line 4. rennen Vi\C(> jagen, two verbs to indicate haste 

and swift pursuit. 

1. II. befc^Ite^t er, concessive, although he may end, 

1. 13. €s Stands here not simply for hope but for all that it promises. 

1* 15. <£5 anticipates the following clauses, which constitute the real 

subject. 

1. 16. was = etttja«. 

36. »uf ber ä^erfa^rt. 

The scene of this poem is the Neckar River near the village of Höfen, 
below Cannstatt. It was suggested by a solitary walk which Uhland took 
to Münster across the Neckar in 1822. The ruins of a Castle crown the 
height above, and a dam spans the stream. 

. A group of young scholars in Edinburgh became interested in German 
literature through the influence of Professor J. S. Blackie, among whom 
were George Moir, later an eminent barrister, and Sir Theodore Martin. 
Moir's translation of this poem is the best known, and is given in Long- 
fellow's The Poets and Poetry of Northern Europe (new edition, 1882). 
It has also been translated by W. Barber, C. T. Brooks and W. W. Skeat, 
and set to music by Loewe. 

1. 24. 3n>eenf an old inflected form of the masc. of the numeral. 

Page 83. — line i. ein ^reunb, ein oatergleti^er. Uhland's favorite 

uncle, Pastor Hoser of Schmieden, a neighboring village, is referred to. 

1. 2. Unb ein junger, l^offnungsrei(^er, Friedrich von Harpprecht, a 
young poet and fellow-student of Uhland at Tübingen. After honorable 
participation in the campaign of Würtemberg against Austria (1807), in 
the bloody battle of Wagram, and in Napoleon's disastrous Russian cam- 
paign, he was wounded in the batlle of Borodino, and suffered great 
hardships on the way to Wilna, where he died from the effects of his in- 
jury and of the sufferings of the retreat. He was a distinguished soldier, 
and won, by his bravery at the battle of Smolensk, the Order of Military 
Merit of Würtemberg and the Gross of the Legion of Honor. The first 
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volüme which Uhland published (1813) was a memorial volumc containing 
the poems of bis friend. 

1. 8. (5IÜ(f Itd^er^ adj. in apposition with !£agc in the preceding line. 

1. 10. entnjfen, sc. ^at Cf. note p. 58, 1. 12. 

31. $B3anbreri9 92ai^taeb. 

A copy of this poem in the Grand Ducal Library in Weimar bears the 

inscription %vx ^ang bc« @tter«bcrg, ben 12. gcbruor (17)76. The Etters- 

berg lies to the northwest of Weimar. Ettersburg is a picturesque Castle of 
the Grand Duke of Weimar which is closely associated with the life of the 
Weimar poets. This poem has been a great favorite with composers, and 
has been set to music by Schubert, Schumann, Liszt, Hiller, Teller, Loewe 
and others. 

1. 19. Per bu. In prose, we should have, !2)U, ber bll. Cf. note to 
p. 46, 1. 21. 

1. 23. bes Treibens mübe; !£rcibcn8, restless hngfng, The construc- 
tion of tnübe with the gen. is now preserved only in poetry. 

1. 24. VOas foü, to wkat purpose, 

(Sin (^itxüit». 

Written in pencil in the night of the 6th and yth of September, 1780, on 
the wall of the hunter's lodge on the Gickelhahn, a mountain near Ilmenau. 
Thirty-three years later Goethe renewed the writing and appended the date, 
"Ren. 29. August, 1813." He spent his last birthday (August 28, 1831) 
in Ilmenau, and ascended the Gickelhahn. He read with touching emotion 
the verses written so long before, and repeated „3a, XOdXit nur, balbc ru^cfl 
bu aud)/' and tumed and descended the mountain. The poem has been set 
to music more than sixty-six times, the best known composers being 
Schubert, Kuhlau, Hiller, Rubinstein, Liszt, Radecke, Raff, Tomaschek and 
Zelter. 

Page 84. — line 7. balbe, archaic form of adv. 

32. ^ic SKafferrofc. 

Emanuel von Geibel (181 5-1 884) belongs to the group of North German 
poets. He was born in Lübeck, and studied in Bonn and Berlin. Later, he 
served as a private tutor in the family of the Russian embassador in Athens, 
where he found many of the subjects of his earlier poems. He held for a 
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time an honorary professorship in the University of Munich (1852-68), 
and was ennobled by the King of Bavaria. He is a poet of rare manliness, 
of delicate imagination and of great beauty of poetic form. 
1. 14. 21llf uninflected. Cf. note to p. 69, 1. 19. 

33. 3n ber ^a&^t 

Few poems of Platen illustrate more perfeclly the delicate quality of his 
verse, and his consummate skill in producing a musical effect than In der 
Nacht, It bore the title "Romanze. 1820," in the first edition of his works. 
It has been translated by Mr. Longfellow. 

Page 85. — line 2. fürber, an archaic form, onwards, 

1. 9. ual^m t^ ... in d^i, waiched, The use of the gen. is archaic 
and poetic: (ftd^) in ad^t nehmen, means to be on one^s guard. 

1. 12. 3urücfe; archaic and poetic for gurutf. 

1. 14. irtelobtfdper IDanbel, referring to the Pythagorean doctrine of 
the music of the spheres. 

34. SRaftlofe Siebe. 

This poem was written at Ilmenau, a favorite resort of Goethe, in the 
Thuringian Forest, May 6, 1776. Many of Goethe's earHer poems were 
associated with this charming place. See Ein Gleiches^ p. 84. This poem 
commemorates the poet's love for the Frau von Stein, as his letters to her 
of May 4th and 6th, 1776, from Ilmenau show. Dr. Max Friedländer 
States in the Goethe Jahrbuchy Bd. XVII (1896), that this poem has been 
set to music by more than sixty composers, the best-known musical 
renderings being by Schubert, Schumann, Franz and Raff. 

Page 86« — line i. The snow often lingers on the mountains of 
Thuringia in May. Two days before this poem was written, Goethe wrote 

to the Duke Carl August, „^\tx tjl fd^ott ben gangcn 3Worgcn @c^nce." 

1. 3. 3ni Dampf, the mists of the Valley. 

1. 4. Hebelbüfte, here, the clouds, Goethe wrote originally Wolfens 
ncbelbüfte. 
1. II. 2IÜC bas Hcigen = 3)ae gange 9^cigcn. 

1. 12. ^er3en, probably dat. sing. 

1. 14. Schaffet; workSf exercises its inßuence, 

1. 16. lDäIbcrn>ärts for 2ÖaIbtt)ärt«. The use of the plural is unusual. 

1. 19. Goethe often speaks of the joy and pain inseparable from love. 
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36. ^ie ^attfa^rt uai^ ^ekilaar. 

Heine himself teils the story which is the basis of this poem. "The 
material of this poem is not original with me. It originated through recol- 
lections of my home on the Rhine. When I was a little boy, and received 
my first training in the Franciscan cloister at Düsseldorf, where I leamed 
for the first time to spell and to sit still, I often sat next to another boy, 
who used to teil me how his mother once took him to Kevlaar, and offered 
up there for him a waxen foot, and how, in this manner, his own injured 
foot was healed. I met this boy again in the upper class of the Gymnasium, 
and as we happened to sit together in the philosophical lectures of Rector 
Schallmayer, he reminded me laughingly of that miracle -story; but he 
added somewhat earnestly, that he should now offer to the Virgin a waxen 
heart. I heard afterward that he was suffering then from an unhappy love- 
affair, and shortly afterward I lost him both from my sight and from my 
mind. In the year 1819, when I was studying in Bonn, and was Walking 
one day in the neighborhood of Godesberg on the Rhine, I heard in the 
distance the well-known Kevlaar songs, of which the most excellent one 
had the prolonged refrain, " Praise be unto thee, Mary ! ", and as the pro- 
cession came more near, I noticed among the pilgrims my school comrade 
and his old mother. His mother led him, and he looked very pale and ill." 

Die Wallfahrt nach Kevlaar is one of Heine's most simple and touch- 
ing poems. 

Page 87. — line 12. ^er3e. Cf. note to p. 64, 1. 15. Heine adopted 
with great felicity many forms peculiar to the folk-song. 

Page 88. — lines 3-4. bringen . . . bar, offer. 

Page 89. — line 2. Köüen =KÖIn. The expansion or the contrac- 
tion of a form is very common in the folk-songs. Cf. note to p. 78, 1. 13. 

1. 4. Cologne was the centre of an archiepiscopal ciiocese, and famous 
for the number of its churches and religious estabhshments. 

1. 16. q^z\6cix\iizyx, gliding. Cf. note to p. 38, 1. $• 

37. ^ie ^ai^t am »{^ettt. 

Max Schneckenburger, the author of the famous Wacht am Rhein, was 
born in Thalheim in Würtemberg in 18 19. He became an iron founder 
in Burgdorf in Switzerland, where he died in 1849. A volume of his poems 
was published after his death by Karl Gerok (1870). 

This poem, which was written in 1840, first came into notice and en- 
joyed its great popularity during the period of the Franco-Prussian War 
C1870-1871). 
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Page 90* — line zo. n^ogenprall, that is, like the reverberation of 
waves on a storm-beaten shore. 

1. 15. Jlicft es, impers., a thrill passes through, 

1. 16. aller f gen. pl. depending on ^ugen. 

1. 17. frornnt; in the sense of the Latin pius^ loyale trtu, 

1. 24. blelbft, shall or must remain. 

Page 91. — line 3. ob = obgleich. 

1. 4. IPelfd^er. The Rhine shall not become the possession of a foreign 
power. SBelfc^er, Kelt^ is a term usually applied to foreign nations of Ro- 
mance origin, but is also applied to the Kelts of Wales by the Saxon con> 
querors of England. 

38. ^eutfdllattb flier attei^. 

August Heinrich von Hoffmann (1798- 1874), known as Hoff mann von 
Fallersleben, was bom in Fallersleben in Hanover. He was librarian 
(1823- 1838), and Professor of the German language and lilerature (1830- 
1842) in the University of Breslau. He lost his position by reason of his 
political opinions, especially on account of his spirited poems in behalf of 
German liberty. As a poet he showed delicacy, vigor as well as simplicity 
and naturalness. He composed the music of many of his poems. As a 
Scholar his publications of mediseval German manuscripts, and his editions 
of Single works are of great merit. Deutschland über alles has become a 
genuine national hymn. 

I. 23. 5d?UÖ unb Cru^e, offense and defense, Cf. notc to p. 7, L 6. 

II. 25-26. Belt; used here by metonomy for the Baltic Sea. The poet 
gives the boundaries of the entire German-speaking peQple, rather than of 
Germany proper. 

39. ^etttfd|e S^ationaf^iiiittte. 

This national hymn is sung to the same tune as " God save the Queen " 
and "America." 

Heinrich Harries (i 762-1802) was a Danish pastor in Schleswig. 
A collection of his poems published after his death contains a hymn written 
for his Danish countrymen to sing upon the King's birthday. It began 
^etl bir, bem Ucbeiiben ^errfdjer bc« 3>atcrlanb«! ^eil, (S^riftian, bir! 
The hymn had been previously published in a Flensburg weekly paper, 
Jan. 27, 1790. The poem was abridged from eight stanzas to five, and 
otherwise changed and adapted to Prussian use by Dr. Balthasar Gerhard 
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of Hamburg, in 1793. An enlarged version by "Dr. d. R.," appeared in 
Berlin in 1801. 

Page 92. — line ig. Hetft^e, warrior, a word now obsolete except in 
poetry, meaning strictly a mounted soldier. 

40. @itt' fefte '»nx^ ift uufet (&i^tt. 

Martin Luther (1483- 1546), the miner's son of Eisleben, is perhaps the 
most striking personality in German history. He became a Bachelor of 
Arts of the university of Erfurt in 1502, Master in 1505, and an Augustin- 
ian monk the same year. In 1508 he became a professor in the university 
of Wittenberg. His translation of the New Testament was published in 
1522, and of the whole Bible in 1534. His theses which introduced him 
to the field of religious conlroversy, were posted on the door of the Castle 
Church on the eve of AU Saints, October 31, 151 7. He appeared before 
Charles V. to defend his doctrines at the Diet of Worms in January, 1521. 
The divisions in the religious world led to the Diet of Augsburg, which 
the Emperor held in 1530. Luther remained at the Castle of Coburg, 
during the sessions, where he wrote this hymn. This poem has been trans- 
lated by Thomas Cärlyle, Dr. F. H. Hedge and others. It is the battle- 
hymn of the Reformation and ha^ been sung on almost every field of com- 
bat in Germany since that time. It is, in part, a free paraphase of the first 
verses of Psalm xlvi, " God is our refuge and strength," etc. 

Note in general throughout the poem the elision of the final -e of in- 
flection, which is characteristic of a populär style. 

Page 93. — line 16. IPel^r unb IPaffcn. Notice the alliteration 
which was once the characteristic of all Germanic poetry, and is still one of 
the most effective ornaments of English and German verse. 

1. 18. )[[(xi betroffen = betroffen ^at. 

Page 94. — line i. (Es flreif t, conditional, unless, 

1. 13. IPte fauer er ftd? fleüt, howei'tr hostiU he may appear, 

1. 15. Das mad?t, er ift gerid^t't, is a peculiar construction, infrequent 
in modern literature. The clause, er ifl geridjt't, is the subject of mad^t, 
and baÖ, referring to the preceding line, is the object. Trans., The cause 
of this is hecause he is judged, = 2)a6 cr geridjtet ift, mac^t ba«. 

1. 17. flaljn. Cf. note top. 79, 1. 18. 

1. 19. plan, flg. baltlefield, 

1. 23. £ag fafjren bafjin, that is, !?a6 [fie] ba^infaf)ren. 
1. 24. ^Sffrom ity old gen. of the neut. pron. e^, 

1. 25. Das "^tx^, sc. @otte«. 
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1* 5^atfet ^atl bet ^roge* 

Charles the Great or Charles the First, called by the French Charlemagne, 
was the first of the German kings to be crowned in Rome as the successor 
of the Qesars. The sovereignty which embraced German y, France and 
Italy claimed to be the direct inheritor of Roman imperial power. It was 
Christian society organized as a State under a form divinely appointed, and 
therefore the name " Holy Roman Empire " was the needful and rightful 
counterpart to that of " Holy Catholic Church." Its head acquired addi- 
tional sanctity from being consecrated by the Pope. The German kings 
bore this title for a thousand years (800-1806), though, strictly speaking, 
it was not rightly possessed until its bearer had been crowned in Rome. 
After the battle of Jena (1806), Francis II resigned the imperial title 
which had become meaningless. See The Holy Roman Empire, p. 201, 
by James Bryce, 1871. 

Charlemagne was successful in war, enlightened in peace, and united 
with deep religious fervor a sincere interest in the material welfare of his 
people. He has become, in populär conception, a half-legendaiy character, 
and as such is a favorite theme for the poet. 

Page 95. — linc 17. geflctbct, sc. Ratten. 

1. ig. Dtcf unb Dünn, adjectives used substantively uninflected. 

Page 96. — line 4. fammeltc bte alten f^elbcnltcbcr. This collec- 

tion has probably been entirely lost. 

1. 24. tpat . . . die HcbC/ friere was a discussion of, 

Page 97. — linc 7. 2(Ifutn. Alcuin, was a famous teacher and theo- 
logian, who wrote many works on philosophy, mathematics, rhetoric and 
grammar, as well as manuals of instruction. He came from England lo 
Charlemagne's court. — tnad^te tl|n 3Um £el|rer, appoinled htm as luior. 
The verbs to appoint, elect, make (constitute), are used with gu and the 
dative in a factitive sense. See 1. 28, below. 

1. 30- euer VO<x\[XZS 3efle, your true interest, your highest good. — jn 
feiner §ett, at the proper time, 

Page 98. — lines 2-3. bte il^r eud? . . . bünfet. Cf. note to p. 46, 1. 21. 
1 4. notf formerly governed the gen., a usage still retained in @ie fabelt 
— d (gen. of pron.) uot/ and in similar expressions. 
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1. II. Vovi'dn^tt, precen^ors. 

1. ig. an5te(^cnb/ attractive. Note how often a German word corre- 
sponds in formation with an equivalent term derived from the Latin. 

1. 28. 3um römtfdpen Katfcr, cf. gum (Sd^ujjl^crrn, in the next line. 

and also the note to p. 97, 1. 7. 

Page 99, — line 2. The cathedral of St. Peter in Rome Stands on the 
site of the circus of Nero, where the apostle is said to have suffered martyr- 
dom. The first church of this name is said to have been erected by Con- 
stantine the Great, at the request of Pope Sylvester I. It was within this 
church that Charles the Great was crowned. The present cathedral was 
begun by direction of Pope Julius II. from designs by the great Lombard 
architect Bramante in 1 506. The dorne and much of the interior is due to 
Michael Angelo. The new church was dedicated on November 18, 1626, 
by Pope Urban VIII., on the thirteen hundredth anniversary of the 
consecration of the original edifice. 

1. 7. bcr abcnblänbtfc^srömtfc^c Katfcrtitcl, the title of Emperor of 
the Holy Roman Empire of the West^ in distinction from the Eastern 
Roman or Byzantine Empire, having its seat in Constantinople (Byzan- 
tium). The Eastorn Empire was dissolved by the capture of Constan- 
tinople by the Turks in I453. 

1. 13. £cb3Cttcn. Cf. note to p. 80, 1. 2. 

1. 23. The vault in which the great Emperor was placed was opened by 
bis successor Otto III. about 1000. The Emperor was canonized by Pope 
Pascal in 1165, and his remains are now contained in a shrine in the 
sacristy of the cathedral of Aachen, which he founded. 

2. ^er erfte ^eit^^ng. 

Page 100. — line 3. dl^ript. This word, as also 3efu«, retains the 
forms of the Latin declension, doubtless through the conservative influence 
of the Latin ritual in the church. 

I. II. Das 3ilb, image, here, crucifix. 

Page 101, — line 3. 2\<xV unb (Sut, an uld legal phrase used for 
completeness. The two nouns are treated as a unity, that is, as a Single 
neuter noun, $ab' assuming the gender of ®Ut. 

II. 3-4. Ktrd?en unb Klöjicr, the two forms of religious establishments 
in the Middle Ages. 

1. 6. f)of. The farm-buildings on the Continent form a continuous 
whole, being grouped around an inner rectangular court, which is entered 
by a large gate. $auS uub ^of is an old phrase referring to this group of 
buildings, and then to the entire estate. Cf. note to p. 58, 1. 5. 
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11. 11-12. ,tn guter §udpt. The armies which had responded to the 
call from the other countries had been composed. in part, of a miscel- 
laneous multitude, with neither arms, money or discipline, who were often 
very destitute. 

1. 17. gelichtet, thinned, The verb means originally to make lighiy and 
is applied to a Clearing in a forest, by which the light penetrates more easily. 

1. 20. gctt mittag/ toward noon^ when the sun is on the meridian, hence 
to the south. 

1. 23. por ^reubcn. Cf. note to p. 80, 1. 2. 

1. 26. blifecnben <Scfd?offc, gleaming missiUs, 

Page 102. — line 14. crforcn, from an obsolete verb crfiefen, to 
choose. The pret. and the past part. alone are now current, and ihese only 
in impassioned or poetic style. 

1. 15. Godfrey ruled Jerusalem with great vigor and justice, defending it 
successfully against the attempts of the Saracens to recover it, but only for 
a Single year. He was buried in the Holy Sepulchre (iioo). 

3. ^er brüte ^tvi^^xi^ uub gfriebridl 93ariaro{fai^ ilob. 

Friedrich I. (1123-1190), surnamed Barbarossa, Redbeard, was one 
of the most powerful of the Hohenstaufen dynasty. It was his fate during 
his whole life to struggle against both foreign aggression and the revolts 
of tributary princes, but he maintained himself successfully to the last. 
His participation in the Third Crusade, and his tragic death in a distant 
land, lent to his niemory a mythical splendor in the eyes of the people; 
numerous legends arose in regard to him, one of which is related in 
Rückert's Barbarossa. See p. 75 of this Reader. 

1. 23. Saladin succeeded El *Adid, the last of the Fatimee Caliphs of 
Egypt, in 1169. He soon after sstablished his power in Syria by a series 
of brilliant victories, extending it to the East over the greater part of 
Mesopotamia. From 1 1 78 to the conclusion of peace with Richard Coeur 
de Lion (1192) he was engaged in almost constant warf are with the Cru- 
saders. He was a chivalric and generous foe, a ruler of great vigor and 
wisdom. He died in 1193. Sir Walter Scott gives an attractive picture of 
him in the Talisman, and Lessing represents him in his famous drama of 
Nathan the Wise. 

Page 104. — lines 2-3. fcfttc zhzn über, was just crossing. 
1. 17. bcr Bcffcrcn, sc. ?eute. 

1. 20. Henry the Lion, (1129-95), Duke of Bavaria and of Saxony, the 
most powerful of Friedrich's vassals, is a striking figure in mediaeval his- 
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tory. He sought every occasion during the Emperor*s absence from 
bis realm to revolt against bim. Only tbe great personal pbwer of the 
Emperor maintained tbe ascendency. — aü is usually uninflected before 
tbe definite article. 

11. 21-22. aus . . . 3eft^un$en^ from his possessionsy which extenäed 
from the Mediterranean to the Baltic. 

11. 25-26. trug . . . 3ur 5d?an, exhibited, 

11. 27-28. 5etd^nete pd? . . . aus, was lemarkablefor. 

1. 2g. fptelten itt bas rÖtItd?e, were tinged with red, 

Page 105. — line 8. l^cuttgcn S!agC5, weak form of adv. gen. — 
Kyffl^äufcr, an isolated mountain in tbe soutbern part of tbe Harz. Th» 
ruins of tbe old Castle of tbe Hobenstaufen still stand on its summit. 

1. 12. bcr f)errl!d?!cit, gen. after gebenfenb. 

4. 99^tl^elm %tVi uub ber Sdlme^erbttub. 

Tbe romantic story of Wilbelm Teil, and tbe deliverance of tbe Forest 
Cantons from tbe sovereignty of tbe House of Hapsburg is so closely inter- 
woven witb tbe real bistory of tbe foundation of tbe Swiss Confederation 
tbat tbe one account is not complete witbout tbe otber. Scbiller's populär 
drama Wilhelm Teil bas invested every spot associated witb tbese legend- 
ary events witb interest, and bas made tbe story as mucb a part of German 
as of Swiss literature. 

1. 20. Adolf of Nassau incurred tbe enmity of tbe princes of bis realm 
by bis arbilrary exercise of power, and was deposed by tbe Eleclors, wbo 
cbose Albrecbt as German King. Adolf feil in battle at Göllbeim between 
Worms and Speyer. 

1. 21. gen^ät^lt. Tbe German crown was electoral, not bereditary, al- 
tbougb tbe influenae of a powerful emperor often secured tbe election of 
bis son as German King in bis own lifetime, tbus establisbing tbe latter's 
succession to tbe imperial tbrone. Tbe power of election was vested by 
tbe Golden Bull of Cbarles IV. (1356), in an electoral College consisting of 
four lay and tbree clerical princes, wbo bore tbe title of Kurfürsten. 

1. 23. roar befannt. Tbe subject of war befannt is tbe impersonal 
eö understood, witb wbicb tbe clauses introduced by baß and tt)ic are in 
apposition, or tbese may be regarded as tbe actual subject. — barauf 
ausgel^C; was beut ufon. 

Page 106« — line 3. Tbe earliest defensive league between tbe Forest 
Cantons was made Ixjtween tbe cantons of Luzern, Scbwyz and Unter- 
waiden in 1246. Tbe canton of Uri bad been made immediately depen- 
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dent upon the Empire by Henry VI. in 1231. The Emperor Frederick II. 
granted a charter to Schwyz at Faenza in 1240, to which certain rights were 
added by Rudolf of Hapsburg in 1273. The formal compact for mutual 
assistance, and a perpetual alliance of the three Cantons was signed August 
I, 1291. This is the Magna Charta of Swiss independence. — 2\aV Utlb 
<5ut. Cf. note to p. loi, 1. 3. — aüe unb jebc, ^ach and all, that is, 
singly and united. 

1. 8. bcn ^ermann (Segler. The definite article is sometimes prefixed 
to a proper name, when it refers to a well-known person, or when the case 
might otherwise be ambiguous. The name of Gessler is not found in the 
list of imperial governors of the Forest Cantons, nor is that of Beringer of 
Landenberg. 

I. 10. Hetd?spögtc, sc. gct^an Ratten. 

II. 14-15. 5tol3 unb Perac^tung. Notice the Omission of the article, 
Cf. note to p. 8, 1. 2. 

1. 22. ob, archaic = über. 

Page 107. — line i. Demut unb ^oc^mut. Notice the use of an 
abstract for a concrete noun. 

1. 12. gebad^tert; calledto mind, 

1. 13. geflagt, sc. ^abcn. 

1. 17. auf "txx^, in Order that, an antiquated expression. 

1. 21. XDtS Sinnes, ofwfmt mind, 2BcÄ is archaic for tDeffen. 

1. 28. HÜtlt, from the obs. verb toben, to root up, clear, The form roba 
or robe is very frequent in Thuringia, and occurs in the Harz, as the last 
component of proper names of places, as J^riebric^roba, 2öernigei*obe,etc. 

1. 2g. jegltd^er = ein jeber. 

Page 108. — line 2. IRatte, a poet. word, but popularly used in Ale- 
mania, meadow, especially a meadow in the Alps. 

1. 18. roarb ntc^t n)of|I, was'iil at case, 

1. 26. Schiller does not represent Teil as joining in the oath on the Rütli. 

1. 27. alsbalb, archaic for jobalb. 

Page 109. — line 14. ^Öljnroinb, a south-wind peculiar to Switz- 
erland and southern Bavaria, which always presages storm. 

1. 22. Sc^roung unb Sprung. Cf. note to p. 7, 1. 6. 

1. 27. entfltel^en, sc. joU. 

1. 30. nietntgen. Adjectives used substantively, denöting family, friends 
and property are written with a capital. 

Page 110. — line i. um . . . roiüen. The two parts of the preposi- 
tion govern the word included between them. 

1. 9. unfc^ulbtg. Cf. note to p. 5, 1. 14. 
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1. lo. in bcr I^ol^Icil (Saffc. Cf. Schiller's Wilhelm Teil, Act IV, 
Scene 3, 1. 2560, ,,!2)urd) biefc l)o^te @affc muß er fommen." 

1. 12. A chapel cqmmemorative of this event now Stands on the spot 
where Teil is said to have shot Gessler. 

Page 111. — line 5. £etbes. Cf. note to p. 70, 1. 12. 

1. 14. irtorgarten, a small town in the canton of Zug. The soldiers of 
the united cantons gained a viclory here over the Archduke Leopold of 
Austria in 1307, who sought to subject them to the personal dominion of 
the House of Hapsburg. 

1. 27. anbcrn = näd)ften. 

5* fiutl^er auf bem Oleici^dtage ^u ^orm^. 

Page 112. — line i. ^ah, The verb geben with the logical subject in 
the accusalive is used for jeiu, when the Statement is general or indefinite : 
ß« giebt ?eute bie an ©efpcnfter glauben, there are people who believe in 
ghosis, When, however, there is a limiting phrase following, fein must be 

used as, (g« ftnb ?cutc in biefem S^^^^^ ^i« ßw ©efpenflcr glauben, 

There are people in this room, etc. 

1. 2. panbcn, were, 

1. 7. Ulöndplcin, a diminutive expressing kindliness. 

1. 10. 3ift bu, etc., Ifyour views are right, 

1. 16. Kurfürftcn. See note to p. 105, 1. 21. 

1. 17. geiftltc^e; either the strong or the weak form of the adj. follows 
anberc and the usage is quile unsetlled. 

1. 18. bcr . . . gul^Örcr, gen. dependent on gebenfen. 

1. 23. f^atte. If there are two Infinitive forms, the auxiliary which 
would otherwise stand at the end, precedes them. 

Page 113. — line 4ff. Note the successive subjunctives of indirect 
Statement. 

I. 8. CS foüe f|icr ntd?t btsputiert werben, /-*«/ this was not the place 

for discussion. 

II. 11-12. roeber f^örner nod? gäf^ne l^aben foü, one of Luther's 
coarse but vigorous figures. (Sineu ®tier an ben hörnern pacfen, take üie 
bull by the horns, means, as in English, proceed directly, without shifl or 
evasion. This is Luther's meaning here. 

1. 18. KurfürP ;Jrtebric^. The Elector Frederick of Saxony (1463- 
1525), to whom the imperial crown was offered after the death of the Em- 
peror Maximilian (15 19), was Luther's powerful friend and patron. 

1. 19. Spalatin, confidential adviser of the Elector Frederick, and a 
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devoted friend of Luther. It was he who secured for Luther. the patronage 
of the powerful Elector. Georg Burkhard (1482-1545) adopted the name 
"Spalatinus," like many of the scholars of the Renascence, from Spalt the 
place of his birth near Nuremberg. He was a Humanist of eminence and 
a writer upon history and theology. His advice was of great weight 
with Luther upon whom he exercised in several critical periods great 
influence. 

L 22. braud^C/ subj. of indirect Statement depending upon a verb of 
saying implied in the preceding sentence. 

L 25. The Emperor Sigismund had given a safe-conduct to John Huss, 
a Bohemian reformer, in order that he might come to Constance and de- 
fend himself there against the charges of heresy which had been preferred 
against him. Notwithstanding this, Huss was seized, condemned to death. 
and burned at the stake (141 5). This act was fresh in men's memories 
when Luther was called to Worms, and, on his return, his friends, fearing 
that in spite of his safe-conduct he might share the fate of Huss, caused 
him to be carried to the Castle of the Wartburg near Eisenach, where he 
remained from May 4, 1521, to May 3, 1522, engaged in translating the 
New Testament into German. 

6. ^nitedlt Hon äa^aKenftetn* 

The Thirty Years War (1618-48) originated in the unsettled political rela- 
tions of the various German States which followed the Reformation. Many 
princes had become Protestant; there were great ecclesiastical states the sub- 
jects of which had, in part, adopted the new form of faith. Vast and rieh 
possessions which had belonged to the church were situated within the Juris- 
diction of Protestant rulers. The freedom of faith as well as the tenure of 
property were every where involved. The contest began in Bohemia in which 
the succession to the throne was contested. All the states of Germany and 
the sovereigns of other countries who possessed Claims to territory in 
Germany, Christian IV. of Denmark and Gustavus Adolphus of Sweden 
joined in the conflict. The Netherlands, which were carrying on a war 
for independence against Spain, had constituted a part of the Empire and 
were affected by the relation of Spain to the Imperial House of Hapsburg. 
France was jealous of the Empire and supported Gustavus Adolphus. The 
two leading rulers on the Catholic side were the Emperor Ferdinand IL 
(1619-1637) and Maximilian I. (1609-51), Duke of Bavaria, who was at 
the head of the League of Catholic princes, which had been formed to 
oppose the Protestant Union (1608), Christian of Anhalt was the active 
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head of the hitter, and the leader of the Calvinists or Reformed party, 
The Elector, George William of Brandenburg, opposed the early plans of 
Gustavus, while John George, the Elector of Saxony, was at the head of 
the Lutheran party. The latter was vacillating, and preferred peace with 
the side which most favored his own interests. Wallenstein was the great 
general of the Imperial forces, Tilly of the League. The first twelve years 
(1618-30) were years of Imperial success, then followed Protestant vic- 
tories and the conquest of a large part of Central and Southern Germany 
by Gustavus Adolphus (1630-32). The remaining years of the war served 
to exhaust the combatants on both sides wif.hout leading to decisive results. 
Gustavus' generals were men of great ability. Torstenson was possibly 
equal in military genius to the king. Few conflicts have been so disas- 
trous. The population of Germany is estimated to have been reduced from 
thirty to ten millions. Cities and villages were sacked and burned, great 
districts of country laid waste and industries and commerce destroyed. The 
war ended with the Peace of Westphalia (1648). 

Schiller's drama of Wallenstein has made the personality of the great 
chief notable in German literature. 

Page 114. — line 7. Kcnntntffc, an idiomatic use of the pl. where we 
should use the sing. 

1. 28. ^rcunb unb (Jcittb (dat.), used coUectively. 

Page 115. — 1. 16. unb roäre es; in such constructions unb repeats 
the preceding afürmation, and [/ musthave //J even if^ etc. — Stralfuflb. 
A populär festival in Stralsund held on July 24th of every year still com- 
memorates the withdrawal of Wallenstein (1628). 

1. 21. (5(Ücf {labt, Wallenstein was forced to abandon the siege in Jan- 
uary, 1629. — Ulagbeburg. Magdeburg resisted successfuUy all assaults for 
six months in 1629, and the siege was raised. 

Page 117. — line 3. IRagbeburg, the great Protestant stronghold of 
the north, feil on May 20, 163 1. Tilly's wild hordes of Slavs and Walloons 
pillaged and massacred with unchecked ferocity. Gustavus Adolphus could 
not come to the aid of the city owing to the unfriendly and equivocal atti- 
tude of the Electors of Brandenburg and Saxony. ITie city was set on fire, 
and but few of the inhabitants escaped. 

1. 7. Pra^ was captured by the Saxons, November 15, 1631. 

1. IG. Wallenstein resumed command of the Imperial army in December, 
1631. 

1. 28. bte Had?t = bic 9^ad)t burd^, acc. of duration of time. 

1. 29. morgenben is an adj. from the adv. morgen, formed by the addi- 
tion of b. 
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Page 118« — linc 5. For Luther's hymn see pp. 93-94. 

1. 8. 3^fU/ t^c Latin vocative case. See note to p. loi, 1. 5. 

I. 10. Straße = !?anbj!ra6e. 

II. 13-14- fcfecn . . . über. Cf. note to p. 104, 11. 2-3. 
1. 14. lDaüenftetnfd?en, sc. 2^ruppcn. 

1. 18. ;JIÜgeI, dat. after the noun f^tlfe^ the "object of influence." 
1. 30. geiDorfen = in bic glud^t gcmorfcn or gcfd^tagcn. 
Page 119, — line i. Pappenl^eimer. The Count of Pappenheim was 
regarded as the most brilliant of Wallenslein's generals, and, at times, he 
exercised an independent command. He was ordered to capture Halle, 
and then march to Cologne in order to defend the Rhenish bishoprics. 
The policy of dividing his army in the presence of Gustavus was fatal to 
Wallenstein. Pappenheim captured Halle, but was recalled when Wal- 
lenstein realized the swift approach of the King. Pappenheim hastened 
to his relief with eight regiments of cavalry, leaving his infantry to follow. 
He joined in the attack against the right wing of Gustavus, but feil mortally 
wounded in the same hour in which the King was slain. 
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1. 9itf ber @ifettüa](ti;. 

The author, Friedrich Gerstäcker (1816-72), possessed from boy- 
hood an ardent desire for travel and ad venture. In early manhood he 
visited America and joined in the wild life of the West. He became in 
tum a hunter, cook, sailor, and hotel manager. After an absence of about 
six years he returned to Germany and began to publish descriptions of his 
travels. He made three other trips to America, the first of which was ex- 
tended to the Sandwich and Society Islands and Australia (1849-52); 
in the second he visited South America (1860-61). In 1868 he accom- 
panied the Duke Ernst of Saxe-Coburg to Egypt. His last visit to North 
America was made in 1867-68. The record of his wanderings is con- 
tained in books of travel, novels, and stories. Gerstäcker has an admirable 
gift as a narrator; his descriptions are vivid and instructive, and his humor 
often irresistible. 
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Pa^e 121. — line i. This selection is from Unter Palmen und Buchen 
(1865-67). 

1. 2. Most of the places mentioned are situated on the railway which 
traverses the border of the picturesque Thuringian Forest. 

1. 3. (Eonpe. The German, like the English, railway carriages are divided 
!)y transverse partitions into separate compartments. A compartment usually 
has seats for eight. There are Windows in the doors and on either side of 
them. The doors are locked by the conductor or guard, who opens and 
closes them at the different stations. The conductor passes along a foot- 
rail which extends along the side of the carriage, and coUects the tickets 
through the window. 

1. 18. (Segenüber. Note the use of the prep. as a noun; and cf. the 
French vis-n-7tis, of which it is an imitation. 

1. 19. tot Q;t\6:fV0\t^tn, passed by in silence, 

1. 20. lieg er pd? öffnen, sc. bic %\f\xt, 

Page 123. — line 4. (Jrau Profejforin. A married woman in 
Germany receives by courtesy the title of her husband. 

1. 9. abpfiff, whistled for departure, 

1. 15. Hegen, without gu. Cf. note to p. 10, 1. 9. 

1. 16. ntd?t Übel £uft, no smail desire, 

1. 26. njoüte, sc. get)en, 

Page 124. — line 8. The castle of the Wartburg is one of the most 
perfect types of a mediseval castle which is preserved in Germany. It has 
Ijeen refitted and restored to its primitive condition Ijy the generosity of 
the Grand Duke Karl Alexander of Saxe- Weimar. It is associated with 
•memories of Saint Elizabeth , the Minnesingers, and of Luther, who here 
translated the New Testament into German. See p. 113. 

I. II. The German form of the English proverb, "Man proposes and 
God disposes." 

II. 26-27. an bem ^amtltenglteb, that is, in the sister who was to meet 
them. 

Page 125. — line 6. in (Sebanfen, when absorbed in thought, 

11. 22-23. auf bem parron I^erunter, down the platform. 

Page 126. — line 2. was, the relative n)a0 refers to an indefinite ante- 
cedent, not a person or thing, a sentence, a neuter pronoun, or a Superla- 
tive form, as here. 

1. II. immer, in any case. 

Page 127. — line 2. ängftlic^es, notice that the adjective with nlc^t« 
and etlDaS is treated as a noun in apposition, and is therefore written with 
a capital. 
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11. lo-ii. befann pd? . . . eines Befferett, thoughtbetter ofit, 

Page 128. — line 5. mit ben Sa^tn^ that is, with the articles left 
behind. 

1. 6. l^alb brei, half past twoy lit., one-half [hour] toward three; so be- 
low, 1. 7, brei Diertel auf brei Ul^r, a quarter before three oUlock^ lit., 
three quarters toward three o'clock. 

1. II. bas ginge; that might do, potential subj. 

Page 129. — line 14. Bürften, inf. as noun. 

1. 16. mod?te er pc^ . . . ITlÜt^e, however much special effort^ etc. 

Page 130. — line 15. (Empfeljle mic^ yciyxtn ergebenfl, / saltUe 

you most respectfully, that is, / bid you adieu, 

Page 131. — line i. fag er = ^attc er |i(^ gefegt. 

1. 10. <xn "bZW, etc., along the, etc. 

1. 13. herausgeben, sc. baß @elb, that is, give me my change. 

1. 20. bid?t Poraus,y«J/ at hand, 

1.22. (Symnafiafien. TheGermangymnasiaareclassicalschoolswhich 
prepare for ihe universities. There are also Realgymnasia where special 
attention is devoted to mathematics, natural sciences and modern languages. 

1. 24. ^t{z, jolly, an academic term. 

1. 26. XX>ol[{ ober übel, by fair tneans orfouL 

Page 132. — line 15. unb connects rig with plante (1. 13). 
1. 17. gefaßt roar. Cf. note to p. 8, 1. 31. 
1. 19. lX\>\Depart! 

Page 133. — line 22. fann nidpt hinüber, he cannot cross to it. 

1. 24. Senfung, descending grade, 

Page 134. — line i. erfl o}^txC<>S fpät, not until late in the cTjening. 
1. 13. ein gut IPort geben^ make a generous promise, For the form 
gut; see note to p. 5, 1. 14. 

2* 3mmeitfee* 

Theodor Storni (1817-88) was bom in the Duchy of Schleswig and was 
for sonie time an advocate in his native city of Husum. Having been 
deprived of his advocate*s license on account of his sympathy with Ger- 
many, he entered the Prussian civil service. After Schleswig was annexed 
to Prussia (1864), he received again a govemment appointment in his 
native country which he held until his death (1888). Storm is very popu- 
lär as a writer in Germany. He has a charming gift of description, and 
paints the scenes of common life with grace and skill. His sentiment is 
tender and not without passion. A pensive note of melancholy and loss 
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often pervades his works, Immensee is the most populär of his short 
stories. 
Page 135, — line i. Spätljcrbftnac^mittage, an afternoon in late 

auiumn. 

11. 6-7. in mtlc^C . . . gerettet; a lx)ld figure; trans., in which his 
lost youth seemed io have been preserved. 

1. 16. (Sucffenfter, a small window in a street door in Germany, through 
which inquiries may be answered. 

I. 22. Pefel, more correclly ^|}ifel, a large hall or open room, in North 
Germany, often used only in summer. 

Page 136, — line 2. Hepoptorten, pl. of 9?epo|ttonum. Latin nouns 
ending in -tum form the pl. in -ictt. 

II. 3-4. Btiber Don Uletifd^en unb (Segenbett, portraits and land- 

scapes. 

1. 6. fd?n?erfäüiger, massive. 
1. g. IPie, colloq. = inbem. 
1. 13. er = ber @treif. 
1. 15- gefproc^en, sc. I^atte. 

1. 20. lieg il^r l^Übfd? ; laffcn with an adverb and the dat. is not infre- 
quent in the sense of become. 

Page 137, — line 5. jtd?, dat. of interest. 

1. 16. Htngeld?en = ben ringförmigen ©amen (1. 4). 

I. 18. (Es n)aren einmal, once upon a Ume Oiere werey the tradi- 
tional way in which a fairy-tale begins in Germany. The story is a 
well-known one in Grimm's Fairy Tales (No. 14), called 2)ie brei 

Spinnerinnen. 

II. ig-20. bu mußt and? nid?t, besides you musl not. 

1. 24. n)ei§t bu ? as you must know, a question often thrown in in 
children's stories. 

I. 27. meinte, here, longcd. The verb meinen meant originally "to 
have one*s thoughts directed to an objecl," " purpose," and also " love," 
" desire." — Da n?arf es, impers., now there was cast. 

II. 27-28. um il^n f^er; the object is often placed between the two 

parts of uml^er. 

Page 138« — line 10. bu, a characteristic way of speaking, common 
among children and intimate friends. 

I. 12. 0b es £ömen giebt? sc. gragft bu, before Ob. 

II. 14-15. vo\\X id? . . . l^tn, cf. note to p. 123, 1. 26. 

1. 16. Du mugt aud? mit mir, sc. gef)cn. Note the Omission of a verb 
of motion with „IPiüft bu," also in 11. 17, 20, 21, 22, etc. 
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1. 22. Du foüfl fd?on bürfcn. Notice the use of the two modal aux- 
iliaries, and the difference of meaning, Thou shalt surely have the right. 
2)Ürfcn is to have ihe rigfU or permission (with a negative, a prohibition) 
from one in authority. Motten denotes moral Obligation, should, that which 
is to be; in the present tense it implies a permanent duty, in the preterit a 
duty not yet performed, English, " ought." %\\ foUft beilien Spater unb 
bcinc SO'^Utter C^ren, "Thou shalt honor thy father and thy mother"; but 
ic^ folltc nac^ ^tXQ ?)orf ßC^cn, " I ought to go to New York." 

1. 28. Der ficincn, dat. with nal^e. 

Page 139. — line 3. tl^r = üon i^rcm ^alfe. The use of the possess. 
dat. is frequent throughout the story. Cf. i^m (l 21), %tm jungen %\^\tx 
(1. 22), etc. 

I. g. il^nif 1. 10. il^r. Notice the dative, the " object of influenae " after 
the adjectives ftiU and l^efit^. Such use is especially common when gu 
precedes, as in this case. 

II. lo-ii. liegen . . . pon etnanber, did not separate. 

Page 140. — line 6. immer nid^t, a frequent union of these two 
words, never. 

1. 12. il^rer ITtutter, dat. after öoilefen. 

1. 15. ftd? ntd?t in ^tn (Sebanfen ftnben, couldnot realize, 

1. 17. iDerbe, 1. 18. rooUe, 1. 19. muffe, depend upon fagte. 

1. 21. allein, here, but. Cf. note to p. 4, 1. 2. 

Page 141. — line 3. burc^n)an'bert; insep. traversed. If the stress of 
meaning rested upon the burd), the part. burd^^geUianbett would have been 
used. 

1. 13. (^erum, cf. note to p. 10, l 14. — jungen. Notice the weak pl. 
foUowing a plural pron. Cf. 2öir ^Iten, 1. 23, cf. note to p. 10, 1. 16. 

1. 17. (Es ftel^en, there are, — genug usually follows its noun. 

1. 26. wenn bte Uljr 3n)ölf ift == menn c« gtüölf U^r ifl. 

Page 142. — line 4. bas fdpreibt eud? rooljl I^inter eure feinen 

0f^ren, mark this weil, 

1. 7. für I^eute fd?on burdps $,thtx[. f ommen, you will get through life 

so far as to-day is concerned, 

1. 8. berfelben ITleinung, gen. of characteristic, or predicate genitive. 

1. 17. lüften. Certain nouns are used in the pl. where, in English, the 
sing, is used; also reversely: certain nouns retain the sing, in German, 
where in English a plural form occurs, as !5)ant, thanks, ^Srille, spectacles, 
Slfc^e, ashes, etc. 

1. 25. fdptpamm nur faum über, was scarcely visible aver, just hovered 
above. 
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1. 30. tl^r, upon her head, 

Page 143, — line 2. Heß, here, permitud. 

1. 10. iDtr iDoüen. Cf. note, p. 48, 1. i. 

1. 28. bat^ inunter, down to them. 

Page 145, — lines 3-4. (Eüd?er ausgeleert, £^üte umgeFel^rt, part. as 

imp. : empty your handkerchiefsy turn your hats upside dcnon, 
1. 10. (Ecrfel tjalten, a formal expression for dine. 

I. 13. fo answers to the condition implied in iDoren fö. — roar CS bod? 
aud^; but was also soviething. 

Page 146. — line 5. Hatsfeüer. The basement of a Siat^au« or city 
hall is often used as a beer room or restaurant. 

II. 11-12. liegen after l^atten without gu. Cf. note to p. 6, 1. 14. 
i. 14. böl^mifd?; for the form see note p. 5, 1. 14. 

1. 28. IPas ge^en bid? meine 2Iugen qxk ? How do my eyes concern 

you? 

Page 147. — line 6.* (Sieb = ®teb mir. 

1. 7. feinen = feinigen. Storm uses the shcrter fon« of the possessive 
pronoun where the longer is preferred. 

1. 21. Cl^riftfinb, who distributes the presents at Christmas. 

1. 29. fomme fd?on mieber, pres. for the future, / will indeed return. 

Page 148. — lines 26-27. ber lUutter IPeil^nadptsftube = bie SBeH' 
noc^t^flube ber 3J{utter. 
Page 149. — line 11. n>o, when, 

1. 25. Der (Eridp. The definite articlc is used before a proper name to 
indicate a person well known, or when the case would l>e ambiguous. 
1. 26. il^m, to or for Mim. 

1. 29. mürbe. The fut. subj., merbe, might be used here. 
Page 150. — line 12. l^inaus, sc. gu fommcn; trans. escape. 

1. 31. hzxXi over which, acc. of space passed over. 

Page 151. — line 16. ^reunbIid?Feit, gen. after ungemo^nt* 

1. 18. feud?tete il^r, held the Ughtfor her, 

1. 26. 3U; in connection 7vith. 

Page 152. — line i. (Dftern, notice the pl. form (dat.), lit., «*in the 
Easter days," used as a noun, and regarded as sing. The gender is usually 
masc. though neut. and fem. forms occur. 

1. 6. in feine, cf. note to p. 147, 1. 7. 

1. 8. als trete, as [it would seem] if. Notice the tense, which is the 
same as though the quotatior. had been made directly, t^ tritt etmad 
grcmbe«, etc. 

1. 9. bagemefen, sc. mar. 
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1. 10. VOtXVX, whenever; al8 is more common when the verb in a sub- 
ordinate sentence indicates past time. 
1. 20. Kraut, used coUectively. 

Page 153, — line 3. After pflegen supply ju t^un. 

1. 12. Sie \o^ZXi pd? aud? nod? ; trans. butyou too haue not yet. 
1. 17. flemes is unnecessary, but is used as often in English, "a little 
l)it," etc. 

Page 154. — line 3. StanbfSben ge5St{It, that is to classify the plants 

according to the System of Linnseus, the famous Swedish botanist. 

1. 6. nthtnan, here = im 9?fbenjiminer (i. 2). 

1. 25. itt ber, emphatic, in this, 

Page 155, — line 11. Ijabe, for the tense, cf. note to p. 152, 1. 8. 

1. 18. auf St. IHarten, sc. Church. 

1. 19. ba ru m, ''^ that account. 

1. 28. gemefen, sc. feieft. 

Page 156, — line 13. fd^üttelte mit. Certain verbs used trans. in Eng. 
are used intrans. in German. Cf. also f(Qt{(!^te in bte $änbe. 

I. 27. fein eigenes <5efld?t; character ofits own. 

Page 157« — line 12. als erroarte, notice the tense in indirect quota- 
tions, ^hich, in this fonn with q(9, resembles an incomplete hypothetica'l 
period. 

II. 13-14' immer nid?t eintreten rooüte, would not occw, 
1. 16. geljt's I^ier red?t = ifl biefe« ber rechte 2Bcg. 

1. 19. £^af 5 'btXKXK, colloq. = 3P e8 benn. 

1. 26. Keine Ijalbe Pfeif (Eobaf, before a pipe is halfsmokeJ, 2^obaf, 
dial. for Ü^obaf. 

1. 21. t^aben's = ^aben <Ste, an unusual contraction, found only in 
rüde Speech. 

1. 26. I^inn>egf cf. note to p. 10, 1. 14. 

Page 158. — line 5. baraus \{ZX^OX, forth frotn their midst, 
1. 14. <Es ging . . . fteil^ impers. the descent of the Mountain was pre 
cipitous, 

1. 26. grü§^ <5ott; a devout greeting still in vogue in South Germany. 

Page 159. — line 6. ja, inferential, of course, 

1. 16. piänd^en, Httle schemes. 

1. 24. ägypter. The stork goes to Egypt in the winter. 

1. 25. (Erbfenftangen, that is, for his nest. 

1. 27. lag, was situatedy a frequent use of (iegen. 

1. 28. The branches were trained along the wall. 

Page 161. — line n. 'btn, emphatic, him. 
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1. 12.^ in bte (Erotgfeit tnd?t, not to (acc.) all eternily. 
1. ig. iDorben for getuorben, possible only in coUoq. use. 
1. 21. (Es iP nur bte §eit, bie, that is, it is due only to the time, during 
which. 

Page 162. — line 10. ido er beren l^abtjaft merben fonnte, wher- 

ti>er he could collect fhem, 

1. 17. pon et^ebetH; ofthe past, o/early days. 

1. 24. 2Ibenb^ the west. 

1. 30. ergab er fid? barein, suhnitted. 

Page 163, — lines 13-14. nur um . . . nidpt etma, in order not by 

any means, 

1. 20. auf is used in the sense of " up," " upon," and also in going from a 
limited space to one that is more open (acc), as ouf bte Sagb, to thehunt : 
auf baö ?onb, to the country; auf ben 9Rar!t (-p(a^), and, correspondingly, 
with the dative in a locative sense. 

Page 164, — line i. 5d^naberi{üpfer(; a South German and Swiss 
designation for snatches of song of from two to four lines, often humorous 
or mocking in tone, usually improvised and adapted to some person or 
occasion, and sung while dancing. The word meant originally verses 
sung in the harvest festival (from f(i)neiben; reap). 

1. 3. anflingen, strike up, • 

1. 6. Dingern. The plural of this Word in -er is often used in a depre- 
ciative or contemptuous signification. 

1. 10. irtartengarn or iD'^arienfäbeu, gossamer, A fine film floating 
in the air in the late summer, deriving its name from the legend that the 
Virgin, as she ascended, left parts of her robe floating behind her. 

1. 14. 3^ Pö"^ öuf t^of^n Bergen or 3c^ (lanb auf ^o^em ^erge, is 

the first line of a Volkslied found in various forms and called Das Lied 
vom jungen Grafen^ Die Nonne, Graf und Nonne, Die Nonne und der 
K'önigssohn, or Die Nonne und der Ritter. Cf . Erk und Böhme's Deutscher 
Liederhort, Bd. I, pp. 313-323, Des Knaben Wunderhorn (1876), Bd. 
I, pp. 103-104. The poem is widely sung and is found in the Nether- 
lands as early as in the fifteenth Century. Goethe wrote down a Version 
which he discovered in Elsass. It is the story of a maiden who entered a 
convent because her noble lover could not wed one so poor and lowly. 

Page 165, — line 3. Sterfe, N. G. = gärfe, young cotm, heifer. 

1. 14. Den anbern id? nel^men foüf = 3)a6 ic^, etc. 

1. 17. es = ^erg. 

1. 20. (Hf^ren, cf. note to p. 10, 1. 24. — ftünbe. arch. = flanbe, 

I. 22. fang' td? OXi, simply do. 
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Page 166, — line 23. jiieg. The preposition associated with ftetgen 
determines its meaning, whether it be to ascend or descend. Cf. flieg . . , 
ouf, p. 169, 11. 13-14, flieg . . . ^inab, p. 171, 1. 26. 

11. 25-26. W(XX ... es lüeg, he suJdenly lost hh footing. 

Page 167, — line 26. tft aber nid?ts baraus geiDorben, but without 

result or / was unsuccessful. 

I. 27. Das ücrftel^t iDteber einmal fein IHen^, that again no one can 

at all under stand, 

II. 27-28. IPas taufenb; deuce! zounds! From the frequenl use of 
taufenb with nouns to indicate a vast number, or to intensify the meaning, 
it came to be used in exclamations, possibly, in this case, for an old gen. pl. 

Page 168. — line 12. moUen XD\X, here, simply shall lue. 

Page 169. — line 28. trat . . . bas 'S.ab, turned the wheel with his 
foot, 

1. 2g. eingefd^irrte ^unb. Dogs are often hamessed to draw small 
carts in certain parts of Germany. 

Page 170. — line 9. bas empfangene 2IImofen, etc. Cf. note to p. 9, 
1. II. 

Page 171, — line 10. er tl^at por jtd? felbft, he made himself believe, 

Page 172. — line 6. lüge ntd?t, do not deceive me. 

1. 17. (Sel^Öft, the group of buildings constituting a part of the manor 
house. — por tl^m auf ftteg, there rose before him ; auf modifies Oor. 

1. 24. (SeiPÖffer/ here, wave. 



PLAYS. 



'mXitx vi\^ Sünbettboff. 

The author, Roderick Benedix (1811-1873), held for many years the 
ofHce of Regisseur in various theatres. He was a prolific writer of bright 
comedies, abounding in surprises and humorous situations. Some of the 
best known are : Das bemooste Haupt^ Dr. Wespe ^ Die Hochzeitsreise^ Die 
Eifersüchtigen^ Das Lügen, Das Geföngnis, Der Vetter, etc. The present' 
drama is taken from a collection of Benedix' shorter plays, entitied, Harn.- 
tiieater. Benedix published, besides, several works upon the dramatic art, 
German rhythm, the craze for Shakespeare, etc. 
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The scene of the play is in Leipzig during fair time. Gottlieb Müller, ß 
prosperous manufacturer of tin wäre from Berlin, is in the city on business. 
He has arranged at the same time for an interview with a young widow, 
who has been recommended by his cousin as an eligible match. 

Page 174, — line 2. ipo = in bem. 

1. 4. td? mü§te. The inverted order would be more natural in German, 

müßte i(^. ^ 

1. 6. Der Propl^et gilt nid^ts, etc. The form of the proverb varies 
slightly: @in ^^rop^et gilt ntrgenb tDeniger, benit tu fetnetn $atfdanbe 
iinb bal|eim bei ben ©einen, Mark vi, 4. See also Afat, xiii, 57; John iv, 44. 

Page 175, — line 3. liegen geblieben, cf. note to p. 6, 1. 14. 

1. 4. Sd?ön' Danf. Such expressions as <S(^önen 2)an!, beflen 2)anf, 
großen 2)an!, ötelen 2)anf, etc. are used elliptically, with the governing 
verb understood = \&\ gebe S^nen, etc. 

1. 6. Sd^Ieufingen, the capital of the former county of Henneberg, near 
the Schleuse, is used here as the representative of what is provincial. 

1. xo. £cißt, the verb Stands first for emphasis. 

1. la. After fpät sc. ju ge^en. 

1. 18. (Etjürtnger. See note to p. 5, 1. 15. 

I. 19. (Es roirb gelten, it can be managed. 

Pag® 176. — line i. ange5ogen. See note to p. i, I. 17. 

II. 8-10. vollen, consent. The repetition gives a quaint formal char- 
acter to the letter. 

1. II. Bitte = 3(^ bitte @ie. 

1. 12. geborene, by birth, A lady in Germany retains her original 
family name, using it upon her card and in signatures. 

1. 16. geljt es immer aXKf it tviil answer at all events. 

1. ig. nobel. Müller uses certain current terms, which constitute a 
stylish slang. 

1. 23. mie IHaj im IPaüenjletn. Müller cites loosely on several occa- 
sions populär quotations, caught sometimes from the stage, which he mis- 
applies. The above quotation he ascribes to Max, the youthful hero in 
Schiller's drama of Wallenstein, Cf. p. 177, 1. 7. 

1. 26. fein, trans. one*s, — ijl bod? ntd^ts, atnounts to nothing, ends in 
nothing, 

1. 27. fd^abe, cf. note to p. 49, 1. 16. 

Page 177, — line i. bie for ba8, cf. note to p. 5, 1. 8. 

1. 2. tDet§ id^ bod^ i^^t, now I know at last, etc. 
1.3. lüäre, Had it not been for, 
1. 5. nebenbei, incidentally. 
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1. 10. (Es fommt nur barauf <XW. bag, AU depends upon whether, 
1. II. ic^ ftelje meinen IHann, Pm a matchfor anyone. 
1. 16. tla expresses incredulity a reluctance to believe a preceding asser- 
tion. It is a colloquialism, and pervades the Speech of the Hausknecht. 
11. 16-17. es iDirb rooljl etmas meljr l^ransFommen, something will 

probably have to be added^ that is, her age will finally be shown to be some- 
what great. 

1. 18. XoxiXi jte nod? immer, she can in any case still be, etc. 

Page 178. — line 4. able^en^ used, as often, with the object omitted. 

1. 13. immer, hownfer (disorderly the room is). 

1. 17. ^QiXVX müßten Sie; bann suggests the condition, in tJmt case, if 
that were so, 

1. 30. ^a brdben/ across the hall. 

Page 179. — Une 18. 2lnf (Eljre = bei meiner e^re. 

1. 19. ic^ merbe. For the order see p. 174, 1. 4. 

1. 30. pd^ {dat,) gleic^; equal, 

Page 180» — line i. notarieQ', that is, has been officially established, 
under the seal of a notary. 

1. 8. jriebs^Inmauer. Minona Blumauer (1816-86) was a favorite 
actress in Berlin, especially in humorous roles. Pius Alexander Wolff 
(1782- 1828), the author of Der Kammerdiener, yf2& a favorite actor in 
Weimar in the time of Goethe (1804-16). He wrole several plays. 
The Kammerdiener is the story of a footman who by virtue of his court 
experience, pretended to be a nobleman, and, under various assumed titles, 
made love to weaUhy ladies. He was discovered when, in a double guise, 
he paid his addresses at the same time to a rieh Jewess, Madame Hirsch, 
and to her niece. He was, however, later successful, and won the band of 
a wealthy widow, the Frau von Donner. 

1. 20. ;Jär mic^ ^ann id? ftef^en, I can answerfor myself. 

1. 21. lüer fönnte aud?^ is there any one who could. 

1. 29. S. D. auf 't>^Xi HÜcf eU/ presses against his back, holds behind him. 

Page 181. — line 4. '^znXzXi, imagine, divine, 

1. 6. Pon megen, On account of. 

13. 8-9. bem grünen (Elefanten, the name of the inn. 

I. 14. (Es iji ja meiter nid?tS babei, nothing more is invohed. 

II. 21-22. ql^nmn . . . bas IDeiße im 2Iuge nid?t, otherwise we do not 

grant to one another the white of our eyes, i.e., the special favor of our 
intimacy. 
Page 182. — lines 1-2. Sie l^atten einen (sc Srunf) über ^tn 

Dürft genommen, ^<?« had taken a trifle too much, one more than your 
thirst required. 
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Paiire 183. — lines 2-3. pom Ijtnausgeiporf en iDorben fein. The 

passive inBnitive perfect is regarded as a noun. 

1. 5* f?abe/ sc. ic^. 

1. 19. <5eben Sie (sc. i^n) t^er. 

1. 29. fu d^en, sc. @i(. 

Page 184. — line 8. l^ier, in this. 

1. 12. biefes §a!jlung fud?enben ^aus!ned?ts. Notice that the object 
of the participle precedes it. 

1. 16. foUte, pret. subj. in questions implying surprise or dissent. Do 
you suppose, etc. 

1. 17. ftd? einen an fäufeln, slang, let himself hecome Hpsy ; ft(^ is in the 
dat. after anfäufeln. 

I. 19. Selben Sie, you see. 

Page 185. — lines 7-9. Müller mentions rapidly the populär places 
of amusement at that time in Berlin, with the favorite singers or actors; 
Pauline £ncca (bom in Vienna in 1842), was the prima donna of the Royal 
Opera House in Berlin (1861-73). 

Sd^anfpielt^aus or königliches @c^aufptel^au9 is the Royal Theater. 
(Ei^eobor Döring (1803-78) was one of Germany's greatest actors, great 
alike in tragic and in comic parts. His chief röles were Falstaff, Malvolio, 
Shylock, Nathan the Wise, and the Village Magistrate Adam. The tPaü= 
ner=(Etjeater derives its name from its founder, Franz Wallner (1810-76), 
a well-known theatrical managen It was especially devoted to local farces 
with a distinctively Berlin flavor. 

Karl ^elmerbing (b. 1822) was from 1855-78 a favorite actor in 
Berlin at the Wallner Theater. 

The ^riebrid? IPilljelmftäbttfdpes (El^eater is devoted to operettas and 
Comic plays and farces. 

Karl inittel (b. in Vienna, 1824) played in manyof the leading theaters 
of Germany. He was especially noted as the hale and populär character in 
Society plays and comedies. 

II. lo-ii. angefäufelte unb tjinausgeroorfene (Hrfal^rungen, ^-^/^W- 

ences of inebriation and of being turned out ofäoors, 
1. 12. Sc. after £^od?3eit, betrifft, as concerns. 

!• 25« 3t?r« ^räulem Braut. The two words gräulein 53raut, consti- 
tule a unity with which 3^rc agrees in the fem. 
Page 186. — line 2. Sein = ®eien. 

I. 6. Das ift 3U Ijodp ! refers to the preceding words of Salome, Thai 
is too great a descent. , 

II. 19-20. ber biefen J)ut befteüt l^abenbe Hlüüer, an unusual combi- 



MÜLLER ALS SÜNDENBOCK, 30I 

nation, with a humorous purpose = i(^ bin ntc^t ber 3}2üIIer ber biefen $ut 
befleHr l^ot. 

1. 24. ade bte. The definite article is more commonly omitted after alle 
in the pl. = oHe $)ütc. 

1. 25. The first bie is a rel. pron., the second a demons. — \6q mvi^it, cf. 
nole to p. 174, 1. 4. — bei Hotl^fdpilben, of the Rothschilds^ the famous 
bankers of Frankfurt and of the leading cities of Europe. 

Page 188, — lines 4-5. Staatsamoalt — <5efd?iDornC; §ud?t^aii5. 
He enumerates the various judicial ofhcers who would intervene, and the 
punishment which would result from his offense. 

I. 24. XtletttettPe^en; I have no objections, 

Page 190, — line i. Das, all these. 

II. 3-4. fawn es bod?, ipirb es aud?, tnuß es fogar, notice the increasing 
3trength .of his aflirmation. 

1. 4. gebett; cf. note to p. 112, 1. i. 

1. 10. Bled^mÜQer, Tinplate-MülUr. 

1. 15. tDtU, demand, 

1. 27. \>ol^ id? id? bin, that I am myself, 

1. 28. unb biefes mein 3^/ andthis tc^ or ego ofmine, 

Page 191. — line 4. fül^ren, cite, adduce, 

1. II. ber pi^otograptj müßte, unUss the photographer, 

1. 18. poIt5etn>tbrig t^ägltdp, so ngly as to incur the suspicion of the 
pclüe, 

1. 19. Obrigteit is used in a coli, sense, authorities, pon ^brtgfetts 
n>egen. Notice the mas. gen -^, attached to Dbri^feit. 

Page 192, — line 2. 2IQerbtngS; to be sure (you were innocent). 

1. 19. bte ^rage. For the question see the end of the preceding scenes, 
p. 179, 1. 22, p. 184, 1. 12. 

Page 193« — line 22. mand?e, sc. 2)ome. 

1. 24. Don 'yVidW. or Don Giovanni, the typical libertine, based on a 
Spanish legend of the fourteenth Century of Don Juan Tenorio of Seville. 
The incident has been dramatized by Moliere (1665), Thomas Corneille in 
Le Festin de Pierre (1673), A. Dumas (1863). It is the subject of a 
comedy by the Italian dramatist Goldoni (1765). It was the theme of a 
musical ballet by Gluck (1765) and of Mozart's famous opera, Don Gio- 
vanni (1787); of Byron 's Don Juan^ and of dramas by Grabbe, Lenau 
and others. 

Page 194, — line 14. 3^1? bin rool^l ntdpt red?t, lampossibly mistaken, 

Page 195« — line 23. feiere = ic^ bin jurücfgetebrt. 

Page 196« — line 5. ber IPaljrl^ett, dat. after nal^e. 
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1. i8. ':3it\it = gu or jur 9?cbc, (teilen. @te^en takes here akind of acc. 
(possibly an original gen.). Cf. a similar use of fielen with SD'^ann. 

1. 21. bas tDäre, that (I should hope) is settled. Cf. note to p. 226. 
1. 18. 

Page 197. — line 6. Sie tDären, subj. of surprise or dissent. 

1. 9. Sd?mcid?Ic . . . Ijoffe. Notice the Omission of the subject ic^. 

1. 10. lügen ; {trafen takes two accusatives. lüügen was orig. the gen. 
sing. 

1. 23. irtabame. Salome corrects the form with which she is addressed. 

Page 198. ~ lines 3-4. Zinn 3U uns, Now to return to ourown interests, 

1. II. nel^me . . . auf, take up arms, 

1. 26. Da voäxt id? begierig, sc gu ^ören. 

Page 199. — line i. breljen unb menben, twist and tum. 

Page 201. — line 6. Stecfbrtef is a public proclamation of arrest, 
posted and dispatched to all cities where the fugitive may have fled. 
Page 204. —line 7. Sei es brum, Let it be so. 
Page 206. — lines 1-2. n?as für ein 3orniger ITTann, sc. er if!. 

I. 19. fämen mir um, ive should lose. 

II. 22-23. roas Sie ocx einem tlamen tjängen, what weighiyou attach 

to a name, 

1. 27. einanber = fic^ elnanber. 

Page 207. — line i. bas ließe, potential subj. 

C^tner mug l^eiraten* 

The author, Alexander Viktor Wilhelmi, whose real name was Zechmeister, 
was born in Ofen, in 181 7, and died in Meran in 1877. He was an actor 
and playwright, who is now known mainly by several minor comedies, 
Einer muss heiraten^ Er hat recht. Der letzte Trumpf and Mit den Wöl- 
fe ft muss man heulen. Einer muss heiraten is a dramatization of a populär 
fiction regarding an incident in the lives of two eminent Berlin scholars. 

Page 208. — line i. Hid?tig, Just as I anticipated. 

1. 3. merften, potent, subj. = unb fic tt)ürbcn ulc^U mcrien. 

1. 6. als ob itjr . . . t^ättet. For the subj. see note to p. 23, 1. 4. 

Page 209. — line 8. n)äre, potential subj. to soften the positiveness 
of an assertion. 

1. 12. Urfprungs, gen. of characteristic or pred. gen. 

1. 15. unfereins, nolice the use of the neut. in a general sense, or when 
persons of different genders are included. 

1* 23. (Eintenftfc^e, cuttleBshes, scribblers. The cuttlefish seoretes a 
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dark fluid or ink which it emits t& darken the water when pursued, and 
which forms the basis of the brown color, sepia, used by artists. 

1. 27. foüte mir aud? nod? fel^Ien, Catch me doing (hat or / have not 
got asfar as that yet. 

Page 210. — line 2. Zlufl^cbens, a coUoq. use, for Huf^cben» 

1. 4. etnetrif dat. of possess.» here used to supply the defective declen- 

sion of man. 

1. 14. Stucfiperf ip bes IHenfd^en IPiffen, a biblical quotation : „2)enn 
unfer SBiffcu Ifl ©türftücr! unb unfcr 2öei«fagett i(l @tü(fmerf." i Cor. 
xiii, 9, For we know in part and we prophesy in part» Cf. Goethe*s 
Iphigenie, U. 68&-89. 

Unb toad totr t^un iß, tote ed i^nen toar, 

Soa 9)lüV unb eitel Stüdioert. 

1. z6. tpte relates to folc^er. 
1. 17. Itebett; cf. note to p. 6, 1. 9. 
1.18. Die, demon., j«^/4 /^ö//f. 

1. 20. foQen belongs with both the preceding verbs galten (1. 19) and 
leben. — ^Jreube bapon traben, may reap the benefit of it, 
1. 24. profane, cotfimon^ everyday. 

1. 30. IDarum id? lebe ? = @tc fragen loarum, etc. 

I. 31. tlun Sz\( mir einer 1 Look a-here now! or Just see {the 
fellow^ ! 

Page 211, — line i. 3ieljt nid?t or gie^t bei mir nic^t, does not hold, 

will not go down with me, 

II. 3-4. Das ip . . . POrgefommen, That never occurred to me, I never 
asked the question, 

1. IG. eud?, cf. note to p. 139, I. 9. 

1. 16. bleiben bei ber S>i(xxiq;t or on ber — galten, stick to the point. 

The use of (Stange in this sense may be derived from ^a^nenftange, colors, 
banner = stick to one*s flag, or from ^agenftange = whißle-tree, remain 
in the traces. 

1. 20. mu§ mit beinen guten ^z\{XZ\i, feel bound, or regard it as in- 
cumbent upon you with your maxims or precepts, etc. 

1. 23. Sd^arte'fen, contemptuous, wretched old books, a word of uncer- 
tain origin. 

Page 212, — lines 5-6. mir moüen il^r >>zxk IPiüen tl^un, let us 

comply with her request, 

1. 27. folgen, obey, 

Page 213, — line 11. • mit may be used with almost any verb to de- 
note accompaniment, as mit anfetfen, stay and witftess. 
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1. 15. tDenn aud? nur bie, even ifthey are only those 0/, etc. 
1. 19. mir alten ^vau. For the form of the adj. atter a pers. pron. 
see note to p. 10, 1. 16. 

1. 26. S. D. untcrt^aubeln/ temporising, negotiaiingy parleying. 

Page 214, — line 22. auf bcm alten ^lecfe, where we began. 

1. 23. foütet, sc. ge^en. 

1. 25. an Kopf unb Kragen gel^t es nid?t, your hfe is surely not in 

peril ; ÄOpf unb Äragcu, an alliterative formula. 

Page 215, — line 3. get^n für eine, that is, I know ten if I know 

one, — prad^tmäbd^en. ^^3ra(^t is frequently prefixed to nouns to indicate 
excellence, as ^roc^tferl, -menfc^, -ejremplar. 

1. 5. unb venUf a»</ (they would not do it) even tf; cf. note to p. 115, 
1. 16. 

1. 18. roill, sc. tc^, / was aboui. 

1. 20. Bräutigam ift, is to be betrothed, SBraut and S3räutigam are 
the afHanced. 

Page 216, — line 8. roarum nid?t.gar l ironical, What an idea ! er 
Why I especially ! 

1. 14. Honttne, a French word = cUverness^ skills experience. 

Page 217, — line 3. roeld? = ttJelc^ ein. 

1. 9. alfo (SIncf 3U, therefore success to you. 

11 II. bei bem, that is, SBtll|elm. 

Page 218, — line 11. mug baran, sc. ge^cn. — mir iDoQen beibe 
nid^t; both ofus do not desire to, 
1. 30. gel^t leer aus, escapesfree. 
Page 219. — line i. ben, that is, ben ttjeißen. 
1. 2. bas glaube id?, / should say so. — ha fönnte jeber Fommen ; the 

language is quite loose, in that case any one might venture it, 

1. 9. barauf foü es mir nid?t ankommen, Iwill not insist upon it. 

I. 19. ge5ogen, part. for imp. Cf. note to p. i, 1. 17. 
Page 220, — line 4. nid?ts ha \ Not this time. 

II. lo-ii. 3^ ^^" ^^S (Lobes, /rtw a dead man; XobeS, pred. gen. 
11. 15-16. franf unb frei, a fixed alliterative formula. 

1. 22. <2r. The pronoun of the third person was formerly used for that 
of the second, at first implying great respect and then an assumption of 
superiority on the part of the Speaker. This usage arose from the employ- 
ment of the pronoun to represent a preceding title. 

1. 22. (Eaufenbfafa. !£aufenb is often used to strengthen an epithel, 
or exclamation, either a noun or adj., as taufent) ©d^af^, taufenbfc^Ön, and 
in exclamations, po^taufenb, etc. 
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1. 24. XDdS Ift hznxif what is the matter, 

Page 221. — lines 22-23. ijange nid?t roieber neue (Sefd^id^ten an, 

Do not begin the affair over again, 

Paiiro 222« — line z. ZTa, ironical and contemptuous. Cf. note to 
p. 181, 1. 18. 

I. 8. aus bem ^Junbament, thorottghly, perfectly, 

II. lo-zi. 3U ttjun unb 3U fd?affen, ^fo andbusy oneself about, Cf. note 
to p. 39, 1. 19. 

1. 14. xsxxs brum unb bran IjSngt, wA/i/ U invohedin it. 

1. 18. t^erab; cf. note to p. 10, 1. 14. 

1. 25. Hebe, cf. note to p. 6, 1. 9, 

Pa^ 223» — line 2. Korb/ refusal, mitten, A basket was placed to 
indicate that a suitor was unsuccessful. 

1. 12. Htgorofum or @jrameu rigorofum, severe examination; here an 
examination at the university for the doctor*s degree, at which a Student 
presents himself in a dress-suit. 

Paiire 224, — line 3. Das follte mir nod? f eitlen, That caps the climax ! 

or To live to see her. Cf. note to p. 209, 1. 27. 
1. 23. mir/ ethical dative,y2>r my sake. 

Page 225« — lines 13-14. Strtd? burc^ bie 'B.t6:in\xn(^ machen, up- 

set my plans. 

1. 19. SO; nur immer l^eran, Thusy advance bravcfy^ or regardless 0/ 
consequences. 

1. 25. inftruiert; coached, given instructions. 

Page 226« — line 16. Da mären mir alfo, a kmd of potential subj. 
often called the " conBrmatory subjunctive," in which the atiirn''ation takes 
this form. Cf. note to p. 196. 1. 21. 

1. 26. Du trittfl \\\n, indic for imp. 

Page 227. — line 6. 3. 23. == gum ^t\\l^it\,for example, to illustrate. 

1. 10. 2Id?, marum nic^t gar ! ironical, You don'tmean it! 

11. 12-13. S. D. fe^t pd? in poittur= nimmt eine feierlid^c Haltung an. 

Page 228« — line 8. Couliffe, side-scene^ wing (of a stage). 

1. 15. refo9nos3ieren = au8fpäl|en/ auSfunbfc^often, 

1. y6. Before IPaS; sc. I wonder. 

Page 229. — line 16. Betaute, Farfrom it, By no means. 
1. 23. Das mad?t fid? gan3 gut, That is easv to do, or Thafs very 
agreeable. 

Page 230. — lines 1-2. l^od? . . . fommt, at the best, in an emergency 
1. 8. <5e leierte, here used as a noun. Cf. note to p. 10, 1. 16. 

Page 236. — line 2. abfd^recfen laffen, inf. in an imp. sense. 
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EXPLANATIONS. 



In nouns, the genitive singular, when it diiOFers from the nominative, and the nomina- 
tive plural are given. Streng plurals are indicated by -t, and by ^e or ^ when a mutated 
vowel occurs, weak forms by -{t)tl. 

A dash indicates that the title-word is to be supplied ; with nouns it shows that the 
plural form is like the singular. 

The principal parts of strong verbs are given ; in separable verbs the prefix is not re- 
peated, but its place is indicated by a dash, as, abbrechen, htaäf —, -gebrochen. 

$aben is understood as the auxiliary of all transitive (including reflexive), impersonal 
and modal auxiliary verbs. It is also used with most intransitive verbs which govem an 
indirect object in the genitive or dative cases. 

Sein is the auxiliary of intransitive verbs which denote a change of condition, or mo- 
tion from or to a definite point. When the verbal activity is alone emphasized, ffahtn is 
used with such verbs as : ®r ift bon l^ier nad} Sonbon ^tvtiit and (&t \fat fein Seben lan^ 
biel gereift. 

When the perfect participle denotes a State or condition into which the subject has 
passed, it has the force of an adjective and fein is the proper auxiliary, as : S)ad ^enfter 
toar aerbroc^en ali i^ in bad 3intmer ^ereintrat. 

Many verbs have a transitive or intransitive signification as the direct object is retained 
or omitted, as anbrennen, /r. light : intr. take fire ; abbanten, /r. dismiss ; ifUr. resign 
(sc. an office). 

The following abbreviations are used in the Notes and Vocabulary : 



acc, accusativ«. 
adj.^ adjective. 
adv.y adverb, adverbial. 
apos.y apposition. 
arch.y archaic. 
art.i article. 
aux.i auxiliary. 
caui,, causal. 
c/., compare. 
cog.y cognate. 
coll.y collective. 
colloq.y colloquial. 
comp., Compound. 
compar., comparative. 
conj'., conjunction. 
dat.y dative. 
de/., definite. 
der., derived from. 
dial., dialectic. 
demon.y demonstrative. 
difn., diminutive. 
E., English. 
equiv., equivalent to. 
F., French. 
fatn., familiär. 
/.,/efn., feminine. 
ßg'f figuratively. 
/r., from. 
fut., future. 
G., German. 
gen., genitive. 
Gr., Grcek, 



b., ^aben. 
imp., imi)erative. 
impers., impersonal. 
indecl., indeclinable. 
indef., indefinite. 
indtc., indicative. 
infin., infinitive. 
infl., inflected. 
insep., inseparable. 
interj., interjection. 
intr., intransitive. 
lial., Italian. 
/., line. 
L., Latin. 

L. G., Low German. 
lit., literally. 
loc., locative. 
nt., masculine. 



per/., perfect. 

//., plural. 

plup/., pluperfect. 

Poet., poetical. 

Poss., possessive. 

pred., predicate. 

pre/., prefix. 

prep., preposition. 

Pres., present. 

pret., preterit. 

pr., pronounce. 

pron.y pronoun. 

reß., reflexive. 

rel., relative ; related to. 

Rom., Romance. 

f., fein. 

sc, supply, understood. 

sep., separable. 



M.H.G., Middle High German. S.G., South German. 



M.L., Mediaeval Latin 
tnod., modal. 
n., neut., neuter. 
N.G., North German. 
nom., nominative. 



obi., object. 
ohs.. 



obsolete. 
O.F., Old French. 
ord., ordinal number. 
Orient., Oriental. 
orig., originally. 
Part., participle, 
pass.f passive. 



sing., singular. 
Sl., Slavic. 
st., strong. 
subi,, subjunctive. 
suSs., substantively. 
super l., Superlative. 
tentp., temporal. 
tr., transitive. 
undecl., undeclined. 
uninfl., uninflected. 
V., verb. 

vocab., vocabulary. 
pt., w^üc. 
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%atlitu, n. -§, Aix-la-Chapelle. 
%üt, m. -(c)§ or -en, -C, -t\\, eagle. 
a6, adv. off, away, down ; used as sep. 

prefix. 
a^iredpeit, bratft — , -öebro(ften; /r. 

break off, interrupt ; destroy, demol- 

ish ; intr. stop, discontinue. 
aibattfett, sep. tr. dismiss, discharge. 
X^enb, m. -§, -c, evening; west. 
X^fitb^ant, /. ^, evening seat. 
X^fiibeffen, «. -§, — , supper. 
X^fitblanb, ». -(e)3, ^r, west, Occi- 

dent. [man. 

aieitblftnbtff^'rüittifffp, adj. West-Ro- 
9llbenbf(^fttt, w. -^, -z, evening glow, 

evening-sky. [glow of evening. 

X^enbff^immer, m. -§, — , evening-red, 
tKenbfoilttfttbttft, m. -§, ^, evening 

vapor, twilight haze. 
Xbenbfonnenfffpettt, m. -§, -^, evening 

sunlight, sunset light. 
9l6fnbfHlle, /. stillness of evening. 
X^fttblooltf , /. w. evening cloud. 
9l6fttb5ttg, tn. -t%, ^e, evening train. 
tibetttener, w. -0, — , adventure, en- 

terprise. \P. aventure.] 
aber, conj. but, however, moreover ; 

adv. again. 
9fberglfittbe(it), m. -n§, -n, supersti- 

tion. [aber = over, over faith]. 
abermals, adv. again. 
abfabi^ti, fu^r — , -flefaliren, intr. \., 

set out, depart. 
9lbfal|i^t, /. w. departure. 
abfattett, fiel — , -flefaüen, intr. \., fall 

off; revolt. 



abfertigen, sep. tr. dispatch, dismiss, 

rebuff. [fly off. 

abfliegen, floß — , -dcfloflcn, intr. \., 
abgeben, gab — , -flegcben, tr. deliver, 

give up; be good for, make; refl. 

occupy oneself with (mit). 
abgeben, ginfl — , -fleöanflcn, intr. f., 

go off, depart, deviate (from); auf= 

unb — , go up and down ; tr. wear 

out ; pace off, measure. 
Xbgefanbte(r), m. inß. as adj. envoy, 

ambassador, representative. 
9lbgefffptirte(r), see abjd)icfen. 
abgefffpmaift, adj. insipid, flat ; absurd. 
abgeftorben, pari. adj. dead, extinct, 

from obficrbcn. 
%1»%^iX, m. -€§, ^er, idol. 
Slbgimnb, m. -§, -"e, chasm, precipice ; 

Whirlpool. 
ablialten, l)ictt — , -flcl)attcn, tr. hold 

off, avert, prevent, detain ; hold, at- 

tend. 
9Ib^ang, m. -§, "c, slope, declivity. 
abliangen, l)inö — , -gcf^anflen, intr. 

l). (öon), depend on. 
abholen, sep. tr. go and get, fetch ; 

call for {a Person). 
abfarten, sep. tr. plan, plot. 
abfebren, sep. tr. turn aside, avert ; 

reß. turn away. 
ablaffen, tiefe — , -flelaffen, intr. \)., 

leave off, desist. 
9lb(anf , m. -eS, ^e, expiration, end ; 

result. 
ablegen, sep. tr. take off, lay aside; 

remove one's wraps. 
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abUefem, sep. tr. deliver, contribute. 
a^madpett, sep. tr. conclude, settle. 
iiliitfliitteit, nalim — , -genommen, tr, 

take off or away ; intr. diminish, de- 

crease. [ ( a tune or air) . 

ttb^ifetfett, pfiff— -gepfiffen, ^r.whistle 
ahpfl&den, sep. tr. pluck, gather. 
abraten, sep. tr. and intr. (äat.) riet 

— , -geraten, dissuade from <bon), 

advise against. 
Vihtthtf f. w. agreement, stipulation. 
Slfiretfe,/. w. departure. [out. 

abretfen, sep. intr. f. or J)., depart, set 
aüretgett, rifj —, -gcriffcn, tr. tear off, 

pull down. 
MhxitSitun^, /. w. training, adjustment. 
abrufen, rief — , -gerufen, tr. call 

away, recall. [detestable. 

abfffpenltll^, aäj. horrible, abominable, 
abfil^tifen, sep. tr. »and off, dispatch ; 

9lbgefil(|tifte(r), part. decl. as adj. 

delegate, representative. 
9lbf(^teb, m. -S, -c, leave, departure, 

farewell. [abfd^eiben.] 
abf(4(agen, fd^tug — , -gcfd^togen, tr. 

strike or cut off ; refuse. 
abff^netben, jd^nitt — , -gefd^nitten, tr. 

cut off, clip. [part. 

9lbfil^nitt, VI. -3, -:, section, division, 
abfildreifen, sep. tr. frighten (from), 

deter. 
abfildreiten, jd^ritt — , -gcfd^rittcn, tr. 

or intr. f., pace; measure off; auf= 

unb — , pace up and down. [ feigen.] 
9lbfl(^t, /. TC'. purpose, Intention. \^ah' 

fefien.] 
abfid^tUf^, adJ. designed, intentional; 

cuiv. purposely. 
abf^cnftigr adJ. estranged ; unfaithful. 
al^Siatttn, sep. tr. discharge, pay, give. 
abftänben, sep. tr. dust (off), [ob = 

off, jläuben fr. ©toub, dust] 
abftedden, jlai — , -geitoi^n, intr. i^. 

(öon), deviate from, contrast (with). 
abftetgen, jüeg —, -gefüegen, intr. \., 

descend, alight, dismount. 



abftretf^en, jiri(^ — , -geflri^en, tr. 

strike off; deduct, erase; intr. f., 

rove. 
abtreten, trat — , -getreten, tr. yield, 

cede, surrender. 
abloarten, sep. tr. wait for, await. 
abloärt^, adv. down ward, [ob, off, 

hJärtS, gen. of obs. adj. turned.] 
abtoedpfefnbr part. adj. alternating, 

periodic. 
9Ibtiieffpf(e)Ittng, /. w. exchange ; alter- 

nation; variety. 
9Ibloeg, m. -e§, -e, by-way, wrong 

road ; going astray. 
abtoetfen, tt)ie§ — , -gerotefen, tr. send 

away, repulse, refuse admittance. 
abioenben, wonbte — , -gemonbt, tr, 

turn away, avert ; refl. turn (from). 
abioerfen, warf — , -geworfen, tr. cast 

off, take off, reject. 
9lbloefen^ett, /. w. absence. 
ab^iel^en, 30g — , -gebogen, tr. draw or 

take off, divert, distract; intr. f., 

withdraw. • 

Slb^ttg, m. -S, ^e, departure. 
SIccent', m. -(e)», -e, accent, stress. 
wSl^finterj.^X ah! alasl 
Sll^fel, /. -w. Shoulder, [/r. ?l(^fe, 

axle.] 
^^i^ num. eight. 
9(d^t, /. w. heed, care, attention ; ban, 

prescription ; f«^ in — nehmen, take 

care, be on one's guard. 
«c^tel, «. -§, — ; od)teI, adj. eighth 

{part). 

addten, tr. esteem, respect; — für, 
deem, consider, take for; intr. \^., 
— auf, heed, pay attention to. 

adpt'geben, gab — , -gegeben, intr. ^., 
pay attention, watch ; attend to ( auf ) . 

ai^tunb^loau^ig, num. twenty-eight. 

addt^el^nt, -er, -<, -e§, num. eighteenth. 

9ld^tung,/. esteem, regard. 

äi^jen, intr. \^., groan, moan. 

9ifcr, m. -§, ^, field. 
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SIbel, m. -^f nobility, distinction of 

birth. 
Xbler, tn, -%, —, eagle. [abcl = ebel 

-I- «ar.] 
«bref'fe, /. w. address. [/^.] 
^0l|^'teii, «. -S, Egypt. 
iglJli'ter, w. -S, — , Egyptian. 
a^ttf tt, /r. have a presentiment of, fore- 

bode; anticipate; suspect; impers, 

(dat.') have a presentiment. 
ä^nfiffp, adj, similar, like; — feigen, 

{with dat.) resemble. 
tH^nung,/. w. presentiment, notion. 
Wt, m. -€§, -e, act {pf a play). \L. 

actus.] 
9l(6rfffpt, m. -# (1250-1308), eldest 

son of Rudolf of Habsburg; Duke of 

Habsburg, German King, and Em- 

peror by election (i 298-1 308). 
tllfttin, m. -S, Alcuin, b. 735 in York, 

England, d. 804 as Abbot of Tours ; 

adviser of Charles the Great, famous 

teacher and author of school books. 
all, adj. and pron. all; each, every, 

any ; atteä, everything, everybody. 
XUa^, m. -§, Allah, Arabic name of 

the one god. [al iläh.] 
aVcin', a/^'.alone ; adv. only ; conj.\soX. 
allcittaf, adv. at all times. [ade SRale^ 

adv. acc.pl."] 
aÜentl^al^ftt, adv. on all sides, every- 

where. [Old dat.pl. with secondary 

aUf r* {compounded with super latives)^ 

of all, most, very. 
aOer^efTr adJ. best of all, very best. 
aVcrbmgid, adv. by all means, to be 

sure, indeed, certainly. [adv. gen. 

pl. atter 3)inö(c) + 8.] 
atterentft, adj. most grave. 
aÜerliattb, adj. {indecl.) all sorts of. 

{gen. pl. ollcr ^anb<e), fr. J&anb, 

s= side, kind.] 
alteriet, adj. {indecl.) of every kind, 

divers, [/r. aller Cci, sort.] 



a0erlte(f(, adj. charming, delightful. 
alterorten, adv. everywhere. [Old w. 

gen.pi:\ 
aOgenteiil, adj, universal, general. 
alt^ier, adv. here {emphatic). 
aOnuid^'tig, adj. almighty. 
aOmäli'tif^, adj. gradual ; adv. by de- 

grees. \cog. gcmad).] 
9f('mofcn, n. -S, — , alms. 
Wü^t, f.w. {usiially plural)^ Alps. 
tll^naffp, n. -s^, village on the bay of 

the same name, south of Lake Lu- 

cerne, in the Canton of Unterwaiden. 
al§, conj. in subordinate sentences re- 

ferring to past time^ when, as, since ; 

followed by the inverted order^ as if ; 

after a comp.^ adj. preceded by ju or 

anber in clauses denoting a result, 

than; after a negative, but, save; 

with nouns in appos., in pred. as, as 

being {in the capacity of) ; — ob, — 

tDenn, as if, as though. [alfo.] 
ati^balb, adv. immediately, instantly. 
aCfo, adv. accordingly, then, hence. 
a(fo', thus, so. 
üM (fliter, älteji), adj. old. 
tlltar' and 9ll'tar, m. -S, ^fl're, alt^r. 

\L. altus, elevated^ 
tltter, n. -%, — , age. 
öttlifi^, adj. elderly. 
alt'mobifi^, adj. old-fashioned. 
9lltfHmme, /. w. alto voice ; t^erbedte 

— (subdued alto), contralto voice. 
am = an bem. 
ttntcrtfa, n. -9, America. 
9fmien$, n. chief city of the department 

of the Somme in northem France. 
9lmtmann, m. -0, "er or -leute, mag- 

istrate, steward, warden. 
an, Prep, (itith dat. or acc.) at, by, 

beside ; on ; to, ttsed as sep. prefix. 
anmieten, bot —, -fleboten, tr. offer. 
anblidtett, sep. tr. look on, glance at. 
attbrettnett, brannte —, -gebrannt, tr, 

light; intr. \., take fire. 
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mt^äfl^Hg, adj. devout, reverent. [next. 
anbcr, adJ. other ; different ; second ; 
anbcrmal, adv. another time. 
fingern, ir. {also reß.) alter, change. 
attber^y adv. otherwise, differently. 
attberdloo, adv. elsewhere. 
WMthxtitXit n. -^, offer. 
atter!etnten,crfanntc— , -erfannt, fr. 

recognize ; acknowledge. 
9fnertennnng, /. w. recognition, ac- 

knowledgment. 
9lnfang, m. -(e)§, H, beginning ; öon 

— an, from the outset. 
anfangen, fing —, -flcfangcn, tr. be- 

gin ; do. 
anfängÜfl^, adv. at the beginning, at 

first. 
9fnfangi9bnffpftalie, m. w. initial letter. 
anfaffen, sep.tr, seize, grasp. 
anfragen, fragte — , -gefragt, intr. b., 

ask, inquire, of (bei) ; — for (no(ft). 
anfüliren, sep. tr. lead; cite; dupe. 
angeben, gab — , -gegeben, tr. allege, 

State, indicate, suggest. 
angeben, ging — , -gegangen, intr. 

go on ; begin ; be practicable, feasible ; 

answer, do ; tr. approach, solicit, 

concem. 
angelidren, intr. \)., {dat.) belong to. 
9fnge(egcnlpett, /. w, affair, concem, 

business. 
angetegentlifi^, adj. urgent, pressing, 

zealous. 
angelehnt, /^r/. adj. ajar. [anlehnen.] 
angenef^m, adj. agreeable, pleasant. 

[gcnel|m/r. nehmen, acceptable.] 
angefe^en, part. adj. respected, im- 

portant, distinguished. [anfeilen.] 
9lngef{f^t, «. -§, -tx, face, countenance. 
angeftammt, ^part.^ adj. hereditary. 

{fr. obs. anfiammen.] 
XngefitetttC(r), m. infl. as adj. official ; 

employee. 
ongeionr^eU, part. adj. rooted to the 

spot, paralyzed. 



ang(o<;en, sep. tr. stare or glare at. 

angreifen, griff — , -gegriffen, tr. take 
hold of ; affect. 

angrinfen, sep. tr. grin at. 

^Jngft, /. -"e, anxiety, distress, fear. 
\rel. to enge.] 

ättgftigcn, tr. trouble, worry. 

ttngftltfl^, adj. anxious, timid. 

angnifen, sep. tr. look at, peep at. 

anliatten, l)iett — , -gehalten, tr. check, 
stop ; rein in ; intr. stop. 

an^and^en, sep. tr. breathe upon. 

anlieben, l)ob or l)ub — , -gehoben, tr. 
or intr. lift up ; begin. 

anheimeln, sep. tr. remind of home. 

an^dren, sep. tr. listen to ; perceive by 
listening {with dat. ofpers. and acc. 
ofthing). 

auflagen, sep, tr. {with gen.) accuse, 
blame. 

anfletben, sep. tr. dress, clothe ; reß, 
dress (oneself). 

anfingen, flang — , -gellungen, intr. 
\^., chime in, accord. 

anflo^ifen, sep. intr. \^., acc. with an, 
and dat. with bei, knock (at), 
tap. 

anfnfi^fen, sep. tr. unite, tie ; begin. 

anfontmen, fam — , -gefommen, intr. 
f., arrive ; e8 fommt mir ni(^t barauf 
an, it does not matter to me; — 
auf, depend upon; turn or hinge 
upon ; matter, be of importance. 

9fnfümntling, m. -§, -t, new-comer, 
visitor. 

anfünben, sep. tr. announce, proclaim. 

9ln!unft, /. coming, arrival. [anfont- 
men.] 

anlangen, sep. intr. f., arrive; tr. con- 
cem. 

anlegen, sep. tr. place against ; point, 
aim {a gun) ; devise, build. 

9fnleil|e,/. w. loan. 

9fnliegen, n. -%, — , request, demand ; 
ein — vorbringen, make a requesi. 
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tlnnntt, /. grace. 

aitmnHg, adj. attractive, graceful. 

Stttna^me,/. w. acceptance, adoption ; 

assumption. 
onttr^mett, nal^m — , -genommen, /r.ac- 

cept, assume; refl. {with gen.) take 

Charge of, interest in. [tion, order. 
9lnorkttUttg, /. w. arrangeroent, direc- 
an^iaifeit, sep. tr. lay hold of, seize. 
Stn^iraU, m. -i>, shock, reflection. 
SItt'rebe,/. w. address, form of address. 
anregen, scp. tr. speak to, address. 
attrfiffren, sep. tr. touch ; affect ; stir. 
attfftnfefll, tr. fan ; {colloq ) intoxicate 

slightly ; pari, angcjäujelt, tipsy. 
anf flauen, sep. tr. look at, observe. 
Slnff^Iag, m. -(e)S, H, stroke; esti- 

mate, plan ; plot, device ; in — brin- 
gen/ take into account. 
anfffplagen, fc^lug — , -flefditagen, tr. 

strike against, fasten; intr. strike 

up, begin singing. 
anfffpUefen, ftftloä — , -fle|(^loiicn, tr. 

attach, join ; refi. join, unite. 
anfffpftren, sep. tr. poke, stir {thefire). 
anfffptiffafn, ((^»00 —, -gefdiwoaen, 

intr. \., swell out, inflate. 
attfflien, fa^ — , -gefc^en, tr. look at, 

see; regard, consider; — für, take 

for; with dat. of person perceive in 

{some ofte)f know by looking at. 
Xltfel^fti, H. -§, appearance ; dignity. 
an^tlftn, sep. tr. set to, apply. 
anf^irfffpett, \^x^^ —, -^cjprotften, tr. 

speak to, address; ask (for, um). 
9lilf)fruffp, m. -(c)S, n, claim ; in — 

nehmen, claim. 
anftättbig, adj. respectable, proper, 

suitable, decent. 
onftanren, sep. tr. stare at, gaze on. 
attfiteifen, sep. tr. infect; 
attfteUen, sep. tr. appoint, employ, ar- 

range; institute; set on foot; refl. 

assume a position, behave ; pretend ; 

set about. 



SCnfteUung, /. w, appointment, Situa- 
tion. 
anfrieren, sep. tr. stare at. 
anfHmmen, sep. tr. strike up (« tune)^ 

begin singing. 
anftrcngen, sep. tr. strain, exert. 
anfroften, jiie| —, -geflogen, tr. come 

in contact, touch ; clink {glasses). 
9InteU, m. -§, -t, share, interest. 
Xntiof^iett, n. -§, Antioch, capital of 

Syria on the Orontes. 
%iMix%^ n. -eS, -t, face, countenance. 
Xntrag, m. -§, ^c offer, proposal. 
antreten, trat — , -getreten, tr. enter 

upon; Start for; begin; set out on 

{ajourney). 
XnttQort, f. w. ans wer. 
attttoorten, tr. (dat. of person^ also 

with auf and acc.) answer, respond 

to. 
üntoanhtln, sep. tr. come upon, come 

over ; seize, befall. 
antnel^en, tr. blow upon or against. 
anioefenb, adf. present ; bie ^ntDefen= 

ben, the Company. 
9Ln$atiif f. number. 
Sln^etf^ett, n. -§, — , sign, mark. 
anstellen, jcg — , -gcjogen, tr. draw 

on, put on : intr. f., approach, begin 

(senüte), enter (upon an oflice). 
an^tel^enby part. adj. attractive, inter- 

esting. 
3'tttiMg, tn.-^, ^e, attire, dress, clothes ; 

approach. 
an^finbeitr sep. tr. kindle, light. 
«|ife(, m. -ö, ^, apple. 
9I)fO(ba, n. -%, city on the Um in 

Saxe-Weimar. 
9^l)fettt^ m. -§, appetite. \F.\ 
9l)fHfofen(attm, m. -d, H, apricot-tree. 
arabifd^, adj. Arabic, Arabian. 
Arbeit, /. w. work, labor. 
ar'betten, intr. or tr. ^., work, study. 
Arbeiter, m. -^, — , laborer. 
Sfr^eit^^eittel, m. -S, — , work-bag. 
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ar(tttdl^e,i^, adj. heated by work. 

^rliettdtafffpe, /. w. work-bag. 

arg, adj. bad ; mischievous ; cunning ; 

deceitful. 
mger, m. -§, vexation, anger. 
ärgernd^, adj. angry, vexed. 
Arg cm, tr. annoy, tease ; make angry ; 

refl. be vexed, angry, put out. 
tKrgtOO^n, m.-{i)^, suspicion, distrust, 

jealousy. [arfl(c) and »alin, fancy.] 
arm (ärmer, ärmft), adj. poor, wretch- 

ed, unfortunate. 
Arm, m. -(c)§/ -e, arm. 
9lrmee', /. w. army. \F.\ 
ärmliil^, adj. poor, miserable. 
!Hrmttt, /. poverty. 
«rnolb «ttber^albeti tton 3Re(f^tlial, 

in Swiss legend described as active 

in war of independence. p. io6. 
arrangtercit, tr. arrange. \F.\ 
9lrfe'nit, w. -S, arsenic. [Z,., Gr.\ 
Art, /. w. kind, species ; manner, way. 
Ärjt, m.-t^, "c, physician. [J/.Z,.,Gr.] 
Slfil^e,/. w. ashes. 

Slffc'ffor, »*.-g, -o'rcn, assessor ; judge. 
9lffftfor^fr), n. -cn§, -cn, assessor's 

heart. 
9lft, m. -c§, ^e, branch, bough. 
9Iftrolo'g, m. w. astrologer. [Gr.] 
«teUer, (atelyä') «. -§, -§, studio. \F.\ 
9ltem, w. -§, breath: in — galten, 

keep busy. 
atemlos, adj. breathless. 
^temjttg, tn. -t^, ^e, breath; einen 

tiefen — t^un, breathe deeply. 
atmen, intr. \)., breathe. 
9f<;ttng,/. TT. food. 
aitf^, adv. also, too, besides, likewise ; 

even ; tt)cnn — , even if ; a/ter »er, 

toa^, me, wo, ever (whoever, eU.) ; 

fo . . . au(^, however. 
Xtt^teit $,. (-lents') /. w. audience, inter- 
view. 
auf, prep. ivith dat. or acc. on, upon, 

at ; in view of , for ; toward, to ; — 



\iO^, conj. that, in order that ; adv. 

up, upon, open ; used as sep. prefix. 
anfbeioa^ren, sep. tr. keep, preserve, 

guard. 
attfbtnkcn, bonb — , -gebunben, tr. tie 

up, fasten. [up. 

anfliüifett, sep. intr.\., look up, glance 
anfürff^en, brac^ — , -flebroc^en, tr, 

break open ; open ; intr. |., start, set 

out. 
tKttfftit^aU, m. -§, -e, stay, residence. 
auferlegen, sep. tr. impose, enjoin. 
anffatten, fiel ~, -gefaUen, intr. \., 

strike {as stränge)^ astonish, impress. 
auffattenb, pari. adj. striking, remark- 

able. 
auffliegen, floö — , -geflogen, intr. \., 

fly upwards. 
auffordern, sep. tr. summon, challenge. 
aufführen, sep. tr. erect ; perform, act ; 

conduct. 
aufgeben, gab — , -gegeben, tr. give 

up, deliver ; abandon ; propgse 

{task^ question). 
aufgellen, ging — , -gegangen, intr. \., 

go up ; rise ; open. 
anfgcflärt, pari. adj. enlightened. 

[auffifiren.] 
aufgreifen, griff — , -gegriffen, tr. take 

up, seize. 
auflialtcn, l^iett — , -gelialten, tr. hold 

up, keep back, detain ; reß. stop. 
aufl^ättgeu, sep. tr. and intr. hang up, 

suspend. 
auf^cüeu, l^ob — , -gelioben, tr. lift up, 

raise ; preserve, keep ; do away with, 

abolish. 
«ufl^ebeu, n. -§, fuss, ado. 
auflielfen, ^alf — , -geholfen, tr. help, 

Support, assist. 
auf^odten, sep. tr. put on one's back. 
auf^üreu, sep. intr. ]^., stop, cease. 
auf^oril^eu, sep. intr. listen intently. 
9lnftlärung, /. w. explanation; en- 

lightenment, Illumination. 
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anfninfett, sep. tr, unlatch. 
anffttd^fffit, sep. fr. unbutton. 
aufle^fn, se/>. intr. f., revive, return to 

life. 
tlttfldfnng, /. w. Solution ; breaking up, 

dissolution. 
aufmaffpen, sep. tr, open; refl. rise; 

set out, begin a journey. 
anfmanertt, sep. tr. build up or erect 

{a wall). 
aitfnterffam,. adj. attentive. 
tlnfntertfamffit, /. w. attention, con- 

sideration. 
anfnel^mctt, na^m — , -flcnommen, tr. 

take up or in ; receive ; shelter. 
aufopfern, sep. tr. sacrifice, offer. 
auf Raffen, sep. intr. \^., attend, watch. 
aufpflanzen, sep. tr. set up, place. 
aufraffen, sep. tr. snatch up, collect; 

refl. rise quickly ; collect oneself. 
aufräumen, sep. tr. put in order, clear 

up {a rooni). 
aufretgen, ri|— ,-flcrif[en, tr. tear open. 
tlttfregung, /. w. commotion, excite- 

ment, agitation. 
aufrollen, sep. tr. roll up ; unroll. 
anfrftücftt, sep. tr. shake up, arouse. 
auf^ = auf baS. 
aufff^anen, sep. intr. look up . 
anfff^lagcn, ftftlufl —, -flefitogeu, tr. 

throw up or open, raise ; open, cast 

up {the eyes). 
aufff^ttcBeVt, fc^lofe —, -geftfttoffen, tr. 

unlock, disciose. 
auffd^neibcn, sep. tr. cut open; intr. 

swagger, brag, exaggerate. 
aufff^reiieu, ftftiieb —, -flejtftrieben, tr. 

write down, note. 
anffffpreien, ftftrie —, -fleftftricen, intr. 

cry out. 
auffegen, ja^ — , -gefeiten, intr. ^., 

look up. 
auf feigen, sep. tr. put on ; set up ; build. 
aufftirittgen, fpranß — , -flcfprunflen, 

intr. f., spring up; burst open. 



aufftedten, sep. tr. stick or set up. 
auffteflen, jlanb — , -gejianben, intr. 

\., stand up, rise. 
auffteigen, fliefl — , -fleflieflen, intr. \., 

asoend, rise. 
auffle0en, sep. tr. set up, raise, erect. 
anfftoften, itic| —, -flePo^cn, tr. push 

or kick open. 
auffUf^Ctt, sep. tr. seek (out), search 

for. 
Auftrag, m. -c§, ^e, errand, order, 

commissign. 
auftreiben, trieb — , -getrieben, tr. 

raise, levy. 
auftreten, trat — , -getreten, intr. \,, 

Step forth ; appear. 
auftritt, nt. -§, -t, appearance, scene 

{pf a play). 
auf Mafien, sep. intr. \., wake up. 
Slnftoank, m. -(e)3, expense ; sumptu- 

ousness, pomp. 
aufwarten, intr. ]^., wait upon, attend. 
auftoerfen, warf —, -geworfen, tr. cast 

up, raise; refl. put oneself forward 

as; set up for {with oI§ or ju) ; as- 

sume {an offi.ce). 
anfUfiegen, wog — -, -gewogen, tr. out- 

weigh, counterbalance. 
9fuf5etf^ttung, /. w. note, memoran- 

dum. 
anfjielyen, jog — , -gejogen, tr. draw or 

pull up. 
Slttfaug, m. -e3, H, procession, act {of 

a play). 
9luge, n. -8, -en, eye. [momont. 

9lttgenlbUif , m. -§, -e, glance of the eye ; 
angen^HifUfl^, adj. momentary, imme- 

diate ; adv. instant ly. 
9fugettf(^ein, m. -ö, view ; in — nel^= 

nicn, take a view of. 
9fugettfil(|meri, m. -(e)8, -cn, pain in 

the eye. 
9IugenUie^, n. -(e)S, pain in the eyes. 
Äuglein, M. -g, — , dim. little eye. 
9fu'guft, m. -§, August. 
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Mi^, Prep, with dat. out, from, out of; 

because of; adv. out, forth; over, 

done ; used as sep. preßx. 
andieffertir sep. tr. mend, repair. 
^itdlitlbung,/. education, culture. 
andiitteti, bot —, -gebeten, tr. beg or 

ask for, request ; insist upon. 
aitS^o^reit, sep. tr. bore, drill. 
ausbreiten, sep. tr. spread out, extend. 
auSirenneit, brannte — , -flebrannt, 

tr. or intr. burn out, cease to burn. 
aitdbe^neit, sep. tr. extend, stretch. 
SluSbruif, m. -(e)§, H, expression, 

phrase. 
auSbtüifen, sep. tr. express. 
aitdeinattber, adv. apart. 
anSeiitanbergelictt, sep. intr. '\., separ- 
ate, disperse. 
audetnaitbertliutt, sep. tr, ti)at — , -^e= 

tl)an, undo ; re/l. separate. 
auSeinanbertretett, trat — , -getreten, 

sep. intr. \., separate. 
ausfahren, ful^r — , -gefahren, intr. j., 

drive out. 
SlltSflltfi^t, /. H, escape, evasion. 
ausfragen, fragte — , -gefragt, tr. 

question, examine, sound {a person). 
auSfä^rttfl^, adj. extensive, detailed. 
ausführen, sep. tr. carry out, execute. 
^Hudffi^rungr /• «'• execution, achieve- 

ment. 
anSfüttett, sep. tr. fill out; fill up. 
9ludga6e, /. w. expense, edition. 
SluSgang, w. -e§, ^'e, outcome, exit, 

result. 
andgeben, gab — , -gegeben, tr. give 

out, spend ; issue ; — für, give out 

as, pass for. 
auSge^eUr ging — , -gegangen, intr. f., 

go out, set out. 
aU:@ge(affett, part. adj. unrestrained, 

extravagant. [au§(affen.] 
auSgefto^if t, /^r/. adj. stuffed. [au8= 

[topfen.] 



aitdgefltfi^t, part. adj. choice. [au§s 

fuc^en.] 
auSgftroftnet, part. adj. dried up. 
fittiSgejf tll^net, part. adj. distinguished, 

superior, exceptional. [au§jei(ftnen.] 
auSgtflfti, go| — , -gegoffen, sep. tr, 

pour out. 
aushalten, ^ielt — , -gel^alten, intr. 

%, hold out, endure. 
tKuSfontmett, n. -%, livelihood ; com- 

petence ; accommodation. 
auSfra<;ctt, sep. tr. Scratch out. 
aiti^Iänbtfll^, adj. outlandish, foreign. 
aitdtaffeit, liefe — , -getaffen, tr. let or 

leave out, omit. 
attSteeren, sep. tr. empty, drain. 
anStefeit, ta§ — , -getefcn, tr. finish 

reading, read through. 
auSfdfll^eit, sep. tr. put out, extinguish, 

efFace ; intr. f., lofd^ — , -gctofd^cn, 

go out. 
atti^lttalcit, sep.tr. finish a picture; de- 

pict; describe {minutely). 
Xtt:@tta^me, /. w. exception. 
aitSitf^ittctt, no^m — , -genommen, tr. 

take out ; remove, except ; refl. look, 

appear. 
auSredteitr sep. tr. reach out, extend. 
9lttSrebe,/. w. evasion, excuse. 
auSrid^ttn, sep. tr. perform, execute. 
aitiSrobeit, sep. tr. root out, clear. 
aitSrotteit, tr. root out. 
audrttfen, rief — , -gcruf cn<, /r. or intr. 

\^., call out, proclaim. 
auSrulieit, sep. intr. %., rest (r<7m- 

pletely)^ repose. 
auSff^Iagen, fd)(ug — , -gef(fttagen, /r. 

refuse, reject. 
fiitSffi^UePiffp, adj. exclusive. 
ausfegen, fal) — , -gefel)en, /Wr. look, 

appear. 
%VL^tn'mt\i, f. outer world. 
au^er, prep. with dat. outside of, be- 

sides, except; — fic^, beside one- 

self. 
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äu^er, adj. outer, external; ba§ 

^u|ere, exterior, appearance. 
ait^erbem, adv. apart from that, be- 

sides, moreover. 
ait§er^al(,/r^/. with gen. outside of. 
ätt^ent, tr. utter, express. 
aitfierorbentüffp, adj. extraordinary, 

remarkable ; adv. exceedingly. 
anwerft, adv. very, extremely. 
an^fe^en, sep, expose ; postpone ; 

refl. subject oneself. 
9Iuilftffpt,/. w. outlook, prospect, view. 
9Iitdf)fraffpe,/. zc. pronunciation. 
aitdf^ircd^fit, fpra(ft — , -flcfproc^cn, /r. 

speak out, finish; utter, express; 

pronounce, declare. 
9lttdftattnng, /. w. dowry. 
auiiftef^eit, jlac^ — , -gefloc^n, tr. 

pierce, put out (/A^ eyes). [alight. 
au^ftetgeit, fticg — , -gefticgen, intr. \., 
aitiSfter^fn, scp. intr. j. )tarb — , -gcs 

ftorben, die out, become extinct. 
auiSftoten, fticfe — , -gcfto^cn, tr. drive 

out. 



au«(ftrcifen, j^/. tr. stretch out. 
andftrettcii, j^/. tr. scatter, sow; dis- 

seminate; disperse. 
aitcifltffpeit, sep. tr. seek out, select, 

choose. 
audta|»eaifren, j^/. tr. hang with tap- 

estry, to paper. 
andtrittfett, traut — , -gctrunfcn, tr. 

drink up, drain. 
!Htti^lQa^(, /. 7</. choice. 
SfltdtOfg, m. -eS, -«, way (out), es- 

cape. 
aitSlOfukig, a/^'. out ward, by heart. 
audtotfffpen, j^/. /r. wipe (out). 
att^SCtf^nett, j<?/. /r. distinguish. 
aiti^Stel^ftt, jofl — , -flCiogciu /r. draw 

out, pull of ; undress; intr. f., with- 

draw, march out. 
Sfceniergr w. -§, <;r Äjcnflu^, a moun- 

tain rising perpendicularly from the 

east shore of Lake Lucerne, in the 

Canton of Uri. 



» 



9a(^, m. -t^, a^, brook. 
S^affenftretfl^, m. -ö, -t, blow,ör tap on 

the cheek. 
Sab, n. -^§, ^r, bath. 
Sagkak, //. -^, Bagdad, city on the 

Tigris in Turkey,seat of the Caliphs 

(762-1258). 
9}a4nlbeamte(r), m. infl. as adj. rail- 

way official. 
9al^nl|of , m. -e§, H, railway Station. 
Saf^n^ug, m. -cd; B^, railway train. 
bato, adv. soön ; balb . . . halb, now 

. . . now. 
Salden, m. -ö, — , beam, perch. 
Sanb, n. -:ö, -c, band, bond ; m. pl, 

*e, volume ; ^cr, ribbon, string. 
Iiattg(e), adj. (bänger, bängft, also 

banger, bangft), anxious, afraid. 

\from be-onge (= enge).] 



»auf,/, ^e, bench. 

9}anf(e)rott\ m. -(c)§, -e, insolvency, 

bankruptcy. \Ital. bancorotto.] 
Sanfroüte'rer, m. -4,, — , bankrupt. 
^annforfter, m. -s,, —, forester of the 

reservation. 
9anner, or Sanc'r, 3o^ann, (1596- 

1641), an able Swedish General in 

the Thirty Years' War. 
9är, m. w. bear. 
9ar6arotfa, m. -^, Barbarossa, Ital. 

form of Rotbart, Red Beard, applied 

to the Emperor Frederick the First, 

pp. 102-105. 
^avffiev'f m. -0, — , barber. 
99aren(rrg, m. -§, Cutter am — , near 

Wolfenbiittel, scene of Tilly's victory 

over Christian IV, Aug. 26, 1626. 
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9atit m. -es, ^e, beard. 
^fLXtpni^tx, m. -%, — , barber. 
»«ftet',/. w. bastions. [O. F. bastie.] 
9an, m. -eS, -c, dwelling, building, 

structure {//. usually 39autcn); 

cultivation. [mate. 

9aiianfffp(a0r m. -s, '^e, builder's esti- 
iaueit, /r. build ; cultivate (land). 
9aner, w. -3 or -n, -n, peasant, 

farmer. 
9tintv, m. or n. -%, — , cage, bower. 
9aiteriittoIY, n. -e§, peasantry. 
9aum, »I. -«S, ^e, tree. 
SJittmffpett, ». -%, — , small tree. 
Vannteifier, m. -§, — , builder, archi- 

tect. 
9attmf (^attcit, m. -%, — , shade of a tree. 
9aitittfita!c, /. w. ; -jlafen, m. -%, — , 

trunk of a tree. 
äSatttnftamm, m, -(€)S, H, tree-trunk. 
VanmfihtitM'f , m. -eS, H. tree-stump. 
^nmtovLXffiX, f. w. root of a tree. 
S^alient, n. -3, Bavaria. 
bat|(f )nff^, <7d^'. Bavarian. 
üe-, i«J^/. prefix. It gives to /r. 

and intr. verbs an intensive sense ; 

changes intr. verbs to tr, by virtue 

of the prefix. 
9eamte(r), m. -n, -n, (dvil) officer, 

official. \J)art, beamtete. ] 
üearbeiteity tr. elaborate ; treat ; thrash. 
Steanfflc^tigiiitg,/. w. inspection, con- 
iebeit, intr. ]^. tremble. [trol. 

Ocildcr, m. -S, — # goblet, beaker. \M. 

L. bicarium.] 
iekotiYeit, w. reß. thank ; decline. 
(ebauent, /r. regret ; pity. 
iekeifen, /r. cover. 
»cbfitfen, bebac^te, bebad^t, 1^./ con- 

sider ; provide for ; refl. deliberate. 
9f kenf^ett, /. w. time for reflection. 
if beuten, tr. mean, signify ; portend. 
iebeutenb, pari. adj. significant, im- 

portant; considerable. 
bebetttfam, adj. significant. 



bebiabe'men, tr. adom with a diadem, 

crown. 
bebtenett, tr. serve, wait upon. 
9kbiettte(r), m. infl. as adj. servant. 
Skbingttttg,/. w. condition, stipulation, 

terms. 
bebrftngeit, tr, press, oppress ; distress. 
bebrängt, pari. adj. pressed, crowded ; 

distressed. 
bebürfen, beburfte, beburft, intr. ^., 

(zc/M gen.^ or tr. need, require. 
Sebürfni^, n. -(jf)e§, -(ff)c, needj 

want. 
beeilen, refl. hasten. 
bef äffen, tr. grasp ; contain ; refl. con- 

cern or occupy oneself witli. 
Skfeljr^, m. -d, -e, command. 
befelilen, befahl, befolilen, tr. and 

intr. {dat.) commend; command, 

Order; summon. 
befefttgen, tr. establish ; fortify. 
befeftigt, part. adj. fortified. 
befinben, bcfonb, befunben, refl. find 

oneself, be ; fi(^ tt)oi)l — , be well. 
Oefittben, n. -S, state of health. 
befinbtifi^, adj. to be found ; situated. 
befolgen, tr. follow, obey, comply with. 
befreien, tr. liberate, deliver. 
Stefreinng,/. w. liberation. 
bef riebigen, tr. satisfy ; gratify. 
Stefriebtgung, /. w. contentment, satis- 

faction; reward. 
befilrc^ten, tr. fear. 
begeben, begab, begeben, refi. betake 

oneself; happen. 
begegnen, intr. f. {dat.) also tr. meet. 
begeben, beging, begangen, tr. per- 
form ; celebrate ; commit {a folly^ 

crime'). 
begehren, tr. desire, demand. 
begeistern, tr. inspire, animate. 
begeistert, part. adj. insplred, enthusi- 

astic. 
begierig, adj. desirous, eager; cove- 

tous; curious. 
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(egitmen, begann, begonnen, tr. begin. 
itgletten, tr. accompany. 
Vcgfetter, m. -§, — , companion. 
9cg(eUerut, /. w. (female) companion. 
iegraben, begrub, begraben, tr, bury. 
iegren^citr tr. bound, border. 
begreifen, begriff, begriffen, tr. grasp ; 

understand, comprehend. 
Skgriff , m. -€§, -e, notion ; conoeption ; 

im -e fein, be on the point of, about 

(to do something.) 
iegritften, tr. greet. [@ru|.] 
iegfinftigen, tr. favor. [@unfl.] 
iel^agen, intr. ^. (^o/.), please, satisfy ; 

imp. (dat.) like. • 

ic^agUf^, a^^'. comfortable. 
iel^aUen, behielt, belialten, tr. keep, 

retain. 
ieliarren, intr. l)., «j^öf w/'M bei, in, 

and auf, ^a^. persist in, adhere to. 
ittiattpten, tr. maintain, assert. 
Oel^anfniig,/. w. abode. 
ief|er'iergen, tr. lodge, shelter, enter- 

tain. 
ie^fitetir tr. guard, preserve. 
(e^ntfam, adj. guarded, carefuL 
fttif prep. with dat.^ loc. at, by, near ; 

among, with, about; in connection 

with ; at the house of ; aside ; caus. 

in consequence of ; temp. by, in, on, 

upon ; cuiv. and sep.prefix^ by, near. 
iei^rtngen, brachte — , -gebracht, tr. 

produce, adduce, give, administer. 
ieik, -er, -e, -e§, adj. both {prig.pl.^ 

later with sing, forms). 
ieiberfettig, adj. of or on both sides, 

common, mutual \gen. betber« 

feitCeH-«.] 
Oeifan, m. -S, assent. 
ieifSnig, adj. approving. 
ieilSttfig, adj. by the way, incidental ; 

adv. in passing. 
ietm = bei beut. 
Cei«, n. -ö, -e, bone, leg ; SBeine in bie 

^anb nel^men, depart, set out, hasten. 



üeinaf^e, adv. almost, nearly. 

Oeitttleiber, n. pl. trousers. 

üetfantmett, adv. together. 

ieifeitc, adv. aside. 

üetfe^en, sep. tr. place near ; bury. 

9eif|lic(y m. -S, -e, example. 

»eiften, bife, gebiffen, tr. bite. 

ietfrel^ett, flanb — , -geflanben, tr. 
stand by, support. 

ieiSCitcn, adv. betimes ; soon. 

^tXWMAf part. adj. known, well known, 
acquainted, familiär ; used substan- 
^rvW^, acquainance. [befennen.] 

ietfagen, tr. bemoan. 

bf Keiben, tr. clothe, dress ; hang, face ; 
invest with or fill {an office). 

bctommen, betant, betontmen, tr. get, 
receive. 

befftmment, tr. trouble ; reß. {with um 
andacc.) concem oneself . [ Jtummer. ] 

(effimmert, part. adj. anxious. 

belagern, tr. besiege. [Sager, camp.] 

9efagernng,/. w. siege. bürden.] 

bel&ftigen, tr. trouble, annoy. [Saft, 

befanff^ett, tr. listen to, overhear. 

belegen r tr. overlay, cover: engage a 
seat ; impose, inflict (mit). 

belegen, /ar/. adj. from obs. beliegen, 

beletbigen, tr. insult. [situated. 

belieben, tr. like, choose ; — ©ic, 
please; intr. f)., (dat.) please, like. 

beliebt, part. adj. favorite. 

beVen, intr. \). bark, bay. 

beloben, tr. praise. 

Öelt, m. -(t)\ -e, strait, passage ; the 
entire Baltic Sea. 2)cr ®ro^c unb 
bcr .'kleine 23. are two straits leading 
to the Baltic Sea, the former between 
the Islands of Fünen and Seeland, 
the latter on the west, between 
Fünen and Schleswig. 

bclftgen, belog, belogen, /r. teil (some 
one) a lie ; deceive. [sion of, seize. 

bentftf^tigen, reß. {gen.) take posses- 

bemeiftern, reß. {with g^n.)^ seize. 
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Ibemerfen, tr. observe, notice, note, re- 

mark. 
bentttlieti, refl. take pains, try. 
a^tmüliung,/. UK endeavor, effort. 
Senelimen, n. -§, conduct, manner. 
benetbendiQcrt, a^'. enviable. 
bcnn<;fti, /r. use, employ, avail oneself 

of. 
Ibeolb'affpten, /r. observe, watch, eye. 
Seo^ad^tnngr/- 7^'* Observation. 
üei^ttem, a^'. comfortable, convenient. 
bci^uetitciir i'^fl' conform, adapt, submit 

to. 
SkquemttffpfeU,/. Tt;. comfort, conven- 

ience. 
ierCfl^ttOt,/ar/. adj. entitled ; justified. 

[berechtigen.] 
üerett, adj. ready, prepared, at band. 
Ibereiteit, tr. make ready, prepare. \E. 

ready.] 
ierettd, adv. akeady. 
betetttoiaig, adj. ready, willing, eager. 
9erg, m. -cä, -e, mountain. 
bergauf, adv. up the Hill or mountain. 
bergen, barg, geborgen, tr. hide. 
SBergeig^alke,/. w. hillside, slope. 
9er(in, n.-s^, Berlin, capital of Prussia 

and of the Empire of Germany, on 

the river Spree. 
Serltner, m. -§, — , Citizen of Berlin. 
9erit^firb, m. -3 (1604-1639), Duke 

of Saxe-Weimar. A brilliant gen- 

eral on the Protestant side in the 

Thirty Years' War. 
icritfcit, berief, berufen, tr. call, sum- 

mon. 
ierit^igett, tr. quiet, calm; refl. be- 

come quiet, compose oneself. 
beruhigt, part. adj. quiet, composed. 
berühren, tr. touch ; mention. 
Serfifirung,/. w. touch, contact. 
Sefa^uitg,/. u\ garrison. 
bef^jäftigen, tr. employ, occupy ; refl. 

be occupied, engaged ; — mit, busy 

oneself with. 



9cfffpäftigung,/. w. employment, occu- 
pation, pursuit. 

bcff^eibeit, adj. modest, discreet. [Old 
form oi part. from v. bef(^eiben.] 

befffpctttett, tr. bestow upon, present 
one with (mit). 

9effl^entitg, /. w. giving; distribution 
{pf Christmas gifts) ; eine j(^öne — , 
a pretty business. 

befffptrmeti, tr. protect. 

befi^lagen, be|(^(ug,bef (plagen, /r. shoe 
(a horse). 

befffpUegett, befd&Io^, beftftlojfen, tr. 

, conclude, finish; decide, determine 
upon. 

»Cff^ltt«, m. -(jf)eS, ^(ff)e, end, con- 
clusion ; decree, canon. 

ftt\tfytanU, part. adj. narrow, limited, 
small. [be|(^r&nfen.] 

bcff^retbeit, befcftrieb, befcftrieben, tr. 
describe. 

9ef(^ltlbigttltg,/. w. accusation, charge. 

iefffpfi|;en, tr. protect, defend. 

befffptQerlifl^, adj. burdensome, trouble- 
some, inconvenient ; einem — fallen, 
inconvenience, be a bürden to one. 

befffptoid^tigcit, tr. allay, appease. 

befffptoäreit, bejd)n)or, befc^rooren, tr. 

confirm by oath ; conjure. 
' bffeelen, tr. inspire, animate. [spect. 

iefe^ett, befa^, befe^en, tr. look at, in- 

befc<;ett, tr. set ; adorn ; occupy, garri- 
son ; Uli {an oßce) ; engage. 

befiegen, tr. conquer. 

befiitneit, befann, bejonnen, refl. con- 
sider, reflect ; recollect, bethink one- 
self ; anberS — , reconsider, change 
one's mind; fi(^ eineS SBejfern — , 
think better of. 

9}eft<;, m. -e5, -e, possession. 

btf{<;eit, bclafe, befeffen, tr. possess, 

Vcfi^ttng,/. w. possession. [have. 

befoitber, attrib. adj. special, particu- 
lar; peculiar; separate; singular, 
Strange. 



VOCABULARY. 



321 



if fottber^, adv. especially ; in particu- 

lar. 
iffor0ett, tr. care for, attend to, exe- 

cute ; f orward {leiters) ; prepare, pro- 

cure. 
bfforgltffp, adj. apprehensive, solici- 

tous. 
U\wc^if/>art. adj, (um, für, or roeficn)/ 

anxious, solicitous (for). 
Keffer {compar. of gut), adj. and adv. 

better. \cf. comp. adv. \>o^ in für= 

beft {superl. ö/flut), best. 
]ieftatt6t,/äfr/. fl^^". dust-covered ; front 

bcjtoubcn, /«//•. become dusty. 
(efteifenr ir. stick around; garnish, 

adorn. 
üefle^ett, bcjlanb, bcfianben, intr. ^., 

persist in (auf) ; — au0, consist of ; 

tr. withstand, endure ; pass exami- 

nation. 
(ffteaen, tr. arrange, order, appoint. 
(efHmmeit, tr. destine; appoint, fix, 

determine, identify. 
beftimntt, part. adj. definite, fixed, de 

termined. 
bf ftOffpen, part. adj. bribed ; front ht= 

-jlec^en. 
(efhrafett, tr. punish. 
beftreuen, tr. bestrew, besprinkle. 
S3«flic^r m. -€§, -^, Visit; Company, 

visitors. 
iefttf^enr tr. visit, call. 
(etjiu^ftt, tr. deafen, stun. 
beten, intr. ^., pray. 
betrachten, tr. look upon, survey ; con- 

sider. 
9ttt^^tm%, f. w. Observation, reflec- 

tion. 
betreffen, betraf, betroffen, tr. befall; 

concern. 
betreten, betrot, betreten, tr. tread 

upon ; enter upon {a carcer, stage). 
betreten, part. adj. disconcerted, con- 

fused. 



betroffen, /d!r/. adj. Struck; puzzied, 

disconcerted ; front betreffen. 
Setritger, nt. -§, — , deceiver. 
f^ii, n. -e§, -f n, bed. 
Settefttnb, n. -e§, -er, beggar child. 
betteln, intr. \). (um), beg. 
Settefftab, m. -%, ^'e, beggar's staff. 
Stettter, m. -%, — , beggar, mendicant. 
Settterin, /. «-. beggar woman. 
9ettto&f(^e, /. bed-linen. 
beugen, tr. or refi. bend, bow (to, dat.y 

before, öor) ; submit. 
9ente(, nt. -%, — , purse. 
bebor, conj. before. 
bewachen, tr. watch, guard. 
betoaliren, tr. keep, preserve; guard, 
Protect ; C«Jott benjal)rc ! God forbid 
{ai'ert). 
benvegen, tr. or reß. move, stir. 
9eniegung, /. w. motion, movement ; 

emotion ; com motion. 
ben»egnng^(od, adj. motionless. 
»etoei«, nt. -(j)ß8, -(f)c, proof, evidence. 
bemetfen, bewies, bewtcjcn, tr. show ; 
ben»ilttgen, tr. grant, concede. [prove. 
bewirten, tr. entertain, treat. 
ben»of|nen, tr. inhabit. 
betonnbem, tr. admire. 
bemn^t, part.- adj. known (to, dat. of 
per 5. ) ; aware, sensible ( of obj. gen.) ; 
— werben, recollect [beujijien]. 
bejaülen, tr. pay {apers.), pay for {a 
thing) ; also with dat. of pers. and 
acc. ofthing. 
a^ejaljlttng,/. payment. 
besanbernb, pari. adj. charming, fas- 
cinating. [terize. 

besetd^nen, tr. mark, indicate, charac- 
beseic^nettb,/ar/. adj. significant. 
Skjie^ttttg,/. IV. relation, respect. 
Sibeltoort, n. -e§, -e, scriptural word. 

[58ibel, Gr., L. biblia.] 
öibliot^ef, /. iv. library. [Gr.] 
biegen, bog, gebogen, tr. and intr. ^., 
bend. 
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Vif ne , /. w. bee. 

Wer, n -eS, -t, beer. 

9ierfeibel, m. -%, — , beer mug {N.G.) 

gUss. [Setbel/ L» situla, measure^ 
bieten, bot, geboten, tr. offer, bid. 
Bigamie', /. bigamy. [Gr.] 
lOiib, n. -eS, -er, form, Image ; picture, 

painting, portrait, representation, 

scene. 
tilbett, tr. form, shape ; cultivate, train. 
äSUbnitg, /. w. training, education, 

culture. [ticket. [F.'\ 

»iUef (/r. bil-yet), n. -c8, -8, or -te, 
bilügen, tr, approve of, assent to. 
ftittigerloeife, adv. {gen,) in justice, 

fairly; reasonably {pf frice). 
binden, banb, gebunben, tr. bind, tie, 

fasten. 
äSinbfaben, m. -s^, ^, thread, string. 
©Irfe,/. w. birch (tree). 
Sirtenftamm, m. -8, ^e, trunk of a 

birch (tree). 
\M,prep. {of time and place) with acc. 

tili, until ; to, as far as ; {pf quan- 

tity)j about, nearly ; conj. tili, until. 

Often combined with other preposi- 

tions as bi3 an, auf, ju, etc., also 

with ba&. 
lOiff^of, m. -%, "e, bisliop. [Gr. epis- 
bid^erig, adj. previous. -kopos.] 

lOi^ll^eii, n. -§, — , morsel, bit ; mouth- 

ful; btf^ieit, adj. indecl. and adv. 

eilt bi#(^en, a little. [Si^, bite.] 
lOittC,/. w. entreaty, request. 
bitten, bat, gebeten, tr. beg, request, 

ask; invite; bitte, please. 
bitter, adj. bitter, [beiden.] 
blamieren, tr. make ridiculous; refl. 

make oneself ridiculous, make a fool 

of oneself. \P. blämer.] 
btant, adj. bright, shining. [blinfen.] 
blafen, tr. and intr. \^., bUeä, geblajen, 

blow. [btaffeft), adj. pale. 

blaft (btäffer and blauer, bläffeft and 
blafgelb, adj. pale yellow. 



^X^Mf n. -e6, 'er, blade, leaf, sheet. 
eiattf^en, ;i. >d, — , leaflet. 
bi&ttern, tr. tum the leaves. 
biStterreif^, adj. rieh in leaves, thickly- 
bfan, adj. blue. [leaved. 

SMan, n. -e§ ; baä S9taue {decl. as 

cuij.) blue, azure. 
9(anänglein, n. -9, blue eyes. 
9IStte,/. blueness. 
bianfeiben, adj. of blue silk. 
»lei^fol^fei,/. w. tin box. 
Vled^trom^ete, /. w. tin trumpet. 
Vlei^nfarenfabritont, m. w. manufac- 

turer of tin-ware. 
bleiben, blieb, geblieben, intr. f., stay, 

remain, continue, be left ; fte^en — , 

stop ; front be*(tben ; E. leave. 
bleil^, adj. pale. [orig. shining, 39U(!.] 
9(eiftift, m. -(c)3, -e, (lead>pencil. 
9(iif, m. -%, -e, look, glance ; glimpse. 
blidten, intr, t)., look, glance. 
eiinbl^eit, /. blindness. 
blinzeln, intr. f)., blink. ©Urf.] 

»«<?, m. -e8, -^, lightning, flash. [fr. 
bü|;en, intr. flash, sparkle. 
htü^f adj. naked, bare; mere; adv. 

barely; only; merely. 
^ii^ft^r/* nakedness. 
blii^en, intr. b., bloom, flourish. 
bliil^enb, part. adj. flourishing. 
Stnme,/. w. flower. 
SMnntenbeet, n. -^$, -t, flower-bed. 
9}Ittmenftoif, m. -3, H, plant; flower 

Support. 
OUtt, n. -(e)S, blood ; fämily ; temper. 
9(üte, /. w. blow, blossom. 
blnten, intr. b., bleed. 
bintig, adj. bloody. 
0oif , m. -e3, -^, billy goat, bück. 
Ooifd^om, n. -e§, ^r, goat's hom, 

buck's hörn. 
9oben, m. -8, -", bottom; ground; 

earth, soil ; floor, garret. 
9c%tn, m. -d, — , bow, arch ; sheet {of 

paper). 
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OogenfelMie, /. w. bow-string. 

Sogenftrong, m. (e)§, H, bow-string. 

9dl|mett, n. -4, Bohemia. 

idl^mifffp, adj. Bohemian. 

9om(e, /. w, bomb. [F,] 

9orb, /«. -c§, -«, border, board ; übet 

— , overboard. 
Sortt, m. -i, -t poet.for Sninnen. 
Sdrfe,/. w. purse. [Af.Z,. bursa.] 
i0d(e), o/^'. bad, wicked; angry. 
(od^aft, o/^'. wicked, mischievous. 
Sod^eit, /. T<'. malice ; wickedness. 
bödHffp« <3M^'. malicious. 
Sota^U, /. w. botany. [Gr.] 
Sotantfiei/f a^ff t, /. -w. botanist's col- 

lecting-case. [Papfel, L. Capsula, 

box.\ 
9ote, m. w. messenger. [bieten]. 
9otf (^af t, /. w. news ; message. 
Sottinoii, n. -§, (/r. rtj /« F.)t city in 

Belgian Luxemburg, with Castle of 

Godfrey of B., p. 102. 
Staub, m. -es, 't, fire ; conflagration. 
(ranbenburgifi^, adJ. of Brandenburg, 

a Prussian province in North Ger- 

many; used subsiantively^ n, district 

of Brandenburg. 
Vratibfi^at^ttngr /• '^' assessment (lev- 

ied on a conquercd t<nvn) ; extor- 

tion. \obs, $ranbf(^a^, indemnity 

against fire.] 
9rata|»fel, m. -§, °-, baked apple. 
Vratett, m. -4, — , roast, roast meat. 
Sratff^e,/. w. viol. 
Srauf^r m. -§, -^, custom. 
irand^tt, /r. use ; need. 
(raun, adj. brown. 
irättitett, tr. brown ; bronze, tan. 
iranitgefleift, pari. adj. flecked with 

brown. [pedfen.] 
iranfen, m/r. 1^., roar, bluster. 
irattfenb, part. adj. blustering, impet- 

uous; rushing. 
9xavA, f. H, betrothed, bride. 
VrautgeiQattb, n. -«§, ^r {or ~t), bri- 

dal gown. 



Sräutigam, m. -8, -t, betrothed (man), 

bridegroom. {gen. of Staut/ and 

gam, man, E. groom.] 
9raut|»aar, n. -(e)§, -e, bridal pair. 
Vrantftaat, m. -(e)S, -«n, bridal attire. 
ürati (/r. braf), a^^'. good, excellent; 

brave. [/^.] 
(rff^fii, bta(^, gebrochen, tr. break, 

(break) open {a letter). 
breit, a^'. broad, wide; wide^pread- 

ing; extended. 
breitäftig, adj. with broad branches. 
Sreitenfelb, n. -%, piain near Leipzig 

where Gustavus Adolphus defeated 

Tilly (Sept. 7, 1631), and Torstenson 

the Imperialists (Nov. 2, 1642), and 

the Allies Napoleon (Oct. 16-19, 

1813). 
Bremen, n. -d, Bremen, commercial 

city on the Weser. 
brennen, brannte, gcbtannt, tr. or intr. 

burn. 
Srett, n. -e8, -er, board ; shelf. 
Srtef, m. -eS, -e, document; letter. 

[L. brevis, short writing^ 
Vrteftafffpe, /. w. letter-case, pocket- 

book. 
SrtUe,/. w. spectacles. 
bringen, brachte, gebracht, tr. bring, 

get. 
©rot, n. -eS, --e {or 'e), bread, loaf. 
»rftrfe,/. w. bridge. 
Srnber, m. -i, *, brother. 
brfiberlif^, adj. fraternal. 
S^rft^e, /. w. gravy, broth. 
Srnnegg or Smneif, n. -S, a Castle in 

Aargau, south of Brugg, the seat of 

Gessler. 
brünett', adj. brünette. [F.] 
Srnnnen, m. -§, — , well, fountain. 
Vmnnen, «. -§, Brunnen, on the east- 

ern shore of Lake Lucerne, in 

Schwyz. 
S^rnft, /. "e, breast, ehest. 
brtt<;efn, intr. l)., sizzle. 
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9utn, m. w. boy, urchin ; knave, 

rascal. 
9ttd), n. -CS, ^cr, book. [5Bu(fte, cf. 

E. beech.] 
Sttc^Üiitber, tn. -d, — , bookbinder. 
Stiege, /. w. beech tree. 
9ud)eitliPa(buttg,/. w. beech forest. 
9ttd|er!ram, m. -t%, H, bookish rub- 

bish. 
I9fic^erfd)rait!, m. -e§, ^e, book-case. 
9üc^ertourm, m. -%, ^ex, book-worm. 
9ttc^finf(e), m. w. chaffinch. 
9fic^fe,/. w. musket; rifle. 
9ttc^ftalie, w. -n§, -n, letter, character. 
9nd)toe{)engrttlfe,/. buckwheat flour. 
9tttfe(, w. -§, — , hump ; stoop. 
btttfett, reß. bow, stoop. 
9Utf(tng, m. -3; -e, bow. 
I^ulgarien, ;;. -^, Bulgaria. 
99uttb, «. -(e)§, -e, bunch, pack; w. 



//. ^t, band, tie; league, alliance, 

confederation. 
Sitnbel, «. (/«.) -ö, — , bündle. 
Iiunt, ^7^'. colored, gay. 
9itrbe, /. zf;. bürden, load. [bäten.] 
9tirg,/. z<;. Castle, citadel. 
I^itrgelit, n. -S, hamlet on the Schächen 

in Uri, the birthplace of Wilhelm 

Teil. 
lOürger, m. -§, — , Citizen, burger. 
Sfirgermeifter, m. -§, — , burgomaster. 
SurggraÜett, m. -§. —, castle-moat. 
Ottrfd)(e), m.w. (//. «/jö -e) fellow, lad; 

Student. [Z.. bursa,/Mrj^; sii/end.'] 
ftttrfteit, ir. brush. [Sorftc, bristle.] 
9ufc^, m. -€§, *€; bush ; thicket, copse. 
Ottfett, m. -i, — , bosom, breast, heart. 
9ute,/. IV. fine, penalty. 
9tttter, /. butter. [L. butyrum.] 
9utterfemmel, /. w, buttered roll. 



^ 



ceremuttten, adj. ceremonial. [F.] 
i&iiampa'fintvp^opUnf m. -ä, — , 

Champagne cork. [ /^. ] 
&lüVülttVf m. -8, -€, character. [Gr.] 
6f)ara'be ((^ = sh), /. w. charade. 
c^armattt^ ((^=: sh), a^'. charming. [/^.] 
Q,ttt^vnh, m. -§, -e, 0/- -im, cherub. 
Sffnr, w. -§, -e. or ^e, choms, choir. 
@f)rtft, m. w. Christian. 
S^riftenffcit, /. Christendom. 
61^riftentttm, n. -&, Christianity. 
ei^riftfittb, m. -c#, Christ-child, Infant 

Christ. 
aijriftfiiiblcitt, n. -4, Christ-child. 
c^riftUf^, adj. Christian. 
Sf^rtftud, m. gen. Christi, dat.^ abl. 

Christo, acc. Christum ; voc. C briste, 

Christ, with the art. uninfl. 
Sigar^rettbam^f, ///. -eä, -e, dgar 

smoke. \,F. cigarre, Span, cigarro.] 



(Sigarrenf)iii;e, /. w. cigar-tip ; cigar« 

holder. 
Sigarreittaff^e,/. z&. cigar-case. 
Glermiint or Clermont-Ferrand, n.-^, 

capital of the French dep. Puy de 

D6me, where the first Crusade was 

decided upon (1095). 
(SunfiUtttit, n. -^, -a/ or -t\\, Council ; 

advice; warning. [Z..] 
currigierett, tr. correct. 
SottUne, /. w. wing, side-scene {of a 

t/ieater). [F.] 
6ott^e% n. -4, compartment in a rail- 

road car. [F.] 
Sourage {pr. as in F.\f. courage. 
(Soufiit'dieit, n. -8, — , little cousin. 

(Soufi'ne,/. w. female cousin. 
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ba, adv, there. then, where; conj. 

when. as, since, hence, in that case ; 

usea occasionally as sep, prefix (bar). 
babei', adv. there at, near it, by, present ; 

therewith, in connection with it, at 

the same time ; thereby, by it ; besides ; 

c§ ifi iiic^td babet/ it is of no]^conse- 

quence. \also ba^ei, when the bo 

is emphatic, AU the Compound ad- 

verbs may receive the stress on the 

first syllable when the demonstrative 

or relative element is to be made 

prominent^ 
babei'bletbettr blieb —, -geblieben, 

intr. \., persist in, adhere to; c§ 

bleibt babct, it is settled. 
!5af^, n. -e§, ^r, roof. \_Cf. E. thatch.] 
baburc^'r adv. through ^r by it ; there- 

for, in return ; by that means. 
bUfie^gen, adv. on the contrar}'. 
ba'gettPefett, /^r/. from "ta fein. 
bafieim^, adv. at home. 
ba^er', adv. hence, therefore, for that 

reason; along, away; sep. prefix^ 

meaning along. 
bafyer^fomtiteit, !am — , -flefommen, 

intr. \., come along. 
bal^er'f^ireniiett, intr. f , gallop away. 
ba^itt', adv. thither, there, thereto, that 

way, away; gone, over, past; along 

on ; used as sep. prefix. 
ba^f^tnauS, adv. out there. 
baf)ineitt^ adv. in there. 
balfttt'f adrett, fulir — , -«efolireii, intr. 

go or drive along. 
ba^tit^Hteiiett, flog —, -gefloflen, intr. f., 

fly or hasten away, fly thither. 
bal)itt'0el^nt, ging —, -flegonflen, intr. 

\., %o thither, walk along. 
baf^itt'ftretfett, tr. stretch out. 
balfttt^ter, adv. behind that, behind. 
ba'l^tnunterr adv, down there. 



ba'malin, adj. of that time, then. 
ba^matd, adv. at that time, then. 

[mal is added pleonastically in such 

combinations ; cf. bamalS. aber= 
Xame,/. ZT. lady. [/^.] [mat§.] 

bantit', adv. therewith, with that, by 

that ; bamtt ^ViU there's an end of it. 
bamtt^ conj. that, in order that. 
bämmertgf adj. twilight ; dim, cloudy ; 

fig. dreamy. [dawn. 

bammerii, intr. 1^., become twilight; 
I^Smmeriing, /. w. twilight, gloaming. 
I^am^f , m. -c§, ^e, vapor, steam ; mist. 
bam^feit, intr. \)., steam, fume; tr. 

emit dense smoke. 
I^am^ftoolfe, /. w. cloud of smoke. 
banac^^ adv. after it or that, thereaf- 

ter; accordingly. [sides. 

bane^beit, adv. by the side, near; be- 
l^änemarf, n.-%., Denmark. 
%9XiX, m. -t%, thanks. 
banfbar, adj. thankful, grateful. 
Xanfbarfeit,/ gratitude. 
battfen, intr. t). (dat. ofperson)^ thank ; 

also = öerbonfen, owe. 
bann, adv. then ; in that case. 
bannen, adv. t>on — , thence. 
bar=:ba, J^sed in Compounds. [C/. 

t>axan, barau§.] 
baran^, adv. thereon, thereat ; in it. ic 

that ; to it. 
baran'geffen, ging — , -gegangen; intr, 

f., go about ; begin work; colloq. faü 

to. 
baranf', adv. thereupon, thereon ; to or 

in it or that, to it; to that; there- 

after, afterwards. 
baranffegen, sep. tr. laythfereon, lay 

down. 
baran0% adv. therefrom, out of or from 

that, thence ; by reason of it. 
barbieten, bot — , -geboten, //-. offer. 
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bareitt^ or brein, tulv. therein ; in ad- 

dition to ; fid| f^nben, adapt one- 

seif to, submit 
bareitt' (usually bTetn-)mifd|en, sep. 

refl, interpose, interfere,meddle with. 
b(a)reiit^fel^en ja^ — , -gcjcl^cn, intr. 

\^., look, appear. [into. 

barein'^fdlauett, sep. tr. look into, gaze 
börf , See bürjcn. 

barin^r adv. therein, in it or that. 
barritt ^nett and bHttitett, adv. therein, 
bantadi' = banad^. [within. 

bariib^ adv. = on that account. 
barftetteit, sep. tr. display ; expose ; 

represent. 
barfiben, adv. over there, opposite. 
barfl^ber, adv. over it or that ; on ac- 
count of that, at that ; beyond that, 

more, above ; during, in the mean- 

time. 
barum^ adv. around it or that ; con- 

cerning that ; for that reason there- 

fore. [among them. 

barun^ter, adv. under it or that ; 
ha9, n. def. art. the ; demons. pron. 

that ; rel. pron. which, that. 
ba'feiit, intr. \., toar, -gctoejcn, be 

there, be present, exist. 
Xa'feiit, «. -ö, presence ; existence. 
bafetbft^ adv. there, in that place. 
batr conj. that, in order that ; ntd^t 

ba^, not that, lest. 
bai^felbe see berjetbe. 
ba'ftel^ett, ftanb — , -gcftanbcn, intr. 

\, stand there ; stand forth. 
batiern, intr. \)., last, continue. 
battentb,/ar/. adj. lasting, permanent. 
bauem, tr. impers. grieve ; c8 bauci-t 

ntidd, I am sorry for it. 
babott^ adv. thereof, therefrom; of 

that or it ; from that or it. 
babOtt'jaoett, sep. tr. drive off or away : 

intr. \. drive or gallop away. 
babott^fomntett, fam — , -gcfommen, 

intr. \., come away ; get off, escape. 



ba^tt', cuiv. thereto, to it or that ; for 
it or that; besides, moreover; in 
connection with. 

bajtnifdji'en, adv. between or among. 

bajtnifc^'etttretett, trat — , -getreten, 
intr. \., Step between, intervene. 

%tdttf. tv. Cover ; ceiling. 

%tÜt\, m. -%, — , Cover, lid. 

betfett, tr. Cover, hide ; lay (a table). 

Senett, m. -§, — , sword. [-F. dague, 
dagger.] 

bebnett, tr. extend, Stretch, prolong; 
refl. extend, protract. 

bei«, -er, -e, -z^, per s. pron. thy, thine. 

Xeforatiott^ /. w. decoration ; scenery 
{in a theater). [^.] 

Xe'tttttt, /. humility. 

betttfitifl, adj. humble. 

bemfitioeti, tr. humble humiliate. 

beittett, badete, gebadet, intr. ^., think ; 
with gen. or an and acc. think of, 
call to mind, remember; with auf 
and acc. consider, contemplate ; tr. 
think ; refl. dai. or acc. imagine. 

bettn, conj. for, then, than ; adv, then. 

bennocb, adv. but,yet,notwithstanding. 

%t)^t'\t^ttf. w. dispatch, telegram. [/^.] 

ber, bie, baS, def. art. the; demons, 
pron, the, this ; rel. pron. who, 
which, that. 

berglei'cbett, indecl. adj. such, the like, 
the like of which. \orig. gen, pl.'\ 

ber'iettioe, bic'jcnige, baS'jenige, de- 
mons. pron. the or that one. 

berlei, indecl. adj. such, of that kind, 
that sort. {jgen. ber lei, " sort."] 

berfelbe, biejelbe, badjetbe, adj, the 
same ; demons, pron. the same ; he 
she, it. 

bert0eU(e), adv. meanwhile; conj. 
while. \adv. gen. of time^ 

ber^eit, adv. at that time, at present. 
\gen. ofiime.^ 

^t^t^aift, adv. therefore, on this ac- 
count. [be* -f- ^alb, gen. of cause,]. 
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befto, adv, so much, so much the more ; 

je melir . . . befio . . . {with comp.), 

[fr. gen. beä + instrum. diu = 

more by this.] 
bedtoeoeit, adv. on that account, there- 

fore. [bel+megcn]. 
beudltett, beudtite, gebeult, tr., or intr. 

(with dat.)\ impers. seem, appear. 
beutelt, intr. \., point out, Interpret. 
betltlif^, adj. clear, distinct. 
Xetttfc^, ;2. m</^^/. or ]>a§ ^eutfc^e, 

German (language). 
betitfdjl, adj. German; used substan- 

iirely^ (a) German, decl. as adj. 
Xeutfc^Iattb, n. -^, Germany. 
btf^t, adj. tight, dense, thick; a^v. 

wiih prep. close to, close by. 
bidjitbelaitlitr pari. adj. densely leaved, 

with thick foliage. [betauben]. 
bid^ten, ir. compose; intr. (auf) med- 

itate on, devise. 
Siebter, m. -%, — , poet. 
biif , adj. thick, stout, fat. 
bie, see ber. [hall ; L.G. family room. 
Ibititf/. w. plank; flooring ; entrance 
bieiteu, intr. \)., (dat.), serve. 
Steuer, m. -5, — , servant. 
%\tn\i, m. -€§, -c, Service; einem ju 

— en jetn, be at one's service. 
Sicuftao, m. -(e)g, -e, Tuesday. [day 

of Ziu or Tyr.] 
Xienftmäbd|en, n. -3, — , maid-servant. 
bte^S-tr, -^, -eS or bte§, demons. pron, 

this, the latter; from ber and the 

particle -fe to which the term. has 

been added. 
biedmaf, adv. for the moment, for the 

present, this time. [acc. of noun.] 
Sieteuborf or Sleubietenborf, n. -s, a 

village between Erfurt and Gotha. 
Siug, n. -^2, -^, thing, matter, affair. 
bingen, bang, gebungen, also w. tr, 

hire ; intr. w. bargain (about, um). 
btöfutie'ren, tr. discuss. [F.discuter]. 
biteft, adj. direct. [L.] 
bid^Utiereu, tr. dispute, argue. [F.] 



hoäff conj, but^ yet, however, neverthe- 

less ; adv. surely, indeed, I suppose ; 

afier negative questions, yes, but I 

do ; Tifiih imp. do, pray. 
I^oftor, m. -4, -o'ren, doctor. 
Suld^r m. ~(e)d, -^, dagger, poniard. 

[Si.] 
Xouau, /. Danube. 
Xouuer, m. -%, thunder. 
Xnunerl^aK, m. -§, thunder peal. 
bouuern, intr. })., thunder. 
Souuerl^tan, m. -4, -^, Thursday. 

[Donar's (Thor's) day.] 
Sounemetter, n. thunder storm ; used 

as interj. [thunder !] 
bo^^elt, adj. double, twice. [F. double.] 
Xorf, n. -e§, "er, village. 
Sdrfdpeu, n. -4, —, hamlet. 
^0tn, m. -(e)§, -e, and -en (or *cr), 

thorn, thorn bush. 
!^onteul)etfe, /. w. thorn hedge. 
Sontoefiirfi^)i(e), n. -e3, brier thicket. 
Sontr9dd|en, n. -4, brier rose. 
bort, adv. there, yonder. 
bort^er, adv. from there. 
bortf^iu, adv. thither. 
bortfte^eub, part. adj. standing there. 

[fiel^en.] 
Xofe, /. w. box ; snuff box. 
brau, j^r^rbaran. 
Xraufi, m. -(e)9, pressure, Impulse; 

throng. 
bräugen, tr. press, throng, crowd ; re^. 

force one's way ; intr. press, crowd ; 

urge, hurry. 
braut, See barauf . 
branden, adv. without, outside, out of 

doors. [bar, außen, fr. au8.] 
bre^eu, tr. turn, twist; re^. turn, re- 

volve. 
bret, num. three. 
breierlei, indecl. adj. of three kinds. 

[from lei, obs. "sort"]. 
bretfac^, adj. threefold. 
bretffttttbert, adj. three hundred. 
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!^rei!(att0, m. -fi, °-t, harmonic triad, 

chord. [ acc. pl. used adv. ] 

breiiltal(e), adv. three times, thrice, 
brcltt, see b(a)rcin. 
I^<'(t|i0r num. thirty. 
%Xt\^\^tx, m. -5, — , man of thirty 

years, or in the thirties. [thirties. 
^fci|il|ci^tn, / w. woman in the 
brer^igiäl^rig, adj. of thirty years, 

thirty years old. 
breiunbbrei^ig, num. thirty-three. 
breijeliit, num. thirteen. 
breijelittt-cr, -e, -e§, num. adj. thir- 
britt, see bartn. [teenth. 

bringen, brang, gcbvungen, intr. \., 

rush (in), penetrate, force a way (in) ; 

tr. urge, force ; — in, urge upon. 
bringenb,/Ar/. adj. pressing, urgent. 
brinnen, adv. within. [barinnen.] 
britt -er, -t, -^§, num. adj. tliird. 
brittend, adv. thirdly. 
bro^en, intr. t). {dat.\ threaten. 
I^ro^ung,/. ze'. threat. 
^xtüx^f adj. droll, funny. 
ICrofe^fe,/. w. drosky, hackney carriage. 

[Russian.] 
Toffel, /. w. thrush. 
brfiben, adv. over there, beyond. 
brübcr, see barübcr. 
bruifen, ir. print. [2)ru(!.] 
brfidfen, tr. press, oppress. [^radf.] 
brnm, see barum. 

brnnten, adv. there below, down there. 
brunter, see bavuntcr. 
hu,/l. i^x, per s. fron. thou. 
!5ttft, m. -(e)§, '^i, vapor ; fragrance. 
bnften, intr. 1^., exhale, be fragrant. 
bniben, tr. bear, endiire, suffer. 
bnmm [bümmcr or bummcr, bünim(e)ft 

or bunim(c))'t] adj. stupid, foolish. 
Xummfo^f, m. -cö, ^e, blockhead. 
bnnfel, adj. dark. 
Xnntelr n. -%, darkness. 
bnnfelbfan, adj. dark blue. 
Xnnfelfyeit, /. darkness. 



bnnYefn, intr. t)., darken, grow dark. 
bfinlen, intr. {dat.) w. seem, appear ; 

tr. impers. c§ bünft mi(^, or mid^ 

biinft, methinks, il seems to me; 

refl. fancy oneself. 
bünn, adj. thin, slender. 
bnrc^,/r^/. unth acc. through ; used as 

sep. or insep. pre/ix. 
bnri^attö', d^t'.throughout, thoroughly, 

quite ; at any rate, absolutely, posi- 

tively. 
burdi'brtngen, sep. intr. brang — , -ge» 

brungen, get through, penetrate; 

pervade ; prevail ; insep. intr. bllT(J^= 

brin'gen, -brang'; -brun'gcn, pene- 
trate, permeate. 
bnrdjbrin'genb, part. adj. penetrating. 
burc^einan'ber, adv. confusedly, pell- 

mell. 
bnrc^flie'genr burc^flog', burddflo'gen, 

insep. tr. fiy through; run over, 

read hastily. 
bnrdj'ffilirenr sep. tr. carry through, 

carry into effect. 
bnrdl'gel^en, sep. intr. f. ging — , -flc= 

gangen, go through, penetrate; run 

away ; pass {pf laivs) ; tr. wear out ; 

go through {peruse books) ; go over 

{accounts). 
bnrdi^fommen, fom — , -flelommen, 

i«/r. |., come through; recover; suc- 

ceed. [through. 

burc^'mnftent, sep. tr. examine, search 
bnrdinSffen, insep. tr. wet through, 

drench, soak. 
bnrc^'fei^enr sep. intr. jol) — , -gefeiten, 

look through ; tr. look over, examine, 

peruse, revise. 
burf^'fld)tig, adj. transparent. 
bnrc^fhret^fen (alsobun^'flrcifen), insep. 

tr. roam through, go over, ramble 

through. 
bnrf^'tönen, tr. sep. also insep. soucd 

through ; insep. resound. 
bttrd)ttPan'beln, insep. tr. walk through. 
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bnrdjllipatt'beni, insep. tr. wander 

through, traverse. 
bttrdjjlliei^f^Ctt, tr, insep. (also J^.), soak 

through, drench. 
bttrd)}U'tfeit, insep. tr. flash or thrill 

through. 
bttrfen, burfte, geburft, intr. ^. (modal 

auxiliary), have permission, be al- 

lowed, may ; venture. 



bttrt(e), adj. dry, parched. 

Xtirrc,/. drought. 

Xurft, m. -€§, thirst. 

bnfter, a-t^^'. gloomy, dusky, sad. 

Xttlfeitb, n. -ä, -c, dozen. \^P. dou- 

zaine. 
btttfCttbloeife, a</r. by the dozen 



eHi(e), /. w. ebb, low tide. 

cBett, A<^'. even, smooth ; adv. just, 
even, precisely ; for that very reason ; 
just now ; with pronouns eben bcr= 
fetbc, eben bieder, that very one. 

etenfand, adv. likewise. [eben(en) 

ebenfOr a^/z'. just so; ebenjo . . . »te, 

just as. 
(fliro, m. -%, a river in northeastern 

Spain, flowing into the Mediterra- 

nean. 
edjit, adJ. genuine, real, true. 
Srfc,/. w. Corner. [^/". Ä. edge.] 
ebel, lJj. noble, generous ; precious. 
(Sble(r), m. infl. as adj. noble, noble- 

man ; //. nobility. 
C^belfnafte, m. w. page. 
C^belftetit, m. -e§, -e, precious stone, 

jewel. 
@bfffa, n. a city in northern Mesopo- 

tamia, on the Euphrates. 
(Sger, n. a city of northern Bohemia, 

in the city hall of which Wallenstein 

was murdered, Feb. 25, 1634 (/. 118). 
C^e, conj. before, ere; adv. formerly, 

sooner, rather. 
(Skt,/. w. marriage. 
e^ebent, adv. before, formerly {fr. adv. 

8 and dat. of comp, bem.] 
@lSlCi|atte, m. w. husband. 
(S^e^etTr m. husband ; lord. 



ttftVMXi^t t^j' former. 

el^emad, adv. formerly. \fr. e mäles, 

adv. gen. of time]. 
(S^c^aar, n. -e§, -t, married couple.. 
el^er {compar. of e^e), adv. sooner, 

rather. 
C^l^eftanb, m. -<e)Ö, state of marriage. 
ttß^ax, adj. honorable ; chaste. 
(f^rc,/. w. honor. 
e^rcn, tr. honor. 

(Sl^retitreiij, «. -«3, -t, cross of honor. 
(f^renmanit, m.-t^, -^er, man of honor. 
e^reriietto, adj. respectful, reverential. 
C^lyrerbietung,/. homage. 
(S^rfttrd^t, /. veneration, reverence ; 

awe. 
^^^H^iSr *n. -ii, ambition. 
e^rtidjl, adj. honest, honorable, fair. 
(Slprlic^feit, /. honesty, integrity. 
tl, interj. why, indeed. 
(5i, n. -§, -er, egg. 
(Sid^e, /. Tf. oak. 
eichen, adj. of oak, oaken. 
C^idleittifd^, m. -e§, -e, oak table. 
f&\^Ui^^tn, n. -%, —, squirrel. 
@ib, m. -e§; -e, oath. 
(Hbedife,/. w. [or m. -eä, -c], lizard. 
Qfiber, /. a river forming the boundary 

between Schleswig and Holstein, 

flowing into the North Sea. 
(Sibiienoff(e), m. w. confederate. 
(Eifer, m. -%, zeal, passion. 
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C^iferfnii^t, /. jealousy. 

eiferfttditiii, adj. jealous. 

eifrig, adJ. zealous, earnest, eager. 

eigen, adJ. cwn ; peculiar, stränge ; 

eigenft, inmost. [cf. E. own.] 
eiglenmäc^tig, adj. afbitrary. 
eigentlich, adj. proper, actual, real ; 

adv. really. [session. 

Eigentum, n. -e§ "er, property, pos- 
eigentflmlidl, adj. characteristic, pe- 
culiar. 
(gilc, /. haste. [haste. 

eilen, intr. \. or \., hasten ; refl. make 
eilig, adj. hasty, speedy. 
ein, indef. art. a, an ; numeral^ einer, 

eine, ein§, one ; pron. one {used sub- 

siantively). In the dat. and acc. it 

may supply the raissing forms of 

man. {pre/ix. 

ein, adv. in, into ; usedas sep. accented 
einanber, indef. pron.^ indecl. {dat. or 

acc.) one another; with |i(^ reß. or 

recip. 
einbiegen, boß — , -flebogen, tr. bend 

or turn in. 
einbilben, sep. tr. {with reß. pron. in 

dat.) i magine, fancy. 
einbringen, broddte — , -gcbra(^t, bring 

in; yield, profit; h)ieber — , make 

up {time). 
einbrentfen, tr. and intr. apply the 

brakes ; slow up. [$rem|e, brake.] 
einbämmen, tr. restrain. [^amm, bar- 

rier.] 
einbringen, brang — , -flebrungen, intr. 

\., enter by force, penetrate. 
einbringlic^, adj. penetrating ; urgent ; 

forcible. 
@inbrntf, m.-t%, j^^, Impression. 
einbritifen, sep. tr. press in, impress; 

crush. 
einfach, adj. single, simple. 
einfallen, fiel — , -gefaUen, intr. f., 

fall in; Interrupt; witA dat. 0/ per- 

sonj come to mind, occur ; chime in. 



einförmig, adj. uniform, monotonous. 
einfahren, sep. tr. lead in, introduce. 
ein^anbeln, sep. tr. purchase, obtain by 

barter. 
eingel^en, ging — , -gegangen, intr. f., 

go in ; arrive ; cease ; accede to. (auf 

acc.) ; tr. conclude, contract. 
einlper'fal^ren, fu^v — , -gcfal^ien, intr. 

\. or l)., drive along. [along. 

ein^er'marfdlieren, sep. intr. \., march 
einlpolen, sep. tr. go and get ; fetch ; 

obtain ; overtake ; make up (lost 

time.) ['^ütte, E. hüll.] 

ein^fiHen, sep. tr. wrap up, envelop. 
einig, -er, -e, -cä, indef. pron. some, 

several, any ; adj. united. 
(Sinigteit, /. unity, concord. 
einfanfen, sep. tr. purchase. \^an inn.) 
einfel^ren, sep. intr. \., stop, put up {at 
einterfern, sep. tr. imprison. 
einflentnten, sep. tr. pinch in, squeeze. 
einlaben, lub — , -gelabcn, tr. invite. 
einlaffen, liefe — , -gctafjcn, tr let in ; 

admit ; reß. with mit, deal with, en- 

gage in. 
einmal, adv. once, one time ; auf — , all 

at once, suddenly; nod^ — , once more. 
einmal', adv. once upon a time, for- 

merly; fui. some day, some time; 

just ; nidtit — , not even. 
einmittig, adj. with one mind, unani- 

mous. 
C^innal^me,/. w. proceeds, receipts; in- 

come; capture. 
einnelpmen, nal^m —> -genommen, tr. 

take in ; occupy, take possession of, 

capture. 
etnrSnmen, sep. tr. furnish {a room); 

give up (to), concede ; yield. 
etnrid)ten, sep. tr. arrange. 
C^inrid^tnng,/ w. arrangement, regula- 

tion; establishment. 
eins, n. See ein. 

einfam, adj. lonely ; sotitary ; alone. 
einf (Renten, sep. tr. pour \^ ; fill up. 
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einfd^irrctt, sep. tr. put in harness. 
einfd^tafeit, fifttief —, -gefiftlafen, intr. 

\,, fall asleep. 
dnfd^lagett, j^Iug — , -gef<^tagcn, tr. 

strike, wrap up; intr. 1^., clasp 

hands; j., sucoeed, tum out. 
etnfd)rtttil|ifeit, intr. \., shrink in, shriv- 

el, contract. 
einfel^eit, fal^ — , -gejeljeii, sep. tr. per- 

ceive ; intr, look into. 
eittfefftltr J«r/. tr, put in; pledge, stake; 
(ÜKlii^tr/. insight. [appoint. 

(ünfitbltrr i». -5, — , hermit. \pbs. 

sedel, seat^ 
(SiltfieMeriit, /. w. hermitess. 
eittfiitiieitr fong — , gefunflen, tr. sing 

to sleep. 
eittfl, adv. once ; some day, some time. 
einfleiftlt, sep, tr. put in ; put in one's 

pocket. 
einfleioettr flieg — , -gc|iieg«n, intr. f., 

Step in, enter {a train) ; eittfleigeu, 

all on board. [cide. 

tinflimmeit, sep. intr. \^., join in ; coin- 
tintan^eitr sep, tr, dance to sleep. 
titt'tdttill, adj, uniform, monotonous. 
tin'trfidjitig, adj. harmonious, peacable. 
titttrageti, trug — , -getragen, tr. enter 

{an account) ; yield. 
eiittireffett, trof —, -getroffen, intr, \., 

arrive ; happen, be f ulülled. 
tintreteu, trot —, -getreten, intr. f., 

Step in, enter. 
d^illtrittr m. -§, -t, entrance, admis- 

sion ; beim Gintritt, on entering. 
(Sittlicrft&nbitid, n. -(ff)e§, -(ff)e, agree- 

ment, understanding ; accord. 
eittlMil^eit, sep. tr. initiate, receive {into 

an Order) \ consecrate. [oös. adj. 

XotWi, holy. 
eintoiegtn, w, sep. tr. rock to sleep. 
tin)9iaigen, sep. intr. ^., consent, 

agree to (in). 
C^inU^illiguiig, /. w. consent. 
(SittWolitier, m. S, — , inhabitant. 



eittlOttrseltt, sep. intr. f., take root, be- 

come rooted. 
eittsebi, adj, single, isolated, individ- 

ual ; adv, singly, in detail. 
eitt5icl|iett, jog — , -geaogen, tr, draw 

in ; collect ; confiscate ; intr. \., enter. 
citt^tg, ad/, only, single. 
(Sitt^ngr m, -cä, -"c, entry, entrance. 
^9, n. -eS, ice. 
(Sifeitr n, -8, — , iron. 
(Sifenadjl, n. -3, city in Saxe- Weimar, 

with the Castle of the Wartburg. 
(JH'feufeal^itr /. w. railway. 
(Stfettlial)ttcou)ie\ n. -4, -d, compart- 

ment of a railway carriage. 
(ii'fettfeafyttloageit, m. -g, — (or '), 

railway carriage. 
(Sifeugitterr n. -^, — , iron grating; 

lattice. [@itter, co£^. Gatter.] 
(Sifenftaitoer /. tp. iron rod. 
eifent, adj. of iron. [eli-lenti.] 

aitnh, n. -i, misery ; exile. [ori£^. 
tltuht adj. miserable, wretched. 
üitmtnV, n. -(e)§, -c, element, rudi- 

ments. [Z,.] 
Slefant'r nt. w. elephant. [L.] 
elf, num. eleven. 
eife, /. w. elf, fairy. 
elfeitlieineni, adj. of ivory. 
elfl^ttiibert, adj. eleven hundred. 
elft, -er, -c, -eS, ord. num. eleventh. 
SUertt {nosing.)pl. parents. [adJ.aXi. ] 
tvxp't unaccented prejix^ see ent=. 
C^tl^lfattO^ m. -§, *e, reception. 
emlifaiigett, em|)fing, em|)fangen, tr. 

receive, welcome. 
enMife^Ieit, em|)fal^I, em|)fo^Ien, tr. 

commend ; refl. take leave. 
emlifiitbeii, entpfanb, empfunben, tr. 

feel, experience. 
(Sm^^nblif^teit, /. sensitiveness, sensi- 

bility; irritability. 
em)lor^ adv. upward, aloft ; used as 

sep. prefix. [ ing. [ empören. ] 

empd^reubr/ar/. adj. shocking, revolt- 
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eiii|»or^(Iattent, sep. inir. ](|., w. flntter 
or fly up. [lift up. 

tm^or^lytbeit, l^ob — , -ije^joben, tr. 
em^or^felyenr jal^ — , -gejc^en, intr. \^,, 

look up. 
tiit)ior'fträuliett, sep. reß. rüffle ; stand 

on end ; struggle apward. 
ennmrjic^ett, jog —, -gcjogcn, /r. draw 

up or forth ; raise. 
emfiii, adj. industrious, active. 
SubCr «. -s, -n, end; .aim ; am — , fin- 
ettbettr tr. and intr. end. [ally, at last. 
ettblidjl, adv. finally, at last. 
tttll(e), adj. narrow, tight. 
@noelr m. -%, — , angel. [Gr.] 
CItt«, insep. unaccented preßx, mean- 
tng against, forth, away, out of ; Sep- 
aration, deprivation ; negation . 
eittüel^ren, tr. or intr. {gen^ do with- 

out ; dispense with. 
entbldteit, tr. bare, uncover. 
eutbrennen, entbrannte/ entbrannt, 

intr. \., kindle, take fire, burn. 
ctttbetfeit, ir. discover, detect, reveaL 
@ntbetftlttg, /. w. discovery, disclosure 
enterbettr /r. disinherit. [@rbe.] 
cntfaii^ettr tr. enkindle. 
eittfatten, entfiel, cntjatten, intr, \., 
drop from {pne's memory) ; escape. 
eittfeniett, insep. tr. remove; r^. 

withdraw, depart. 
entfernt, pari. adj. distant, far. 
entfemnngr/ «'• distance. 
ctttflief^en, entflog, entflogen, intr. \., 

flee, run away, escape. 
ctttfit^ren, tr. carry oflf, abduct. 
cntoe'oen, prep. -with dat. precedingy 
against, towards, to meet ; sep. pre- 
fixy with dat. of indirect objett. 
cntgeoenoelpen, ging — , -gegangen, 
sep. intr. \., go to meet, encounter. 
entgenenljalten, l^iett — , -gehalten, 

sep. tr. hold towards ; oppose. 
entgegen jniieln, sep. intr. \)., {dat.) 
rejoice, exult ; hall with joy. 



entgegetttommen« tarn — , -oefommen, 

intr. f., (dat.) come to meet, respond. 
entgegenrnfen, rief — , -gerufen, tr. or 

intr. call to. 
ctttgegettfd)lagett,f(^(ufl — , -gefc^Iagen, 

intr. ^., beat or throb towards. 
tntgegenfitretf en, sep. tr. stzetch toward, 

extend. 
tntgegentragen, trug — , -getragen, tr. 

carry toward. 
entgegentreten^ trat — , -getreten, tr. 

advance toward, oppose. 
entgegnen {dat.\ intr. meet, oppose ; — 

auf (acc), reply to ; tr. rejoin, retort. 
entgelten, entging, entgangen, intr. f., 

get away, escape. 
entf|a(ten, entl)ie(t, entl^alten, tr. con- 

tain ; r^. refraln (from) ; forbear. 
entfontmenr enttarn, enttommen, intr. 

f., (dat.) get oflf, escape. 
entlang', adv, along, witA acc. of ex' 

teni; prep,, acc. Sind gen. along. 
entlarven, tr. unmask. [Sarüe.] 
entlalfen, enttief}, entlafjen, tr. dbmiss, 

discharge. 
entlegen, adj, remote, distant. 
entloifen, tr. entice, draw (from). 
entreißen, entriß, cntriffen, tr. snatch 

or tear away, wrest. [ j., escape. 

cntrennen, entrannte, cntronnt, intr. 
entrinnen, entrann, pret, subj. cnt= 

rönne or entranne, entronnen, intr, 

f., flow forth ; pass away ; escape. 
entffi^äbigen, tr. compensate; — für, 

make amends f or ; r^. recompense 

for. [decide. 

entffl^eiben, entfd^ieb, entfd^iebcn, tr. 
entfdjieben, pari. adj. decided, deter- 

mined ; resolute, positive. 
entfd)lieten, cntjd^Io^, entfd^lofjen, 

reß. resolve, determine. 
entfc^lolfen, part. adj, determined. 
(Sntfi^lnl», m. -(ff)e8, '(ff)e, resolu- 

tion, decision. [apologize. 

entfdinlbigen, tr, excuse, pardon ; refi. 
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(Stttfdittlbtoitnft,/. w. excuse, apology ; 

um — bitten, beg pardon, apologize. 
@tttfclfett, /{. terror, horror-, amazement. 
etttfeifltc^, adj. terrible, horrible, shock- 

ing. 
etttfte^ett, entjlanb, entjianben, intr. f., 

arise, originate. 
etttfteigeit, cntflicfl, eutfltcgen, intr. \., 

rise from, come forth (from). 
etttftettett, tr. disfigure, distort. 
ettttnaffnenr tr. disarm. [Saffe.] 
etttuyeber . . . ober, conj. either . . . or. 
etttioeifl^ett, entnjtib, enttoidden, intr. \., 

disappear ; run away, abscond. 
entaielpett, entjog, entaogen; tr. with- 

draw {dat. of pers) ; reß. with gen. 
ent^iffeni, tr. decipher. \F. chiffre.] 
etttjfiifen, tr. transport, charm. 
entjtoet, adv. in two. [in jmei.] 
er, pers. pron. he. 
er«, insep. preßx^ expressing origin, 

transition, completion, intensity, at- 

tainment. 
Erbarmen, n. -%, pity, compassion. 
erbarmnngStod, adj. ruthless, merci- 

less. 
@rbe, n.-^, — , inheritance. 
erbetttett, tr. take as booty, capture. 
erbieten, erbot, erboten, refl. offer. 
erbitten, erbat, erbeten, tr. request; 

induce by entreaty, persuade. 
@rblanb, n. -c§, -e, hereditary land. 
erbUtfen, tr. catch sight of, discern. 
<$rbfc^aft, /. w. inheritance. 
C^rbfenftange, /. w. pea-stock, support. 
(Srbbeben, n. -§, — , earthquake. 
^rbbeere, /. w. strawberry. 
9rbbeerenfd)Iag, m. -ö, ^e, strawberry 

enclosure, bed. [berries. 

@rbbeerenfnfl^en, m.-^, hunt for straw- 
(Srbbeeren^eit, /. -w. strawberry time. 
@rbe, /. w. earth, ground. ; auf @rben, 

w. dat. fem. on earth. 
erbenfen, erbatbte, erbaddt, tr. devise, 

contrive. 



erbenflid^, adj. imaginable, conceivable. 
@rbretcb, n. -{e)§, the earth ; ground, 

soiL 
erbttiben, tr. suffer, endure. \^acc.) 
ereifern, refl. fly into a passion (über, 
erfahren, erjul^r, erfal^ren, tr. experi- 

encd, leam. 
6lrfa^rnng,/. w. experience. 
erfalfen, tr. grasp, comprehend. 
erfinben, crfanb, erfunbcn, tr. invent, 

contrive. 
Srfinber, m. -§, — , inventor. 
erfolgen, intr. \., follow (from), result. 
erfolglos, adj. unsuccessful, without 

result. 
erforfcben, tr. inquire into, investigate. 
erfragen, tr. find by inquiry, ascertain. 
erfreuen, tr. rejoice, gladden; refl. 

{gen. or über and acc^ enjoy. 
erfrenlidji, adj. enjoyable, agreeable. 
(Srfrifcbnng, / w. refreshment. 
erffttten, /r. ßU; fulfil. 
@rfünung,/. fulfilment. 
Cßrfnrt, n. -§, city in Saxe- Weimar, a 

former university town, where Lu- 
ther studied. 
ergeben, ergab, ergeben, deliver; refl. 

submit; devote; result. 
ergeben, part. adj. devoted, attached. 
(Srgebnid, n. -(f[)e§, -(|f)e, result. 
ergeben, erging, ergangen, intr. |., go 

forth, fare. 
ergei;en, see ergoßen. 
ergbtjen, tr. please, gratify, delight; 

refl. be delighted (an or mit). \pbs. 

geffen, forget.] 
ergaiflifb, adj. delightful. 
ergreifen, ergriff, ergriffen, tr. seize, 

take up ; adopt {measures) ; fig. em- 

brace; bie ^lu(bt — , take to flight. 
ergrimmen, intr. f., grow furious; er= 

grimmt, infuriated. 
ergrfinben, tr. fathom, search out. 
erbaben, adj. exalted, grand, sublime. 

\obs.part. of erljeben.] 
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erfiaUettr erl^iett, ermatten, tr. receive ; 

keep, preserve. 
erfpefeeit, crf)ob, crl^oben, tr. lift up, 

raise; reß. rise, arise; rise against 

(gegen). 
tx%\i^tnt insep. tr. heat, excite ; refl. be- 

come heated, incensed ; part, erlji^t, 

bot, flushed. 
erl^df^eit, tr. raise, elevate; advance, 

increase. 
erholen, reß. rest, recover. 
@rl^olnni|dretfe,/. -w. pleasure trip. 
erinnerttr tr. remind; — an, remind 

of; reß. {gen. or an with acc.) re- 

member. 
(S^tica, or &vVca,/. heatb, Erica. 
C^rtmterutig, /. w. remembrance, niem- 

ory. 
erfennett, erfannte, crlannt, tr. per- 

ceive, recognize, acknowledge ; admit 

as, credit for (für); a« — geben, make 

known, suggest ; re/i. represent one- 

self. 
erfiefen, erfor, erloren, tr. choose, 

elect. 
erflärett, tr. explain, declare. 
@rt(örttttgr/ v'. explanation. 
erflettertt, tr. climb up, ascend. 
erfraufett, intr. f., fall ill. 
ertunbigen, w. refl. inquire, ask for 

(na(^). [Äunbe.] 
trffttiftedi, w. tr. feign, affect. [ffunfi.] 
erlangen, tr. permit ; {dat. of pers.) 

reß. take the liberty. 
@r(attfetttdr / -{ff)e, permission. 
trielieit, tr. live to see, experience. 
erleibeu, erlitt, erlitten, tr. suffer, un- 

dergo. 
Chrltttgebfifc^, n. -«S, -«, alder thicket. 
(Srlentditig {or (Srüönig), king of the 

elves. 
erleudlteti, ir. illuminate. 
er(dfd|eiir erIof(ft, erlo|(^en, intr. f., go 

out, be extinguished. 
erldfett, tr. deliver, redeem. [loS, free.] 



CSrtitaitg(e)lttng ,/. want, f ailure, default. 
(Srmattnng, /. weariness, exhaustion. 

[matt.] [estimate, judge. 

ttwt^tn, ermaf}, ermejjcn, tr. measure, 
trmorben, tr. murder. 
Chrmorbttitg,/. w. murder. 
emtitben, tr. weary. [mübe.] 
ermttbet, part. adj. tired, weary, ex- 

hausted. 
(Srmttbttitg,/. weariness, exhaustion. 
trtiSlSireit, tr. nourish, feed, support. 
enteuertt, tr. renew. 
erttiebrtgettr tr. lower, degrade; reß. 

humiliate, condescend. [nteber.] 
(Sntft, m. -«d, earnest, seriousness. 
ernft, adj. earnest, grave, serious. 
crttft^aftr adj. earnest, serious. 
erobern, tr. capture, overcome. [ober.] 
f r)ireffett, tr. extort. 
C^r^relfnng, /. w. extortion. 
Chrgttiifuitg, /. w. refreshment, comfort. 
erraten, erriet, erraten, tr. guess; di- 

vine. 
erregen, tr. excite, arouse. [rege.] 
erreid|bar, adj. attainable. 
erreidjien, tr. reach, attain. [reid^^en.] 
(Srrettnng, /. deliverance. [retten .] 
errichten, tr. erect, establish, found. 
crrdten, intr. f., blush. 
erfanfen (erfSufj*, erfäuft), erjoff, er= 

f offen, intr. f., colloq. get drowned. 
erfdjaffen, erfd^uf, erf(^affen, tr. create. 
erfdlatten, erfd^oH, er|(^oaen {also w.\ 

intr. f., sound out, resound, ring. 
erfdjeinen, erjiftien, erfiftienen, intr. f., 

appear; be published. [kill. 

erff^Iagen, erjd^Iug, erfd^tagen, tr. slay, 
erfdjld^fen, tr. exhaust, wear out. 
erfd|reirew(erj(^ri(fft, erjci^ricft), crjci^raf, 

erjc^rotf cn, intr. ]., be frightened ; w. 

tr. frighten, startle. 
erffl^reiflidjl, adj. dreadful, terrible; as 

adv. often greatly. 
erffl^riitfen, part. adj. terrified. 
erfel^nen, tr. long for. 



VOCABULARY. 



335 



nrfel^ett, tr. supply {the place), replace ; 

make up (for) ; indemnify. 
erfinittii, erfann, crfonnen, ir. devise, 

contrive. 
txSpu^txif tr. espy, spy out. 
erfl, adiK first, previously; before an 

adv. only; not tili; = ncMJ^/ still; 

= bo4, would that, if only ; all the 

more. {ßuperl. o/e\)C.) 
ttft, -ex, -t, -e§, adj. first. Chief. 
erftattr adJ. dial, at first, in the be- 

ginning. 
trflanneit, intr, f., be surprised, aston- 

ished at (über). 
Chrftauneit, n. -%, amazement. 
erftttfett, /r. or intr. \., smother, suffo- 

cate. 
erftfirmeit, tr. take by stortn. 
ertönen, intr. \., sound forth, ring. 
ertragen, ertrug, ertragen, tr. bear; 

Support; endure. 
ertreten, ertrat, ertreten, tr. tread or 

trample to death. 
erttadjien, intr. f., awake, be roused. 
ertoadifen ((^ like \), ertDU(^§, ern)a4i= 

fen, intr. grow up ; spring, proceed 

from (au§). [n)0(^|cn, E. wax.] 
Sruyagnng,/. w. consideration. 
erttSl^len, tr. choose. [roa^I.] 
ertoarten, tr. await ; expect. 
<$r)9artttng, /. w. waiting, expecta- 

tion. 
eripeifen, ertoieS, erliefen, tr. prove, 

demonstrate; render, bestow; r^. 

show oneself. 
erweitern, tr. extend, expand. 
ertoerfeen, er»arb, erworben, tr. ac- 

quire, win. 



ertoitem, insep. tr. retum ; reply ; 

requite. 
er^alyten, tr. relate, teil. [3al)I.] 
Chr^S^lnng, /. w. narration, account, 

tale. 
cr^tngen, tr. beget, produce. 
eratelpen, eraog, erlogen, tr. bring up, 

educate, train. 
er^ttmenr tr. make angry, irritate; 

reß. grow angry at (über), 
ed, «. pers. pron. it ; expletive to intro- 

duce a sentence^ there. 
(Sfet, I«. -§, — , ass, donkey. 
effen, a&, gegejfen, tr. eat. [food. 

(Sfftn, n. -§, eating; meal; dinner, 
(Stf c^ (//a/. Adige), /. a river of north- 

em Italy rising in the Tyrol, and 

flowing into the Adriatic Sea. 
ettoa, adv. somewhere; sometime; 

about, nearly ; possibly ; with pron. 

= ever, njaS ettoa, whatever. 
ti>»^^,pron. (indect.) some, something ; 

indef. pron. any, a little, somewhat. 
ener, pers. pron. gen. of \\i, of you ; 

poss.pron., your. 
(gttle, /. w. owL 
f&nx9^pti, n. -%, Europe. 
Qhiange'lienfendl, n.-%, Hx, bookof the 

Gospels. [Gr., G.] 
ewig, adJ. eternal ; perpetual. 
ChoigYeit, /. w. etemity. [forever. 

ttoigltdjir adJ. eternal, continual ; adv. 
(SsenMiel, n. -d, — , example. [L. 

exemplum.] 
®ltxtt3f\ax\ n. -(e)S, -e, specimen: 

copy ipf a book). [L.] 
i&lXux^9Wt f. w. excursion. [L.] 
estrafeittr adJ. very fine. 
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$atfe(, /. w. torch. 

fatfellt, inir. ^., flicker; waver, hesi- 

tate. 
^%nt, f. w. flag, Standard. 
falprett, futir, flcfatjrcn, intr. \. or \., 

drive; go, proceed, fare ; iii bie ^öl)4 

— , Start up. \cf. E. fare.] 
fal^reitb, />art. adj. wandering, vagrant. 
^f^rmaitlt, m. -§, Hx or -Icutc, ferry- 

man. 
^YütpXtiVi, tn. -^, ^c, time table, 

railway guide. 
^\\xi, f. w. journey. 
SfaljrjCttg, n, -e^, -t, ship, boat. 
gfait, n, -§, -a, fact, deed. [F.] 
%t^ttf m. 7v. falcon. 
^Ifner, m. -§, — , falconer. 
^(tneret, /. falconry . [ in any case. 
^n, m. -§, -"e, fall ; case ; auf jcbcn — , 
fattett, fict, flefaücn, intr.]., fall; de- 

cline; -taffcn, drop. 
fäUett, tr. make fall, feil. 
falfc^, adJ. false. [L. falsus.] 
%ai\ttfytxif f. falsity, duplicity; false- 

hood. 
faden, tr. fold. 
t^lter, m. -§, — , butterfly. 
$^(imt(te, /. w. family. [L. familia.] 
^amittengUebr n. -cä, -er, member of 

a family. 
gfamilicttleiiett, n. -<i, family life. 
famtltettloeife, adv, in families, with 

their f amilies. [room. 

^amtliett^tntmer, n. -0, — , sitting 
f0ngeii, fing, gefangen, ir. catch, cap- 
Sfarlic,/. w. color. [ture. 

färben, tr. color, dye. 
farbig, adJ. colored. 
^mtrant, n. -e§, "er, fern. 
&«*/ «. -(If)c8. ""(JDer, barrel, cask. 

[cf. E. vat.] 
f äffen, tr. seize, catch, grasp, hold ; re- 



solve upon, form (^7 plan or opinton) : 

refi. compose oneself. 
S^ffttttg,/. composure. 
faft, adv. almost. [fasting. 

^^tXk {or gfafte), /. stng.^ also pl. 
Sfafhtadjit, /. w. Shrove Tuesday, night 

before Lent. 
fataler vexatious, miserable, annoying, 

odious. [-F., Z..] 
fanl, adj. lazy. 
^ull^eÜ,/ laziness. 
%wx%f.H, fist. 

9ebmar^ m. -§, February. \L.\ 
fed)ten, foiftt, flc|o(^ten, intr. \., fight. 
Sfeber, /. w. feather ; pen. \cf. E. 

feather.] 
9cberlefen, n. -%, hesitation. 
3feberf)ite(, n. -%, -t, falconer's Iure; 

Sird to incite a falcon. 
gfebertotlb, n. -{t)%, coli, wild fowl, 

feathered game. 
%ttt f. w. fairy. 
fegen, tr. sweep. 
\t^itn, tr. miss; intr. ^., fail, make a 

mistake; be lacking or wanting; 

impers. be wanting ; luaS fel^tt ? what 

is the matter? 
9ef)ler, m. -§, — , fault, mistake. 
feterltdjl, adj. festive, solemn. \cf. 

Qferien.] 
feiern, tr. oelebrate. 
fein, adj. fine, delicate; pretty, nice; 

elegant, refined ; artful ; quick, snKirt. 

\Rom:\ 
9einb, m. -eö, -«, enemy, foe, adver- 

sary, Opponent ; bcr böjc — , the foul 

fiend, devil, evil one ; feinb, pred. adj. 

hostile. \orig. part. used subs. hate]. 
feinblidl, adj. hostile. 
gfeinbfeltgfeit, /. hostility. 
3f«lb, n. -e§, -<x, field. 
$¥elbfrnd)t,/. ^, fruit of the field. 
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Ofel^litiT, m. w. general, Commander. 

^ihfitin,m.-e^,-^, field-stone, boulder. 

Sfetojtlg, m. -e§; ^e, campaign. 

3fcU, n. -e§; -e, skin, hide, pelt 

^10, I». TT. rock. 

^Ifeitr m. -§, — , rock. 

9clfeitrtff r «. -«§, -t, rocky reef. 

^Ifettluanb,/. ^c, wall of rock. 

fetfigr rtäj'". rocky.. 

^l^plütttf f. w. ledge of rock. 

fifenfter, «. -§, — , window. \L, fenes- 
tra.] 

gfettfter teilt, n. -§, — , little window. 

f^nfterff^eibe,/. ze;. window pane. 

^erbtnanb II, ««.-§ (1578-1637), Arch- 
duke of Styria, King of Bohemia 
(161 7), of Hungary (1618), German 
Emperor (1619). p. 114. 

%tx\tXL, pl. holidays. [Z. feria, holi- 
äay.] 

$9ertettaett, /. w. holidays, vacation. 

fem, aäj. far, remote. 

9cnte, /. w, distance. 

f^entftc^tr /. distant view, prospect. 

fertig, adj. ready; done, finished; — 
rupfen, finish picking; — Werben, 
manage, get along ; dispose of (mit). 

[Sfo^rt.] 
gfertigfeit, /. skill, facility ; readiness, 

fluency. 

{(elfel, /. «'. fetter. 

feft, adJ. fast, firm, steady ; fixed, forti- 
fied. 

3feft, n, -e3, -«, festival, feast. [L. 
festum.] 

^ftattittg, m. -e§, ^e, holiday attire. 

^efttteib, m. -e, -ex, festival garment. 

^eftfttc^ett, w. -§, —, festal cake, 
Christmas cake. 

^ftgefangr m. -e§, ^e, festal song. 

feft(td), adj. festal. 

feftfteUeit, sep. tr. fix, establish, arrange ; 
stipulate. 

^eflttllg^tnnnel, m. -§, — tunnel an- 
der a fortification. 



fett, adj. fat. 

9ei;ett, m. -§, — , shred, tatter, rag. 
fettd)t, adj. damp, moist. 
gfener, «. -§, — , fire. 
^^eueirflamme,/. w. fire flame. 
f^euerdglnt, /. ««. fiery glow or color. 
feurig, adj. fiery. 
fifenerfteiit, w. -(e)8, flint. 
Sfenerjeug, n. -§, -«, tinder box, flint 

and steel. 
{^tfl^teitbattm, m. -t%, ^, pine tree. 
fibel', adj. faithful ; joUy. [Z.. fidelis.] 
lieber, n. -%, — , fever. 
3fig«r', /. w. figure. 
fittbett, fanb, gefunben, tr. find; refl. 

be found, present itself, occur ; fic^ — 

in, resign oneself to, adapt to. 
Sriuger, m. -§, — ; finger. 
fittgerbtif , adj. thick as one's finger. 
i^inne, m. w. Finn, Finlander. 
ftnfter, adj. dark, gloomy ; sad, stern. 
9ifd|f m. -e%, -c, fish. 
Orifc^ermöbf^ett, «. -§, — , fishermaid. 
flaäft adj. flat, open ; shallow. 
Orlaf^S, m. -t^, flax. 
flatfertt, intr. I|., flicker. 
flamme, /. w. flame. [/.. flamma.] 
flammenb,/Ar/. a^'. flaming. 
grlanberer, m. -t, — , an inhabitant of 

Flanders, a Fleming. 
flattern, intr. ^., flutter, wave, fly. 
Srlattdrotf, m. -e§, ^, thick, fleecy 

coat. 
gflerf , m. -«§, -e ipr -en), place, spot. 
^ledfett, m. -§, — , spot, stain ; village. 
f[eifett(od, <7/(^'. spotless. 
flelyeittlic^, a<^'. beseeching. 
Ofleiff^, n. -e§, flesh, meat. 
f^Iett, w. -e§, diligence, industry. 
flet^tg, adj. dlligent, industrious. 
gfCiege, /. w. fly. 

fliegen, floß, gefloöcn, /Wr. f. fly. 
fliegen, flol), öepol)en, /«/r. f. flee ; tr. 

flee f rom. 
fltefen, jlo^, gejliojfen, intr. f. flow. 
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Himmertt, intr. 1^., glitter, glisten, 

flittf, adj. quick, hasty. [sparkle. 

flillteil, intr. \)., sparkle. 

%XiViit, f. IV. musket, firelock. 

OrlttC^t,/. w. flight. 

flflfll^ttQ, adJ, fleeting, fugitive, passing. 

8ft«fl, -<e)«, ''e, flight ; flock; imgluge, 

on the wing. 
Sfiflgel, m. -§, — , wing. [fliegen,] 
3flfl0(e)letllr n. -S, — , little wing, wing- 

let. [brating wings. 

flflUelffl^toiltOettb, />art. adj. with vi- 
;)fIttoetil)ttr(e),/. w. folding-door. 
grtnr, m. -(e)§, -t, vestibule, entry ; /. 
91u|, m, -(|j)eS, *(jj)c, river. [«/. field. 
flflfkent, tr. or intr. \^., whisper. 
Oriwt, /. w. flood ; tide. 
Ori^fyuluitlb, TA. -(e)^, -e, a violent south 

wind (in Switzerland). 
t|iftO<f /• ^* result, consequence. 
folgen, intr. f., {dat.) follow, succeed ; 

im/>. it results. 
gfoliattt^ M. w. folio. 
f orbern, /r. demand, require. 
t^orbernng, /. -w. demand, claim. 
Ororm, /. w. form ; model. [Z,.] 
fdrmttf^, adj. formal. 
formnlieren, tr. formulate. 
forfc^en, intr. I).^ search, investigate. 
forfdjienb, fart. adj. searching, in- 

quiring. 
^orfdlinng,/. w. investigation, research. 
gforft, m. -e3, -c, forest {also f. //. 

-«n). [C/l E. forest.] 
%<iiX^tXt m. -S, — , forester. [ör lodge. 
gforftlyan^, ;;. -c§, ''er, forester's house 
fort, adv. forth, away, gone ; on, on- 

ward; continuously ; in einem — , 

incessantly, continually ; — unb — , 

continually ; used as sep, accented 

preßx. 
fortfar^ren, f uf)r — , -flefoljren, intr. \., 

driveaway; l)., continue, proceed. 
fortfediten, focftt —, -öefoc^len, intr. 

%., continue to fight, fight on. 



f ortgelpen, ging —, -gegangen, intr, f., 

go away, set out. 
forttommen, !am — , -getommen, intr. 

f., get away, escape; prosper. 
fortlaufen, lief—, -gctoufen, intr. f., 

run away, run on. 
fortleben, sep, intr. '%., live on, survive. 
fortmachen, sep. intr. \^., make haste; 

reß. take oneself off. 
fortrandjien, sep. intr. \)., smoke on, 

continue to smoke. 
fortrennen, rannte — , -gerannt, intr. 

\., hurry on, run away. 
fortreiten, ri^ — , -gcrijjen, tr. tear 

away, carry along. 
fortfefien, sep. tr. 1^., continue. 
tjrortfefinng,/. w. continuation. 
fortfdjjlnmmem, sep. intr. \).^ sleep on. 
fortfdiniininten, jd^tuamm — , -ge= 

fd^tDommen, intr. j., swim away or on. 
forttragen, trug — , -getragen, trans- 

carry away or along. [stant. 

f ortmft^renb, part. adj. continual, con- 
forttoerfen, »arf — , -getoorfen, tr. 

throw away. 
fortatelyen, jog —, -gejogen, tr. pull or 

draw away ; intr. f., proceed ; march 

off, depart. 
ijfraif, m. -c8, ^C, dress-coat. 
3rWgC,/. w. question. 
fragen, frogte or frag, gefragt, tr. ask, 

inquire ; e§ fragt {i(^, it is a question. 
3fraoenbe(r), m. infl, as adj. ques- 

tioner. 
fraglich, adj. in question, questionable. 
franf, adj. free, frank. 
Orrante, m. w. a Frank ; Franconian ; 

Frenchman. 
Orrantretc^, n. -%, France. 
t)frai;e, /. u>. grimace ; wry face ; whim. 
3fral;engefif^t, n. -3, -er, scarecrow, 

fright. 
Sfran, /. w. lady ; wife ; mistress, Mrs. 
Sfrauc^en, n. -§, colloq. little woman, 

little wife. 
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^ranrngeftattr / w. woman's form, 

woman. 
^rattetlllatlbr/. °^, woman's hand. 
3frane]t5tiiiiiier, n. -§, — , woman's* 

apartment ; unmarried woman, 

spinster. 
Srrauctijtmmerflaitk, /. woman*s hand. 
SrroJlIeilt, n. -%, — , young lady ; Miss. 
frei, adj. free ; open. 
$rcif riimann, m. -d, "er, -leutc, wooer, 

suitor. 
3freif|f it, /. w. freedom, liberty. 
fretlti^, adv. to be sure, of course, cer- 

tainly, indeed. 
^eimtlt, tn. -{e)§/ frankness, candor. 
^ceiftttitke,/. w. leisure hour. 
frettoittig, adJ. voluntary ; free. 
\xtwA, adj. Strange, foreign, alien ; un- 

usual, unaccustomed ; belonging to 

another. \orig. fart. loving.] 
Srrcmke(r), m. infl, as adj. stranger. 
Sfrcntbendiitt, n. -§, ^r, list of arri- 

vals, register of strangers. 
^rtmkling, m. -ed, -t, stranger. 
frelffti, \xOi%, flcfrcffcn, tr. or intr. \^., 

eat {said of animals). 
^ttv^t, f. w. joy, happiness, pleasure 
^renbcnffuer, «. -§, — , bonfire. 
Srrcukeitgefdirfi, n. -i, shout of joy. 
^tuhtfktaflttnhf pari, adj, beaming or 

diffusing joy. 
fcenbig, adj, joyous, glad, happy. 
freneti, tr, please, make happy ; reß, 

{gen.^ or über and acc), rejoice at, 

be glad. 
Sfrentlb, m, -e^, -e, friend. 
freitttkÜf^, adj, friendly, cheerful, 

pleasing. 
^rtunküf^lctt, /. w. kindness. 
^rennbdbcrg, Qkorg Hon, m, -9, a 

noted knight of the sixteenth Century. 
^rcttltbf f^nft, /. w, friendship. 
8Webe(n), m, -nS, -n, peace. 
frtekf iringfitk, /art. adj, peaoe-bring- 

ing. 



3frteb(anb, n. -§, former capital of the 
Dukedom of F., possessed by Wal- 
lenstein, in northern Bohemia. 

^riebendfcfl, «. -e§, festival of peace. 

3rrieb(f)ril4 I. or Barbarossa, (1123- 
1190) of the illustrious dynasty of 
the Hohenstaufen. Duke of Swabia 
(1147), German King and Emperor 
(1152). 

Srriebrif^flraftf , /. Frederick street. 

fciebUf^, adj. peacable. 

frieren, fror, flcfrorcn, intr, f.,be cold, 
freeze ; tr. im/, be cold, chilled. 

Briefe, m. w. Frisian, an inhabitant of 
Friesland in the Netherlands. 

friff^, adj. fresh, new; light, bright, 
gay ; lively, brisk, cool. 

^rifenr', w. -§, -c, hair-dresser. [F.] 

fro^, adj, happy, glad, joyous. 

frdMif^r merry, joyous. [Cf, E. frolic] 

fromm, adj. honest, worthy; pious, 
devout. 

^rofd), m. -e§, ^, frog. 

^roff^ff^enlelein, n. -9, — , leg of a 
frog. 

^rdttflebt, n. -^, a Station near Gotha, 
a favorite point for entering the 
Thuringian Forest. 

Sfrndit, /. ^, fruit, crop. 

frü^, adj. early, in the morning ; frü- 
her, earlier, former. 

frtt^er, adv. before, formerly. 

9frfil|ling, m, -§, -e, spring. 

3frttl|(tngiaf|ttnng,/. w. presentment of 
spring. 

3frftf|lingdniid)mittiig, m. -^, -e, after- 
noon in spring. 

gfrftfllingifottne,/. w. spring sun. 

gfrfillfiaif, n. -%, H, breakfast. 

frftllftftlfen, intr. ^., breakfast. 

Sfrttlifrttifdftttnbe, /. w. breakfast hour. 

9rftl|5ttg, tn. -{t)%, H, early train, 
morning train. 

9ttd)d, m. -CS, H, fox. 

Sffigttttgr /. w. decree, dispensation. 
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füllen, tr. feel, perceive ; refi. feel one- 

self. 
fiteren, tr. carry, bear ; lead ; guide ; 

bring ; carry on, conduct, manage. 
Ortt^rer, m. -g, — , guide. 
t^U^ruitg,/. -w. leadership. 
i^äUe,/. fulness, abundance, plenty. 
fttden, tr. fiU; Cover. 
^unb, m. -c§, -z, finding, that which 

is found ; discovery, invention. 
Ortttibament^ n. -(e)§, -t, foundation, 

basis. [Z..] 
fünf, num. five. 

fünft, -tx, -t, -€ä, ord. num. fifth. 
fitttfttttbtftcr^tg, num. forty-five. 
funfunbjkoanjtg, num. twenty-five. 
fttnfjefln, /ti/i». fifteen. 
fttttf^elittte, adj. fifteenth. 
fünfzig, num. fifty. 
i^rüntf^en, ;<. -§, — , little spark. 
^wxXtijx)^ m. -n§, -n, spark. 
fntlteln, intr. ^., sparkle, glitter. 
fttttlelnb, pari. adj. sparkling. 



für, Prep, with acc. for, instead of, as, 
in return for ; — ^id^, aside, by one- 
self; — unb — , for ever and ever, 
ever and anon; n)a§ — , what sort 
or kind of. 

t^urd^t, /. fear, fright. 

furd)t6ar, adj. terrible. 

fttrt^tetl, tr. fear; reß. (öor) be afraid. 

fürf^terüf^, adj. frightful, fearful. 

fttrber, arch. adv. further. 

fürlieb, adv. — net)men, be content 
with, put up with. 

t^ürft, m. w. prince, ruler. 

fürftltil^, adj. princely. 

fÜttot^ig, adj. inquisitive, impertinent. 

Sftt^f ni. -e§, "c, foot ; %\x — , on foot. 



Sfit^buben, m. 



floor. 



^n^lätige,/. w. footlength. 
gfn^folrlc,/. w. sole of the foot. 
$(tt^f)it<;e,/. uü. tip of the foot. 
f^futter, n. -g, — , fodder, feed. 
i^rutteralr n. -g, -t, case. 
füttern, tr. feed. 



® 



®abe,/. w. gift ; talent, endowment. 

gähnen, intr. \\., yawn. 

®a(gen, m. -§, — , gallow. \f:\ 

giil0)i)iteren, intr.]., gallop; scamper. 

&anq, m. -g, ^c, walk, galt; motion, 
progress; course; way; avenue; 
corridor, passage. 

&anQtotflf m. -€§, -c, footpath, pas- 
sage, platform. 

®«nö,/, H, goose. 

giinj, adj. whole, entire ; adv. entirely, 
quite, very ; — unb gar, entirely, ab- 
solutely. 

(9an5e($), n. infl. as adj. whole ; adv. 
■ im ganzen/ on the whole, in general. 

gftnglid^, adj. complete. 

gar, adv. very, quite, altogether; gar 
3U, extremely ; with neg. at all. 



garfttg, adj. repulsive, horrid; ugly, 

dirty. 
harten, m. -§, "■, garden. 
Gartenmauer, /. w. garden wall. 
@)arten)if0rte, /. w. garden gate. 

[Pforte, L. porta, E. port.] 
@artenfaa(, m. -e§, ^, garden room; 

room in a summer house. 
Gartenftnl^I, m. -g, H, garden chair. 
®artetttpr(e),/. w. garden door. 
G^artenttfd^, m. -eg, -t, garden table. 
@affe,/. -w. Street, lane. 
®aft, m. -€g, ^, guest. 
@)aft^of , m. -eg, H, inn, hotel. 
Gatte, m. w. spouse, husband. 
Gattin, /. w. spouse, wife. 
ge«, insep.prefix in nouns with collec- 

tive force ; with verbs^ denoting a 
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momentary ad or conclusion of an 

act ; a coming into a State of being 

expressed by the primitive. Sign of 

ihe past participie. ängftigen. ] 

geingfiigt, part. adj. distr«ssed. [/r. 
0eJifit(f), n. -{e)§, coli, branches. 
gebireu, gebar, geboren, tr. bear, give 

birth to. 
(Dcbän^c, n.-^, —, building. 
geben, gab, gegeben, /r. give; impers. 

e§ giebt, there is, there are. 
%t\ti', n. -e§, -e, prayer. [bitten.] 
gebieten, gebot, geboten, tr. {dat. of 

pers.) command, rule, control. 
@ebieter, m. S, — , ruler, master. 
gebildet, part. adj. educated, refined. 
Gebirge, n. -§, — , mountain ränge, 

mountain. 
gebor(e)n, part. adj. born, n6e. [ge« 

bfiren.] 
gebrani^en, tr. use, employ. 
gebrannt, pari. adj. browned, sun- 

burnt. [brennen.] 
Qkbnrt, /. w. birth. 
0cb&ff^, n. -e§, -e, thicket, bushes. 
dkbäitltntli, n. -<jf)e§, -(jf)e, memory. 

\Jr. part. gebac^t.] 
gebänM»ft, part. adj. muffled, subdued. 

[bänH)fen.] 
@kbante(n), m.-n, ör-n§, -n, thought. 

idea. 
gcbuntenlod, adj. thoughtless, light- 

headed. 
grbantenretd), adj. rieh in ideas, füll 

of thought. 
gebentcn, gebeerte, geballt, intr. l). 

(gen.^ or an with acc), bear in mind, 

remember ; mention ; wit/t in f. in- 

tend, purpose. 
@ebiit|t, n. -eS, -e, poem. [bicftten, 

compose.] 
®ebrättge, n. -§, — , crowd, throng. 

[bringen.] 
@cbnlb,/. patience. 
<8efa^r,/. w. danger, peril. 



gefi^rlil^, adj. dangerous ; perilous. 
^ef&^rte, m. w. companion, comrade. 

[fahren.] 
gefutten, gefiel, gefallen, intr. ^. {dat.), 

please, like; ficft ctmaS — lajfen, 

consent to, put up with ; let pass. 
@efan(C), m. w. {also -§), liking, pleas- 

ure; einen — tl^un, do a favor, oblige. 
gefüttig, adj. pleasant, agreeable; if 

you please; — l^aben, desire. 
gefangen, part. adj. imprisoned, cap- 

tive. [fangen.] 
<^fangenc{r), m. inß. as adj. prisoner. 
^efangcnfl^aft, /. captivity, imprison- 

ment. 
@ef Jingnt^, n. -(ff)e§, -(jf)e, prison. 
@e^eber, «. -§, <:o//. feathered animals, 

birds. [gfeber.] 
befolge, n. -%, —, retinue, staff. 
gefräßig, adj. ravenous, greedy. [fref= 

fen.] 
gefttge, adj. tractable, submissive. 
befällt, n. -eg, -e, feeling. 
gegen, /r^/. with acc. against, toward ; 

in comparison with ; contrary to ; in 

return for ; about, nearly. 
(Segcnb, /. w. region, country; neigh- 

borhood; landscape. [gegen.] 
gegenfeitig, adj. mutual. 
@legcnftanb, m. -e§, H, object; sub- 

ject. 
®egentei(, n. -e», -e, contrary, oppo- 

site, converse. 
gegenüber, prep. with dat. opposite 

(to); sometimes placcd after the 

noun, or with the governed word 

between thetu'oparts ; adv. opposite. 
gegenüber liegenb, part. adj, (lying) 

opposite. 
gcgeniiberf e<;rn, reß. sit down opposite. 
gegeniibrrfitcl|enb,/ar/. adj. (standing) 

opposite. 
Qlegentoart,/. presence ; present (time). 

[For -wart, cf -wärtS, directed 

near.] 
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<Begltcr, m. -8, — , Opponent, enemy. 
gclyuntifdit, part. adj. clad in armor. 

[^arntjc^en.] 
geheim, adJ. secret, private, myste- 

rious; im oe^eimen, secretly, pri- 

vately. [adv. \)t\xa, E. home.] 
(Se^mittö, n. -(jf)e0, -(jf)c, secret. 
gefleimnidlvott, adJ, mysterious. 
geflen, ging, flcflonflcn, inir. ]., go, 

move, walk, step ; be possible ; eS gel^t 

nid^t, it will not answer; an einen 

—, apply to; in fidfe — , reflect, re- 

pent ; öor ft^l — , proceed, happen. 
@f f|f u(, n. -%, howling. [ Reuten. ] 
6»eliint, «. -e§, -e, hrd\n\ßg. under- 

Standing, [^irn.] 
dkijöft', n. -eS, -e, farm enclosure ; coli. 

group of farm buildings, estate. [^ of . ] 
<9e||ür^ n. -(c)3, hearing, attention. 

ttören ] 
8Cf|orif|etl, intr. {dat.) obey. \cf. E. 

hark.] 
gelieren, intr. (dat.) belong (to), be 

connected with. 
gef|9rtg, adJ. proper. 
ge^orfam, adj. obedient, dutiful. 
gf^fiUt, />art. adj. veiled, covered. 

KüHe, E. hüll.] 
@ctgetif)iielf r, m. -3, — , violin player, 

fiddler. [©cige.] 
@ctgenflrtif|, m. -e§, -e, violin stroke or 
<8et|, /. w. goat. [touch ; bow. 

öktft, m. -e3, -er, spirit, mind. 
(Seifledgiibe, /. w. mental gift; 

talent. 
geiftig» adj, spiritual, mental. 
geiflül^, adj, spiritual, ecclesiastical, 

clerical; used substantively, (^eifi= 

It(^e(T)/ clergyman. 
Qkiftüf^teit,/ w. clergy. 
gfiflreif^, adj, clever, witty. 
®€t5, m. -e8, avarice, stinginess. 
geijtg, adj. avaricious. 
&tX\a^^tt, n. -§, clattering, chatter- 

ing. [tlappen, clap.] 



®t\a^itt, n,-?j, -, laughter. [lachen.] 
gelilllgf u, intr. \ , come to, arrive at ; 

be handed down ; — in« come into, 

obtain. [langen /r. lang.] 
i»tVknit, n.-%, —, ringing {of belli), 

pealing. [lauten.] 
gelb, adj. yellow. 
6lelk, n. -eS, -er, money. 
Olelblieittel, m. -^, — , money-bag, 

purse. 
6le(bfiiften, m. -%, — , money-box. 
@elbttfte, /. w. money-chest. 
Qklbiufummeiiff^iirreti, {inf. as noun) 

n. -4, scraping money togother. 
gelegen, /art. as adj. situated [Iie= 

gen.] 
Gelegenheit, /. w. opportunity, oc- 

casion. 
gelehrig, adj. docile, teachable. [Uf)' 

ren.] 
gelehrt, /art. adj, learned. 
@ele^cte(r), m. infl. as adj. literary 

man; scholar. 
^(eit^brief , m. -e§, -e, safe-conduct. 

[leiten fr, obs. lidan, go, and L. 

brevis.] 
gelingen, gelang, gelungen, intr. f., 

(^^z/.) prosper, sucoeed; impers.t^ 

gelingt i^m, be succeeds. 
geloben, tr, promise, vow ; tioA ge» 

lobte Sanb, the Promised Land. 
gelt, interj, it holds? is it not so? 

truly ? \yi pers. sing, subj, of 

gelten.] 
gelten, galt, gegolten, intr. ^., be 

worth, valid, hold good ; be permit- 

ted ; be considered ; imp. concern ; 

be at stake. 
jlSemiii^, n. -eä, ^er, apartment, room ; 

\prig. ease, place of rest.] 
@emil^(, m. -9, -e, husband ; n. con- 

sort, spouse \either husband or 

wife but more usually meaning the 

ivife; orig. betrothed, wedded.'] 
&tma^\in, f. w. wife. 
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^ntälbe, n. -S, — , picture, painting. 

[malen, paint.] 
^mäuer, n, -4, — , coli, walls, 

masonry. 
gemein, adj. common, general ; mean, 

low. [E. mean.] 
@emetit)»e, /. w. community, congre- 

gation. 
gemeinff^aftlif^, adJ. common, mu- 

tual; -e Ga^ie machen, make com- 
mon cause, join interests. 
<Sem&fe(eet, n. -e§, -e, bed of vege- 

tables. [fr. 5Äu§, food.] 
®emttt, n. -e^, -ex, mind, soul; dis- 

position. [5Äut.] 
gen, /re/. toward, used naiv only with 

Points ofthe com^ass, gen ^immel, 

etc. 
%tVianni, part. adj. named ; above- 

mentioned. [nennen.] 
gennn, adj. exact, close. 
genießen, geno^, genojfen, tr. enjoy. 
@eno1f(e), m. w.-<ff)en, -<ff)en, compan- 

ion, assodate. [genießen, partici- 

pate.] 
genug, noun and indecl.^ adj, enough ; 

sufficient, plenty ; adv. enough. 
@enttt, tn. -(ff)e§, ^(jf)e, enjoyment. 

[genießen.] 
geogra'^i^tff^, adj. geographica!. [G.] 
©eurgentng, see ©t. ©eorgentag. 
@e)iaff, n. -e§, -t, coli, baggage. 

[i)arfen.] 
@e)iäffträger, m. -§, — , porter. 
gerate (grabe), adj. straight ; adv. di- 
rectly, just, precisely, exactly; — 

auS, straight ahead ; l)erou§, frankly. 
gerabe^tt, adv. directly, immediately, 

unceremoniously. 
gerablaufenb, part. adj. in a straight 

course, direct ; regulär. [laufen.] 
geraten, geriet, geraten, intr. f., come ; 

hit upon, become involved in ; occur 

to one (w/M auf, in, an) ; in i^orn 

— , fiy into a passion« 



gerinmigr adj. spadoos, roomy. 

[SHaum.] 
Qleräuff^, n. -eS, -e, noise. [rauf(!^n.] 
geriittfi^lvon, adj. noisy, boisterous. 
gereift, adj. proper, suitable; just, 

right. 
^erei^ttgteit, /. w. uprightness, jus- 

tice. 
gereii^en, intr. ^., extend ; conduce to, 

redound to;.result in (zc/M dat. or 

8u). 
gereift, part. adj. irritated, angry. 

[reijen.] 
@ertif|t, n. -<e)§, -e, court {of justice) y 

tribunal. 
gering, o/^'. small, slight, insignificant. 
Oleringfi^ätfung,/. contempt. [f(^fitjcn, 

estimate.] 
gem(e), adv. wiUingly, gladly; with 

verbs, enjoy doing; — ^aben, liVe. 

\cf. E. yearn.] 
^rttifl', m. -<3, *e, smell, scent. [rie= 

d^en, E. reek.] 
gerft^rt, part. adj. touched, moved. 

[rühren.] 
@efanbte(r), m. infl. asadj. messenger, 

ambassador. [jenben.] 
(Sefang, m. -§, H, singing, song; 

poem; canto. [fingen.] 
@efaugle||rer, m. -§, — , singing mas- 

ter. 
@lefif|ftft, n. -§, -e, business. [fcftoffen.] 
Qlefi^äftSretfe,/. w. business trip. 
gefr^e^ien, ge|(^a^, gef(^](ien, intr. f., 

happen, come to pass ; = pass. of 

t^un, be done. 
gefi^eit, adj. sensible, clever, [fc^eiben, 

discriminate.] 
6lef(^ent, n. -e§, -^, gift, present. 

[|4ien(en.] 
®efl^icl^te, /. w. history, story ; affair, 

thing. [gejcftelien.] 
@lefif|i(^t(^en, n. -§, — , little story. 
©efd^iif, n. -e§, -e, fate, lot; skill. 

[[(^iden.] 
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^t\6nWXm% / «'• skill, ability. 
[fcftiden, reß. adapt.] 

gefd^ifft, part, adj\ skilful, clever. 

dkfc^irr, n. -{t)%, -€, coli, vessels, 
Utensils; furniture; trappings, har- 
ness. [|(^irrcn, arrange.] 

gefli^laoen, pari. adj. beaten, ruined ; 
depressed. [J4|(agen.] 

Q)eff^Ied)t, n. -(e)8, -zx, race, family ; 
sex. [S^llafl, kind.l !cn.] 

©efr^macf, »f.-(e)§, "e, taste. [fcftmcN 

@€fil^meibe, n. -^, coli, jewelry, Orna- 
ments. [f(^micben, forge.] 

0eff^ttt<;t, part. adj. carved. [ft^nit* 

(Sefc^o^r n. -(f[)e§, -(ff)c, missile, 

shot, ball, bullet, [j^lie&cn.] 
@efc^ret, «.-§,-«, scream, cry ; outcry, 

clamor; fuss. [{(freien.] 
gefd^koetgen, {gen.) intr. usually only 

in inf. not mention, pass in silence ; 

dial. tr. put to silence ; first pers. 

sing, as conj. gejc^tüctgc beun, not to 

mention, still less. 
0efc^ti»inb(e), adj. swift, prompt. 
^effi^koinbigteit, /. swiftness, rapidity. 

[|(ftn)inb(c), swift.] 
6leff^tiior(e)ite(r), m. infl. as adj. 

juryman. [jcftwören.] 
@efen(e), m. w. companion, fellow, 

journeyman. [©aal, hall.] 
gcfeUen, tr. associate, join; reß. join 

(au). 

©efeUff^aft, /. w. Company. 
6kfe<;, n. -e^, -e, law. [jefecn.] 
geffi^Iod, adj. lawless, without laws. 
gefeilt, pari. adj. steady, composed, 

grave; gefeilte 3a^re, years of dis- 

cretion. [jefeen.] 
Qkfi^t, n. -(e)§, -er, sight; face, 

feature; ju — betommen, get sight 

of; //. -e, Vision, phantom. [jel^cn.] 
®cfid)tf^fn, n. -%, — , little face. 
&tfiä^td^atht, f. w. complexion. 
(^fitibel, n.-4, —, vagabonds, rabble. 



gef^iannt, pari. adj. stretched j eagtr, 

intent. [fpaiinen.] 
^cf^ienft, «.-e§, -er, apparition, ghost. 

\obs. f<)anen, illure.] 
<8ef)iräcl^, n. -t^, -t, conversation, 

speech. [fpre(^en.] 
®e^(er, ^eirmatin, m. -%, of Bruneck, 

reputed governor of the Three Forest 

Cantons under the Emperor Albert 

{1304-08). 
@cfita(t, /. w. shape, form. \old pari. 

<?/jleaen.] 
(Seftöttbntd, n. -(jf)e§, -(jf)e, confes- 

sion, acknowledgment. [gefielen.] 
fifftatten, tr. {dat. of person) grant, 

allow. [Statt, opportunity.] 
geftefleii, geftanb, geftanben, tr. confess, 

acknowledge. 
geftern, adv. yesterday. 
gtftiätf part. adj. embroidered.[fli(Ien.] 
6kf(irtt% n. -{e)§,-e, constellation, star. 
Qkftt&Utti, n. -e§, -e, bush, shrub, 

thicket. 
@cftrtif(e), n. -eS, knitting, tangle. 
@eftrö)i)i(e), n. -(e)S, -e, bushes, under- 

growth. 
gefnub {comp, geffinber or gefunber), 

adj. sound, healthy. 
@cfunblrfit,/. health. 
Qktrube, n. -8, trotfing. [traben.] 
Getränt, n. -(e)8, -e, drink; potion. 

[trinfcn.] [trauen.] 

getrauen, reß. {acc) dare, venture. 
getreu, adj. faithful. 
getroft, adj. confident, courageous. 

\old form of part^ 
6ktiimme(, n. -§, bustle, turmoil, 

clash {ofarms): confused struggle. 

[tummeln.] 
getoalir, adj. aware ; — werben, catch 

sight of, perceive. \cf. n)a^T.] 
getoalireti, tr. perceive, see. 
getopfter en, tr. yield ; grant, allow ; ^- 

(ajjen, let do as one will. 
@etopa(t, /. w. power, force, violence. 
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@eiiiaül|crr, m. w. despot. 

gckoaltig, adj, powerful; immense; 

violent; great; adv. with might; 

strongly. 
Hetoilltfamr adJ. forcible, violent. 
@ckoanb, «. -«§, ^r (or -e), garment, 

dress. [mcnben.] 
QkkQÜffer, «. -§, — , ^0//. body of water, 

waters, wave. [3Baffcr.] 
®ttot%x, n. -§, -t, weapon, arms, gun. 

[mcl)rcn.] 
^etoitttt', m. ~t%, -t, gain, profit. 
getotniten, ßcmann, flcmonnen, tr. win, 

earn, gain. 
0etiii^, adJ. certain, sure; adv. as- 

suredly . \old pari, of »i jf cn . ] 
@eti»i{fen, n. -§, — , conscience. 
Qktot^flfit,/. assurance; proof. 
@ekottter, «. -§, — , storm. [2öettcr.] 
gekoogeilr /«r^. adj. favorable, well 

disposed. [mäö^n.] 
gekoölinen, tr. accustom (an, acc); 

reß. accustom oneself, get used (to). 

\cf, E. wont.] 
@letoP0l|it'l|eit, / w. custom, habit. 
getod^nUd^, adJ. usual, common, ordi- 

nary. 
getod^nt, pari. adj. accustomed, wont- 

ed. [flcit)oI)nen.] 
Q^etoPÖIlie, n. -§, — , vault, arched hall. 

[wölben, arch.] 
@kkoölt(e), n. -e§, -e, mass of clouds, 

clouds. [3BoIfe.] 
getounbrn, pari, adj. winding. [n)in= 

bcn.] 
gejirteÜ, /«r/. rt^(^". circular. [jirfcin .] 
@teliel, /«. -§, — , gable. 
@ie6ell^attd, «. -€§, ^cr, house with a 

gable. 
(9te6elftä6if|en, «. -§, — , gable room, 

attic room. 
gießen, gofe, flcgoffen, tr. pour, shed. 
giftig, adj. valid; current, in force. 

\also written flültifl, fr. gelten.] 
@i|)fel, m. -§, — , top, summit, ridge, 

peak. 



@ttterfenfter, «. -§, — , lattice window. 
@Iac61^anbff^ltf|, w. -e§, -<, kid glove. 

[^.] [luster. 

<9Ianj, m. -e§, brightness, splendor, 
glänzen, intr. \)., glitter, shine. 
glänjenll, part. adj. bright, sparkling, 

brilliant, splendid. 
^(an^Ieber, n. -g, — , patent leather. 
@la^, n. -e§. -er, glass. 
@(afer, w. -§, — , glazier. 
glattr adj, smooth, polished. 
glauben, intr. {also tr.) ^. {dat. of 

person)j believe, tru§t ; think ; — an 

{acc.\ believe in or on. [ße-Iauben.] 
glätten, tr. smooth, polish. 
GMa^e, /. w. baldness; bald head. 

[fliatt.] 
6^1anlfe(n), m. -n8, — , belief, faith. 
gleii^, adj. like, equal, similar, same ; 

— f ommen {dat.), equal, be equal to ; 
adv. alike, equally; (= fogtcit^), at 
once, immediately, at first ; conj. = 
oböIei(^, though, although. [ge-Ieic^.] 

gleid)li(etbenb, part. adj. constant, 

uniform. [be like. 

gletil^en, glid^, gegltd^cn, intr. ^, {dat.), 
g(ei(^fattd, adv, likewise, also, too. 

[ gleich + faa.] 
gleif^mn^I, adv. however, nevertheless. 
gleiten, glitt, geglitten, intr. ]., glide, 

slip ; tr. slide. 
®Iieb, «. -t%, -er, limb; member. 

\obs. Itdan, walk.] 
@Iobtt$, m. —, pl. (iJIoben, globe. [Z:.] 
©Ulfe,/, w. bell. 

@(0ifent0n, m. -§, ^c, sound of a bell. 
(i^Iogatt, «. -g, a city in Silesia on the 

Oder. 
glorretil^, adj, glorious. \L. gloria.] 
®Ittff, n. -cä, fortune, luck, success, 

happiness; auf gut — , at random; 

— \\x, success (to you). [ge-lüd!(e). ] 
glÜifUf^, adj, happy, successful. 
@mifftiibt, n. -§, a city of Holstein on 

the Elbe. 
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taüUum, intr, t, glow. 
gUUffnkr pari, adj, glowing, fiery. 
@lut, /. zc. glow, heat, flame. 
Oltulie, /. w, favor, grace, mercy. 
gitdliiSr ^j' gradous, merciful. 
@olb, n. -c8, gold. [with gold. 

0Ott^arf^toPirft, /ar^. adj. interwoven 
0oO»eil, a<^'. golden, of gold. 
golbf urteil, a^^'. gold-colored. 
0olbfitif(e), m. zf. goldfinch. 
golbgeftilft, part. adj. gold embroid- 

ered. [gold. 

00ttflIJItl5etib,/ar/. ^70/'. glittering with 
0o(bftftif , n. -t%, -t, goldpiece. 
00ttneit, ir. grant ; nid^t — , grudge. 
i&ott^üf n. -%, one of the capitals of the 

Dukedom of Saxe-Coburg-Gotha. 
gotififl, adj. Gothic, [(^ote.] 
©Ott, m. -^%, Hx, god, God. 
®0tteSma0br /.,//. H, divine maid. 
@ottfrteb, w. -5, Godfrey, Geoffrey. 
0dttli(^, o^^'. divine. 
®9<{eit)iriefterr m. -d, — , heathen 

priest. 
<9rab, «. -c8, *er, grave, tomb ; baS l^cis 

lige — ,the Holy Sepulchre. [graben. ] 
(Stü%tn, m. -if ^f ditch, trench, moat. 
(Stah, m. -(e)§, -c, degree ; im j^öd^ftcn 

-e, in the highest degree, exceedingly. 
&vtf, m. TV. count. [Castle. 

@irafenfd)(o^, n. -(ij)eä, *(ji)cr, count's 
©ranatfitfltf, n. -c§, -c, splinter (of a 

grenade) ; fragment. [Z..granatam.] 
<9rad, n. -cö, *er, grass, pastaire. 
0ira$0rftn, a^^'. grass-green. 
0WI|(iil^, ar<^'. horrible, terrible; hid- 

eous. [M.H.G. graz, mad, furious.] 
gratis, adj. gratis, free of Charge. [Z,.] 
grau, adj. gray 'ißg' aged, venerable. 
grauen, intr. 1^., turn gray; dawn. 
grauen, impers. {dat.y or dat. with Dor) 

dread, shudder (at). \cf. E. grue- 

some.] ■ 
0rattfam, adj. terrible, cruel. 
©raufamteit, /. w. cruelty, barbarity. 



<9raufd)imme(, m. -§, ~, white or gray 
horse. 

0raufen, impcrs.{dat.) shudder at(üoi). 

0ranfig, adj. awful, dreadful. 

0ratiitJi'tiflli, adj. grave, solemn. 

0reifen, griff, gcflriffen, tr. lay hold 
of, seize, grasp; feel; reach into 
(in, acc^. \cf. E. grip.] 

0reid, adj. gray, aged, hoary. 

9rttö, m. -e§, -€, old man, Veteran, 
[flrau.] 

®renailicr', m. -§, -t, grenadier. [/^.] 

@rett5C,/. zt'. boundary. [5/.] 

grensenlod, adj. unbounded. 

©reuel, m. -%, — , horror, atrocity. 
[flraucn, dread.] 

0renUil^, adj. horrible, shocking. 

@cief^, m. w. Greek. 

©riei^nlanb, n. Greece. 

griet^iff^, adj. Greek. 

6lriff, m. -{e)§, -e, grip; handle 
[greif en.J 

@rtntm, m. -(e)§, ragei fury, wrath. 

groft, gröber, grbbcft, adj. coarse, rüde. 

<9r0ff^n, m. -§, — , groschen, one- 
tenth of a mark, two and one-half 
Cents. [L. grossus, thick (coin).] 

gro| (größer, grö^t), adj. great, large, 
tall. 

&t'ifit,/. ZV. greatness; size; height. 

<9r0^mntter, /. ^, grandmother. 

grdftcntetld, adv. for the most part. 

@rotlvater, m. -3, ^, grandfather. 

&tofii»^itv\ m, -S, -t, grand vizier. 

©ruft,/. H, vault, tomb. [graben or 

grin, adj. green. G. krypta.] 

©rnnb, m. -cS, *c, ground, bottom, Val- 
ley, deep ; reason ; ju — , destruction. 

grftnben, tr. found, establish, ground. 

©runb^ifctlcr, m. -§, — , foundation 
column, main support. 

grinen, intr. 1^., become green, be ver- 
daut, put forth leaves ; prosper. 

®rn^H>e,/. TT. group. [F.'] 

grillten, greet, salute; bless. [@ru^.j 
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9x^%t,f, flour, meaL [©riefe, E, grit.] 

gttffen, inir. ]., peep. 

®ltifffnflfr, n. -i, — , Window for 
peeping. [cents. 

<9u(kfll, m, -S, — , fiorin, about forty 

gftl^cn, adj, old form for golben. 

gftUtg, adj., see giltig. 

Gürtel, m, -3, — , girdle. [@urt. ] 

gftrtetl, tr. and refl. gird ; make ready. 

^nftaii 9Uo(f, M. -%, Gustavus (II), 
Adolphus (i 594-1632), son of Charles 
IX, King of Sweden from 1611; feil 
at Lützen, Nov. 16, 1632. //. 116- 
119. 



^VLi {compar, beffcr, superL bejl), adj, 
good, kind ; — mad^n, make amends 
for ; adv, well. 

%VX, n. -ti, ^x, goods, fortune, prop- 
erty; estate. 

@nte,/. kindness. 

Cifttersng, m. -z%, ^e, goods train, 
freight train. 

gfttig, ad/, kind, good. 

gutmütig, adj\ good-natured, kind. 

@lntiitfitigfeit, /. good nature, kind- 
ness. 

(St^mutt^aft^, tn. w. Student in a gymna- 
sium. [G.] 



« 



^aav, n, -§, -e, hair. 

^aarbttirfle,/. «'. hair brush. 

^aartoPUll^dr »»• -^^, ^C, growth of hair, 
head of hair. 

^a6(e), /. possession, property ; ^o&l' 
unb ®Ut, all one's possessions {used 
as a neut, noun). 

%vMxLt l)atte, %t\^obi, tr. have; hold, 
retain ; lieb — , to love, like. 

l^ali^nft, adj. having possession, own- 
ing; — »erben igen.)^ acquire pos- 
session of . 

^uliilPUCg, n. Hapsburg, Castle in Aar- 
gau ; imperial f amily of Austria. 

^a%, m. -c5, -t, hedge. 

^agfl, m. -§, hail; alte — , thunder! 
zounds ! 

I^ager, adj. thin, lean. 

^H^tt, m. -eS, H (w. in comp. nouns\ 
cock. 

^a^netibulfeti, m. -§,— , roost 

^alfttengefdiret, ».-§, crowing of cocks. 

^ätelarüeit,/. w. crochet work. 

%tM^t adj. half; tntt -er Stimme, in an 
undertone. 

I^illlicr, Prep, with preceding gen. on 
account of, for the sake of, in behalf 
of. [J^albe, side, part.] 



Iialigetrofflict, pari. adj. half-dried. 

^Ulblretö, m. -e§, -t, semi-circle. 

lialtfHtltbtg, adj. lasting a half hour, 
every half hour. 

l^alüticrgeffen, adj. half forgotten. 

l)attt»crft&itbüc^, adj. half intelligible, 
half perceptible. 

^alfte, /. w. half. 

^ulfter, m. -ä, — , halter. 

^atte, /. w. hall, vestibule, porch. 

lyaUeu, intr. ^., sound. 

^atö, m. -eS, H, throat, neck. 

^aldliilitb, n. -e§, Hx, necklace. 

^aldlftn^c, /. w. tie, cravat. 

^Utuc^, n. -e§, -^T, cravat. 

^tAif m. -cS, -t, halt, stop ; hold, Sup- 
port ; — mad^en, stop. 

^«a ! tnterj. hold ! wait I 

Ijialteti, ^ielt, gehalten, ir. hold, keep, 
maintain; consider; — für {acc^^ 
take for, regard as ; intr. stop, 
halt ; refl. restrain oneself. [tude. 

Haftung, /. w. bearing, carriage, atti- 

^ammer, m. -3, ^, hammer. 

lyämment, tr. hammer. 

^aitb,/. H, band ; toor ber — , for the 
present,Just now. 

^ftnUf^tlr n.-^:>, — , dimin. little band. 
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^anbe(, m. -§, "■, trade ; aflfair. 
^anbellt, intr. ^., act, behave; trade, 

buy or seil; impers, c» •t)anbelt jicft 

um (acc), the question is. 
^anblung,/. w. action ; business, trade, 

commerce. [b^g* 

^attbtafc^e,/. ze;. hand-bag, travelling- 
^änfling, m. -(c)§, -e, linnet. 
liattgen, I)ing, gegangen, m/r. 1^., hang, 

be suspended ; ir. {== ptigcn) hang. 
^attgen, tr. hang, suspend. 
^anniiber, «. -§, city and province 

(until 1866, a kingdom) of North 

Germany. [(^o^ann), Jack, -en§. 
^att^ (^üit^f^en), äimin. of 3ol^anneS 
^«rfc,/. t£'. harp. [Instruments. 

^armiiuientttfit, /. w. music of wind 
Darren, intr. \)., wait; wait for {ixvi\ 

with acc). [barait, close to it. 

l^üxi, adj. hard, stiff ; adv, close ; — 
l^art^er^ig, adj. hard-hearted. 
I^artitäifig, adj. stiff-necked, obstinate, 

persistent. 
^afelbufifl, m. -cä, "e, hazel bush. 
^afelmuu^, /. 'e, dormouse. [ard. 
^afenfttg, m. -c§, ^e, hare foot ; cow- 
^«ß, 7n. -(ij)e§, hatredjspite (against, 
Ralfen, tr. hate. [g^fl^"«) 

^ägltd^, adj. ugly ; bad. 
^ä^üc^tett, /. 7^. ugliness. 
^oft,/. haste. 
Saftig, ar^'. hasty. 

^äubd^en, «. -g, — , little cap ör hood. 
^aitbe, /. w. cap. 
^(Ittc^, w. -eö, -e, breath, breeze. 
(lauen, l^ieb, genauen, ^r.hew;cut; strike. 
^(lufe(n)r w. -n§, -n, heap, pile; 

troop; band {of soldiers), 
^(ltt))t, «. -c§, ^CV, head ; chief. 
^(iu))t()a(ir, «. -i, -e, hair. 
^(iu))tl|ccr, w. -c§, -c, main body of 

an army, main army 
^(iu))tmann, »/. -e§, ^er, ör -Icutc, 

captain, chief. 
•^auptfat^Cr/. T<'. principal thing. 



^au^itfitabt, /. H, capital, metropolis. 
^au§t n. -e§, ^r, house, home; ju 

-^, at home ; naä) — , home, to one's 

home. 
^att^bte(e,/. w. entrance hall, vestibule. 
^äuferf chatten, m. -%, — , shadow of 

the houses. 
^ült^flur, ;«. -§, -e, or f. w. entrance 

hall, vestibule. 
^au^frau, /. u». house-wife. 
^au^gloife,/. w. door-bell. 
^au^^aliii, m. -c§, ^e, domestic cock. 
^auSliältertn,/. w. house-keeper. 
^aufifirer, m. -5, — , peddler. 
^ait$fii<;e,/. w. house cat. 
^ait^fnec^t, m, -(c)§, -c, servant, 

boots; hostler. 
^andfned^tltd^, a^'. domestic, menial. 
^an^t^iir(e), /. w. house door, street 

door. 
^ilUigliiäfd^f, /. w. house washing; 

house linen. 
^aUiStuefen, n. -§, household; domestic 

concerns. 
^MLi, /. H, skin, hide. 
(lebeUr l^ob, geliobcn, /r. heave, lift; 

raise. 
Hebung, /. w. elevation, promotion, 

advancement ; removal {of dißcul- 

ties) ; accent, stress. 
^tdt,f. w. hedge. 
fft^ha ! interj. ho there ! hoUoa ! 
^eer, «. -e§, -C. host ; army. 
^tCVt§m(tttit, f. "e, military forces; 

troops. 
^erfü^rer, m. -^, — , Commander, 

general. 
^eergerät, n. -§, -e, military equip- 

ment, train of an army. 
.^cft, n. -e§, -e, writing book, note- 

book ; part {of a volume or serial). 
(leften, tr. attach, fasten; — a\x\, fix 

to or upon. 
heftig, adj. violent, passionate. 
liegen, tr. cherish; entertain. 
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l^et, interj. ha 1 huzza ! 

^t)»e, /. w. heath ; auf bcr .f^ciben, olä 

7V. dat. fem. 
^illflfterg, n. -ö, university town in 

Baden on the Neckar. 
^eibflietoiicl^ffn, pari. adj. overgrown 

with heather, heath-covered. 
^ibetrant, w. -es, ^cr, heath, heather. 
^ibtltfll^, adj. pagan, heathen. 
^f t(, adj. whole, sound. 
^et(, n. -^§. health, welfare; interj. 

haill 
•^tlaitb, m. -(c)3, -€, Saviour. 
I^filetl, tr. heal, eure. 
Ijietüg, adj. holy, sacred; -t% Sanb, 

Holy Land. 
^etltge(r) {decL as adj.), saint. 
^eiligen, tr. hallow, consecrate. 
^tÜgetlliilb, n. -e^, -ex, Image, statue 

of a Saint. 
^Utgtttm, n. -(c)^, ^cr, sanctuary. 
^f int, adv. home, homeward, used as a 

separable prefix. 
^etntat, /. w. home, native land. 
•^imatlaitbr n.-{€)^, native land,home. 
Iietmtfifl, adj. homelike; native; rejl. 

— machen, feel at home, make com- 

fortable. [f., come home. 

j^eimlommen, fam — , -gcfommcn, intr. 
I^f tntUil^, adj. comfortable, cosy ; myste- 

rious, secret. 
lieimtretbeit, trieb — , -getrieben, tr. 

drive home. 
Iieimt&iftff^, adj. malicious, mischie- 

vous. 
^eimtoürtii, adv. home ward. 
^ftmtoPfg, m. -e§, -t, way home. 
^fimtoe^, n. -(c)ö, homesickness. • 
^eitind^, m. -§, Henry. 
^etn^, m. -en§, dim. of ^einri(^, Hai, 

Harry. 
^tmt, /. 71'. marriage. 
Reimten r tr. marry ; inir. get married. 
^fifer, adj. hoarse. \E. hoarse.] 
I^ei^, adj. hot, heated ; violent. 



feilen, I)icH, flc^cif^en, tr. bid, com- 

mand ; intr. be called or named ; 

mean, signify, be ; bad l^eif^t, that is 
Reiter, adj. bright, cheerful. [to say. 
^f itcrff it, /. merriment, gayety. 
^(b, yn. w. hero. 

^(benblnt, n. -cS, blood of heroes. 
^(benlicb, n. -c§, -er, heroic song. 
^Ibmgei^, m. -e§, -er, heroic spirit. 
^(benntttt, m. -{e)§, heroism. 
l^elbenmitttg, adj. heroic. 
^(bcntl^at, /. w. heroic deed. 
Reifen, \oX\, ocl)otfen, intr. ^. {dat.\ 

help ; refl. care or shift for oneself. 
^ctt, a^'. clear, bright ; loud. 
^fa(e)biirbte'r, m. -(e)ä, -t, halber- 

dier. [Swabia.] 

^cttcir, m. -§, — , farthing. [^ott in 
^(m, «. -(c)§, -e, helmet. 
^mbf^eit, «. -§, — , little shirt. 
^nite,/. w. hen. 
^jcr, öTd^i'. here, hither, this way, towards 

the Speaker or scene ; along ; ago ; 

often follows a noun governed by a 

preposition indicating the direciion 

of a movement^ p. lo, 1. 14 ; used as 

a separable prefix. 
^erab', adv. and sep. accented prefix, 

down here, down from, down. 
(^erabbltffeit, intr. ^., look down. 
llfirabge^rit, ßing — , -^cganflcn, intr. 

f., %o or come down, descend. 
^nrabtumnten, fam — , -gefommen, 

intr. come down, decline ; be re- 

duced. 
Irerablafffn, licB —, -flclaffen, tr. let 

down ; r^. descend ; stoop, conde- 

scend. 
(^embregltflt, sep. intr. l^., rain down. 
(^erabriefclnb, part. adj. dropping, 

rippling, drizzling. 
flerabrnfen, rief — , -flcrufen, tr. and 

intr. \)., call down. 
ljerabfr^icftctt,i(^ofe— , -flejc^ojfen, /Wr. 

\., and //-. shoot down. 
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lyemlifinleti, fani —, -flcjunfcn, intr. 

f., sink down. 
I^f mn', adv. and sep. preßx^ signifies 

approach / hither, near ; on ; up to. 
fjeranlomnten, fam — »-gclommen, intr, 

f., come on, approach. [advance. 
lyeranirttifen, sep. intr. j., draw near, 
Ireranff^Ietf^en, jd^ttd^ — , -gejd^lid^en, 

sep. int, \. or reß, steal up, glide near. 
l^ernttfiirittgfit, fpranfl — , -«efprungen, 

«Wr. j. or ^., spring forward. 
llemittreten, trot — , -getreten, intr. 

l)., Step near, approach. 
herauf', adv. and sep. preßx, up, up- 

ward, toward the Speaker or point in 

question. 
lieraitftUngett, flang — , -fleflungen, 

intr. I)., sound up, resound. 
(herauf fommen, fam — , -gefornmen, 

intr. f., come up. 
lyeranflattgen, sep. intr. %., reach up. 
^erattfftcigett, jiieg — , -gefliegcn, intr. 

\., climb up, ascend. 
(^eranfitelien, gog — , -gesogen, tr. and 

intr. draw up ; go up. 
tltXüVL^'t adv. and sep. prefix^ out of, 

out ; from, forth. 
j^emu^lirtngeti, brad&te — , -gebra^lt, 

tr. bring out. 
lieraudfatteti, fiel — , -gefallen, intr. 

f., fall from. 
herausgeben, gab — , -gegeben, tr. 

give out ; return change ; publish. 
i^eraitigefleit, ging — , -gegangen, intr. 

f., go out. 
^erauS^Ifeit, l^alf — , -geliolfen, tr. 

help out, get out. 
^erauSfommen, fam — , -gefommen, 

intr. f., come out, appear; become 

known. 
I|erattd(iiffen, lie^ — , -gelaffen, tr. let 

out, suffer to go out. 
i^erauSne^meti, naf)m — , -genommen, 

tr. take out ; reß. presume, dare. 
4ecattd)llt<{ett, tr, dress up, adorn. 



fleranSfi^tegen, f(^o& — , -gcft^offcn, tr. 

shoot out ; intr. \., rush out. 
lierau^ff^Ietf^en, f(^tii — , -gefcftU(ften, 

i«/r. f., creep forth, steal out. 
l^erauSftaffiereit, tr. dress, fit out. 

[pof fieren, fr, Span. ; cf. Stoff and 

P. Stoffe.] 
]|eraitdf(e(Ien, sep. tr. place out; refi. 

be shown or proved. 
lleciindftoteti, ftie§ — , -gejlo^n, tr. 

push out ; utter. 
l^erauSminbeti, »anb — , -getounben, 

refl. extricate oneself . 
Iierandsie^en, gog — , -gesogen, tr. 

and intr. \., draw out, draw. 
gerbet', adv. and sep. preßXy hither, 

this way, forward, up, on. 
fyerbei'eileit, sep. intr. f. or \^., hasten 

towards or along. 
ljierbeif)0(eti, sep. tr. fetch. 
Iierbetrttfeti, rief — , -gerufen, tr. call 

hither, call up. 
^erbetfdileic^ett, f(^Ii(^ — , -gef(^Ii(^en, 

intr. f., steal or glide forward. 
I^erbeiftürnten, intr. f),, rush or dash by. 
fierbeitottttfdieti, sep. tr. wish for. 
^rbf rge, /. w. shelter, quarters ; inn ; 

entertainment. [^eer bergen, shelter 

for an army, £. harbor.] [vest.] 

^erbft, m. -e§, -e, autumn. [£. har- 
Ijierbnngen, brat^te — , -gebra(ftt, tr. 

bring hither ; establish by custom or 

law; part. I^ergebra(^t, customary, 

traditional. 
^erb, m. -e§, -e, hearth. 
^rbc,/. w. herd, flock. 
^rbengloffe,/. w. bell of the herd. 
^erbfeuer, n. -§, — , fire on the hearth. 
herein', adv. and sep.prefix^ in hither, 

into, in ; b^retn I come in ! 
^ereittbred^en, bra(b— ^ -gebro(ben, intr. 

l)., break in, draws near. 
hereinbringen, brong — , -gebrungen, 

intr. f., press in, penetrate. 
Ijiereinf aUen, fiel — , -gefallen, intr, 

f., fall in, enter. 
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Iferftnlomnteti, fam — , -flefommen, 

intr. f., come in, enter. 
Iierctitfil^citten, fcfticn — , -flcj(fticnen, 

intr. \)., shine into. 
j^ereitiff^itfen, sep tr. send in. 
lyereintreten, trat — , -getreten, intr. 

\., enter, step in. 
lyerfiitteit, fiel — , -gefatten, intr. ]., 

fall towards ; — über {acc.\ fall 

upon, attack. 
llerfiteseti, floö — , -flefloöen, intr. ]., 

fly near, come flying. 
l^ergrlien, giitfl — , -fleflangen, intr. f., 

walk along. 
gering, m. -%, -t, herring. 
^xmtün^, n. and m., -S, -t, ermine. 

[dim. from ^arm(e), weasel.] 
l^emai^', adv. afterwards. 
^crolk, m. -S, -t, herald. 
^f rr, tn. -n, -en, master, employer ; 

lord, Lord ; gentleman, Mr., Sir. 
^rretiliaitd, n. -e§, -^r, lord's house, 

manor house ; House of Lords. 
^rriit, /. w. lady, mistress. 
l^errUcI^, adj. splendid, magniücent, 

glorious. 
^ercüi^leit, /. w. glory, splendor, mag- 

nificence. 
^errfi^aft, /. w. lordship, dorainion, 

sovereignty; meine — , master or 

mistress ; //. gentlemen. 
I^enrff^en, intr. {)., rule, govern; pre- 

vail, exist. 
^rrfc^ct, m. -8, — , ruler, monarch. 
^crftf Oen, sep. tr. place here ; produce, 

manufacture ; restore, re-establish. 
l^eru'lper, adv. and sep. prefixy across, 

to this side, over; toward the 

Speaker or the point in question. 
tierftterfc^aKeit, w. intr. \., echo or 

sound across. 
^erum', adv. and sep. preßx, around, 

about. 
^erumbreflcn, sep. tr. turn around ; 

reß, turn oneself. 



l^crttiiHiel^ritr ging — / -gegangen, intr. 

f ., go about, walk around. 
lyerunt jagen, sep. tr. or intr. ^., bunt 

about ; chase, rush ; gallop around. 
^mmlaitfeti, lief—, -gelaufen, intr. 

f., nin about ; ramble, stroll. 
Iterttmf)»iritigeii, fprong — , -gefprun= 

gen, intr.\., leap around, jump about. 
flttnmianiiitn,\sep. intr. l)., dance about. 
I^erttmtranifltereti tr. carve (around). 
j^ernmtopcrfen, warf — , -geworfen, 

throw about ; turn. 
j^ernitter, adv. and sep. pref. down 

from, down ward, down. 
Ijieritittergleiteit, glitt — , -geglitten, 

intr. f., slide down. 
^erimterlianiieit or -Ijaiigcit, l^ing — , 

-geldangcn, intr. \., hang down, be 

suspended. 
Iieriiitter^fbeti, Ijob — , -gehoben, tr. 

lift down. 
Ijiernnter^clfcit, ](ialf — , -geholfen, tr. 

help down. 
I^ernntcrlommeit, fam — , -gefommen, 

intr, f., come down. 
I|cirnnterlii1fen, liefe — , -gelaffen, tr. 

let down. 
^ernutcirfteigett, flieg — , -^cfticgcn, 

intr. l|. or \., come down, descend. 
I^CClV0C', adv. and sep. prefix^ forth, 

forward, out of. 
j^cctforbred^en, bracft — , -gebrot^en, 

intr. f., break out, come forth, ap- 

pear. 
]|ertioirgel)en, ging — , -gegangen, intr. 

f., go forth, leave; transpire, result, 

follow. 
^erlvorrageit, sep. intr. project, tower 

up, be prominent. 
Iierivorftftgctt, flieg — , -gcfliegen, intr. 

\., climb out or forth. 
^erlvortretftt, trat — , -getreten, intr. 

f., Step forth, appear; be prominent. 
Irerivoraielien, 30g — , -gesogen, tr. 

draw forth, pull out. 
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^t^f «. -en§, -€n, heart; am — 

near the heart; Don — , heartily, 

cordially; ein — faffcn, take heart. 
^t^&ftn, n. -S, — , little heart; darling. 
^er^f igen, sep. fr. show, exhibit. 
I^cr^eti, tr. embrace, caress. 
Irer^endgut, adj. kind-hearted. 
l^fr^l^aft, adJ. courageous, resohite. 
^^l^iig» adJ, charming, sweet. 
^f r^Iid^, adJ. hearty ; — gern, with all 

one's heart. 
^r^Og, m. -3, -e or "c, duke. 
l^crjDgHf^, adj\ ducal. 
^{fe, m. w. a Hessian ; Reffen, n. -ö, 

a grand-duchy in western Giermany. 
^fttcr, adv, this year. [hiu jiru, in 

this year. 
^eitte, adiK to-day. 
^entig, adJ. present. 
^Jf,/. ZT. witch. 
Ific = ^icr. 
Ifiemit = ](|icrmit. 

f^ieitiebcn, adv. here below, on the earth. 
^icir, adv. here; — unb "ta, here and 

there, now and then. 
f^ierattf , adv. hereupon, thereupon. 
I^ier^er, adv. hither, here. 
l^irrliin, adv. hither. 
I^if rmit, adv. herewith, with this. 
l^ientai^, adv. after this, afterward. 
^ierfrin, n. -3, presence. 
I^ierftlieir, adv. over here; on this ac- 

count ; at this. 
^{(fe, /. help, aid. 
^ilflo^gteit, /. helplessness. 
^i(fSmtttc(, n. -§, — , help, succor; 

expedient; remedy. 
^imbeerbuff^, w., -eö, h, raspberry 

bush. [^inb(c), bind, and S9eerc, 
Fimmel, m. -S, — , heaven. berry.] 
I|imme(6liitt, adJ. sky-blue. 
^immfI9au(e),/. 7v. heavenly üelds. 
j^immliflfl, adJ. heavenly, divine. 
I^itl, adv, and sep. accented preßx, 

hence, thither, along away ; — iinb 



I^er, to and fro, hither and thither; 

— MXit> n)iebcr, here and there, now 

and again, once in a while; l^in is 

used as an adverb of direcHon^ fol- 

Urwing a noun governed by a prep. 
^iltali, adv. and sep. prefix, down. 
I)inii(gfl)en, gino — / -gcflangen, intr. 

f., go or walk down, descend. 
Irtnubglfitfiir alitt — , -fleg litten, intr. 

\., glide or slide down. 
I^inabdiffcn, Iic§ — , -gelaffen, tr. let 

down, lower. 
Ijlinabnelymen, nal)m — , -genommen, 

tr. take down, carry down. 
IjimaMf^reiten, fcftritt — , -^efjftritten, 

intr. \., Step down, stride down. 
lltnabfe^en, fat) — , -^efel^en, intr. \^., 

look down. 
Ijfiunbfteigeii, flieg — , -^ejiiegen, intr. 

\., Step down, descend. 
I^inab^tc^fu, jog — , -^ejogen, tr. draw 

down, involve ; intr. f., draw down, 

extend. 
^inatt', adv. and sep. accented prcßx^ 

up to ; often with a preceding acc. 
Ijfitmit'fliegftt, flog — , -geflogen, intr. 

f., fly up to, ascend, scale. 
I^{nllltf^ adv. and sep. prefix^ up, up 

to ; hence, toward. 
Ilttianfbliffflt, sep. intr. \^., look or 

glance upward. 
Ilittauffliegeti, flog — , -geflogen, intr. 

^. or j., fly up. [)., go up, ascend. 
(iinanfge^cn, ging — , -gegangen, intr. 
Ilinanf nettem, tr. climb up. 
lltnanflaitfcit, tief — , -gelaufen, intr. 

f., run up. [call up. 

(^inanfrufen, rief — , -gerufen, intr. 1^., 
I|tnauffel|en, jal^ — , -gefeiten, intr. \., 

look up ; to (ju or an). 
Iltnanfftcigen, ftteg — , -^efttcgen, intr. 

j., ascend. [ble up. 

lfiitattfft0())ern, sep. intr. \. or\)., stum- 
I)inauf5ie(^en, ^^og — , -gc^,ogcn, tr. or 

ifitr.^ also reß., draw up ; go up. 
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%\XLün9% adv. andsep.prefox^ out, hence, 

forth, thither ; ahead, along, beyond. 
j^iitundfalyreit, fuf)r — , -flefa^rcn, intr. 

f., drive away, rush forth ; mit bent 

Äopfe — , thrust the head out; ^., 

also ir, 
Ifinan^fliegfn, flog — , -flcfloflcn, intr. 

f., fly forth or away. 
lyitiattdflieljicn, flo^ — , -öcflof)cn, /«/r. 

f., flee away. 
flitian^gelycti, fliitfl — , -öeflonflen, intr. 

f ., go out, leave ; — nacfe, open upon. 
I|itiiittd0(f tten, fllitt — , -flCßlittcn, intr. 

\., glide out, slip. 
||tnau^f|elfen, l)alf — , -^cl^Ifcn, /«//-. 

\^., help forth, — out or away. 
hinausjagen, 5^/. /r. chase or drive 

out, expel. 
Iltnaudtiimmen, fam — , -^etommen, 

m/r. f., come out; barauf — , tend 

to, have that purport. 
^tnanSf flauen, se/>. intr. I)., look out. 
^tnanSfc^ie^en, fcfto^ — , -fle)cfto|fcn, 

intr. f)., shoot out ; overshoot. 
I|tnatt$fd)topimmen, f^lttjamm — , -^t= 

fc^roommen, intr. \.or\^., swim forth 

or along. 
^inau^fc^cn, |a^ — , -flcfeljcn, intr. l)., 

look out; at (yi) ; upon (auf); to- 

ward (nad^) ; overlook (über), acc. 
^tnaudflfrtngen, jprang — , -gelprum 

gen, i«/r. j., leap forth or away. 
l^ittanKtreten, trat — , -getreten, intr, 

f., Step out, walk out. 
l^inanimaf^fen, »uuc^5 — , -gctüad^jcn, 

intr. \., grow out. 
lytttan^mankern, intr. \. and ^., wan- 
der forth or away. 
^tnandtoerfen, warf — , -getoorfen, tr. 

cast out ; expel ; refl. project over. 
Iltnandaicijien, 309 — , -flcaoflcn, intr. 

\., go or march out. " 
^tnüefteOen, tr. appoint (a meeting), 

summon {to a given place). 
l|tn6Uifen, sep. intr. l)., look toward, 

look away. 



fjtnbentftt, bat^te —, -gcbat^t, intr. ](|., 

direct one's thoughts, think of, 
^tnburd^', adv. and sep.prefix^ through, 

throughout; ^mtj^ien . . . I)inbur(^, 

through the midst. 
f|tn)mril^Iilt<|fn, sep. intr. I)., gleam 

through, shine through. 
Ijltnbnrd)(afffn, liefe — , -gclaffen, tr. 

let through, admit. [Hindustan. 

I^inbufla'nifc^, adj. Hindustani, of 
l^incin', adv. and sep. preßx, in, into. 
f|tnttnbtd)ten, sep. tr. \)., add to in 

composition ; interweave. 
Irtuetnfreffen, frafe — , -^efrcjfen, intr. 

})., eat into. 
lltuctngfljifn, ging —, -gegangen, intr. 

f., go in, enter, join. 
lltnetngreifen, griff — , -gegriffen, intr. 

\^., reach in. 
fjtneinleben, sep. intr. \^., '\\\ ben Xag 

— , live for the day, take things as 

they come. 
I^ineinlegen, sep. tr. lay or place within. 
lyineinfc^atten, sep. intr. \)., look in. 
Ijitttetnfifiteben, f^iob — , -gef^iobcn, tr. 

push or shove in. 
Ijiineinfc^irftben, fcftrieb — , -gefcftricben, 

tr. write in ; interpolate. 
lyineinfe||en/fa^ — , -gcfe^en, intr. ^., 

look in ; mit — , look on with. 
^tncinfe<;en, sep. tr. set or put in. 
Ilineinftecfen, sep. tr. stick or put in. 
(yinetnfleigen, flieg — , -geflicgen, intr. 

]., Step in, enter. 
flineinftitr^en, sep. intr. f., rush or 

plunge in ; tr. and refi. cast in. 
Ifineintliun, tl^at — , -get^an, /r.put in. 
lyinetntrrten, trat — , -getreten, intr. 

f., Step in, enter. 
^inetn^mängen, tr. press or force in. 
^tnfaOen, fiel —, -gefaKen, intr. f., 

fall down. 
Ijiinflieten, flofe —, -gefloffen, intr. ]., 

flow along or away. 
Iftttfül^len, sep. intr. ^., feel along; 

grope ; firf) — , feel one's way along. 
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I|itl8('8(lif adv. on the contrary, on the 

other band. 
I^mgrlyrn, ginfl — , -flCflanöen, intr, f., 

go thither, go away ; go along. 
fpinficriffritr part. adj. carried away ; 

transported, enraptured. [^inret^eh.] 
I|ingru|etl, sep. tr. or intr. greet, di- 

rect a greeting. 
I^ingutfrn, intr. \^., look or glance at 

or thither. 
Mnl^altrn, ^iclt —, -^c!)alten, tr. hold 

out ; put off, delay, keep in suspense. 
I|inna|i|irn, tr. clap or clatter away. 
I^inrommtn, fam — , -gcfornmcn, intr. 

f., come <?;• go to; arrive at. 
I)inlauf tn, lief — , -flc(au|cn, /«/r. f., 

run thither, run away ; pass. 
Ilinlegrn, sep. tr. to lay away or aside ; 

put down. 
^innritr adv. hence; t)On — , from 

hence. 
I)in|iaffeit, sep, intr. ^,, fit, suit. 
I)tnqttalmen, sep. intr. %., smoke 

away. 
I)infel)tit, fa^ —, -^efc^en, intr. \., 

look {there)^ glance ; öor fi(^ — , look 

before one. 
^mfeffCllr sep. tr. set (7r put down. 
^infinten, janf — , -gejunfen inir, \., 

sink down, drop. 
Mnfliredlrnr fprad^ — ^-gejprod^en, /r.^r 

ir//^'. \^., sp>eak lightly or at random. 
hinter, prep, with dat. in a locative 

sense^ behind, or acc. indicating mo- 

tiony after ; used also as adv. and as 

sep. prefix. 
^tnterful, m. -tl, "e, hind foot. 
^inttrgrunb, m. -(e)3, ^e, background. 
^iuttvftau^, n. -eS, "ex, rear of a house ; 

rear house. 
^inter^er, adv. along after ; afterwards. 
I|ititer(afftn, liefe — , -«elatfen, tr. 

leave behind, leave (an inheritance). 
^inttrfaffung,/. leaving behind. 
Hinterteil, m. -§, -e, rear part ; stern. 



Hititertl)tir(e),/. w, back door. 
Mtitreten, trat — , getreten/ intr. f., 

Step {thither or towards a place), 
^itlü^ber, adv. and sep. prefix, over. 

across. 
llitiitbergelyeK, ginfl — , -geganöen, intr. 

f., go over. 
Ipiittt(er(atifeti, lief — , -gelaufen, intr. 

f., run over, run across. 
l^iKftierreidyen, sep. intr. ^., reach 

across (to) ; tr. offer, present. 
I^itlüberrubent, sep. intr. ^., row 

across. 
l)iitUberfelpen, ja^ — , -gefe^en, intr. ^., 

glance over or across. 
l^iKttbertragen, trug — , -gelragen, tr. 

carry across (to). 
I)iuit(ertre(en, trat — , -getreten, intr. 

f., Step over, cross over. 
^inntl^ter, adv. and sep. prefix^ down. 

downward. 
I^mtttlterbliifenr sep. intr. \)., glance or 

look down. 
l^iKKuterlyangen, ^ing —, -gegangen, 

intr. \., hang down ; droop. 
^inunterlyeifeur ^alf —, -geholfen, tr. 

help down. 
l)inunterrommen, Xoixci —, -gefommen, 

intr. f., come down. 
fpinnnterjiel^eit, 30g — , -gejogen, tr. 

draw or pull down. 
^inioefi^, adv. and sep. preßx, away, 

off, forth. 
I)iitmegf|iriitgen, f prang — -, -gefprun= 

gen, intr. f). or f., spring or leap 

away. 
l)in)oegftUrmeti, intr. \., dash away. 
I)iitmeitbeit, roanbte — , -geroanbt, refl. 

tum {towards). 
Ifinaielyeit, 30g — , -gejogen, tr. draw 

towards, attract. 
^inju^ adv. and sep. prefixy to, to- 
wards ; in addition. 
fpiu^ufügen, sep. tr. add, join. 
Hirfdygemet^, n. -{e)h -t, antlers. 
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^hrtttifafliar, m. -s,, Caspar, the herd- 

boy. 
I^iflm^nifd), adj. Spanish. 
^\%t,f. heat. 

Iftlfig, adj. hot, ardent ; hot-tempered. 
Ijodl (^ö^cr, ^öd^ft), when declined ^o^, 

adj. high, tall ; great ; adv. highly, 

very; ^ö^er, more highly; ^ö(^p, in 

the highest degree. 
Ifodyadytunndlioa, adj. (most) respectful. 
^odyaltar', w. -§, -e, ör "e, high-altar. 
IfOdybegluift, part. adj. highly blessed. 
^Of^betnig» adj. long-legged. 
I^od^rrfreut, /ar/. a^'. highly pleased, 

delighted. 
lyodygebenebrtt, /^rr/. adj. highly 

blessed. [/r. bcncbeicn.] 
^Hd^niKt, m. -<e)g, arrogance, insolence. 
Ilüf^^tn^, a^z'. at the most, at the 

highest. 
^Of^^eit, /. w. wedding. 
^odlieit^attgefegetilpeU, /. w. weddmg 

event. 
^of, m. -€§, ^e, court; yard; farm, 

estate ; — ma(^en, pay court. 
%^ofbame,/. w. lady of honor. 
puffen, tr. hope; m/r. — auf (acc.)^ 

hope f or. 
l^Uffentlid^r ^dv. it is to be hoped, I 

trust. 
^offtiKngr/. Tc. hope. 
I^nffunngdreidl, a^'. füll of hope. 
l^offliKtlgdtrolIr ^^'' hopeful, sanguine. 
I^dflid^, adj. courteous, civil, polite. 
^Ofraitm, m. -cS, -"c, yard, court. 
^of^aat, m. -e§, household (of a 

prince) ; retinue, court dress. 
^iilpe, /. height ; summit ; hill ; in bte 

— , up, upwards; in bte — falzten, 

Start up ; in bte — lieben, raise, lift 
^olpeit, /. ze/. highness. [up. 

^Dl^I, adj. hollow ; — gelten, run high 

{pfwaves). 
^d^Ie,/. w. hollow, cave. 
Ipdlpittff^, adj, scornful, mocking. 



Ijolb, adj. lovely, kind, sweet, gracious ; 

— jctn {dat. of per 5^^ (avor, be fond 

of. 
l|0(en, tr. fetch, {go and), get, obtain. 
^ottäuber, m. -S, — , Hollander. 
tloVia ! tn/erj. halloo ! 
^olftein, «.-§, a former dukedom, now 

part of the Prussian province of 

Schleswig-Holstein. [forest. 

^0l), n, -e§, ""er, wood, fuel ; woods, 
^o^,ai;t, f. H, wood-axe. 
Ipdl^ern, culj. wooden. 
^ot^fftner, m. -§, —, wood-cutter. 
^oIjl^aKer, m. -§ , — , wood-cutter. 
^olstrnlr,/. w. club. 
^ofjungr/. w. cutting of wood ; forest. 
^ontg, m. -%, honey. 
^Ullftngartttl, m. -S, ", hop-garden. 
^ord^en, intr. })., listen, hearken. 
I^ör(ar, adj. audible. 
Igoren, tr. hear; — auf {acc.)^ heed, 

listen to, obey. 
Sqwx, n. -t%, ^x, hörn. 
^n, interj, ugh ! implying terror, dread. 
Ipn(r archaic for I)ob, pret. <?/^cben. 
I|ü(ffl), adj. pretty, nice. \prig. I)öfi|(^.] 
^nf, m. -6§, -C, hoof. 
^nffdllag, m. -§, H, beat of hoofs. 
^Uftt, /. w. hip. 
^nl|n, n. -<c)§, ^er, fowl. 
^ftlpnerliauS, «. -«§, ^^r, poultry-house. 
^ftlptierli&K^flyeti, ». -s, ^m/;2. littlc 

poultry-house. [weed. 

^ft]^neirfd|marm, »i. -(c)ä, % chick- 
^lt(b, /. grace, favor ; affection. 
^ttnt,/. w. covering ; in — unb ^üUe, 

in abundance, in plenty. 
^ülltn, w. tr. Cover, envelop, wrap (in). 
^ülfenbont, m. -§,-cn, or ^cr, heather. 
^itnb, m. -c§, -c, dog. 
I^Mitbert, num. hundred. 
I^Klibtrtjälyrtg, a^'. lasting a hundred 

years ; hundred years old. 
Ipnnberttaufttib, num. adj. hundred 

thousand. 
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liutl^erttoetft, adv. by the hundred. 

junger, m. -S, hunger. 

gütigem, impers. ivHh acc, of per sott ^ 

hunger, be hungry. 
I^ttitgrig, adj. hungry. 
Illtfd^etl, intr. \., glide {noiselessly). 



^VLi, tn. -t^, H, hat. 
I^fiteilr tr. watch, guard. 
^Uter, »!.-§, — , guard, keeper. 
^ntfd|afl)tt(, /. 7('. hat-box. 
^Ätte,/. w. hut, cottage. 



3 



if^, pers. pron. I. 

3ll>, n, -§, -ä, ego, seif. 

i^r, poss.pron, her, their. \gen. of fic] 

3^r, /öJj. pron. your. 

Sfontum, ». -g, Iconium, now Konia, 

in the center of Asia Minor, capital 

of ancient Lycaonia. 
iSauftiin', /. 7t'. illusion. \P:\ 
Smmtnfet, /. Immensee, a lake and 

estate giving the title to the story,p. 

135. There is a picturesque hamlet 

on Lake Zug at the foot of the Rigi, 

of this name. 
im = in bcm. 
tmmerr adv. ever, always, constantly, 

still ; however, nevertheless, anyhow ; 

with intp. emphaticy do, in any event ; 

lends indeßniteness to relative pro- 

nouns and adverbs = -ever, in 

*' whoever," " wherever " ; — entlang, 

straight along; — ni(!^t, never; — 

loieber, again and again. 
tmmerbar, adv. always. [ie = je, 

mcr = ni(!^t.] 
immerfort, adv, evermore, continually. 
in, Prep, with dat.., tentp. or locat., in ; 

acc. into, to. 
ittbriinftigüd), adJ. ardent, fervent. 

[5Brunfl/r. brennen] 
tnbem^ adv. meanwhile; co7tj\ while, 

at the same time. [in bem.] 
titbed, inbeffen, adv. meanwhile, how- 
ever ; conj. while. \prep. innen and 

be§.] 
Sttbien, n. -§, India. 



l^tibtliibuum, n. -§. pl. SnbiDibuen, in- 

dividual. \L.\ 
Snfaitterift'r m. w. infantry soldier. 

i^n^alt, m. -%, e, content, purport. 
iniie, adv. and sep. prefix^ within, in 

the midst. 
innel)a(en, liatte — , -öel)abt, tr. pos- 

sess ; occupy {an oßice). 
innel)a(teu, Ijielt — , -fleI)aUcn, tr. hold 

back ; detain ; bie ^tW — , keep one's 

appointment; intr. f)., stop, discon- 

tinue. 
iittiemerbeti, rourbe — , -geworben {gen. 

or acc.)f perceive. 
inner, adJ. inner, interior. 
innere (9 )r n. decl. as adj. interior; 

im 3nnern, within. 
innig, adj. intimate; cordial, hearty. 
in§ = in "tioA. 
:3nfeldlierg, m. -§, mountain in Thu- 

ringia (916 m high), near Friedrichs- 

roda. 
indgefamt, adv. altogether, in a body. 
infirnierenr tr. instruct. \P. instruire.] 
Snfirument'r n. -§, -t, Instrument. [£.] 
iSnlettigen^/, /. intelligence. [/^.] 
^ntereffe, n. -s, -n, interest. [/.., //.] 
intereffteren, tr. interest. [/^. int^res- 
inttfenbig, adj. interior, inward. ser. ] 
injMifd^en, adv. in the meantime. \fr. 

en = in, and jroifii^en, dat. pl. ofoös. 

adj. anjij(^, " two-fold."] 
irbifdl, adj. earthly. [(5rbe.] 
irgenb, adv. {before prons^ any, some ; 
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— 1\\\, sonie one, any one ; — n)0, 

anywhere, some; somewhere. 
irreK, tntr. })., err, go astray. 
Snrtttntr m, -S, "er, error, mistake. 
3faaf II. (Angelus), m, Isaac, Roman 

Emperor of the East, 11S5-95 and 

1203-4. 



iSf^Ortm, m. -^, Isengrim, the name of 
the wolf in the Latin animal-epic of 
hengrimus of the i2th Century, per- 
petuated in impart, in the legends of 
Reinike Fuchs. 

Stalten, n. -8, Italy. 



|a, adv. yes ; surely, indeed, you know ; 

of course, to be sure ; - - bod), to be 

sure ; — h)ol|(, yes indeed. 
50Ö^f /. «'. chase, hunt. 
3agbfalf(e), m. w. hunting falcon. 
Sufi^Oträt, n. -^, hunting implements. 
3agbl)Knb, m.-ed, -e, hound. 
jagen, /r. \)., hunt; chase, drive ; ifTfr. 

]., race, rush, gallop. 
3äfier, m. -§, — , huntsman. 
3£gerlpan$, n.-e^, ^er, hunter's house, 

lodge. [hunter. 

!3ägerfna((e), m. w. hunter boy, young 
Sügtrlie^, n. -§, ^cr, hunter's song. 
lä^, adj. steep, abrupt. 
3al|r, n. -e^, -e, year. 
SalpreSfri^,/. w. space of a year, whole 

year. 
3al|rl)nn'bert, n. -3, -e, Century. 
3al)rtan'fenb, n. -^, -e, thousand years, 

millennium. 
Stttnnter, m. -%, misery ; lamentation. 
läntmerlid^, adJ. miserable, lamentable. 
lammern, intr. I)., lament, mourn; wail. 
^annat, m. -%, January. 
)a|l|ien, intr. \^., gape, pant. [shout. 
lani^jen, intr. exult, rejoice ; cheer, 
Jani^jenb, part. adj. exultant, jubilant. 
Samort, n. -%, consent. 
je, adv. ever, always, aye; {before com- 

paratrves)^ the ; je . . . bcflo, the . . . 

the. 
jebenfaUS, adv. at all events, in any 

case. Ijcbcn = jebe^, gen.\ 
jeber, jcbe, jebe§, adj. each, either, 



every ; any ; ein jebcr, every or each 

one, everybody ; jebe§, all. 
jedermann, /r<;n. -3, every one, any one. 
jebof^', adv. however, nevertheless. 
jegltd^, adj. each, every. 
jemals, adv. ever. [je 3ÄaI, gen.^ 
jemanb, pron. any one, some one. [je 

and ^anu + b.] [mine.] 

jemine, interj. indeed. \L. Jesu do- 
jener, jene, jencS, demons. adj. and 

pron. that, the former. [beyond. 

jeufeitd, adv. {gen.) on the other side, 
l^eru'falem, n. -§, Jerusalem. 
jeljt and je^O {archaic), adv. now. 
jelfunb, obs.for jcfet. 
3ocl|» n. -c§, -t, yoke. 
3o|i|ia, n. -5, Jaffa, 
3utiel, m. ~d, exultation, rejoicing. 
jnlieln, intr. \^., rejoice, exult. 
jnbelub, part. adj. exulting, jubilant. 
Sngenb,/. youth. [junfl.] 
Sttgtnbftaft, /. ^c, vigor of youth. 
jung, adj. young. 
^nnge, m. w. lad, boy, fellow. 
l^ungfrau,/. w. virgin, maid. 

l3«W8Öfffß(0» »»• «'• bachelor. 
Jüngling, m. -%, -t, youth. 
3nni, m. -§, June. \^L. Junius.] 
!3unfer, m. -S, — , squire, young noble- 

man. [junc = junfl, herre, Jperr.] 
jnnferliaft, adj. like a cavalier or squire. 
l^ftttanb, n. -8, Jutland, a peninsula 

north of Schleswig-Holstein, belong- 

ing to Denmark. 
^nnieUer', m. -ä, -e, jeweler. {F.] 
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Aaf fee, m. -%, -8, coffee. 
JlaHermafditne, /. w. apparatus for 

making coffee ; coffee-pot. 
Käfig, m. -8, -e, cage. 
tatii, adj. bare, barren, bald; empty, 

dulL \cf. E. callow.] 
ftalpu, m, S, ^e, skiff, boat. 
fiaifer, m, S, — , emperor. [Caesar.] 
taiferlidir ad/, imperial. 
ftaiftrfd|tltu(f, m. -e8, imperial Orna- 
ments. 
Süi\tttttt\, m. -8, — , imperial title. 
fiaÜf(t)r m. w. calif. 
fialifiit, /. w. wife of the calif. 
ftalmtttfe, m. w, Calmuck. 
ffllt (failcr, lältejl), adj. cold. 
fiameraV, m. w. comrade. [/^., L. see 

Kammer.] 
Sfamtrab^fdlaf^ /. good fellowship, 

friendship. 
Jlamin'fimdr m. -c8, -t, mantelpiece. 

\L. caminus, 6im8, border.] 
ftamm, m. -e8, ^e, comb. 
fAmmtitr tr. comb. 
ftatntiter, /. w. Chamber, room. \L, 

camara.] 
ftammerMetier, w. -8, — , valet. [/^. 

valet de chambre. ] 
£t'ammerl)trr, m, w. chamberlain. 
Ji'ämmtrieiitr n. -8, — , small room, 

bedroom. 
fiamiif, m. -t9, ^, combat, struggle, 

fight. 
tämlifttl, /r. or in/r. fight. 
tam^fe)8(uft, /. ""e, joy in battle, desire 

for combat. 
SianaV, m. -<e)8, ^t, Channel, canaL 

[/^., z:.] 

ftana^ritniiogrl, m. -%, '^, canary. 

[S. canaria.] 
ftano'tie, /. w. cannon. [F. canon.] 
ftano'urngriritll, n.-i, roar of cannon. 



ftan'toti, or A<mtlln^ (/r. äj /« /?.) 

w. -8, -e <?r -8, canton. [F.] 
Katlj4tr, «. -8, — , chancellor. [St<x\i= 

lt\, L. cancelli, lattice.] 
Aa^elle, /. -w. chapel. [Af. L. capella.] 
fta|i(ftn, m. -8, -^, chaplain. [A/. L. 

capellanus.] 
ftä|l|lfl)etl, «. -8, — , dimin. little cap. 
fta^^e, /. w, cap, hood, cowl. [A/. Z,. 

cappa, mantle, i?. cope.j 
ftart ber ®rii|rr Charles the Great 

(742-814), Kingof the Franks (768), 

Emperor of the West (800), //. 95- 

99. 
ftart ber Sfftnfte, Charles the Fifth 

(1500-15 58), King of Spain (15 16) 

Emperor of Germany (15 19-1 5 56), 

//. 76, 112. //a/.] 

ftaroffe,/. «>. state carriage. [/*. and 
ftarrenfnl^rtorrr, n. -%, -e, cart. [L. 

carrus.] 
farriert, ^ari. adj. checked. \fr. Xox- 

ricrcn, F. carrer.] 
Starte, /. w. card. [£. charta.] 
Kartoffel,/, w. potato. \qrig. Sartuf= 

fei, It. tartufolo.] 
Äaffe, /. w. money ehest; cash. [Z,. 

capsa, receptacle.] 
Aafteit, m. -8, — , ehest. 
Kafud, tn. — , — , case, event, Situation. 

[Z..] 
Kater, m. -8, — , male cat. [Gr.] 

fat^O'Itff^, adj. catholic, universal. 
Kai;e, /. w. cat. 

\w\tXLt tr. buy. \cf. E. cheapen.] 
KaKfmauit, m. -<8, "er or -leute, 

merchant. 
taMm, adv. hardly, scarcely, barely. 
KaHalier', m. -8, -t, cavalier. [/?.] 
»elple, /. w. throat. 
telpreu, tr. turn , refl. turn ; in ft((| ge« 

fe^rt, selfcontained, absorbed. 
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feilen, /r. wedge ; colloq. thrash. - 
ftetlereir /. w, fight, row. 
fein, feine, fein, culj. no one, not any. 
field^, m. -€d, -t, cup, calyx. [Z,. calix, 

cf. E. chalice.] [rium.] 

Heller, m. -S, — , cellar. [Af. L. cella- 
ftenertl)ftr(e), /. -w, cellar door. 
^rttertreii^e, /. iv. cellar stairs. 
ftelliter, w. -§, — , waiter, butler. [Z. 

cellenarius.] 
feniten, fannte, gefannt, tr. know, be 

acquainted with. 
ftenntniö, /. -(ff)e, knowkdge. 
fentttnidreidl, adj. rieh in Information, 

learned. [teristic. 

ftennjeidleit, n. -§, — , mark ; charac- 
fierfer, m, -%, — , prison. [Z.. carcer.] 
Äer(, »«. -(e)S, -e <i«^ -S, fellow. 

l^yi E. churl.] 
Sttxf^t,/. w. taper, candle. 
fteffel, «. -S, — , boiler, machine. 
ftette,/. T£>. chain. 
fieser, m.-%, — , heretic. 
fteiiiaar, n. -%, a famous place of pil- 

grimage, just north of Geldern, with 

a wonder-working Image of the Vir- 
gin, placed there in 1642. 
ttferifi, interj. cock-a-doodle-do. 
ililibffdl Urdtati, m, Sultan of Iconium 

(1189),/. 103. 
fttttb, n. -€§, -er, child. 
fiittberaitge, n. -%, -n, eye of childhood, 

childlike eye. 
IKtt^erei, /. w. childish things, trifles. 
J?tltberl|äK((l(eit, ;/. -§, — , dimin. 

child's small cap. [games. 

ftin^erfliief, n. -c«, -c, children's 
fiinberflimmer/. w. voice of children. 
ftitiberflrtttiMPfd^eii, n. -§, — , child's 
Stinn, n, -%, -e, chin. [sock. 

ftiri^e,/. w. church. [G.] 
^rd^eitfafitie,/. w. church banner. 
ilird^engefangr m. -3, «e, hymn, chant. 
fttrdyetilel^rer, m. -§, — , teacher, 

church father. 



SHtt^tnion, m. -%, H, sacred music; 

hymn, chant. 
fttrd^eittieirfammlitKg,/. w, synod. 
ftirf^lpof , m, -eS, H, churchyard. 
Ilird^fdltoette, /. w. threshold of a 

church. 
üirdlfKrm, m. -8, ^e, church tower. 
fti^e, /. w, ehest, box. 
ftiafter,/. «/. fathom. 
ftl<ifi<f /• ^' lament, complaint. 
ftfageUeb, «. -eS, -er, dirge, lament. 
ffageu, /r. or m/r. ^., mourn, complain* 
ftfageton, m. -3, ^e, plaintive tone. 
fi&gfid^, adj, lamentable, pitiable. 
ftlatig, m. -eS, ^e, sound, peal. 
fila^|ierfd|ita(el, m, -%, ^ chatter-bill. 
fl«r (f larer, flarefi). adJ. clear. 
ftfaffe,/. ze;. class. [L.] 
ffatff^it, intr. {with mit) clap. 
ftfeib, n. -eS, -er« garment, dress. {cf, 

E. cloth.] 
fleibeit, tr, clothe, dress. 
ftleibttiig,/. w. clothing. 
ftleibuugdftfttf, ». -eS, -e, articie of 

dress. 
Keilt, adJ, little, small ; trifling, insig- 

nificant. 
ilteiuafieK, n, -%, Asia Minor. 
Afoiitigfeit, /. w. trifle, pettiness. 
ffeitilattt, adJ. dejected. 
fleiltftabtifdl, adj. provincial. 
Aieifler, m, -i, paste. 
filemliKer, m, -d, — , tinsmith, tinker. 
tlftteni, intr, f. (zi;iM auf), climb. 
ftÜKge,/. Tc. blade, sword. 
ffingeln, intr. 1^., sound, ring. 
tiingeu, flang, getlungen, intr, ()., 

sound, ring. 
flirren , intr. I)., clink, rattle. 
tlo|ifen, tr, beat; m/r. \^. {with an, 

auf, in, acc), knock, tap ; beat, throb. 
ftinfter, n, -%, ^, cloister, monastery, 

convent. {L. claustrum.] 
ftlnft, /. //. 1 cleft, chasm, ravine, 

cavern. 
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HttB (flüfler, flügfl), adj. wise, saga- 

cious, clever, prudent ; artf ul, witty. 
ihtabe, m. w. boy, lad. [cf. E. knave.] 
ftmaieufliiitme, /. w. boy's voice. 
hiaifeit, ir. and intr. (mit) crack. 
ftnallr w. -c8, -e, clap, crack ; — unb 

^aU, on a sudden. 
Inatteti, intr. 1^., sound, report. 
StntÜ^it m. -(c)8, -e, servant, menial; 

squire, man at arms. [cf. E. knight.] 
fniffrn, tr. crack, break. 
$t9\dd, m. -eS. -e, courtesy, bow. 
ftilie, n. -8, — ör -e, knee. 
ftlirrtl, intr. \., kneel. 
ftnodlen, m. -S, — , bone. 
Atlo|if, I«. -e8, ^C, button. 
ftnuliflofl), ». -eS/ ^er, buttonhole. 
fnoteitr /r. knot, tie in knots. 
fKiMPfCKr ^''- tie, tie to (an). 
fto(oib, w. -(e)§, -<, gobiin, kobold. 
fio(Krg, n. -%, Coburg, one of the 

capitals of the Dukedom of Saxe- 

Coburg-Gotha, 
ftof^r m. -e§, H, Cook. \L, coquus.] 
l0fl)en, tr. or <«/r. !)., c-^ok, boii. 
fiüd^iti,/. w'.//. -nen, female cook. 
Koffer, m. -ä, — , trunk. \E. coffre.] 
ftol)le, /. w. coal. 

ftütteu, jÄf Holn. [F. Collier.] 

ft0Uer, w. -ä, — , cape, collar ; jacket, 
fiü(u, ». -g, Cologne. [gi^nt, 

ft0(o|^ »/. -(jj)eä, -(n)e, colossus. 
fumifdlr «^'. comical, funny. [C] 
fommatibietett, /r. command. 
fommeiir Xoxt^, gefommeu, intr. j., 

come ; go ; occur ; — lajjen, send for ; 

— über {acc^^ come upon ; surpass. 
fiom|l(imetltr «• -§, -c, compliment. F. 
Jliinb0leKS^ /. w. condolence. [/^.] 

ftdnigr »«. -ä, -c, king. 
ftSitigilt, /. //». -nen, queen. 
fti^Kigreid^, «. -^, -e, kingdom. 
ftftnigdff^loft, w. -e^, ^er, royal castle. 
StSltigdfollltr m. -«j. '^^, son of a king, 
prince. 



irdnigötodyter,/. ^, daughter of a king, 

princess. 
ftdnigdoogt, »I. -§, ^, royal governor. 

[-ÖOflt, M. L. vocatus.] 
ftdntgdmortr ». -e§, -e, royal word 

(promise). 
fütineu, tonnte, ßefonnt, tr. and modal 

aux.f can, be able, may ; know. 
fionrab (111), m. (1093-1152) Conrad 

the Third, Duke of Swabia and 

Franconia, King of Italy (1128), 

German King (1138),//. 4, jy. 
Stonfiantinopti, n. -S, Cohstantinople. 
Stomfttptf , n. S, -e, concept, draft; 

aus bem — brinaen, confuse. [L.] 
Sloptnfia^tn, n. -4, Copenhagen, the 

capital of Denmark, on the east 

coast of Seeland. 
ftopf , m. -ed, H, head ; mind. 
mp\t^n, n. -%, —, little head. 
fto|iffiffeit, n. -%, —, pillow. 
fto|ifttirlp, n. -t%, -e or -en, headache, 
fturarie, /. w. coral. 
Äört, m. -(c)8, ^, basket. 
St'itptx, m. -%, — , body. [L. corpus.) 
UitptxXit^, adj. bodily, physical. 
torrigiertlt, tr. correct, amend, re- 

vise. 
fofeu, intr. ^.,caress; talk intimately, 

Chat. 
Ädfen, n. -8, or ©ab .tbjen, a village 

in the valley of the Saale. 
A0fit, /. food, fare; //. Aoflen, cost 

\L. constare, E. cost.] 
lofKarr adj. costly, precious. 
fofteK, tr. {acc. or dat. ofpers.) cost. 
f 0^en, tr. taste, try. [L. gustare, test.] 
lÜftlid^, adj. precious, costly, delicious. 
fradleiir intr. %., crash. 
ftraft, /. H, strength, vigor, force ; auS 

Arfiftejl, with all one's might. 
IräfHg, adj. strong, vigorous, healthy. 
fragen, m. -^, — , collar, cape; colhq. 

neck. 
fträlie,/. w. crow, rook. 
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fxa^tJXf in/r. li., crow. 

SttämtVf m. -§, — , retailer, peddler. 

[Aram, booth.] 
Iram|ifl|aft, adj. convulsive. 
ttant, adj. ill, sick. 
fränfen, tr. grieve, hurt. 
ftraiis, m. -e§, H, wreath, garland. 
Jträiialritir n. -§, little garland. 
traiyetir tr. Scratch. 
fraudr adj. curly. 

Arant, «. -e§, ^r, plant, herb, weed. 
ftrattattenfnoteK, m. -%, — , cravat bow 

or knot. [/^.] 
rrrben'^en, tr. present, off er. [/,.] 
Äreibc,/. w. chalk, crayon. [about. 
firrid, w. -e§, -c, circle; im -t, round 
Ireifdyen, intr. ^., screech. [around. 
Ireifrn, intr. ^., circle about, go or pass 
ftrrns, «. -«3, -t, cross. [/,. crux.] 
Ireujetl, tr. mark with a cross; cross 

(oneself). 
ftreu^falitir,/. w. banner of the cross. 
ftrenjfafirer, jw. -Ö, — , Crusader. 
Ircii^igett, /r. crucify. 
freit5)oeif(r), ürafe. crosswise. 
ftteita^Mgr nt. -(e)S, ^/ Crusade. 
triedyeitr fro(||, oetroctien, m/^-. 1^., creep. 
firiegr »«. -«§/ -€/ war. 
friegen, tr. colloq. get. 
ftriegerr m. -8, — , warrior, soldier. 
Iriegerifdi, adj. warlike, military. 
9riegertl)at, /. w. soldier's act, heroic 

deed. 
Jlrieg^lieUi, m. w. great warrior, hero. 
Arirgdiiierfte(r), »«. infl. as adj., com- 

mander-in-chief. 
firirgdntfim, m. -«§, military glory. 
JIrimdftamd, m. stuff and nonsense. 
SMi^pi,/. TV. crib, manger. 
(rt^üdy, adj. scrawly. 
SttoaV, m. w. Croat. 
Sttont, f. w. crown; crest; top of a 

tree. \L. Corona.] 
Irditeti, tr. crown. 
ftrdte,/. w. toad, paddock. 
SttMt, f. w. crutch. 



frumm, adj. crooked, bent. 
fiftf^c,/. w. kitchen. [yl/. Z.. cucina.] 
ftKdyen, m. -§, — , cake. 
ftüf^eugartrit, m. -8, ^e, kitchen garden, 

vegetable garden. 
Aftf^llluitge, m. 7t'< kitchen boy. 
ftni^ctitoeib, n. -8, -er, cake-woman. 
Stndud, m. -%, -e, cuckoo. 
ftugtl, /. w. baU. 
tU^I, <7^'. cooL 
fftlpUllr tr. cool. 
l&^, a/^'. bold, daring. 
Jtft^tie,/. boldness, audacity. 
irummer, m. -§, grief, trouble. [t/. E. 
^ cumber.] [needy. 

fümmerüf^r adj. miserable, distressed ; 
Ittmmeni, tr. trouble; re^. (um witA 

acc.) care about, mind. 
StKOMiaK^ m. w. companion. \0. F.'\ 
Aitnbe, /. knowledge. 
Iftttfttg, adj. future, later. [fommen.] 
«ttil^, / ^, art, craft, skill. [föimcn.] 
fftttftUd^, adj, artificial; ingenious; 

cunning. 
JtKlifitfiHtif, n. -§, H, clever feat, trick. 
9lt|ifer, n. -%, copper. [L. cuprum.] 
AiM»fergelb, «.-(c)8, -er, copper (coin). 
ftt^fern, adj. of copper, copper. 
Iht^feirfilylotr «. -e3, ^r, castle of 

copper. 
Jtnrfftrft, m. w. electoral prince, elector. 

[fiefen, choose ; ^ürjl, first, prince.] 
fnrieren, tr. eure. 
luri (f ür^cr, f üriefl), adj. short, brief ; 

adv. in short, in a word. [L. curtus.] 
ftMft, m. -(ff)c3. ^ff)e, kiss. 
tfiffeitr /r. kiss. 
ßftlnady^ ». -8. a village at the'head 

of the northern arm of Lake Lucerne. 
Jhttff^e, /. w. coach. [//un£^.] 
ItKtfdyer, m. -§, — , driver, coachman. 
^ttr, /. w. cowL 
fi)|1fliätifer, «. or Ä^ffl)5uferflebitfle, a 

mountain near Frankenhausen, north- 

east of Erfurt. 
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!^al»t, /. w. refreshment. 

(ädieln, intr, ^., smile. [(at^n ] 

SSf^rln, n. -^, smile, smiling. 

iadyen, intr. ^., laugh. 

Sad|ctl, n. -S, — , laugh, laughing. 

läd^trlid^, adj. laughable, ridiculous. 

latftcren, tr. lacquer, varnish. \Orien. 

Cad, resin.] 
Sabeii, m. -3, '^, shop, stall, booth. 
labcK (läbfi, I&bt, labefl, labet), lub, 

gelaben, /y*. load, take on board ; auf 

fid^ — ,assume, incur ; charge {agun\, 
labeitr lub, öclabcn («/jö w.) tr. invite, 

summon. 
Sagt, /. w, Situation, condition. 
Sager, «. -§, — , couch, bed ; camp. 
Sagerfiatt, /. *e, couch, resting-place ; 

military encampment. 
Samtn, n. -(e)8, Hx, lamb. 
Sam^e,/. w. lamp. [/^. lampe.] 
Sanb, «. -e§, Hx {also -«), land; 

country ; auf bem -t, in the country. 
Sanbenberg. Beringer of — , Governor 

of Unterwaiden (1034-8), resided in 

the Castle of Samen. 
lanbei^flKf^ttg, adJ. fugitive. 
Sattbedfreil^ett, /. w. national indepen- 

dence, freedom of a country. 
Sanbc^marl,/. w. boundary. 
Sanbgraf r m. w. landgrave. 
ISttbüdi, adj. rural. 
Sanbmamt, m. -(e)§, *er or -Unit, 

countryman, rustic. 
Sanb^artie^, /. w. excursion, picnic. 
SanbfS^aft, /. w. landscape. 
SaKbfhraffer/. w. highway. 
Sanbtoeg, m. -e§, -e, land route. 
lang (Ifinger, längfl), adj. long, tall. 
(ailg(e), adv. temp. long, long time; 

adv. of degreCy far, far from ; auf fo 

— , for so long a time ; eine 3eit — , 

for some time. 
^üglieiKr n, -eS/ -e, lon^legs. 



langen, intr. \^., reach (nacft or in, acc^. 
Sangfn<f(er, m. -§, — , longlegs. 
langfam, adj. slow, tedious. 
lÜngft, adv. super l, long ago, long be- 

fore, long since. 
langmallenb, part. adj. long flowing ; 

[lüaUen, wave.] 
langipeiltg, adj\ tedious. 
Sattle, / w. lance. 
Sarifari, n. -§. — {used as interj.)^ 

fiddlesticks. 
Särm, m. -(e)§, or ßdrmen, w.-S, noise, 

uproar. 
faffen, lic^, o«töf[en, tr. let, allow; 

cause, Order {to do)^ have done ; yield ; 

cease; abandon, forsake; intr. ))on 

tixoa^ or ji(|| — , separate, desist from ; 

with adv. {dat.) look, suit, become. 
Saft, /. w. Charge, bürden, load. 
lafterl^aftr adj. vicious, wicked. 
(atei'nifd^, adj. Latin. 
Sana, n. -{t)%, -t or *er, foliage ; coli. 

leaves. 
Saube,/. w. arbor, bower. 
Sanbgang, m. -%, ^t, walk with trees; 

leafy walk. 
Sauigebränge, n. -%, — , abundant 

foliage. 
Sanbgemdlbe, n. -3, —, leafy arch, 

canopy. 
SaKbmanb,/. -«e, leafy wall. 
(auernb, part. adj. lurking, watching. 

[lauern.] 
Sauf, m. -(e)§, H, course. 
laufen, lief, gelaufen, intr. ^. or f., 

run. 
Iaufd|en, intr. ^., listen. 
laut, adj. loud. 
Saute,/, w. lute. [F. luth.] 
XüVittn, intr. I)., sound, impers. ed XavL- 

tel, it runs, the purport is, it is Said. 
V&VLitnf intr. ^., rin^ 
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lauter, adj, clear, pure ; indecL mere, 

only, nothing but. 
(eben, intr. \^., live, exist; — Don, 

Support oneself from. 
£elieit, n. -^, life ; am — , alive. 
(eieilb, pari. adj. living, existing. 
leien'big, adJ. living, live ; lively, ani- 

mated. [freckle. 

Seberfleffeit, m. -ß, — , liver-spot, 
£ebetool|r, n, -4, -S, farewell. 
(eb'l^aft, adJ. lively, animated; vivid, 

forcible. [in one's lifetime. 

fiebaeiten,/.//. lifetime; ju or bei — , 
letfen, tr. lick, lap. 

£e(ferbiffen, m, -%, —, dainty morsel 
lieber, n, -8, — , leather. 
lebifi, a£^'. empty, clean; vain; un- 

married. 
leer, adj. empty. 
(eeren, tr, empty, drain. 
legen, tr, lay, put ; reß, lie down, sub- 

side, abata 
fielen (ßeljn), n, -S, — , fief, trust. 
(eignen, tr, lean; reß. rechne {against, 

an or öcflcn). 
£el^nftnf|l, m. -%, 'e, armchair. 
£elpre, /. w. Instruction, ad vice ; doc- 
le^ren, tr. teach. [trine, theory. 

£e^rer, m. -s, — , teacher. [teachable. 
(e^r^aft, adJ. didactic, instructive; 
lelirreif^, adJ. instructive. 
8eib, m, -t'i, -er, body; ortginally^ 

life ; Selb unb Seben, life ; üom Selbe, 

at a distance ; ju Setbe gelten or auf 

ben — rüden, attack. 
Setbedfraft,/.//. H, strength of body ; 

au§ Seibe§träften, with all one's 

might, for dear life. 
letb^af^tig, a<^'. embodied, living; real. 
Setbwai^e, /. w, bodyguard. 
Seidye, /. w. corpse. [M.H.G. lieh, 

body.] 
Seid^en^ttg, m. -^%, "e, funeral proces- 

sion. 
£eid|nani, m. -(e)d, -t, dead body, 



corpse. [der, Itch, body, harne, gar- 

ment.] 
leidet, ad/, light, easy, slight; adv, 

lightly, easily, readily. 
leidytfittig, adJ, Ught-footed. 
(eidytflnntg, ad/, frivolous, 
leib, ad/, sorrowful, regretful ; — fein, 

— tljun {impers, with dat.)^ regret, 

be sorry for. 
8elb, n. -efi, -e, sorrow, grief ; injury, 

wrong ; einem ein -t^ t^wn, do härm 

to one. 
leiben, litt, o«tttten, tr, suffer; allow, 

admit; intr. {with an) suffer from 

(on with dat.). 
£etben, n. -S, — , suffering. 
letbenfd^aftltf^, adJ. passionate, vehe- 
ment, deep. 
£eibeni9gefäbrttn, /. w. companion in 

sorrow. 
letber {comp, of adv, IciD), adv. unfor- 

tunately ; interj, alas ! 
Seibfdyleier, m. -3, —, mourning veil. 
£et|i5ig, n.-d, universitycity in Saxony. 
leif(e), adj^ soft, low; slight. 
leiften, tr, execute, achieve ; do ; render. 
Setter, /. w, ladder. 
Settinn,/. u'. lesson. [Z,. lectio.] 
lue! tUre, /. w, reading. \F, lecture.]. 
lenfen, tr, direct, guide ; govern ; steer ; 

rein. 
Ittt5fi<f4|ntü(ft, adj, adorned with the 

glory of spring. [Senj, poet. spring, 

and\fyxi\xi.tx\, adorn.] 
8e», Third, Pope of Rome, 795-816. 
ütvtflt,/. w. lark. 
lernen, tr. leam, study. 
lefen, Io§, flelcfen, tr. gather ; read, 
fietljargie',/. lethargy. [Gr.] 
Sette, m. w. Lett, inhabitant of Livonia. 
Utfi, adj. last, extreme ; lowest ; (jum) 

lefetenmal, for the last time. [super/. 

o/la^, weary.] 
leud|ten, intr. ^., light, shine; dat. of 
pers. lighten, hold a light for. 
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ieitd^tru^, pari. adj. bright, shining. 
leugnen, tr. deny, disavow, retract. 
Sente, //. people, men. \M. H. G. 

Hut] 
leutfeiig, ad/, affable, courteous. 
Itf^t, adJ. clear, bright, light. 
Sidpt, n. -eS, -er, light ; //. -e, candle. 
Ulkten, /r. clear; thin {a forest), 
Sif^tfd^immer, m. -d, glare of light, 

bright light. 
&idpt^unM»fr tn. -<e)d, ^e, stump of a 

candle. 
£id|tfiHtnM»f(l(enr n. -§, — , dimin. small 

end of a candle. 
£idituug,/. tv. Clearing. 
iiefi, adj, dear, beloved; pleasing, 

agreeable ; — fein (wz/A dat^^ please ; 

— ^aben, Hke. 
Siefi, /i. -eS, love, sweetheart. 
Sie(dpen, ». -%, —, sweetheart. 
8le>e, / love; ju liebe t^un (^/ö/. of 

pers^y do (something) to please. 
(ieicn, ir. love. [lovable. 

lieien^mftrbig, a^'. worthy of love, 
lieber, adv, {compar. of lieb and of 

gern), rather, better, sooner ; in pref- 

erence to, more willingly ; with dat. 

ofpers., I prefer, I would rather. 
Steberl, «.-§, — , lover. [S. Ger. dial, 

dimin. ö/£iebcr.] 
Siebe^trene, /. constancy in love. 
fiiebedttert, «. -c«, -c, labor of love. 
(iebliaben, see l^aben. 
iiebfofeub, adj. caressing, loving. 
lieblif^r adj. lovely, charming, sweet. 
£ieblif^!eU,/. charm. 
Siebitng, m, -c8, -c, favorite, darling. 
Sieblingdfrant, n. -(c)S, *er, favorite 

plant. [rite Castle. 

iiiebltngi@fd|l0f!, n. -(n)c§, *(jj)er, favo- 
liebreif^, adj. loving, kind. 
Sieb, n, -e§, -cv, song, poem. 
Siebf^en, n. -ä, — , little song, lay, 

carol. [situated. 

Hegen, lag, gelegen, intr. b., lie; be 



Äigtte, /.//. -%, league. \P, ligue, Ital, 

liga.] 
«iae,/.w. Hly. [/:. lilia.] 
linb, adj, soft, mild. 
Sittbe,/. w, linden (tree). 
linl, adj. left ; jur ßinfen, on the left 

hand. 
iinid, adv. on the left, to or from the 

left. 
«i^|ie,/.Tf. lip. 
Stfl, /. w. cunning, craft. 
liftig, adj, artful, cunning. 
gitterainr',/. w. literature. \F,, Z,.] 
loben, ir. praise. 
Sof^, n. -e§, ^er, hole. 
£ofomoti'be, /. w. locomotive, engine. 

lobern, intr. \., blaze, flame. 

logifdl, adj. logical. L^.] 

£oife,/. w, lock, ringlet, tress. 

loffen, tr, entice, allure, decoy. 

Solin, m. -§, H, reward ; {also n,) pay. 

iol^nen, tr. reward. 

Sorbeer, m. -§, -en, laurel. [L. launis 
and G, 35ecrc.] 

Lorbeerblatt, n. -Q, Hx, laurel leaf. 

Lorelei or Surlei,/, a crag on the right 
bank of the Rhine, between St. Goar 
and OberweseL 

8o*, n. -e§, -e, lot, fate; prize. 

lod, adj. loose, free independent ; us^ 
as sep. prefix with the meaning of 
impetuousness, vigor, haste ; also 
loose, off, out, away, etc. [fasten. 

lojbittben, banb — , -gebunben, tr, an- 

lofen, intr. ^., draw lots. 

löfen, /r. loosen; redeem; solve; buy; 

make money (from). 
iodfalpren, fubr — , -^efaljren, intr. \., 

— auf {acc^^ fly at, rush upon. 
lodl^anen, bieb — , -gebouen, intr. b., 

— auf {acc^^ strike at, hit. 
lodluffen, liefe — , -gelajfen, //. let 

loose, let go, set free. 
lo^madyen, sep, tr, loosen, set free. 
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lodnefledl, se/>. tr. unfasten, open. 
(odfagrtt, refl. renounce; t)on einem 

— , separate, 
(«dfdytaseit, jcj^lug— »-flejc^lagen, intr. 

\, — auf (a^^.)j strike at, attack, 

belabor. 
Sdtoe, m. w. lion. [Z..J 
^oipengrulier/. w. lion's den. 
Soipersfec, m. Lake Lowerz in the 

Canton of Schwyz. [defect. 

2fttfe, /. w, gap, aperture, opening ; 
SJttft, / H, air, atmosphere ; breeze. 
lltftig, adj. airy, breezy. 
£ftge, /. w. lie ; einen i^iigen ftvafen, 

accuse one of lying. 
IftfeUr log, gelogen, intr. ^., lie. 



Srnn^rii, m. -0, — , rag, tatter. 

gllft, /. ^c, pleasure, joy ; inclination ; 

desire ; — l^aben, be inclined, like. 
Ittfltg, <xdj. merry, gay, jolly. 
Sttfl'flitelr ». -(e)«, -e, comedy. 
iitfl'ivanbettir luftnjonbelte, geluftman^ 

belt, insep. intr, ^. and j., walk for 

pleasure, promenade, saunter. 
Sutlier, 9Rartin. Protestant reformer, 

born in Eisleben, Nov, 10, 1483, and 

died there Feb. 18, 1546. 
Sii^etl, n. -§, village near Leipzig,scene 

of battle between Gustavus Adol- 

phus and Wallenstein, Nov. 16, 1632. 
Slt^ent', n. Lucerne, city and canton 

at the foot of Lake Lucerne. 
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Wiaai, f. Maas {F. Meuse), tributary 
of the Rhine from the west; flows 
through France, Belgium and Hol- 
land. 

mad^eii, tr. make, cause, produce ; per- 
form, accomplish ; — ju, make, ap- 
point, transform; refl. fare, get on, 
succeed; — {prep. an, auf, über, 
with acc.) apply oneself to, attach, 
devote oneself; assail; fi(^ auf ben 
SQßeg ma(^en, set out, depart; imp. 
e^ maäii fictl gut, it goes well ; intr. 
t)., hasten, proceed; baS ma(t)t ba|, 
that is because. 

9Raf^t, /. "e, might, strength, power. 

mjld|tig, adj. mighty; large, vast. 

aRabamt, /. w. pl. in address^ Mes- 
dames, madam ; mistress, lady. \F.\ 

9Rabanul)fn, n. -S, dear madam. 

9Räbd|eit, ;/. -%, — , girl, maiden. 
[dim.of^CK^^, former ly aRfiflbi^jen.] 

mäbdleitliaft, adj. girlish. 

aRSbd^ettfitimme,/. w. girls' voice. 

aRabeleht (^obel and 3)2&gb(e)lein), 
n. -8, —, dial.for ^^i^txi. 

SRagbr/.^e, maid, virgin; maid-servant. 



9RagbrliKrg, n. -§, fortified city on the 

Elbe, the capital of the Prussian 

province of Saxony. 
SKagen, m. -%, — , stomach. 
SRa^mtng, f, w. admonition, warning, 

monition, threat. 
9Ratb(Kme,/. w. lily-of-the-valley. 
9Ratbiumen^etigrl, m. -§, — , stalk of 

a lily-of-the-valley. 
SRaib,/. {poet.for 9Räb(^en), maiden. 
9RatenfonKe, /. May sunlight. 
9Rain, m. -%, tributary of the Rhine 

from the east, the chief river of 

Franconia. 
9Rain5, n. Mainz, {F. Mayence), capital 

of the province of Rheinhessen, on 
. the west shore of tfie Rhine. 
9Rajeftät, /. w. majesty, Majesty. [L."] 
9KaI, n. -(c)§, -t or ^et, mark, memo- 

rial ; time. [mal is often indecl. in 

comp, fljjmeimal, acc. twice; bcrmal 

{also bermolen), gen. now, at pre- 

sent.] 
XMiX = einmal, adv. once ; with verbs 

it strengthens the imper. = do, just. 
malen, tr. paint, depict, color. 
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malertff^, adj. picturesque. 

SRalfieur', (/r. as in F.) n. -§, misad- 
venture, misfortune, accident. [/^.] 

SäiüUt, f. w. mallow. 

mailr pron. {indecl.) one, they, people ; 
tßie indirect cases are supplied by 
ein. [*})lann.] 

mand^ -tx, -t, -€§, adj. many a, 
many; pron. many a one. [man(|| 
is often uninfl. in the nom. and acc. 
neut,^ and occasionally before anoth- 
er adj. In poet. the adj . following 
tnanii^ is sometimes uninfl. See p. 
69, 1. 20.] 

mani^'mal, adv, many a time, often, 
sometimes, occasionally. 

9Rangt(r m. -4, ^, lack, want. 

mangtllyaft, adj. deficient. 

WiwXtx', f. w. manner, way. [/^.] 

mattier Itd^, adj. of good manners, civil, 
polite. 

9Ratttt, m. -t%, Hx, man ; husband. 

9Rättltd)eu, n. -§, — , little man; — 
mac^eil/ rise on the bind legs, frisk, 
caper, perform. 

3Rätiiterc^ett, see ^önnc^en. 

3Rättuernie(t, /. w. masculine world. 

tttatttt^aft, adj. manly, courageous. 

ittältttüfl^, adj. manly; male, mas- 
culine. 

aWaitfdjet'te,/. zf. cuff. 

9RattdfeIb, Cfrttft, (i 580-1626), Count 
of — , a general on the Protestant 
side at the opening of the Thirty 
Years' War. 

SRaittel, m. -§, ^, cloak, cape. 

9Ranufert^t^ n. -{t)%, -e, manuscript. 

9Ra^|ie, /. w. portfolio. [Z,.] 
9R&r(e), /. w. tale, story ; tidings, news. 
aRärdyett, n. -§, —, tale, story, fairy 

tale. 
äRarber, m. -§, — , märten. 
9)?arberfel)tte, /. w. sinew of a märten. 
aWaric',/. Mary. 



aRarietigarit, «. -(e)§, -c, gossamer. 
9Rarienfird|e, /. church of St. Mary, 

church of Our Lady. 
ai2arf , n. -(e)§, marrow. 
martitelfteinent, adj. marble. [^ar= 

mel/ fr. L. marmor.] 
^arttmru, adj. of marble. 
titarfd^ie'reit, intr. }.or^,, march. [F. 

marcher.] 
9Ra|, n. -(c)ö, — , measure, propor- 

tion, mode. [L. massa.] [creet. 
m&^ig, adj. moderate, temperate ; dis- 
tttatt, adj. faint, dim ; mate (in chess). 
Wütit^ f. w. meadow. 
9Rauer, /. w. wall. [wall. 

9Raiterltt(fe,/. w. gap or opening in a 
aRauer^feiler, m -§, — , pillar, wall 

column, Support, buttress. [L. mü- 

rus and M.L. pilarius, fr. pila.] 
9Rattl, «.-e§, -^r, mouth {of animals). 
9Raud, /. H, mouse. 
ttteil^a'nifd^, adj. mechanical. 
9Reiflettliurg, n.-^, the name of two 

Grand Duchies in Germany on the 

Baltic, Mecklenburg-Schwerin and 

Mecklenburg-Strelitz. 
SRebi^lta, n. -^, Medina, sacred city in 

West Arabia, the burial place of 

Mohammede 
9Reer, n. -e§, -e, sea. 
9Reerfd|autnfo^f, m. -zl, h, meer- 

schaum head or bowl {pf a pipe). 
9Reere$ftraitb, m -e§, -t, sea-shore, 

bank. 
tlte^r, adj. more, {compar. of XÄzK), 

often used subst. ; adv, longer ; ni(^|t 

— , no longer; um fo — , so much 

the more. 
ttte^rere, adj. {double comp.) several. 
meibettr mieb, gemieben, ir. avoid. 
SReibett, n. -§, separating, parting. 
ttieitt, -er, -t, -(e)§, poss. pron. {infl. 

and used subst.) my, mine. 
ttteittett, tr. or intr. !)., mean, think, be 

of the opinion ; mean to say, intend. 
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wish ; imply, signify ; remark ; love, 

desire. 
mevntt\t\t§t aäv. on my part, in my 

turn. [old gen. mettter ©eit(c) with 

inorganic -3.] 
metiietioegeti, adv. for me, on my ac- 

count, so far as I am concerned; 

I have no objection. \dat, pl. XMU 

nen-t-tt)CflCu ] 
SReinutlfir /• ^' opinion, intention; 

view. 
mctft, adj. and adv. largest, most 

{super l. (T/'öiel); am meijien, most. 
mctfltnd, adv. mostly, for the most 

part. 
9Retftfr, m. -%, — , master; master 

workman. 
VktXX^f n. -d/ Mecca, sacred city in 

West Arabia, the birthplace of Mo- 
hammed. 
SReif^, /. a small stream in the Canton 

of Unterwaiden, flowing into the Aa. 
aRrld^tfyaf, n. -§, valley of the Melch, 

also village, in Unterwaiden. 
meiten, molf, ßemolfen (orw.)jir. milk. 
SRefobic' or 5Kclobci', /. w. melody. 
melo^ifd^, ad/, melodious. 
9Remf 1, /. or stiemen, river in western 

Russia, flows into the Kurisches 

Haff near Tilsit in Prussia. 
8W«tÖf » /• w. multitude, crowd ; mass, 

quantity, abundance. 
SRenfil^, m. w. man, human being, man ; 

//. men, mankind. [orig. adj. fr. 

3Äann.] 
9Renfd|l)tit,/. mankind, humanity. 
menfd^Uf^r adj. human. 
mrrfen, tr. mark, note, perceive; re- 
mark; remember, |i(i^ — , make a 

note of . 
mcrltoftr^tg, adj, noteworthy, remark- 
. able. 

SReffc, /. w. mass ; fair. \L. missa.] 
meffetir maB, gcmcffcn, tr. measure. 
aRrffetr n. -8, — , knife. 



9Re|gefd|äft, n, -s, -e, business at the 

fair. 
SReftjelt, /. «'. market time, fair time. 
9Retro|i0'ie,/. w. metropolis. 
^eubtemeKt {pron. as m F.), n. -§, 

furniture. [/^.] 
SReufl^elmörlier, m. -§, — , assassin. 
miaKru, intr. l)., mew. 
SRiettf , /. w. look, countenance, air ; 

— machen, assume the appearance. 
[F. mine.] 

SRiete, /. w. hire, rent. 

9RUd|,/. milk. 

tltilb(r), adj. mild, benign, generous. 

tnilbern, tr. mitigate, soften. 

9Riatlm^ /. w. million. 

minder, adj. and adv. comp, degree^ 
less ; superl. minbefl, least, smallest 
{for minnefi); used as comp, and 
superl. ö/'njcnifl. The superl. occurs 
mainly in negative Statements. 
[ for older minncr. ] [ mirror. 

aRittiatKr'f^irgel, m. -§, — , miniature 

aRtnne,/. w.poet. love. 

9Rinu'tt, /. w. minute. [M. L. mi- 
nustus, small part, coin.] 

mtfd|cit, tr. mix, shuffle {cards) ; refl. 

— in, mingle in, interfere ; ji(^ barcin 
or brein — , interpose, meddle with. 

0*i^-, prefix^ usually insep. It gives 
the idea of negaiion^ failure, evil^ 
^erversion. The prefix is usually 
unaccented in verbs, save where 
special stress rests upon it^ as miB= 
ÖCrflc^en; in substantives derived 
from verbs, and in certain partici- 
ples as mi^'öeflaltet (misshapen), it 
receives the accent. 

miffen, tr. miss ; do without ; lose. 

mifflpatt'beln, insep. tr. ill-treat, abuse. 

mitUn'geit, mi&long, miBIunflcn, intr. 
f., and impers. {dat.) be unsuccess- 
ful, fall in ; turn out badly. 

mi^trau'ifd), adj. distrustful, suspi- 
cious. 
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9Wi^, m. -t%, -e, düng. 
Wlifi'iHtftantui^, n. -(ff)e§, -(ff)c, misr 

understanding. 
mit, prep. with dat. with ; adv, to- 

gether (with), along (with); used 

as a sep. prefix^ and accented^ de- 

noting accompaniment, participa- 

tion. 
mügelieu, ßinö — , -«Cflanflcn, intr. f., 

go with, accompany. 
9Ritgeno|(e), m, w. companion. 
SRitgUeb, n, -(e)d/ -er, member, asso- 

ciate. 
mitlielfeu, l^alf — , -«eljolfen, intr. \^., 

lend help ; — bei, assist in. 
mit'Ieibig, adj. compassionate, sympa- 

thetic. 
miht(l|mtit, na^m — , -genommen, tr. 

take with, take, carry along. 
aRitfhretttr, m. -§, — , fellow-warrior. 
Wittag, m. -8, -e, midday, noon ; fig. 

south. 
9Riüag$l)ii;rr /. midday or noonday 

heat. 
9RUtagdmalp(, n. -t%, -t or ^r, mid- 
day meal. [^a^( = orig. 2RaI, 

time]. 
9Rtttagdftitte,/. silence of midday. 
SRttte,/. w. middle, center, midst. 
mitteilen, sep. tr. communicate, impart. 
SO^ütetinng, /. w. communication, in- 

formation. , 

SRittel, n. -8, — , means, Instrument ; 

in« SRittel fc^Iaflen, — legen, — tre= 

ten, interpose, intervene. 
mitteialterüdl, adj. mediaeval. 
9Ritte(meer, n. -e8, Mediterranean Sea. 
aRittcUlpär(e),/. w. middle door. 
mitten, adv. in the middle or midst, used 

with prepositions ; — in, — unter, 

in the middle or midst of ; — tnne, 

midway. \pld dat.pl. of SJiitte, and 

possibly the acc. sing. m. of the adj. 

mitt.] 
mittenbrtn, adv. in the midst of, there- 

in. 



anitternai^t,/. *e, midnight \fig. north. 

\prig. dat. sing.] 
mittel (mittlere, mitteile), adj. middle, 

intermediate. [fr. the adj. mitt, 

mid.] 
mittiermeife, adv. in the meantime. 

{gen. sing.fr. äöeile.] 
mitunter, adv. at times, occasionally, 

now and then. 
aRäbel, n. -§, — , S. G. pl. «Wöbelu, 

piece of furniture. \P. meuble.] 
Wöbe,/, w, mode, fashion. {F. mode.] 
9Riiberoman, m. -8, -c, novel of fa. 

shionable life, fashionable romance. 
mögen, mo((|te, gemo((|t, /r., also mod. 

aux.y may, be able, can, like. 
moglifl^, adj. possible. 
moglii^ermeife, adv. possibly. [adv. 

gen. ö/toeife.] 
aRöglidlfeit,/. w. possibility. 
IRoi^iimmeb, m. -8, Mohammed, Ara- 

bian prophet and founder of the 

Mahommedan religion (571-632). 
9Roment', m. -e8, -t, moment. [P. 

and Z,.] 
Vflü'naif m. -8, -e, month. [Man = 

!0lonb.j 
SNdni^, m. -e8, -e, monk, friar. [L. 

monachus.] 
aRünil^fein, n. -8, — , little monk. 
9Ronb, m. -e8, -e, moon. [SRonb 

from M.H.G. mäne, later mon, 

moon ; cf. SWon- in aHontOß ; used 

also as a parallel form of SJionat. 

The w. decl. occurs especially in 

Compounds^ ^onbenfi^in. 
aRonbedbämmernng,/. pale moonlight. 
aRonbUdyt, n. -(e)8, moonlight. 
aRonbftralyl, m. -(e)8, -en, moon 

beam. 
mora^liff^, adj. moral, ethical. 
SRoraft^, m. -e8, H, morass, marsh.. 

[P. marais.] 
9R0rb, m. -(e)8, -e, murder. 
morben, tr. or /;i/r. murder. 
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fllmrgarie«, n, -4, south of Lake Eg^ri 
in the canton of Zug, scene of battle 
between Duke Leopold of Austria 
and the Swiss, Nov. 16, 1315. 

9Rorgeti, m. -i, — , morning ; East. 

morgen, adv, to-morrow. \orig. dat. 
<j/^OT0en, to-morrow morning.] 

ntorgeilb, adj. of to-morrow, to-mor- 
row's. \adj. wHh secondary -b front 

9RoT0en.] 
aRorgcttbammcrmig, /. morning twi- 

light, dawn. 
aRorgciifSfte, /. chill of morning. 
99lorflCtttä|»|»i4eii, n, -§, — , dim. mor- 
ning cap. [£appe.] 
iRorgciifavb, n. -(e)3, East, Orient. 
iRorgeiifid^t, ». -(e)S, -^r, morning 

light. 
aRorgenrot, n. -s,, or aRorgenrdte, 

/. w. dawn, sunrise. 
morflcnrdtdd^, adj, morning red, of the 

dawn. 
morgend, adv. in the morning, every 

morning; on the following day. 

\adv. gen.'\ 
9Rafd|ee', /. w, mosque. \F. and 

Arab?[ 
aRotte,/, w. moth. \E. moth.] 
mfibe, adj. tired, weary, exhausted; 

orig. with gen.^ ncrw with acc. 
SDift^f , /. w. pains ; toil ; trouble ; fi(^ 

{dai,) — geben, take pains. 
anai^lbadl, m. -ed, H, mill-stream. 
aRiU^(e,/.7e;. mill 

aRiU^l(ett)rab, n, -S, ""er, mill-wheel. 
9RiUler, m. -«, — , milier. 
aRftttd^en, n» -ä, Munich. 



Vtnuh, m, -(c)8, -e, *c or *er, mouth. 
aRftttbi^en, n. -§, — , </(Vnm. little 

mouth. 
mnnter, adj. lively, gay ; awake. 
mnrmeln, intr. murmur; )7or fti( ^in 

— , murmur to oneself. [L, mur< 

murare.] 
9Rnfif^, /. music. [L. musica.] 
mnmieren, tr. make music. 
mttfen, tnu^te, gemußt, tr. also mod. 

aux., must, be obliged to; usually 

Obligation front the stress of circum- 

stances'y baran or bran müjfen, sc. 

gel()en, set about it ; apply oneself to 

it. 
99tn|e, /. leisure, idleness. 
SRnfter, n. -S, — , pattern, model. 

\Ital, mostra, L. monstrum.] 
mnflem, tr. survey, inspect, review. 
9Rnt, nt,-t%, courage, spirit ; mood; 3U 

mute fein {dat. ofpers.\ feeL 
99ln|efihinbe, /. w. leisure hour. 
mfiftig, adj. leisure, unoccupied, va- 

cant. 
Wftfliflgättgcr, m. -%, —, stroller, loi- 

terer, idler. 
äRnta'bor, future passive of the Latin 

verb muto, 1 shall be transformed. 
mutig, adj. spirited, courageous. 
SRntter, /. ', mother. 
aRfitteri^en, ». -§, — , little mother. 
aRnttermaf, n. -(e)§, -e, mole, birth< 

mark. 
9RtttmiIle, nt. w. wantonness, caprice, 

petulance; roguishness, mishievous- 

ness. 
a»ti<?e,/. w.cap. 
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ma, interj. well then, now ; colL^ ex- 
presses surprise^ offen contempt^ re- 
luctance io accept an opinton. 

tiail^, Prep, with dat. toward, to {es- 
pecially with proper names of 
places^ or nouns having the force 
of a proper name) ; after, behind ; 
for, about ; according to ; used as 
sep. preßx. 

ttail^a^metir tr. model after, Imitate, 
copy ; {usually with acc. of person, 
and dat. of thing). [fr. äme, a 
vessel, //■/. measure out or after. "l 

yia^übaXt m. -%, -n, neighbor; [9lacft 
= natje, and -bar = Sauer, dwell- 
er.] 

9lail^üartn, /, w. neighbor. 

9Iaf^iarff^af t, /. neighborhood. 

ttail^t»ent', adv. thereafter, after that, 
afterward; according as; conj. 
after, when, according as, since. 

nai^^etifett, backte —, -^ebat^t, intr. 
\^., {dat. or über with acc.) follow in 
thought, reflect, consider, meditate 
on. [tion. 

iRai^^enfetir «. -§, refiection, medita- 

nai^benflif^, adj. thoughtful, reflecting. 

nai^etlettr sep. intr. \. with dat. of 
pers. hasten after. 

ttai^folgenb, pari, adj, following. 

ttai^ge^en, ging — , -gegangen, intr. 
\., {dat.) go after, follow, pursue ; 
go slow {ofa watch). [quently. 

nai^^er^ adv. afterwards, later, subse- 

tiaf^fommeti, fam —, -gefornmen, intr. 
\., {dat.) come after, follow ; comply 
with; execute. 

ttail^lomment», part. adj. coming after, 
following. 

nai^Iaufcii, lief — -gelaufen, intr. f., 
run after. 

ttac^mail^enr sep. tr. imitate. 



9{ad|mittag, m. -8, -e, afternoon. 
nad^mUtagd, adv. in the afternoon, of 

an afternoon {adv. gen) 
Slai^ntUtagflille, /. afternoon stillness. 
nail^rfii^neti, sep. tr. reckon after or 

again ; examine ; verify. 
Slaii^riii^t, /. w. information, news. 
nadlrufeti, rief — , -gerufen, tr. or intr, 

\)., {dat.) call after. 
nai^fagen, sep. tr. say {ofa person); 

b5fe§ — {dat. of Person) f speak ill 

of. 
nadlffl^fti, fo^ — , -flcfe^en, tr. or 

intr. i)., {dat.) look after; look 

into, examine, review. 
ttac^fittneti, fann — -, -gefonnen, intr, 

f^., {dat. or über Tvith acc, meditate, 

reflect on. 
9Iaf^f|»iel, «. -g, -c, afterpiece, after- 

lude; finale. 
tiad|f|»red|fn, fprai^ — , -flefprw^en, tr. 

{dat. of person, acc. of thing) repeat 

after one. 
nac^f^ringen, fprang — , -gcfprungcn, 

intr. f., {dat.) leap or run after. 
ttäf^ft, adj. {superl. of na^), next, 

nearest ; used subsiantively, neigh- 
bor, fellow-man ; prep. close to 

{usually next in order or rank.) 
9Iad|t(ager, n. -§, — , couch; night- 

lodging. 
näil^tlif^, adj. nightly. 
9{af^taeb, «. -e§, -er, night-song. 
Wai^t,/. ^e, night. 
^{ad^teufe,/. w. night-owL 
92ai$tf)imnte(, m. -§, sky at night. 
«Rad^ttgaH, /. w. nightingale. [/r. 

nachti, old gen. sing, and obs. galan^ 

sing.] 
9Iad|tifi$, m. -e§, -t, dessert. 
nai^td, adv. by night, in the night. 

\adv. gen. with -g, like togS.] 
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Stad^tfd^metterlitig, m. -d, -€, night- 

butterfly. 
Ka4ttatt, m. -e^, night-dew. 
iMd^ttictfeii, rotes — , -flcroiejen, //•. 

demonstrate, prove. 
Ka4^tt8(er, m, -#, — , straggfer. 
Statfen, m, -%, — , neck. 
naift, adj. nacked, bare. 
9{<bel, /. w. needle. 
9}age(, «. -i, ^, nail. 
ttal^(e), (n&l^er, näcftfl), a<^'. near, nigh ; 

— an, near or dose to. 
9l<^e, /. nearness, neighborhood ; in 

Der — , near, dose at band. 
na^eti, refl, approadi. 
nabelt, tr. or intr. sew. 
9tä^ere(d), n. details, particulars. 
Skalieret, /. sewing. 
9lä^erfofitiiteii, n. -§, approach. 
nfti^ent, reß. come nearer, draw near, 

approacb. 
92<l^ttfd|, m. -es, — e, sewing-table. 
9tamf(n), w. -nS, -n, name; -S, gen. 

by tbe name of, named. 
nantenloi, a<]^'. nameless. 
92aiiteiidlietterr m. -S, — , namesake. 
ttamentltf^, adj. namely, espedally, 

particularly. 
näntlifl^, adj. same ; adv. namely, that 

is to say. 
92ati'fingr m. -S, nankeen. 
99arrr m. w. fool. 
varrcit, /r. make a fool of. 
Äafc,/. w. nose. 
ttfiff (n, intr. %., snuffle ; speak tbrougb 

tbe nose. 
najlr adj. wet. \cf. ne^en, meisten.] 
Statfait, n. -S, former dukedom: dty 

on tbe Labn. 
92aH0ttarf|9mne, /. w. national bymn. 
92atlir^, /. w, nature, being ; Constitu- 
tion. \L. natura.] 
ItatfirUf^, adj. natural. 
9{atimbitr8, n. -S, city in tbe Valley of 

tb^ Saale^ in Prussia, 



9tebc(, tn. -3, — , mist, fog, cloud. 
9{ebe(bitft, m. -es, ^e, baze, mist. 
92ebelflrctf, m. -S, -en, streak of mist. 
neben r prep. with dat. or acc. as place 

or direction is implied^ next to, by 

tbe side of. 
nebenan', adv. near by ; next door, in 

tbe next room. 
nebenbei, adv. dose by; besides; in 

connection witb ; incidentally. 
9{ebenbnlii(er, m. -S, — , rival. 
nebengel^enb, part. adj. Walking at tbe 

side. 
92eben{i<fer, m. -§, — , one sitting 

next. 
9{eben5tntmer, n. -S, — , adjoining 

room. 
92eif artljial, n. -S, 'er, tbe valley of tbe 

Neckar. 
neljimen, na^m, ßenommen, tr. take; 

take from {dat.) ; — für, regard as ; 

auf ft(^ — , take upon oneself. 
neigen, tr. incline, bend ; refl. incline, 

bow, bend. 
Ketgen, n. -S, bending, inclination. 
92eignng,/. -w. indination, affection. 
nein, adv. no. 
Äelfe,/. w. pink. \fr. negelken, nel- 

ken, clove.] 
nennen, nannte, genannt, tr. name, 

call. 
Weft, n. -<e)S, -er, nest. 
92eft(ing, m. -S, -e, nestling, young 

bird. 
nett, adj. neat, nice, trim; pretty; 

delicate. \P. net.] 
We<j, n. -eS, -e, net, net-work. 
nen, adj. new ; auf § -e, anew. 
nenerbant, part. adj. newly built. 
9{enial^r, «. -S, -e, New Year. 
9Ienjaf|rdnai$t, /. ^, New Year's 

night. 
nenlifl^, adj. late, recent. 
nenn, num. nine. 
nennt -er, -e, -€S, «k»i. nintb. 
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ni^it adv. not ; nof^ — , not yet. [ni 

wiht, no whit.] 
9ttf4trr/. w. niece. 
ttif^tigr adj. vain, transitory. 
Iltf^td, indef. pron. {used subst. nom. 

and acc) nought, nothing, \prig. 

gen. of niht, nothing.] 
titifett, intr. \^., nod. 
nie, adv. never. 
nieberf adj. low; adv. low, down; 

used as sep. accented pre/ix. 
tiieberbeugeiir sep. /r.bow, stoop down. 
nicbcrfallenr fiel — , -^efaUen, intr. \., 

fall down. 
iticbcrl^aiigen, ftinfl — , -flcl)anflen, intr. 

hang down, droop. 
tiieberlämlPfenr sep. tr. overcome, sub- 

due. [(ör reß.). 

Miebertttteeii, sep. intr. \., kneel down 
92icbcrlager/. w, defeat. 
nicbcrlalfeii, liefe — , -flclaffcn, tr. let 

down; reß. sit down; alight {of 

birds)] establish oneself. 
llicberlegcii, sep. tr. lay down, put 

down ; give up, resign ; re^. lie down. 
92ieber(otliiringeti, n. Lower Lorraine, 

between the Rhine, Maas and 

Scheldt. 
nicberntailKiir sep. tr. bend down ; put 

to the sword, slay. 
tticbcnteigetir sep. reß. bend downward. 
nieberregnen, sep. intr. \., rain down. 
ttieberff^anetir sep. intr. \^., look down. 
niebcrfi^Iagett, filug — , -fleft^lagen, tr. 

cast down ; refute ; discourage ; chill. 
niebfrffljieit, fa^ —, -öcje^en, intr. ^., 

look down. 
niebcrfetfftlr sep. tr. set down ; re/i. sit 

down. 
tticbcr{i<fcit, fafe — , -ßefeffen, intr. f., 

sit down. 
utcberftcigeit, pieß —, -flcpiegen, intr. 

\., Step down, descend. 
ttiebertocrfcti, »orf — , -getoorfen, tr. 

cast down, prostrate. 



ttteber^ifdieii, intr. ^., hiss down ; fiz, 

sizzle. 
ttiebltf^, adj. neat, pretty. 
Ilicmaldr adv. never. 
nienwtlbr indef. pron. no one. 
nimmer, adv. never; no more. [ni 

mer.] 
ttimmermeljir, adv. never, never more. 
Itirgeitbd, adv. nowhere. 
ttiften, intr. ^., nest. [9te{i.] 
Mit, colloq.for ni^jt. 
iitSt colloq. = nichts. 
nobel, adj. noble ; respectable ; colloq. 

fashionable, swell. \P. noble.] 
nof^, adj. yet, still; more, besides, 

eise; — nicftt, not yet; — einmal, 

once more; conj.^ correlates ivtth 

toeber, toeber . . . no<(, neither 

nor. 
MOf^mald, adv. once more, again. [nod^ 

a»al + §.] 
9{orb, m. -%, and 9{orbett, -S, north, 
ttürblif^, adj. northern. 
9torbofr, m. -i, 92orbofreii, -3, north- 

east. 
^'Oi, /. *e, need; trouble, distress; 

not l^aben, gen. be in want of, need ; 

€ulj. (einem) — t^un, be necessary ; 

eS I)at teine 9lot, no fear of that. 
notariell, adj. notarial,, attested by a 

notary. 
notbitrftig, adj. scant, insufiicient. 
Wote,/. w. note (music). [L. nota.] 
Slotfall, m. -(e)9, H, case of necessity, 

need. 
ndtig, adj. needful, necessary; — 

^aben, stand in need of. 
nötigen, tr. foroe, compel. 
9{otmef|r, /. self-defense. 
notmenbtg, adj. necessary, material, 

important. 
9{olicmber, m. -%, — , November. [Z.. 

novem, nine, the ninth month.] 
nn, oldform o/nuu. 
92tt, m. moment ; im 9lu, in a trice. 
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null, tidv. now, well. 

ttlir, adv, only, but, merely ; just, 

please. 
Hnlflenilrt, adj, nut-led. 



92ll|l^<il^cr, m, -S, —, nutcracker. 
ttfttllif^, adj. useful, profitable, advan- 

tageous. 
ttvtflodr «i^'' useless, vain. 



ob, prep^ obs, ox poet. dat, over, above ; 
beyond ; on account of ; conj. whether. 

0bba4r n. -S, shelter, lodging. 

abcn, a^/v.above; — im ^auff^ up-stairs. 

abenon, adv. up to, to tlie top. 

obenbretn, dr^v. over and above, into 
the bargain. 

0bcrc(r), -«, -{t)%, adj., superl. oberefl, 
Upper; over, superior. [only used 
when ifißected."] 

Cberbaiurat, m. -e^, ^t, chief architect. 

Oberbefehl, m. -§, chief command. 

Cberfljlf^e,/. w. surface. 

Dberfdyalfner, m. -%, —, head-guard, 
conductor {of a train). 

Cberfl, m. -en, -en, colonel. 

Oberf(e(r), m. infl. as adj. chief, Com- 
mander. 

Dberioalben or Cb bent SBalb, n. -%, 
district in the canton of Unterwai- 
den in Switzerland. [though. 

0bflleid^' or ob . . . gteic^, conf. al- 

Cbriflfeit, /. w. magistracy, authorities. 

Obfrbattm, m. -{t)%, ""e, fruit tree. 

d|i(e), m. w. ox. 

0ber, conj. or. 

Ofen, »/.-§, ^, oven, stove. 

Cfenbant, /. "e, bench by the stove. 

äffen, adj. open; frank. 

offenbar, adj. piain, obvious, evident ; 
adv. evidently, plainly. 

dffcnt(ill^, adj. public, open. 

JDffisier', m. -S, -e, officer. [F. officier.] 

offnen, fr. open ; re^. open. 

oft, öfter or 5ft(c)rer, double comp, am 
öjteften, adv. often. 

oft, adv. often. 

öfters, culv. more than once, often, 
frequently. \cotnpar. o/o^i + S.] 



Ci^cim, m. -i, -e, uncle. 

oi^Cr Prep, wiih acc. without ; except ; 

— \>a%, bat that. 
obne^itt, adv, without that, besides; 

just the same ; in any event. 
olpnmid^tig, adj. weak ; faint. 
Dljr, n. -(e)8, -en, ear. 
C^rfciflC, /. w. box on the ear. 
Ölberg, m. -t%, Mount of Olives. 
jblfldlfe, m. w. lubber, dunce. [®ö|(e, 

Idol.] 
ominÜ', adj. ominous. [F.j L.] 
Cpttf f. w. opera. [IIa/, opera.] 
Cpttniiaudf n. -e%, -«er, opera house. 
Ol^em,. /r. sacrifice. [L. Offerte.] 
D^ferfl^enbe, /. w. offering. 
C^ferftier, m. -%, -t, sacrificial bull. 
Orbendtletb, n. -e3, -er, dress of an 

Order. [L. ordin-em.] 
orbCtttüf^, adj. orderly, regulär; pro- 
per; downright, out and out; adv. 

regularly, fairly. 
orbnen, tr. order, regulate, arrange, 

classify. 
jDrbttnng,/. w. order. 
^0C(r /• w* organ. [L, Organum.] 
Orgc(baver, m. -%, — , org^n-builder. 
Orgelbanmeifter, m. -%, —, master 

organ-builder. 
Orgclf loteten, n. -%, organ-playing. 
Ort, m. -eS, -e or ^ex, point, spot, 

place; village. [East. 

JDft, m. S, and Cflen, -§, east, the 
jDftermöril^en, «. -§, — , Easter story. 
Oftern, //./. (usgd also as sing. f. and 

«.) Easter. \prtg. dat. pl. = in the 

Easter days.] 
£)ft(er)reii$, n. -§, Austria. 
Oftfee, /. East Sea, Baltic Sea. 
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$aar, n. -«S, -e, pair, couple; ein 

paar, a few, some ; ein paarmal, adv. 

several times. [mal, acc.pl. indecl.] 
paarloeife, adv. in couples." 
$alfan^ m. -§, large dog. [imf. päd* 

an, hold fast.] 
^üdti^tVL, n. -§, — , smäll package. 

[fr. ^ad, m. and «.] 
I^aifetlr tr. pack ; seize ; refl. leave, be off. 
%üXtV, also %^dtV, n. -§, -z, package. 

[P. paquet.] 
^age, m. w. page. [/r. arj «« /^.] 
%a\ü\t', m. -§, ^, palace. \F. palais. 

il/. Z,. palatium.] 
^afme,/. zf. palm. [Z,. palma.] 
Pantoffel, m. -§, -n, slipper. \Jtal. 

pantofola.] 
$a|yier, «. -(e)§, -«, paper, written 

document, record. [Z,., G. papyrum.] 
^apterroUe, /. w. roll of paper. 
^a^l^en^eim, Count, @ottfrteb ^eitirii^ 

"^ti:^ (i 594-1632), brilliant general of 

cavalry under Tilly and Wallenstein 

in the Thirty Years' War. 
^a^Pf», m.-t%, H, pope. \L. päpa.] 
parabte'ren, intr. \^., parade. 
%wci\t', f. w. party, excursion ; match, 

marriage. \F.^ L.] 
^affagier, m. -9, -e, passenger. [F.] 
paffen, intr. f). {dat.) fit,suit, be fitting ; 

apply. 
paffieren, tr. pass, pass over ; intr. f., 

happen, occur. [F. se passer.] 
^a^tavttf/. w. passport. 
^üitx, m. -§, — , father ; priest, monk. 

^atriardl', m. w. patriarch. [Gr."] 
Kanter/, w. drum, kettle-drum. 
^anfe, /. w. pause, stop. [F. pause.] 
peban'tifdir adj. pedantic. [F. p6dant.] 
pein(ill^r adJ. painful; exact, accurate. 

{L. poena.) 
^eitff^e,/. Tc whip, lash. [Slav."] 



^elj, m. -t%, -e, pelt, für; für coat; 

colloq. skin, hide. \M. L. pellicia.] 
^ergament^banb, m. -(e)§, H, volume 

in parchment or vellum, book bound 

in parchment. [Pergament fr. L. 

pergamena, of Pergamus, in Asia 

Minor.] 
^ergamentmotte, /. w. moth that in- 

fests parchment ; bookworm. 
^erle,/. w. pearl. [//«/. perla.] 
Perron' (/r. as in F.) m. -8, -%, 

platform. 
^erft^ffe, /. w. wig, periwig. [F. per- 

ruque.] 
^erfott', /. w, person ; character {in a 

drama) ; stature. [L. persona, mask, 

röle.] 
perfontfi^iercti, tr. personify. 
*efe(, see «pifel. 

^eterdfirc^c, /. w. church of St. Peter. 
%tttVL^, m. Peter. (Z:.) 
9etff^eneg(e), w. Turkish nomadic 

people, forroerly living between the 

Volga and the Ural, later absorbed 

in the Magyars. 
¥fab, m. -e8, -t, path. \E. path.] 
^fatlb, «. -(e)§, ^r, pledge, security. 
pfeife, /. w. pipe ; fife, flute. \M. L 

ptpa.] 
pfeifen, pfiff, gepfiffen, tr. or intr. ^., 

pipe, whistle. 
9fetl, m. -8, -t, arrow, shaft, dart. 

[Z,. pilum.] 
pfeifgeff^lomb, adj. swift as an arrow. 
Pfennig, m. -§, -€, penny. 
9ferb, n. -e§, -t, horse. \M. L. para- 

veredus, extra post-horse.] 
^ferbeba^ti,/. w. horse railway. 
^flff, m. ^8, -«, whistle. 
I'ffff i0, (idj. and adv. sly, clever, smart. 
^|lwg1*e«f /. //. (also /. or n. sing.\ 

Whitsuntide, Pentecost, \^Dai. pl. 

fr. Gr.y the fiftieth day after 

Easter.] 
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^firfid), m. -§, -c, peach; also ^|lr- 
{if^e,/. w. peach. \L, persicum, sc 
malum, Persian apple.] 

^firfiittevm, m. -t^, ""z, peach-tree. 

9|Iati^, /. w. plant. [L. planta.] 

pfjianiitXLf tr. plant. 

%fi9,^tXt n. -%, — , pavement. \M. L. 
plastrum,/r. Gr.] 

p^t%tn, ppofl, flcpfloflen, also ppefltt», 
gepflegt, /r. («) care for, attend to, en- 
tertain, cultivate, enjoy {also with 
gen.) ; {b\ cherish, nourish ; intr. be 
accustomed to, be wont. [ The strong 
forms of the verb are used mainly 
with thefirst class («).] 

Vflif^t, /. w. duty. [pflegen .] 

Ilfittifeil, tr, pluck, pick. 

Vflng, ftt. -eS, H, plough. 

^fotc,/. w. paw. 

^ftli, interj. fie ! [/"r. and Gr.] 

yijiailtafie', /. w. fancy, imagination. 

^lilOtOflra)»!^^ m. tc'. photographer. [ (?.] 

91^iit0gra)»l^ie%/. 7t'. photograph. 

)»l^otogra^l^ic^rcti, tr. photograph. 

|llil9fifa'(ifi$, o^'. physical. 

)»iifetl, /r. peck. grinus.] 

9tk|er, m, -S, — , pilgrim. [ZL. pere- 

9i(flertafd|e, /. t«'. pilgrim's wallet. 

yUgrint = iptlger, w». -ö, -c, pilgrim. 

tPtfe( or ^efclr m. -§, — , ante-room ; 
living-room ; summer-room. 

^t^itt or $i|»|»itir m. -§, called the 
" Short," son of Charles Martel, and 
father of Charles the Great, King of 
the Franks (751-768). 

^iftole, /. «'. pistole, a gold coin of 
Spain =16 sh. sterl. or three dol- 
lars and ninety cents. [F.] 

t^(age, /. w, torment ; trouble, vexa- 
tion, annoyance. 

^(ittt, m, -cd, -c, piain ; {fig.) battle- 
field ; green, common ; //. "e, plan. 
\F. plan, piain, level.] 

yiSttd^eti, «. -3, — , little plan, scheme. 

iPlatt, adj, flat, low ; piain. \_R. flat.] 



platte,/, w, plate; ledge. 

%Ui%t m. -eS, H, place, room, seat; 

open Space, Square ; — nel^mett, sit 

down, be seated ; — maxien, make 

room for, clear the way. \F. place.] 
i»ld<fltd^, adj. sudden. [$(ot), blow, 

slap.] 
lybimlf, adj. clumsy, awkward. 
)f\vm!if^t interj. plump! bumpl 
^Ifttibernttg,/. iv. plundering,. ravage* 

[plünbern, ^lunber orig. clothes.] 
^rn^cil, intr. \., knock (against, auf, 

acc^\ beat, throb. 
^0e'ttff^, adj. poetic, poetical. 
^oli^ei/amt, «. -(c)§, ^cr, police-sta- 

tion. [ "^^Wytxfr. F. police and %m\. ] 
^üX\^tVhtam'it{X)t m. inß. as adj. 

police officer. 
^olt^ei'lotbrig, adj. contrary to police 

regulations ; amenable to the police. 
^0lfter, «. -§, — , cushion, bolster. 
Sommern, n. -§, Pommerania, a 

Prussian province on the Baltic. 
t^ortter (/r. por-t!-6),»«. -§, — , porter. 

^orjcllan^liafc, /. w. china-vase. [lial. 

porcellana, shell, and L. vas, vessel.] 
^oftttir^, /. w, posture, position. [Li\ 
^oftloageti, m. -§, — , stage-coach. 
poii ! interj. odds I zounds ! the deuce ! 

with noun^ confound — . [/« curses^ 

a corruption <7^@ott.] 
^Otftailfetlt», interj. zounds I the deuce ! 
^rac^t, /. splendor, pomp. 
I^rjlll^ttg, adj. splendid, magnificent, 

sumptuous. 
^rail^tmäbii^f n, «. -#, — , splendid girl. 
l^raf^tHoU, adj. splendid. 
9raf)(erei, /. w. bragging, boasting. 

[prallen, talk loud.] 
^räfenticreit, tr. present. [Z.] 
^rcbigeti, tr. or intr. ^., preach. \JL 

praedicare.] 
^XtX^t m. -eS, -C, price ; prize, re- 
ward. [O. ^. prts.] 
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^retfcii, prieS/ flepricfen, /r. praise, 

glorify. \P. prix, L. pretium.] 
I^rieflerti, intr. \^., preach. 
^ritt^r tn. w. prince, son of a soyereign. 
^rittjcriiii, /. w. princess. 
^rtfc, /. w. pinch {of snuff). {P. 

prendre.] 
^Hnatmann, m. -{t)%, hx, or -leute, 

private man or individual. 
$robf , /. «'. proof, test ; rehearsal. 

\M. L, proba.] 
I^raiiereti, ir. prove, try. 
profan', adj. profane, secular. [Z,. 

profanus.) 
t^rofcnor, m. -%, -o'rcn, professor. 

[z:.] 

^rofefTu^riu,/. w. wife of a professor. 
^rofe1Tor|»a<r, ». -«S, -e, professorial 
couple. [^''•] 

^ro^^ft', m. w. prop>het. [L, and 
^rol^^eseietir fr. prophesy. [M.L. and 

^ro|»f)eseiutlg, /. w. prophecy, pre- 

diction. 
^rofa'ifil^r a^^'. prosaic. [L. prosai- 

cus.] 



^rotefrant', m. w. Protestant. 

ptoit^Wti\^f adj, Protestant. [Z. 
pari, protestans, F. Protestant.] 

^roniattt'forir m. -e§, ^, provfeion- 
basket. [^roöiant/r. //<?/. a«<//\] 

t^roniant^inetfler, m. -S, — , master of 
supplies, commissary, Steward. 

^roaent'r n. -(e)3, -«, per cent. [Z,.] 

^roacffion', /. te». procession. [/^ 
a/i^ Z..] 

^ritfen, /r. try, test, examine. \L. 
probare.] 

t^falntobie^rcti, n. -§, psalm, chanting. 

t^ttft, n. or w. -(c)3, -f, desk. [/:. 
pulpitum.] 

^ntHer, n. -8, — , powder. \L. pulver.] 

^XivXi^ m. -§, -e, point, spot. [/:. 
punctum.] 

|»ttlltt(id^, a^;^'. punctual. 

$ii|f|»l4eti, «. -#, ^, doli, baby, pup- 
pet. \dim. ö/"^m)pc, Z. pupa.] 

I^lir, adj. pure. [Z,. purus.] 

)^VL%tXif ir. adorn, dress up, put in Or- 
der; polish. 

!^ii<fmaf^ertti,/. w. milliner. 
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i|uä(ettr tr. torment, torture. [Dual/ 

cf. E. quail, quell.] 
Clua(m, m. -(e)§, vapor, smoke. \cf. 

E. qualm.] 
i|ua(meii, intr. \^., smoke, steam. 
^VMtixtx't n. -§, -t, quarter. [Z^.] 
0tteU, m. -€§, -en; also DtteOc, /. w. 

spring, source. 



fineUeit, quoQ, gequollen, intr. \., 

spring, gush. 
quer, adj. diagonal, crosswise. 
CUterc,/.Te'. diagonal ; einem in bie — 

fommen, cross one, thwart one's 

purpose, run counter. 
qnirfen, intr. 1^., whirl. 
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9laa(, /. river rising in Styria, and 
flowing northerly into the Little 
Danube. 

9laiif , m. w. raven. 

9iad|f , /. revenge, vengeance. 

rächen r tr avenge, revenge; refl. take 



vengeance on one (an, dat.) for 

(teegen). \E, vrreak.] 
Stab, n. -eS, "er, wheel. 
ragen, intr. ^., project, tower. 
Stal^mcn, m. -%, —, frame. [border. 
SVanb, m. -(e)S, ^er, edge, brink, rim, 
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9tattfe,/. w. vine, tendril, shoot. 
ranfeti, intr. \^., and reß. twine, twist 

\cog. rinöcn.] 
9ia|»|»eiil^etiflft, m. -e3, -e, blackstallion. 
ffiaptVLd, m. —, {fit of) madness or 

rage ; einen — l^aben, be out of one's 

head, be crack-brained. [Z,.] 
rar, adj. rare, scarce. [F, rare. L, 

rarus.] 
raffl^r adj. quick, swift; impetuous, 

rash. [cf. E. rash.] 
Mafenflnif, n. -e^, -e, piece of turf, 

grass plot. 
rafierm, tr. shave ; jtcft — (äffen, to get 

shaved. [F. raser.] 
raffedt, inir. })., rattle. 
ffiaft,/. w. rest, repose. 
taftto^, adj. restless. 
'^^Xt m. -(e)§, supply, expedient ; //. 

'e, Council, member of Council, coun- 

cillor, advisor; //. Slatjd^läge, (3tat; 

jd^lüff e), deliberation, counsel, advice ; 

decree ; 9tat jd^affen, devise means. 
raten, riet, geraten, fr, or intr. (dat.) 

advise; guess. 
rattantr aä/- advisable. 
ratff^laflctir ratf^ltagte, geratf4l(aat, 

intr. ^., deliberate, consult {upon^ 

über). [9latf4|tao.] 
9lätfe(r n. -§, — , riddle, problem. 
rfttfcn^aft, adj. problematic ; obscure. 
9latdfener, m. basement of town hall, 

public wine-room. 
"SitLiitff. w. rat. 

9iaub, m. -(e)§, robbery, pillage. 
Staubet, m. -§, — , robber, thief. 
9iSiiberl^attd, n. -e§, ^cr, robber's house. 
räitiierifil^, adj. rapacious, predatory. 
9{aufl^, m. -e§, smoke. 
rani^en, tr. or /n/r. smoke. [^. reek.] 
ranlj, ä^^*. rough, raw ; rüde, harsh. 
9taititt, m. -cä, ^c, room, space, place. 
räumen, tr. make room in, vacate. 
ranff^en, intr. 1^., rustle, roar. 
reccttfieren, tr. critidse, review. \L.'\ 



Wei^entafel, /. w. slate ; blackboard ; 

multiplication table. 
reiben, tr. reckon, caiculate. 
Stei^ttnng, /. w. calculation; account, 

bill. 
Wed^nnttgdbiii^, n. -eS, ^r, account- 

book. 
rei^t, adj. right ; direct ; just ; true, real ; 

fitting, reasonable : mit -en 3)inflen, 

squarely, honestly ; adv. quite, very. 

\cf. L. rectus.] 
^tü^it n. -e§, -e, right, justice, law. 
xt^i§f adv. igen.)f on the right hand ; 

to or from the right. 
Wec^tfame, /. w. title, right. 
reifen, tr. stretch. 
9tebe,/. w. speech; talk, conversation, 

discourse ; — jie()en, give an account, 

answer. 
reben, intr. or tr. speak,talk, discourse. 
regen, tr. stir, move; re/i. stir. [c/. 

ragen.] 
Stegen, m. -4, rain. 
9iegen$burg, n. -§, Regensburg (F. 

Ratisbon) on the Danube, chief city 

of the Upper Palatinate in Bavaria. 
ategenfi^imt, m. -e§, -e, umbrella. 
Stegenloetter, n. -%, rainy weather. 
rcgterenb,/ar/. adj. ruling. [F. r^gir.] 
Regierung,/, w. reign, government. 
reiben, rieb, gerieben, tr. rub. 
9ietf^, n. -e8, -e, empire, kingdom, 

realm. 
reif^, adj. rieh, abundant. 
retf^befi$(agen,/ar/. a^'.richly mount- 

ed. 
reiften, tr. reach, hand ; bie J&anb — 

(dat.), oflfer one's hand (in marriage), 

shake hands with. 
reiil^tifl^, adj. abundant, plentiful. 
9ieii$daf^t, /. ban of the empire. 
9ieif^dgraf , m. w. count of the empire. 
9letf^$tag, m. -§, -e, imperial diet. 

[///. parlian^nt held on an appointed 

day.] 
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9ieii$dlierfammlung,/. w. assembly of 

the States of the empire. 
9ieill^dliogt, tn. -§, -"e, imperial gover- 

nor. [S^Oßt, fr. L. vocatus.] 
ateii^tum, m. -e§, -er, riches, wealth. 
9lctf , tn. -§, -e, hoop, ring, 
reifltil^, adj. ripe, mature. 
Btet^e,/. w. row; rank. 
diet^etir «r. -§, — , procession, row ; 

chain d.nce; roundelay, refrain. 

[prig. circular dance ; choral songI\ 
atet^erfcber, /. w. heron's feather. 
9ietm, m. -(e)§, -e, verse, rime. 
reimen r tr. rime, make rime; fig. 

reconcile, harmonize. [tirely. 

reilt, adj. clean, pure; adv. quite, en- 
9)etti^arb$irunn, n. -§, watering place 

in Thuringia. 
reinigen, tr. purify, cleanse ; clear. 
reinlid^, adj. clean, neat. 
9iet:§, n. -eS, -t, twig, sprig. 
9tetfe, /. iv. journey, travel, trip. 
Steif egefö^rte, m, w. traveling com- 

panion. 
9teifemfi<;e,/. w. traveling-cap. 
reifen r intr. 1^. ör f ., travel, go, set out ; 

t>er tReifcnbe, traveler. [cf. E. rise.] 
9leifefci(f , m. -e§, H, traveling-bag. 
OJcifetafi^e,/. w. traveling bag, wallet. 
Weiflgc, m. w. mounted soldier, horse- 

man. [reiten.] 
Steifigmctter /. u\ bündle of fagots. 

IW\\\% front '^Sttx^.l 
Stei^au^r ». running away, fiight. 
reiben, ri^, gerijjen, tr. tear, snatch 

away ; intr. \., tear along, rush. 
retten, ritt, geritten, intr. \. or \)., ride. 
9{citer, m. -ö, — , horseman ; trooper. 
dlitterff^ar, /. w. troop of cavalry. 
XtxytXi, tr. excite ; charm ; entice. 
rei5ent», pari. adj. charming. 
refognod5ieren, tr. reconnoitre. 
SJettgion', /. tr. religion. [ZL.] 
9leligiondangc(egenf)ett, /. w. religious 
reKgid)3\ adj. religious. [matter. 



rennen, rannte, gerannt, intr. \. and 

f., run, rush. 
fRennff^litten, m. -§, — , sledge. 
9)ente, /. w. rent, income. [/r. as in 

9le^0fitorinm, n. -§, -ien, cabinet, 

[fiook-"] shelves. 
JReft, M. -e§, -e, remainder, rest. 
9leftattrationd5intmer, n. -§, ^, di- 

ning-room, restaurant. [F.] 
retoud^ieren, tr. retouch. [F.] 
retten, tr. rescue, save, deliver. 
SHetterin,/. w. rescuer, deliverer. 
9iettnng,/. w. rescue, deliverance. 
Wene,/. regret; repentance; remorse. 
9l^ein, m. -§, Rhine. 
rifl^ten, tr. direct; arrange; judge. 
Stillster, m. -8, — , judge. 
dtil^terftn^C, m. -§, ^c, judgment-seat ; 

tribunal. 
rtll^tig, adj. right, correct ; regulär, 

genuine ; interj. certainly, of course. 
dtid^t^Ial;, m. -tS, ^e, place of exe- 

cution. 
SVil^tttttg,/. w. direction. 
riei^en, rod^, gcrod^cn, intr, f)., sniell, 

— na4l, smell of. 
9iiege(, m. -§, — , bar, bolt. 
riefeln, intr. \). or]., drop, ripple. 
9ligorofnm, n . -§, (rigorous) exam- 

ination ; especially examination for 

a doctorate. [/,.] 
tRingel, m. -§, — , ringlet. 
9iingelf^en, «. -ä, — , little ring, 

ringlet, curl. 
ringen, rang, gerungen, tr. struggle, 

wrestle, contend for (um). 
ringförmig, adj. ring-shaped, round. 
ring:§, adv, igen.) in a circle, around ; 

-um, — I)erum, round about. 
rinnen, rann, geronnen, intr. ]., run, 

flow. 
atttter, m. -§, — , knight. [reiten.] 
9iocf, m. -e§, H, coat. 
Stoiffrage«, m, -§, ^n, coat coUar, 
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9to||Cttr /. «'. crudeness ; ßg. bnital- 
ity, barbarity. 

9ioi^rftoifr m. -%, ^, walking-stick, 
cane. 

9lolICr /. IV. roll ; list ; r61e, character. 
\L. rotula.] 

rotten, ir. or intr. f., roll. 

Stoilt, m. -4, Rome. 

romanttfcl^, a<^'. romantic. [orig. a 
work in a Romance language^ tale 
of chivalry^ 

9i0llttt(ttd 9lUfltifht(nd, m. the last 
Caesar of Rome, dethroned by Odoa- 
cer (476). 

römiff^, adj. Roman. 

Sioill^etl, n, -§, — , dim, little rose. 

9l0fe,/, w. rose. [Z.] 

9iofenli|Ol5, «. -«9, rosewood. 

atofenfratiji, m. -e§, ^e, garland of 
roses ; rosary. 

roflg, adj. rosy. 

gtödlciii, n. -§, — , <//m. little rose. 

»oft, «. -(|f)c3, -(ff)e, horse, steed. 
\cf. E. horse.] 

9iotbaf6, n. -§, village in the Prussian 
district of Merseburg, where Fred- 
erick the Great defeated the French 
and Imperial forces Nov. 5, 1757. 

SRötfein, n. -§, —, little horse. 

rot, adj. red, crimson, blushing. 

9lot, n. -t^, redness, blush. 

9lotiart, tn. -e§, redbeard. 

9iotfo))f , tn. -e§, ^^, redhead ; finch. 

rottill^, adj. reddish. 

rotffi^etl, adj. {of) red silk. 

Otouthte,/. practice, experience. [/^.] 

9lnff , w». -eö, -«/ jolt, jar. 



tftffen, /r. push, move, stir ; intr. \). or 
f., proceed, march ; ein-, invade. 

WMttXk, m. -§, — , back. \R. ridge.] 

Sittirreliir,/. return. 

rfiiftoört^, adv. backwards. 

Wüifloeg, /». -e§, -e, way home, re- 
turn. 

Stüffsttfl, w. -e§, H, retreat. 

nibent, /r. or intr» \., row. 

atubolf, w. -§, (1218-1291) son of 
Albert IV, Count of Hapsburg, 
elected King of Germany 1273. 

»tif , m. -eS, -e, call, cry. 

rnfeti, rief, flerufen, tr. or intr. \., 
call, shout, cry ; summon. 

9(n^(e),/. w. rest, peace. 

ml^ftl, intr. %., rest, repose. 

m^tg, a/^'. quiet, composed, at rest. 

SVu^nt, w«. -c§, glory, renown. 

rühren, tr. touch, stir, beat ; bic 'j:rom: 
mel — , beat the drums, 

JRttinc,/. w. ruin. [/^.] 

rnnb, <z^'. round. 

ÄMttbe,/. w. circle, round ; patrol. 

dtunb^ttt, m. -e§, -i^e, round hat. 

rtltt^eln, tr. or /«/r. \)., wrinkle. 

rtt|yfetl, /r. pluck, pick {a fowl). 

9Iitft(anb, /2. -§, Russia. 

ruften, tr. prepare, equip, arm. 

rnfttg, adj. vigorous, brisk, stout. 

SVüftnng, /. w. preparation, equipment, 
armor. 

9(öt(t, n. -8, meadow on the west 
shore of lake Luoerne in the canton 
of Uri, scene of the Union of 
the Forest Cantons, Nov. 7-8, 1307 

rütteln, tr. jolt, shake. 



@ 



%üüi, m. -S, ©öle, hall, drawing room, 

Salon. 
@aaltli|ftr(e),/. w. door of a hall. 
@a<tt, /. w. seed, standing grain ; grain- 

fields, crops. 



@äbe(, tn. -%, — , sword. [Orient.] 
@ail^e, /. w. thing, affair; business; 

subject, point ; cause. 
@afl^fe, m. w. Saxon. 
@ai$fen, n. -§, Saxony. 



380 



VOCABULARY. 



fai^t, adj. soft, light, slow ; adv. soft- 

ly, cautiously. \E. soft.] 
@arf, tn. -e§, H, sack, bag. 
fäen, /r. sow, seed down. \cf. 6aat, 

©amc.J 
«Sage, /. w. saying, legend. 

®«8*f /• w- saw. 

fagcit, tr. say, teil. 

Saite, /. "w. string, chord ; music {pf 

siringed instruntents). 
@aiite(tt), w.-nS, -n, seed. 
fammeln, ir, collect, gather ; reß, col- 
lect or compose oneself. 
^amm{t)i, m. (e)§, -e, velvet. [M. 

Gr. hexamiton, web of six threads?] 
@amm(c)ttifffti, n. -ä, — , velvet cush- 
@amm(ntt8,/. w. coUection. [ion. 
Samstag r m. -8, -e, Saturday. \S. G. 

and Rhein. = N.G. @onnabettb; 

@amS/r. Sambaz = Sabbath.] 
f antt, /r^. Tvüh dat. together with. 
f ftmtÜdlr adj. all, all together. 
fanf t, adJ. soft, mild, gentle. [Ä, soft.] 
San^, in. -e§, sand. 
^an%t w. -e§, ^e, song. 
©ängetr «r. -§, — , Singer, minstrel. 
@ängerfeft, n. -%, musical festival. 
@antt (@t.) (S^eorgentag, m. festival of 

St. George, April 23. 
©atitt ((St.) l3Mft or San Jerönimo de 

Yuste, a monastery near Plasencia 

in Estremadura in Spain, to which 

Charles the Fifth retired (Feb. 3. 

1557) and where he died (Sept. 21, 

1558). 
fa^l^crfot, inierj. zoundsl the deucel 

\corrupted fr. P, sacr6 nom de 

Dieu.] 
fa^^crment, see fapt>erIot. [L. sacra- 

mentum, host.] 
©arg, m. -t%, ^e, coffin. [Gr.j L. 

sarcophagus.] \ß^^ 

8arto)P^ag'r m. -§, -t, sarcophagus. 
@arnen, n.-^,, Samen, on the lake of 

the same name, the chief town of 

Obwalden. 



%9Ait\, m. -s,, a-, saddle. 

@atte(tno|»f , m. -t^, H, pommel (of a 

saddle). 
@atte(5eug, n, -e§, saddle trappings. 
«Sal;, m. -€§, ^, sentence, phrase; 

stake, wager ; leap. 
fauüer, adj. neat, trim. 
faner, adj. sour ; harsh, hard, difficult. 
@auerto^f, m. -%, -"e, ill-terapered 

person, sour-face. 
Sattle, /. w. column. 
Sannt, m. -^^, ^, edge, border. 
fjinfeln, intr. t), rustle, murmer. 
fanfcn, intr. %., roar; whistle {of the 

tvind). 
Sctntff. w. scene, stage. [/.. scena.] 
fll^ftbig, adj. shabby. [@d(|abe, scraper.] 
Sf^adlt, m. -€§, H, shaft; gorge, 

chasm. [£. shaft.] 
fl^abe, adj. {used pred.); eS ifl — , it 

is a pity. [«. S^abe(n). E. scathe.] 
ff^aben, intr. I^. {dat.\ hurt, härm. 
ffl^abenfro^, adj. malidous, mischie- 

vous. 
Sd|äfer, m. -§, —, shepherd. [S((af.] 
Schäferin, /. w. shepherdess. 
fdlaffen, jt^uf, gcjt^affen, ir, create, 

make; weak^ tr. or intr. 1^., work ; 

bring about ; provide, procure, get. 
Schaffner, m. -ä, — , guard, conductor. 
Sf^afSf o|»f , m. -t%, ^, sheep's head ; 

blockhead. 
fd|ä(ctt, tr. Shell, pare, peel. [S^ale.] 
ff^alt^aft, adj. arch, roguish. 
@d|aU, m. -(e)0, -€, or ^e, sound. 
fi^atten, f(i^ofl, öejc^oücn, orw. intr. I)., 

sound, resound, echo. 
f flauen, intr. \^., rule, command ; act 

arbitrairily, do as one likes. 
Sd^ant, /. modesty, shame. 
fl^&ntett, reß. be or feel ashamed (at, 

über; on account of, tuegen). 
fll^amrot, adj. blushing with shame; 

— mad^en, make blush. 
Sdlanbc,/. shame. 
ff^änben, tr. disgrace,dishonor; violate. 
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ff^üllblif^, adj. shameful, disgracefui, 

base. 
Sl^ati^e,/. w. bulwark, intrenchment. 
%iBßX, f. w. troop, division. 
fl^arcii, r^. collect, assemble. 
fd^arf ([(Dörfer, jcftärffl), adJ. sharp, 

acute. 
Bä^atlaüinumiti, m. -%, ^, scarlet 

mantle. [@^arlac^ fr. Af. L. scarla- 

tum.] 
Bd^üTtt^it,/. w. old, musty book ; trash. 
Bdiatttu, m. -%, — , shade, shadow. 
f fettig, adJ. shady. 
6d^atiine, /. w. casket. \Af. L, scatu- 

la, cf, @(^te(.] 
6d^a<|, m. -e^, 'e, treasure. 
QöiiMüfcn, n. -%, —, little treasure; 

svreetheart. 
fd^<<|eti, tr, value, estimate, esteem. 
@i4<ttr /. view ; jur — trauen, display. 
fd^avbetn, intr. \)., also imp. {dat.) 

shudder. 
fd^aneilr tr, or intr, see, look (upon), 

survey. 
fd^aucnt, inir, \)., shudder, tremble; 

shower. 
6d^anf(itfler, n. -8, — , show-window. 
fd^aittelu, intr, or tr. rock, swing. 
@diavteMiferb, n. -eS, -t, rocking- 

horse. 
6d^anfit, m. -t^, H, foam. 
@diianf|»iel, n. -S, -c, spectacle ; play. 
^d^ailf^tflliiattdr n. -eS, ^r, theater. 
fd|eifigr adj' pied, party-colored. 

[©«ftede, piebald.] • 
^d^tiAtf/. Vf. disk, pane. 
fd^cibcn, fc^ieb; fle|(^i«ben, m/r. f., de- 

part, leave ; tr. separate, divide. 
Sl^eiti, m. -^, -t, shine, brightness, 

light ; appearance, semblance. 
fdleinen, f^ien, gefallenen; intr. I)., 

shine ; seem, appear. 
fdlcUeni, intr. ^. and f., be wrecked, 

frustrate, miscarry. 
@d^f Int, m. -t^, -t, rogue, rascal 



ff^clmtfii^, adj. roguish, mischievous. 
fdieUeti, f((alt, gefc^olten, tr. blame, 

reprove, scold. [witA tivo accs."] 
B&tt\V»wti, n. -t%, -t, reproachful 

Word or eptthet ; invective. 
6i|eiite(, m. -%, — , foot-stool. 
^i^evte, /. w. ale-house, tavern. 
fl^ltteil, tr. pour out, fill; give, pre- 

sent, bestow. 
9^tt, f. w. scissors. 
f dKvcn, \&^ox, gefc^oren, tr. shear ; ßg, 

trouble, annoy ; concern. 
@d^erfvfi^lcifeirtarrcit, m. -s, — , scis- 

sor-grinder's cart. 
6d^f r^, m. -e§, -e, jest, joke, sport ; im 

@(^rje, in fun. 
ff^ll, adj. shy, bashful, timorous. 
fl^ettCtl, tr. shun, fear; reß. with )0üX, 

be afraid of, hesitate at, shrink from. 
ff^ttfen, tr. send; re^. be sui table or 

proper; gef4|t(ft befommen, receive 

what had been forwarded. 
fl^tifltfl^, adj. becoming, proper. 
©c^icffaJ, n, -§, -e, fate, lot. [fcftiden, 

Order, dispose.] 
fi^tc^eti, jc^o^, gejd^ojjen, /r. shoot,dis- 

ch2iTge{agun); intr. i^.or ]., dart,rush. 
Sf^iffr n. -e§, -c, ship, vessel. [cf. 

E. ship.] [master. 

Sl^iffer, m. -ä, — , boatman, sailor ; 
64i1f0maitii, m, -8, -"er, or -Icutc, 

sailor ; //. sailors, crew. 
Sl^ilb, m.-(e)8, -e, shield,escutcheon ; 

n, -(C)8, -er, signboard, doorplate. 
^f^ilberungr /• «'• depiction, descrip- 

tion, picture. [jt^ilbern/ ©d^ilb.] 
@f^i(bloai$(e), /. w, sentinel, guard. 
@d^tUitlg, m. -%, -e, Shilling, [cf. 

ft^ttcn, resound.] 
@fi|({|ltlltcr, m. -§, — , glimmer, glitter. 
fd^tntmctn, intr. ^., glitter, shine, 

gleam. 
@f^ittteitr m. -9, —, harn. 
@i4irm)fogt, m. -^^, ^e, protector, 

patron, guard ian. 
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©djladftt, /. «'. battle. [jt^lauen.] 
Si^tod^tfelb, n. -cä, -er, battlefield. 
@fl^taf^tor)mnng,/. w. order or line of 

battle, battle-array. 
%t)\^\, m, -e3, sleep. 
^i^läfi^en, n. -8; — , nap. 
fi^lafen, ft^ilicf, gcft^lafen, /«/r. l)., 

sleep. 
6d|(afend5ett, /. tt;. bed-time. 
ff^töfertt, intpers. (acc.) be sleepy, 

drowsy. 
fli^laff, flrfl^'. slack, loose; weak, re- 

laxed ; indolent. 
@f^(afg(macl^, n. -(c)8, ^cr, bed-room, 

bed-chamber. 
@f^(af (ofigtett, /. sleeplessness. 
@ll^Iafroif , m. -§, ^e, dressing-gown. 
@fl^(afftätte,/. w. sleeping-place. 
Schlag, w. -e§, ^e, stroke, blow, shock ; 

kick; song (0/ dirds), warble; sort, 

kind ; paralytic schock. 
ff^Iagettr Wmq, flcfd^Iaflen, fr. strike ; 

beat ; defeat, rout (an enemy) ; jit^i 

— burc^, win one's way. 
fll^lanf , adj. slender, slim, thin. 
fll^Ced^t, adJ. piain, simple; bad, 

wicked ; poor, wretched. 
ffl^Iefl^terbingS, adv. by all means, pos- 

itively, utterly. [j^en. pL f(i^ (echter 

3)infl(e)§.] 
fd^leif^en, j^lid^, öeft^lit^en; /«/r. f., 

steal, creep, sneak. 
Sf^Ieter, w. -S, — , veil. 
fd^lcifcit, fd^liff, öcjt^Uffcn, tr. grind, 

whet. 
Sd^Ienbrtati, ;». -%, ~e, beaten path, old 

custom ; snail's pace. [|(^(enbern.] 
^tfyUppcn, tr. drag, trail. 
@cl^k$ttitg, /2. -§, Schleswig, city near 

the Baltic, also the northern district 

of the Prussian Province of Schles- 
wig-Holstein. 
ff^Iettbern, ir. hurl, cast; intr. 
fll^Iflinig, adv. hasty, hurried. 



@i$lenfttigcr, m. -%, — , native of 
Schleusingen, a small town on the 
Schleuse in Thuringia, east of Mei- 
ningen, [singen. 

@i$lcttfingertn, /. w. native of Schleu- 

fd^lid^t, adj. piain, simple ; homely. 

fi^Üetettr ft^Io^, flcfd^tojfcn, tr. dose, 
shut, lock ; conclude, end ; infer. 

fd^Umm, adJ. bad, evil. 

Sd^ittteit, m. -§, — , sied, sledge, 
sleigh. 

Sd^lo^r «.-(jj)cö, ^(ji)cv, Castle, manor; 
lock, clasp ipfbracelets). [ jd^ltc^cn. J 

@f^(0tbai$r n. -(e)ä, ^er, castle roof. 

@i$(offer, «. -§, — , locksmith. 

@d|(o^fran,/. w. lady of the castle. 

^f^Io^^errfd^aft, /. w. lordship of a 
Castle ; lord of an estate. 

8d|(0^li|0f , m. -t^, H, castle-court. 

^ll^Iufl^t, /. w. ravine, gorge. 

ff^Ilti$5en, intr. \)., sob. 

Si^Utmmer, m. -§, slumber. 

@l$lu#, m. -(|f)e§, ^(jf)c, conclusion, 
inference ; end ; deduction, reasoning. 
[ft^tiefeen.] 

©i^mffel, m. -§, ~, key. 

@f^(&ff elf drillen, «.-§, — , key-basket. 

ffl^mail^tenb, /ar/. a^'. languishing, 
yearning. [fd^mad^ten.] 

fil^möil^tig, adj. slender. 

ffl^mö^ltll^, adj. shameful, infamous. 

StBftMXf adj. narroW) slender, smalL 
\cf. E. small.] 

fi^mülcn, intr. 1^., (auf) chide. 

fi^maufeti, intr. ^., feast. 

fd^mecfen, tr. taste; intr. ^. and imp, 
taste, taste well; fic^ (</«/.) gut — 
laffen, enjoy thoroughly, relish ; eat 
heartily. 

ff^meif^cl^aft, adj. flattering. 

fi^metf^eltt, intr. 1^. {dat.)^ fiatter. 

@i$meii$ler, m. -§, — , flatterer. 

^i^merj, m. -e§ and -en§, -en, pain ; 
grief. \cf. E. smart.] 

fd^merj^en, tr. pain ; also impers. 
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@4iitte)>, tn. -e§, -e, smith. 
ff^mteben, tr, forge, weld. 
fffimoUett, intr. ^., pout, sulk, grumble. 
f4mtt(f , adj, neat, smart, pretty. 
fl^lllfiifett, tr. adom, Ornament. 
@4tiabe(, m. -^, ^, bill, beak. 
@dpiaberliiiMpfer(, n. -^, —, humorous 

song in the Alps sung responsively. 
Sd^ttatteiifdliilii, m. -e4, -t, shoe with 

buckle. 
fil^tiarreit, intr. \^., rattle, whirr, scrape, 

grate, give a rasping tone ; grumble, 

scold. 
fc^naubett, intr. ^.; sniff, snort, pant. 
fd^nanfen, intr. ^., pant. 
@il^ttee, m. -%, snow. 
fd^eeloetl, adj. snow-white. 
ff^ttetben, ft^nitt, geft^nitten, tr, or intr. 

cut, carve, engrave. 
@d|netber, m. -%, tailor. 
@4netbfrgefelI(C), m. w. tailor's ap- 
prentice, journeyman. 
fd^nften, intr. or impers. snow. 
ff^ell, adj. quick, swift ; violent. 
fdlncttetl, intr. \.or\., spring, fly back ; 

tr, let fly, jerk ; cheat ; refl. rebound. 
Sd^elligteit, /. swiftness. 
^d^nett^ttgr m. -t.^, ^, express train. 
ff^ttiegeln, ra^, dress up, deck out. 
fd^nul^fen, tr. or intr, snuff, inhale 

vigorously. 
fll^tlttreti, tr. fasten with a string, tie, 

lace. 
fdynurren, intr. \)., hum, purr. 
ff^ati, adv. already ; even ; indeed, no 

doubt, I think. 
ff^dti, adj. beautiful, fine; pleasant, 

delightful. [re/. ft^iaucn.] 
6f^diil^eitr /. w. beauty. 
Sd^ontfleitt, m. -(e)^, -e, chimney. 
@f^0|, m. -(6)e§, ^(B)C, lap ; /^. bos- 

om ; skirt (o/a coat.) 
^dprattt, m. -€#, ^e, case, press, cab- 

inet. 
@d|reif , m. -e§. terror, fright. 



)ff|ireifeti, ft^raf, gejc^roden, intr. ]., be 

Startled, frightened ; weak^ tr. fright- 

en, alarm. 
Sdjfreifeti, m. -^, —, see Si^red. 
Sdjfreffctidrttttbc,/. w. terrible news. 
ff^rcifÜf^, adj. frightful, dreadful, 

terrible. 
ediret, m. -(c)ä, -€, cry. 
fdyreibeti, ft^tieb, fleft^ricbcn, tr. write. 

\L. scribere.] 
@4retbtafe(, /. w. tablet, slate, note- 

book. [3;afel/r. L. tabula.] 
fd^reten, ft^iric, gef^irieen, intr. cry, 

cry out, scream, shriek. 
Si^reiti, m. -ä, -0, ehest, casket ; cof- 

ün. \L. scrinium, case.] 
fdpreiteii, fc^ritt, flcf4|rittcn, intr. f., 

stride, stalk. 
Sd^rift, /. w. writing ; book, publica- 

tion. [fcftreiben.] 
ffl^rtftlif^, adj. written; -t arbeiten, 

manuscript works, exercises. 
ff^nU, adj. shrill. 

@l$rttt, m. -(e)§/ -€, Step, stride, pace. 
@4ttbfad|, n. -€§, "er, drawer. [©cftub 

fr. f4iieben.] 

@fl^llblabe, /. IV. drawer, set of draw- 

ers. \Si,ixXitfr. ßaben.] 
fc^Üfl^tertt, adj. shy, bashful, timid. 
©d^fii^tent^eit, /. shyne$s. 
@il^tt^r *«• -C§/ -€, shoe. 
@f^u(b, /. zr. debt ; guilt ; fault, crime ; 

f4iulb fein, be at fault or to blame 

(for, an). 
ffl^ufbig, adj. indebted ; due ; guilty, 

to blame. \with acc. 0/ amount.] 
Sd^ute, /. w. school. [L. schola.] 
@f^&(er, m. -ö, — , Scholar; pupil. 
@f^fi(crtn, /. w. pupil. 
@f^li(taittfrab^, m. w. school-comrade, 

classmate. 
Si^ntteliirer, m. -§, — , school-teacher. 
@f^ii(mf ifter, m. -3, — , school-master. 
@f^it(^r&f nng,/. w. school-examination. 
@c^ntfitnbe,/. w. school-room. 
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%^xAittt f. u\ slioulder. 

ff^ären, tr. stir, poke. 

Sdyttr^e, /. w. apron. \ob5. adj. scurz, 

E. Short.] 
@d)itrifea, «. -§, -e, leather apron. 
ed^ttt, w. -<jf)cS, ''(fDe, shot, Charge. 
Sf^itffef,/. zc. bowl. 
Sf^nfier, m. -§, — , cobbler. 
@t||nfteriiiiigc, m. tf. cobbler's lad or 

apprentice. 
ff^üttcttt, /r. shake, toss, stir. 
ff^ttttcn, /r. shed ; (auf or über), pour 

out; impute; yield. 
@(^lt4, m. -e§, shelter, protection ; — 

unb Sru^, offensive and defensive. 
@f4n4(e), m. w. archer, marksman. 
ff^u^en, tr. protect, shelter, defend. 
@(^u^^err, m. iv. protector, patron. 
@d|itl;ling, m. -cS, -€, charge, prot6- 
fd|ttad|, a<^'. weak, feeble. [g^(e). 

fd|tt>äd|eti, /r. weaken. 
@t||kpaI(Cr/. u'. swallow. [song. 

@f^tt>al(enlieb, ». -eä, -er, swallow's 
@d|tt>aii, /«. -§, ^c, swan. 
Sfi^toanau, ». -§, Schwanau, an Island 

in Lake Lowerz in Schwyz. 
ff^toanetiioett, adJ. swan-white. 
Sf^ttpant, m. -{t)%, H, hoax, jest, 

f unny tale ; farce. 
ff^toanfen, intr. \. or ^., waver, totter, 

reel ; roll, toss ; fluctuate. 
8d|kparm, m. -t%, H, throng, troop. 
ff^toärmcriff^, adJ. visionary ; enthusi- 

astic. 
ff^ttpara (jr^wöracr, ft^wärjefO, adJ. 

black, dark. 
ff^tiparibraun, ad/, dark brown. 
ff^ttärjHi^, adj. blackish. 
\ttft»aiitnfW. intr. t)., Chat, gossip, talk. 
\ditothtn, intr. ^,, be suspended, hover. 
f f^toieienbr/arf. a<^'.poised, suspended. 
@(^tipebe, m. zc. Swede. 
B^tüthvXt n, -§, Sweden. 
6f4toiebenfire{tt, m. -§, Swedes' stone. 
6f4)oefcIf)dI}4|ett, ». -9, lucifer match. 
edlttPCif , w. -e«, -e, tail, train. 



ff^tteifen, intr. l). «-«r/f., sweep; rove, 

stray, ränge. 
fdyttpeigen, fd^wieo/ aefc^miegen, m/r. ^., 

be silent, hush ; cease speaking. 
^f^ttpeigeti, n. -S, silence. 
ff^toeigenb, part. adj. silent. 
^f^ttPCiaerinnb, m. -t^, Swiss League 

(Helvetic Confederation). 
Sdyttette, /. Tc. sill, threshold. 
fi^tocnfen, tr. wave, swing, flourish. 
flotter, adj, heavy; strong; grievous, 

severe ; difficult, hard. 
ff^toerfällig, adj. heavy, clumsy, mas- 

sive. 
@d|tlPf?itl'r n. -d, Capital of the Grand 

Duchy of Mecklenburg-Schwerin. 
®d|tlPC?t, «. -eS, -tx, sword. 
@d)tterlgcnirr, n. -ed, clash of swords. 
ff^ttpertgekpufiitt, adj. accustomed to or 

skilled with the sword. 
@ff^ttcftcr, /. w. sister. 
ff^ttcfterlidi, adj. sisterly. 
^f^toiegcreltcrti,//. parents-in-law. 
ei^ttierigtcit,/. w. difliculty. 
fdytiPimmeii, fd^mamm, gejc^tvommen, 

intr. l). <?r |., swim, float, drift;yär^. 

hover. 
fdittpinben, fc^tvanb, oefd^tounben, /»/r. 

f., disappear, vanish. 
ff^ttingen, fc^mana/ geft^toungen, /r. or 

intr. 1^., Swing, wave, brandish. 
fdittirren, m/r. ^., whiz, whirr, buzz. 
ff^todrcti, fd^ioor fr fd^iour, gefc^tuoren, 

tr. or y«/r. 1^., swear, vow, take oath. 
ff^ttPÜf, adj. close, sultry. 
Sf^ttmitg, m. -ed, ^, Swing, elevation. 

buoyancy ; play (of the Imagination), 
ff^ttitr or f(^n)or, see f(^n)5ren. 
@d|ttitr, m. -(c)3, ^c, oath. 
@d)tlPl|i, ». one of the three original 

cantons of Switzerland, also a town 

on the river Musta, at the foot of the 
fei^d, num. six. [Mythen. 

fei^dtltimaHif^, adj. of six months. 
fed)df)ijinnig, adj. drawn by six horses. 
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fei^fl -^x, -t, -ti, num. sixth. 

fC^Sifir num. sixty. 

^t, f. iv. sea; m. -4, -n, lake. 

6eele,/. w. soul. 

GecUdberg, n. -g, a village on the 
Sonnenberg, above Treib, on the 
west side of Lake Lucerne, in Uri. 

SeettPCg, m. -e§, -t, sea-road ; maritime 
route. 

@Cgeil, nt. -$^ — , benediction, blessing. 
[L. Signum.] 

fegncn, tr. bless. 

fel^tt» \a%, gefe^n, intr. ^., see, look; 
— with auf/ look on, regard ; — aud, 
discover in ; — in, look into ; — nail^ 
or 311, look to, see to, attend ; inif. 
with dat. look like, resemble. 

felllteil, refl. long, yearn. 

fc||ttUd(, adj. longing, anxious, ardent. 

Sc^nfntllt, /. desire, longing, yearning. 

fe^jr, adx\ very, much ; sorely. 

®eibc, /. w. silk. 

fetben, adj. silk, silken. 

6eibettseiig, «. -«, -c, silk stuflf or cloth. 

Cell, «. h8, -t, rope, cord. 

fein, njar, getocfcn, i«/r. j., be, exist ; 
imp. {dat.) feel ; used as an auxil- 
iary in forming the perfect and flu- 
perfect tenses of intrans. verbsy 
which denote a change of condition 
or movement^ also -ivJun the pari, has 
assumed the force of an adj. 

fein, poss. pron. bis. \^orig. gen. of 
refl. pron. fid^. ] 

fetltcdgleill^Cll, adj. indecL such as he 
is, his equal, bis like. [gtetd^cn is 
o^g' gen. of characteristic, used 
subst. with the poss. adj.'\ 

feinigleii^eii, see jctncSgteticn. 

feit, prep. with dat. since, for {time) ; 
conj. since. [fett (er) is an orig. 
compar. adv. governing the dat.] 

feitbcm, adv. since then or that, since. 

©eite,/. w. side ; page. 

eeitcngang, m. -ö, "e, side path, side- 
passage ; exit {from stage ) . 



BtUtUttßxetf. w. side door or entrance. 
eefrctärfi^lillffl, m. -i, — , desk-key. 

[Af. L. secretarius.] 
fetimbiemi, intr. \. {dat.), second, ac- 

company. [L.] 
fclbcr, pron. indecl. = fclbfl. \orig. 

masc. sing., now used unchangeably 

in all genders and numbers.] 
felMg, adj. same, self-same. 
fefbft, pron. indecl. seif, following pro- 

noun, iterative^ myself, yourself, 

etc.; adv. preceding noun, even. 

[fcIbH orig. gen. felbeä-j-t.J 
@clf|»^, the ancient river Calycadnus, 

now the Göksu, in Cilicia. 
feltg, adj. blessed, sainted; deoeased, 

late, lamented. [fr. ohs. saelde, 

happiness.] 
8clbftbrfd(aiiitng,/.seIf-contemplati6n, 

introspection. 
Settgteit, /. w. happiness, bliss. 
feiten, adj. rare. 
feltfam, adj. stränge, Singular. 
fen^en, tr. janb'te, gcjanbt, or fen'betc, 

gefen'bet, send, despatch ; intr. send 

for {Xioä^). 
fenfeit, tr. sink, lower ; reß. sink, falL 
@eiti, ®iQbantii 9}a)itifta, m. -3, Seni, 

an astrologer of Padua, who attend- 

ed Wallenstein. 
@enfnng,/. w. sinking, descent, grade ; 

hoUow; thesis, unstressed syllable. 
eemiette, /. w. napkin. [/?.] 
ferbiereit, tr. and intr. serve. \P.\ 
feigen, tr, set, place, fix; assume, sup- 

pose ; with %yx, appoint ; refl. sit 

down ; intr. \, or \^., run, leap, pass 

(over). 
SeiUl^e, /. w. {protracted or conta- 

gious) sickness, disease, pestilence, 

epidemic. \adj. {ie(^.] 
fettf^en, intr. I)., sob. sigh. 
@enfier, m, -§, — , sigh, groan. 
fifl^, reß. pron. indecl. dat. or acc.^ 

third pcrs.j sing, or pl., mas.^fem. or 

neut., himself, herseif; themselves; 
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reciprocaly each other, one another; 

für — , to oneself, by oneself, alone. 

\oldgen. fein (s!n).] 
^Ül^tx, adj. (gfn.) secure, safe, sure, 

positive; adv. securely; surely, cer- 

tainly. 
Sif^er^ctt,/. safety, security, assurance. 
fill^frtt, /r. secure (/rontj X)ox), guaran- 

tee ; assure ; insure. [L. securus.] 
^tlfthüVf adj. visible, piain; evident, 

apparent. 
fie, pers. pron.jfem. sing., and pl. she, 

they. 
@ie, pers. pron., sing, and pl. {third 

pers. pl. used for the second) you. 
fieben, num. seven. \cf. L. septem.] 
fiebcnt -tx, -t, -C8, ord. num. seventh. 
fieli(en))ig, num. seventy. 
@iC8, m. -e§, -c, victory. 
@iegcl, n. -9, — , seal. [Z,. sigillum.] 
@icger, m. -§, — , conqueror, victor. 
@iegert?atis, m. -t^, "e, conqueror's 

wreath. 
fiegreii^, adj. victorious. 
eignalcnsetit, n. -B, -9, description {of 

a Person in an afficial documeni). 

[PA 
8ilbe, /. w. syllable. [Z,., Gr. syllaba.] 

@ilbcr, n. -^, silver. 

@i((c?gelbr n. -§, -er, silver money. 

fi(bcirf|cU, adj. bright as silver. 

@t(bfirmftti5C,/.u;. silver coin. [Sl^finae 

fr, L. moneta, money.] 
filbcrtl, adj. (of) silver; silvery. 
fingctir fang, gefungen, tr. sing,chant; 

warble, chirp. 
finfcn, fan!, gefunfen, intr. f., sink, 

drop, decline. 
@intlr »». -€§/ -t {pl. sotnetitnes w.), 

sense, perception ; mind, thought ; 

disposition ; character ; temper ; taste, 

appreciation. 
Sitte,/. «'. custom, practice; //. man- 
ners, morals. 
fittfans, adj. modest ; decent. 



eitttation, /. w. Situation. \F., L.] 

&i^t m. -t%, -e, seat, chair. 

fl^Wr fafe, gefeffen, inir. f^., sit, be 

sitting ; sit down ; fit, suit. 
&ii(ti^tn, n. -%, —, cushion. 
^tdXpUdt, f. w. scalp-lock. [E.] 
@ffabc, m. w. slave. 
&tüif m. -{i)%, a German game with 

Cards. 
fn, adv. so, thus; in that case, then; 

— ein, such a. 
focbcn, adv. just now, just then. 
fogar, adv. even. 
fobalb, conj. as soon, as soon as. 
fugfcif^, adv. immediately. 
@Ql)fe, /. u\ sole. 
@Ql)lt, tn. -e§, ^e, son. 
@iibitlciit, n. -%, —, little son. 
foll^ -er, -e, -e§, pron. and adj. (in- 

decl. before ein) such, same. [s6 and 

11h, body, = so constituted.] 
@olbat', m. w. soldier. \orig. merce- 

nary, F.^ L. solidus, a coin.] 
fulib', adj. solid, substantial, genuine. 

fottcti, tr. and mod. aux. {denoting 
moral Obligation^ shall, ought; be 
obliged; be said to; mean; be in- 
tended or destined to. 

@ommerr m. -§, — , summer. 

@Qiisiiserabcnb, m. -§, -t, summer 
evening. 

Sonsmernad^tr /. H, summer night. 

@omiiicrf)iro6, m. st. -(ff)eä, -(ff)€; w. 
-en, -en, also f. w. €proffe {usually 
in pl.\ f reckles. 

Sommerzeit, /. w. summer-time. 

fonberbar, adj. peculiar, stränge. 

fonberbarermeife, adv. {gen.) strangely, 
for a wonder. 

foitbertt, conj. but {used after a nega- 
tive), [prep. fonber.] 

@oitne, /. w. sun. 

@oniieiibaU, m. -^, 'e, sun-ball. [ c:on: 
ncn, w.gen. mas. or/. 
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fmutettbefi^ieiieti, adj. sun-lit. 
fonnenfieit, adJ. heated by the sun. 
@Qitiicnfd)Ctn, m. -§, sunlight. 
@Qttnfnfhraf|(, m. -{t)%, -^n, sunbeam. 
Sonncmtniergang, m. -^, -t, sunset. 
fonnig, adj. sunny, sunshiny. 
6oitiitag, m. -{t)i, -t, Sunday. 
Sontitagdtteib, u, -t^, -er, Sunday 

dress. [morning. 

Simittagdiiiiirgcn, m. -3, —, Sunday 
fotift, adv. formerly ; otherwise, eise ; 

besides. [care, concern. 

^Wl^tf f. w. disquiet, anxiety, sorrow ; 
forgetlr intr. f|., care, take care, be 

anxious. i^öHc, fold.] 

forgfSIlig, adj. careful. [-fältig, /r 
forglod, adj. careless, unconcerned. 
furgfans, adj. careful. 
fnifiel, adj. as much, so much. 
fottie, adv. as well as, as soon as. 
f|»S^ett, intr. \^., spy, search, look 

(closely) or watch for (na(^). 
^panitn, n. -%, Spain. 
fl^annctt, tr. span, Stretch, strain; at- 

tach, harness. 
f)iär(i(^, adj. scanty, piain, frugal 
\p9X\aM, adj. sparing, economical; 

parsimonious. 
6)fä|, m. -€§, ^, joke; sport; au§ or 

im or jum — , in fun. [Ital. spasso.] 
ftffit, adj. late. 
@|»at^er(fhtad|mittag, m. -i, -e, after- 

noon late in autumn. 
6)fa^, m. w. sparrow. [pet name fr. 

©iJ^rlinfl.] 
®<>«ii«rö«tig, »f. -§, ^, walk (/^r 

pleasure), promenade. 
f^a^terctt, intr. ]. or ^., walk, go for 

pleasure. [Ital. spaziare.] 
®^a5ieriritt, m. -t^, -e, ride (on horse- 

back). 
Bpeäft, m. -eS, -e, woodpecker. 
\ptitn, fptc, flejpic'cn, /«/r. ^., spit. 
B>ptx\t f f. w. food, viand. [M. L. spesa, 

cost ; cf. spendere.] 



®)ifr(ing, m. -#, -e, sparrow. 
fl^crrcn, tr. bar, close ; shut in, lock up ; 

sprawl^ 
@|»iegcl, m. -§, — , mirror, looking- 

glass. [Z,. speculum.] 
@|»icgc(bUb, n. -^, -tx, reflection. 
fl^iegeltlar, adj. clear as a mirror. 
@|»ief , n. -<e)8, -€, play ; game ; play- 

ing {pf Instruments)^ Performance, 

military music. 
\p\t\tXif tr. and intr. play; gamble ; 

ins 9lotc — , have a tinge of red. 
@)iiclmamt, m. -g, er or -(eutc, musi- 

cian, minstrel. 
@)iittbcl, /. w. spindle, distaff . 
f)ititnfii, fpann, flcjponneu, tr. spin, 

plot; purr. 
@)itttnfligctlicbc, n. ~i, — , spider's 

web, cobweb. 
@)itnttfratlr /. w. spinning woman. 
@)itttlirab, n. -€§, -er, spinning-whcel. 
ffii^r adj. pointed. \cotnp. E. spit.] 
0)ii^e,/. w. point, tip ; top ; head {of 

an army) ; pl. lace. 
fl^Iittertt, intr. 1^., be shattered, splinter. 
@)ioni, m. -<e)8, -e ^r -en, {usttally of 

a pair) Sporen, spur. [M.//.G. 

Spor(e), w. m. Sporen is the old pl.\ 
@)iilttge(b, n. -e§, -er, trifling sum. 
@|»rat||e,/. w. speech, language. 
@)frad|0ertoiaiibtff4aft, /. w. kinship of 

language, linguistic relationship. 
f)frcd|cn, jpra(^, gefprod^en, intr. or tr. 

speak, talk. 
f)irittgen, fpranfl, flejprunflen, intr. f. 

or ^., spring, jump, leap ; gush forth, 

have its source. 
S^iritfabrir,/. w. distillery. 
@)intlt, m. -e§, ^e, sentence, decree, 

proverb. 
@)fntng, m. -es, "e, spring, bound. 
®pXLXf f. w. track, scent ; clue. 
f)iftren, /r. trace, perceive, notioe. 
^iMif tn. -eS, -en, state; pomp; 

finery. 
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@taatdaittta(t, m, -9, "c, public pros- 

ecutor. 
Stab, m -{t)%, ^'e, staff, stick.^ 
6tabt, /. ''c, city, town. 
@tä^tcr, m. -^, — , Citizen. 
@tabt 'nmfitailt', m. tc. town-musician. 
fial^Klan, aä/. steel-blue. 
ftatfU, oldformfor ftc^(e)n, p. 94, 1. 17. 
Statt, »f. -(e)ä, -"e, stähle, stall; shed. 
6tamm, m. -(e)3, -ce, stem, trunk; 

stock, race. 
ftanimeln, m/r. I^., stammer, hesitate. 
ftammett, m/r. 1^., spring from (üon). 
@tanb, w. -(e)3/ ^c, stand, state ; pro- 

fession ; 5U -€ brinflen, bring about, 

accomplish ; im fianbe, able. 
6tange,/. w. pole ; bei bcr — bleiben, 

stick to the point. 
ftarf (jlärfcr, jlärfejl), adj. strong, 

vigorous, robust, stout ; extreme. 
^i^xU , f. strength. [ f resh. 

ftärleit, tr. strengthen, invigorate ; re- 
ftariTr adj. rigid, staring, fixed. 
6tation',/.zf. Station. [/^.] 
@tationd'gctäitbc, n. -e§, — , Station. 
Statt,/, (^pl. preserved in Compounds)^ 

stead, place; 311 jlatten fommen, 

come off ; transpire ; prosper. [jiat= 

ten, fr. M.H.G. state^ opportunity.] 
^X^iii prep. wtth gen. instead of. \also 

usedfor anftatt with in/.'] 
Stätte,/, w. place, stead, room. 
ftattfinbcn, fanb — , -flcfunben, intr. 

f)., take place, 
ftattlifl^, adj. stately, dignified. 
Stank, m. -eg, dust. 
Stattbfabeit, m. -§, ", stamen. 
Stattbc, /. w. bush, shrub. 
Stauffai^er (SBcrner), m. -§, Stauff- 

acher, one of the heroesin the Swiss 

war of independence (p. 106). 
ftantten, intr.^ ^',^ astonished, marvel 

(at, über) ; ^annenb, with surprise. 
Steifbrief , m. -(e)§, -e, proclamation 

of arrest. [pierce, stab. 

ftei^ctt, ftad^, geftod^en, tr, sting, prick, 



ftecfcit, tr. stick, put, fix ; intr. stick, 

remain ; lie hidden ; — lajfen, leave 

behind ; f orsake. 
Steg', VI. -c§/ -e, narrow path, bridge. 

[fr. jlciflen.] 
ftfljicit, jlanb, flcflanben, intr. %., stand, 

stay; be ; — bleiben stop; — für, 

answer for ; einem gut — , become. 
ftetilen, jla^t, ßeflo^ten {with dat. of 

pers. and acc. ofiime)^ tr. steal, de- 

prive one of. 
ftelf , adj. stiff. 
fteigen, fiiefl, fleftiegcn, intr. \., rise, 

ascend, climb ; mount upon (auf) ; 

descend, alight {with prep. of direc- 

ticHy in or toon) ; step or walk up ; 

Dom ^ferbe — , dismount. 
fteil, adj. steep. 
Stein, m. -<e)§, -e, stone. 
Steinen, tt. -§, village in Schwyz, re- 

puted home of Werner Stauffacher. 
fteinern, adj. stone, made of stone; 

stony. 
Steinfarg, m. -<e)§, ^e, sarcophagus. 
Steinmnrf , m. -%, H, stone's throw. 
Stette,/ zc. spot, place, ofüce; pas- 

sage (m a book.) 
ftetten, tr. place, Station ; re^. place or 

post oneself ; present .oneself ; ap- 

pear ; behave ; pretend, act as if. 
SteUung, /. w. position, Situation, 

bearing, posture. 
Stengel, m. -%, — , stalk, stem. [cf. 

Stange.] [knell. 

Sterbegloffenton, m. -eS, ^e, funeral- 
fterben, parb {subj. jlürbe, or jlärbe), 

gejiorben, intr. \., die. 
fterbltf^, adj. moilal. 
Sterfe,/. w. young cow, heifer. 
Stem, m. -^, -e, star ; constellation. 
Sternbettteret^ /. astrology. 
Sternlein, n. -§, — , little star. 
ftft, adj. fixed, stable ; enduring. 
ftettg, adj. fixed ; constant. 
ftetd, adv. {gen.) constantly, steadily 

continually. 
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ftrtatt(i)f4, adj. of Stettin; im ®tet= 
tin|(^n (p. 115), in the district of 
Stettin, a city in the Prussian Prov- 
ince of Pommerania, on the Oder. 

@Hf4r »«. -«3, -t, Stab, prick, sting; 
im -C laffetif to leave in the lurch. 

ftiffcn, ir. embroider. 

6ttefel, m. -§, — , or -n, boot. \Ital. 
stivale, L. aestivale, light covering 
for the foot.] 

fttcrctt, inir. f)., stare. 

ftiften, tr. found, establish. 

Stil, m. -(c)§, -e, style. [Z,. stilus.] 

ftiU, adj. still, silent, calm. 

Stille,/, w. stillness, silence, solitude. 

ftillctl, tr. still, silence. 

fHllfd^toietgctt^, adj. silent. 

ftiaftcliettr jlanb — , -flefianben, intr. 
^. and \,, stand still, stop, f alter. 

Stimme,/, w. voice. 

ftimmen, tr. tune ; fig. agree, accord ; 
vote. 

Stimmung, /. w. tuning, key ; tune ; 
mood, temper. 

@tir«(e),/. w. forehead, brow. 

Stoff, m, -€§, ^6/ stick, cane; trunk 
{pf a tree) ; story {of a house). 

ftoffeti, intr. \)., stop ; hesitate, stam- 
mer. 

StOffflillm, n. -%, Stockholm, capital 
of Sweden. 

Stoff, m. -t^, -t, stuff, material. 

ftül^netl, intr. 1^., groan. 

ftolliertt, intr. f., stumble, trip. 

ftolj, adj. proud (o/y auf), haughty. 

Stol5, m. -e9, pride, arrogance. 

StO)ifita^el, /. w. darning-needle. 

Stordi, m. -€§, H (S.G. w. in sing, 
cf. Hauffs p. 44^.), stork. 

Stor4|enatenteiter, n. -%, ^, adven- 
ture as a stork. 

Stord^cnflftgel, m. -^, —, stork's wing. 

Stori^enliKitit, /. H, stork's skin. 

Stordlfnl, m. -t^, H, stork's foot. 

Stori^ttt, /. ze;.,//. -ncn, female stork. 



Stori^iflt, n, "tl, stork language. 
ftüren, tr. trouble, disturb, stir up. 
Std?ttttg ,/.7t'. disturbance, Interruption. 
ftofen, ftie^, gefto^en, tr. push, thnist, 

strike, kick; @(äjeT an einanber — , 

touch glasses ; in3 ^orn — , blow or 

wind a hörn. 
Stf iife, /. 7('. punishment, penalty. 
ftrafen, tr. punish; correct, reproof; 

icmanb Siigenb — , {causal gen. j>l.) 

give the lie. [with two accs.] 
Stral^f, m. -ä, -en, beam, ray. 
ftraljUn, tr. or intr. 1^., beam, radiate. 
Strctfun^', n. -i, Stralsund, a city on 

the Strela sound in Pommerania, 

opposite the Island of Rügen. 
Straitb, m. -eS, -c, Strand, beach. 
Strafe ,/. w. street. [ L. strata, paved. ] 
Stf afeneife, /. w. street corner. 
fträllbett, tr. rüffle ; reß. bristle, stand 

on end; struggle, resist. [bush. 

Strauf^, m. -(c)^, ^c or ^er, shrub, 
Stranf, m. -eS, ^c, bunch of flowers, 

bouquet. 
ftreien, intr. 1^., strive (for, na(^), en- 

deavor. 
fihreffeit, tr. stretch ; re/l. extend oneself. 
Streif^, m. -z%, -t, stroke ; trick. 
fhreidyeti, jlrit^, fle|lri(^n, tr. stroke, 

brush ; spread ; roam, wander ; blow 

(o/wind). 
Streif, m. -cB, -e, strip, streak. 
ftreifen, tr. touch, graze, brush. 
Streit, m. -<c)8r -e, contest, quarrel. 
ftreitett, jlritt, gejirittcn, intr. or reß. 

strive, contend (with, mit; for, um or 

über), dispute; litigate. 
' Streitfrage, /. w. question at issue, 

matter in dispute. 
Strenge, /. severity, strictness, rigor. 
Stren, / w. litter, bed (of straw). 
Stridi, m. -^e)S, -e, stroke, line. 
Striff, m. -eä, -e, cord, rope. 
Striffftrnm^f, m. -e§, stocking being 

knitted, knitting. 
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@ttil^, n, -{i)i, straw. 
8trof|l^ut, m. -%, H, straw-hat. 
@troliimatter/. w. straw mat. 
Strom, m. -^%, ^e, stream, current. 
ftrdmettr intr. f. anä ^., stream. 
Btrümpjältn, n. -%, —, little stocking, 

Stftil^Ctlr n. -%, —, little room. 
BtuhCff, w. room, Chamber. 
@tit(etit^fir(e), /. w, door of a room. 
@t&lf , «. -€§, -€, piece, fragment, part ; 

distance ; flrofee -c galten auf, think 

much of, hold in high esteem. 
6tfiffd|ftt, n. -%, —, (little) piece. 
@tftfftt>crtr »• -ed/ unfinished work, 

fragment. 
@tubctlt', m. w. Student. [table. 

@titbe«'teitttfit, m. -e§, -e, student's 
Stttbiittit, n. -%, Stubien, study. 
®tufe, /. u: Step, stairs ; degree, grade. 
@tltf|(, m, -S, ^C, chair, seat. 
finilim, A^*. dumb, silent. 
ftittlt)if, adj. dull, blunt ; insensible. 
@tuiiMif, w. -e§, ^, stump. 
Stiinbc, /. w, hour ; league. 
ftnnbenlang, adJ. an hour long; a//7'. 

for hours. 
Sturm, m. -<c)8, ^e, storm ; assault. 
ftfirmetlr intr. \^., storm ; Charge; press 

upon (in) one ; assault (auf). 



Sturmedfitttg, m. -^4, -t, wings of the 

storm. 
flttrmifl^, adj. stormy, violent. 
@t«rm)ipettfr, n. -i, stormy weather. 
ftfir5eit, intr. f., fall, tumble, rush, 

plunge ; tr. plunge, overthrow ; reß. 

plunge, rush. 
ftfi^etlr tr. prop up, support, rely upon 

(auf/ acc.) ; re^. lean, recline. 
\VLhtta%\txtn, tr, subtract. [L.] 
fttf^ftt, tr. seek, look for ; try. 
©Üb, m. -e§; @itbcn, -§, south. 
f&blif^, adJ. Southern. 
@itrtail or 8uttan', m. -s, -c, sultan. 
Gttl^ar n, -^, a smail village on the 

Um in Saxe-Weimar. 
fummetlr tr. and intr. \^., hum. 
Sfinbc,/. w. sin. 

Sttitbcnboff, m.-{t)^, \ scapegoat. 
@fiitber, m. -%, —, sinner. 
fftnbl^aft, adJ. sinful. 
@lt^erIattO^ w. -8, -e, Superlative. 
^Upptt/.w. soup. 
fttrrcnb, /ar^. ad/, buzzing, whirring. 

[furrcn.] 
fÜ|, adJ. sweet. 
@l|lto'bc, /. 7(\ synod. [Gr.] 
@l|ricit, n. -^, Syria. 
@9riti'0etibaitm, m. -^, ^z, lilac-tree 

(jpantf(^er ^lieber). 
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Xa'hüX, m. -§, -c, tobacco. 

tabcOo^r (f^J' blameless, faultless. 

[label.] 
%a\t\f f. 7t'. table, tablet, slate ; dining 

table; — l^alten, dine. [L. tabula, 

tablet.] 
Xag, m. -e^, -c, day, daylight ; — für 

— , day after day; öottcr — , broad 

day ; cö liegt am — , it is clear. 
'Xü^{t)»tvtt n. -§, -c, day 's work, 

daily work. 
taglid), adj. daily. 



XüiUt (/r. Tal'ye),/. 7*'. waist ; form. 

[F.] [L. tactus, touch.] 

Xatt, m. -c§, -t, touch ; measure ; tact. 
Xü\tJxi\ n. -(c)ä, -t, talent. [Z..] 
Sannenbanm, m, -i, ^e, fir-tree, Christ- 

mas-tree. [fir trees. 

Saniteiibniifel, n. -^, darkness of the 
2:aiiitcti0el)iil5, n. -cä, -t, fir-forest. 
Xattticttreid, ». -t^, -er, fir-twig. 
SlaniicttittPetg, m. -e§, -t, twig or 

branch of fir. 
XwMt , /. w, aunt. [F.] 
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tanytXL, mir. ^., dance. 

tapfer, adj. brave, valiant. \E. dapper.] 

%vCif\tt\t\i, /. bravery, valor. 

ta|»^eii, intr. !|. (na(^), grope, feel (for). 

Saff^c, /. w. pocket. 

!£afd)enbitrftc, /. zc. pocket-brush. 

Sttffe, /. w. cup. [/^., //a/.] 

kaufte, /. 7c. dove, pigeon. 

taufetlr /r. baptize, Christen; name. 

\rel. tief.] 
taitgett, intr. ^., be good <7r fit (/ör), 

be of use ; nid^tS — , be good for 

nothing. 
SaiMPerle,/. «<. dewdrop. [^crlc/r. L.\ 
tftnff^en, tr. (in, a^^/.) deceive, delude ; 

reß. be disappointed. 
tfinff^enb, /^r/. a<^'. deceptive, illusive. 
taitfcnbr ntim. thousand. 
taitfenbmat, adv. a thousand times. 
3:aiifrnbfafa, m. -§, -§, jackanapes, 

wild fellow. [InterJ. sa ! sa !j 
Sactt^toanbr /. H, hedge of yews. 
Xeif^, »I. -€§, -€, pond. 
2:etl, w. -(c)§, -e, part, share; lot ; 

einem gu teil merbcn, become one's 

lot, share in ; also n. share. 
teilen, tr. divide ; share. 
XtxXnaf^mttf. participation, sympathy. 
tetftlttf|m(od, adJ. unsympathetic, in- 
different. 
%t\t^xammf, n. -Ö, -e, telegram. 
!S:e(rgira)fl|Cttbitreait', «. -§, -§, tele- 

graph office. 
Seiler, m. -§, — , plate, platter. 
Sett^tlf atte,/. Teirs Ledge, a shelf of 

rock on the east side of Lake I-u- 

cerne. 
Semtiel, m. -%, —, temple. \L. tem- 

plum.] 
SemtfO, n. -§, -8, time, measure; 

fQf(^e§ — , lively, or quick time, alle- 

gro. \ItaL\ 
XtXiW', m, -§, -t, — , tenor. 
%tX9\'\t, f. w. terrace. [F, terrasse, 

L. terra.] 



teuer, adj. dear, costly; rare, precious 
Xeufel, m. -8, — , devil. [Gr., Lat. 

diabolus.] 
Sen'fellioleii, n. -S, drive to perdition, 

drive one mad. 
3:enfeldlarlie, /. w. infernal mask; 

diabolical spectre. 
Slffll, n. -§, ^er, Valley. 
tlialab, adv. down the Valley ; de- 

scending. 
Il^afer, m. -§, — , dollar {of the value 

of three marks or Shillings^ sen^enty 

Cents). 
Sl|at, /. ZI», act, deed. 
tl^atenretf^, adj. active, eventful. 
Slieater, n. -%, —, theater. [Gr.] 
51|or, n. -§, -^, gate. 
Xlfor, m. w. fool. 
Xfiorljett, /. w. folly. 
tlforif^t, a^^'. foolish. 
X^x&nt, f. w. tear. 
Xfirott, m. -(c)8, -e ör -en, throne 

[Gr.^ 
tl^rotten, /«/r. ^., be enthroned ; reign. 
tfyuit, tl)at, getl)an, /r. do, make ; intr. 

act. 
a:i|ftr(e), /. zc. door ; jur — l)inau§, 

out by the door. 
3:i)ttrgl0ffe,/. w. door-bell. 
Sflüringett, «. -8, Thuringia, a pictur- 

esque district in the centre of Ger- 

many, embracing in part the four 

Saxon dukedoms. 
Xflitringer, m. -§, — , Thuringian. 
Sllüringer 99Sa(b, m. -§, Thuringian 

Forest, a wooded ränge of mountains 

in the southwestern part of Thu- 
ringia. 
Xfittrriitire, /. w. door-latch, door- 

handle. 
Sfltirff^toeUe,/. w. threshold. 
ll^tymian, m. -§, thyme. [Gr.] 
a:iber, m. -§, also f. the Tiber in 

Italy. 
tief, adj. deep, far ; profound. 
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'SxtSt, f, w. depth ; abyss, gorge. 

tief (tegeitb, part. adj. deep-set, sunken. 

%\tx, n, -4, -e, animal ; beast, brüte. 

Sierdien, n. -^, little animal. 

X\tx%atttn, tn. -3, ■", zoological gar- 
den ; park. 

%\Vix^, 3ol|aiiit X\txt{ati (1559-1632), 
Count of, born in Belgium, General 
of the Catholic League (1618), and 
generalissimo of the Imperial forces 
(1630) in the Thirty Years' War. 

3;tntcnfa|, n. -(if)e8, ^^ff)«!, inkstand. 

Sitttntfiff^, m. -^%, -e, cuttlefish. 

tiroler, aäj. indecl. of the Tirol, south 
of Bavaria ; Tyrolese. 

Sif(^, tn. -t%, -e, table, board ; desk. 

^iff^toaff^e,/. table-linen. 

So'baf, see XahaX. 

iohtn, intr. I)., rage, storm. 

Sof^ter,/. ^, daughter. 

Söditerlein, ». -3, little daughter; 
dear daughter. 

Zob, m. -e§, death; beS SobeS fein, 
be a dead man. 

Xobedaitgft,/.//. ^11/ mortal anguish. 

Zobe^not, /. mortal distress. 

Sobedftnl, m. -eS, *BC, death-blow. 

Sobfeinb, m. -§, -e, mortal enemy. 

tüHt m. -^,^e, tone, sound ; note, key; 
strains, stress ; accent. [Gr., L. tqnos.] 

tditetlr intr. 1^., sound, resound. 

Somifter, ;«. -§, — , knapsack. [//««- 

Xorftenfon (Sinnorb), (1603-1651), m. 

-§, Count of Ortala, one of the most 

brilliant generals of Sweden in the 

Thirty Years' War. 
i^if adj. dead. 
Xotetibafire,/. -w. hier. 
totfi^Iagen, ft^lug — , -ije|(^laflen, tr. 

strike dead. 
totfdittieigett, fc^miea — , -flefc^wiegen, 

tr. kill by silence ; {pf a remark), 

receive in silence. 
Sour, /. w. tour, trip. [F.] 



Xxütb^if f. w, costume, dress ; fashion ; 

load. 
traf^ten, intr. !)., try, endeavor; — 

na(^, strive for, aspire to; have a 

design upon. 
tragen, trufl, gettagen, tr. bear, sus- 

tain, carry ; produce ; wear ; auf \it\\ 

^Snben — , cherish. 
Srfiger, m. -§, — , carrier, porter. 
tragitumifd^r adj. serio-comic. 
Sragforb, m. -t%, *c, hamper. 
Xxantt m. -%, ^, drink, liquid. 
Sraiibe, /. w. grape, bunch of grapes. 
traiiett, intr. \^., trust (one, dat.) ; tr. 
XxWktXf f. mourning, sorrow. [marry. 
Sranertleib, n. -t%, -^x, mourning- 

garb. [grieve. 

trauerttr intr. f>., (um, acc.) moum, 
tranüf^, adj. familiär, intimate ; cor- 

dial ; cosy. dream. ] 

Sraum, m. -cä, ^c, dream. \^cf. E. 
trjtnnsen, intr. or imf ers. {dat.) dream. 
tr&itmerifdl, adj. dreamy, visionary. 
ixawnio^, adj. dreamless. 
traurig, adj. sad, dreary, mournful. 
ixaxLt -er, -e, -t%, adj. dear, beloved. 
treffen, traf, getroffen, tr. or intr. hit, 

strike, meet, find ; aifect, concern ; 

coincide ; gut — , proTe fortunate, be 

successf ul ; reß. happen. 
treffenb, part. adj. pertinent, to the 

point. 
Treffer, m. -S, — , prize {in a lottery). 
treuen, trieb, getrieben, tr. drive; 

prosecute, carry on {a dusiness); 

intr. go, rush. 
treiben, n. -§, activity, stir ; doings ; 

manner of life; germination, budding. 
trennen, tr. separate, divide. 
Xxtpptf f. w. stair, staircase. 
Sre^ftiengelänber, n. -%, — , railing of 

the staircase. 
treten, trat, getreten, intr. f. or ^., 

tread, walk, step; mit f^ü^en — , 

trample under foot. 
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treitr adj. faithful, loyal, true. 
%xvxt/f, truth, fidelity, loyalty. 
treitlod, adj. faithless. [tion. 

Srirli, m, -t^, — , Impulse, inclina- 
ttittten, tranf, getrunfen, tr, drink. 
Srtiifen, n. -§, drinking, drink. 
Xvittf m. -t%, -e, tread, step ; footstep, 

course. 
Xtiumpfi^ m. -€§, -e, triumph'. [Gr., 

L.] 
tnttlii)ff|ir'renb, /ar/. adj. triumphant. 
troffen, adj. dry, parched. 
tf Offnen, tr. dry. 
Trommel, /. w. drum. [M.H.G. 

trum(b)€(, fr. trumbe.] 
Xrom^etenfff^all, m. -{t)%, sound of a 

trumpet. 
%X9p\tn, m. -8, — , drop. 
ttdften, tr. comfort, console. 
troftretfli, adj. comforting, consoling. 
Sro^, m. -t^, defiance, scorn. 
tro^F, prep. with dat. {or gen.), in spite 

of, notwithstanding that; equal to, 

so as to vie with. 



trolfig, adj. defiant, insolent, stubborn. 
Xrttmnser, also Krümmern, //. {of obs. 

Xrumm) ruins. 
Srnnf, m. -^, drink, draught. 
llrntfial^n, m. -c§, i«e, turkey-cock. 
Xmlf, see 3:rotj; }u ©d^u^j unb — , for 

offense and defense. 
Sff^afo, »«. -S, -§, shako, military cap. 

Zttf^, n. -es, -"er, cloth, fabric ; an ar- 
ticle of cloth. [tie. 

Ztti^eliten, n. -§, little kerchief ; neck- 

tttll^ttg, adj. able, capable; hearty, 
thorough, good. 

Sttffe, /. w. malice, spite. 

tiiffifll^, adj. tricky, malicious. 

llttflenb, /. zr. virtue. [taugen.] 

Snmnlt, m. -(c)s, -e, tumult, uproar, 

%fivtt, m. w. Turk. [noise. 

Iftrtiff^, adj. Turkish. 

Xnmt, m. -ä, ^c, tower, spire. 

Snrmgelot, n. -cö, -e, tower-room. 

Snrmgemadi, n. -^, ^tx, tower-room. 

Snmfefi, «. -s, -c, gymnastic festival. 



u 



Abel, adj. evil, bad ; — nehmen, be 
offended at. 

ttben, /;-. exercise ; practice ; execute. 

HhtVf prep. with dat. or acc. over, 
above ; across, beyond ; more than ; 
during; about; at, concerning, on 
account of; ben S^ag — , all day 
long ; adv. with sitnilar meanings : 
— unb — , over and over, all over ; 
used as sep. accented prejix when it 
has its füll force; also as an 
insep. and unaccented prefix with 
verbs in a derivative sense. 

ilberall'r adv. everywhere, anywhere. 

fiberiritt'gen -brachte, -bratet, tr. de- 
liver. 

ftterbied^ adv. besides, moreover. 



tt'ierbrttffig, adj. {with gen.) tired ; 

satiated. 
fi^erfaljiren, fu^r — , -flcfa^ren, intr. 

]., cross over; drive »r sail across; 

tr. cro6s, pass over. 
Ü'berfaHrt, /. w. crossing, passage; 

ferry. 
ÜlierfaH, m. -%, H, sudden attack, 

surprise. 
iiierf arten, -fiel, -faüen, tr. fall upon, 

surprise. 
tt'berfftl^ren, sep. tr. lead over, acro^ö. 
ftberfftfi'ren, insep. tr. convince or 

convict of {with gen. ofthing). 
ü'berfläffig, adj. abundant; super- 

fluous. 
ftliergabe,/. w, surrender, delivery. 
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iitcrgc'ien, -gab', -ge'ben, ir. give 

over, deliver ; reß. surrender, submit. 
ü'^ergel^eti, ßinfl — , -^eöanflcn, intr. 

\., go over, overflow; proceed to; 

desert to ; insep. ir, go over, run over 

{a book) ; pass by, omit ; transgress ; 

transcend, excel. 
Ü'bcirgriff, m. -eS, encroachment. 
ä'bcrliaiigeii (übcrl)änöen), l)in8 —, 

-^el^angen/ intr, ^., overhang, pro- 

ject beyond. 
it'6crl|äitgcii, I)infl — , -gegangen, tr. 

hang over, cover ; intr. project. 
ttl»erf|ail)ft', adv. on the whole, in gen- 

eral, altogether, anyhow. 
nberlanen, -liefe, -lajfcn, tr. leave, 

give up, relinquish, cede. 
itterle'ten, tr. survive, outlive. 
ttbcrle'gen, /r. consider ; also reß. dat. 
nberman'nen, tr. overpower, master. 
ttbcrnai^'tett, intr. ^., passthe night. 
UiernefKnscnr -nai^m, -nommen, tr, 

take, take charge of. 
nberra'ffi^en, tr. come upon suddenly, 

surprise, overtake. 
Übcrra'fd|ttiig,/. w. surprise. 
Ü'brrroff, m. -c3, ^, overcoat. 
it'berfi^rcitcti, ft^ritt — , -fle[(^rittctt, 

intr. j., Step over ; insep. tr.y cross ; 

transgress. 
Überfdirtft, /. w. title, head-line. 
ttberff ^fieit, -ja^, -je^e», /r. take in at a 

glance ; look over ; overlook ; survey. 
ft'bcrfeIfCtir sep. intr. f., go over, cross 

{in a boat). 
'VL%tx\t'%tVL, tr. translate. 
itbcrtrcf 'fctir -traf, -troffen, tr. surpass, 

excel, exceed. 
ttbertreteitr trat — , -getreten, intr. f., 

go or Step over ; insep. tr. transgress. 
übcriöl)'feii, insep. tr. count over, 

enumerate. 
ttberjen'gen, tr. convince. 
über^ic^ficii, -jog, -jogcn, tr. spread 

over, cover. 



ttber^tlPei'gcti, tr. cover with branches. 
Über^tocrdi, adj. slanting, sidewise, 

crosswise. [jnjerri^, fr. quer.] 
ftbrig, adj. left over, rest, remaining. 
itbrigend, adv. besides, moreover. 

[über.] 
Übung, / w. exercise, practice. 
Ufer, n. -S, — , shore, bank. [shore. 
Uferberg, m. -e8, -e, mountain on the 
Uferrattb, m. -€§, ^r, margin of the 

shore. 
Uferfeite, /. w. side of the shore. 
U^jr, /. zc. hour ; watch, clock ; uninfl. 

o'clock. \L. hora.] 
uns, prep. with acc. about, around, 

near ; at ; concerning, for, with re- 

gard to ; to the extent of ; um . . . 

3U, with. in/, in order to ; used as a 

separable accented preßx^ ^ig**^ifyi**^g 

around, round about ; deprivation ; 

loss ; insep. and unaccented in verbs 

with a derivative signißcation. 
ttmar'men, tr. embrace. 
um'b liefen, sep. reß. look back or 

around. 
nm'bringen, brachte — , -flcbrad^t, tr, 

kill. [bery. 

nmbuff^t', part. adj. enclosed in shrub- 
tttttbeff'en, tr. insep. cover, envelop. 
nm'breliien, sep. tr. and reß. turn 

around. 
tttttfaf'fen, tr. insep. embrace, compre- 

hend. 
nmflat'tem, tr. flutter about. 
nmflie'§en, -flofe, -fioffcn, tr. flow 

around, Surround. 
nmge'ben, -^ab, -^eben, tr. Sur- 
round, encircle. 
Unsgegenb, /. surrounding count ry, 

neighborhood. 
um'graben, Qrub — , -gegraben, tr. dig, 

turn up, undermine ; insep. Surround 

with a ditch. 
um'gftrten, sep. tr. gird about, buckle 

on ; insep, tr, gird up, Surround. 
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ttm^attcn, fjicb —, -^c^auen, tr. cut 

down, feil. 
untrer', adv. and sep. preßx, about, 

around, round about ; tßie iwo parts 

are ofien separated um . . . Xftx, the 

object being placed between. 
mnljier'gelien, ging — , -fleflangen, intr. 

\,, go about. 
ttntiierfanfett, lief — , -gelaufen, intr. 

f., run about, or around, go out of 

the way. 
ttm^erliegeit, (ag — , -gelegen, \f., lie 

around. 
itml|er'fd)ie|cn, jr^oft — , -^ejc^offcn, 

intr, \^., shoot about, dart around. 
umfyer'fcfien, |a^ — , -gc|el)en, intr. t)., 

look about. 
itmliicr'f Rasieren, sep. intr. \., walk 

around. 
ttmliertreibcn, trieb — , -getrieben, tr. 

drive about ; refl. wander around, 

travel hither and thither. 
ttmfyurfen, tr. envelop. 
tttlt'te^reti, sep. tr. turn around, turn 

upside down ; refl. turn around. 
um'tünsntettr fam — , -gelommen, intr. 

perish, die. 
nnsritt'gicn, u'. Surround, encompass. 
umfdiHc'gcti, -j(^lo§, -f(^(ojfen, tr. en- 
compass, enclose. 
ttnsfdylin'gcn, -fd^tang, -jd^Iungen, tr. 

embrace, wind about. 
unt'feliien, fal^ — , -flel'e^cn, refl. look 

about oneself, look around, look 

back ; — nad^ {dat) look out for. 
ntlt'fe^cn, sep. tr. transpose ; exchange, 

seil ; refl. change {pf weaiher). 
itmfQttft, adv. gratis, for nothing; in 

vain ; to no purpose. 
nmf)iriitgen, -fprang, -fprungen, intr. 

\., leap about, jump around. 
Umftanb, m, -(e)§, H, circumstance ; 

Umflänbe, formalities ; — maiften, 

be formal; hesitate, raise difficul- 

ties ; make a f uss. 



itlllflätibltf^, adj. and adv. circum- 
stantial, detailed ; formal ; careful. 

unt^ttpcnbeti, wanbte — , -gctoanbt, tr. 
turn about or over; refl. turn around. 

ttnstto'gen, tr. insep. surge about. 

umjtc'liiett, -jog, -jogen, tr. draw on or 
around, Surround; intr. \., change 
quarters. [circle. 

ntn^tn'geltt, tr. insep. Surround, en- 

UntiUg, m. -e§, H, change of dwell- 
ing or Service ; procession. 

«n-, insep. tiegative preflx used with 
adjectives front verbs^ participles 
and nouns, and is usually accented. 
In many long Compounds with un-, 
the stress upon the preflx and the 
verb is equal^ or varies according to 
the emphasis laid upon cither part. 

tttt'attgcne^tlt, adj. disagreeable, un- 
pleasant; obstreperous. 

Utt'aitncliiiiiüf^teit, /. w. unpleasant- 



ness, inconvenience. 



unanf^alt'fans, adj. impetuous, irre- 

sistible. 
itltaitf^dr'Itll^r adj. unceasing, inces- 

sant. 
unandfprei^'Itf^, adj. unutterable, in- 

expressible. 
ttnau^ftefy'Hd), adj. unbearable, intol- 

erable. 
itnbegiretf'Uf^, adj. incomprehensible ; 

inconceivable. 
ntt'tefaittit, part. adj. unknown, un- 

f amiliar. 
itn'bcmerft, part. adj. unnoticed. 
tttt'bcrüfyrt, part. adj. untouched. 
nubcf4|ä'bigt, part. adj. unhurt. 
ttttbcf4|ranftS part. adj. unlimited, 

absolute. 
uttbcff^rcib'Ud^, adj. indescribable. 
un^eforgt, part. adj. easy, uncon- 

cerned. 
unbeftrcit^bar, adj. incontestable, in- 

disputable. 
itnbetoeg'Ufl^, adj. motionless. 
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Itnb, conj. and. 

Un'banf, m, -(e)d, ingratitude. 

unburf^bring'Iidl, adj. impenetrable. 

ttit^tttgcltüd), adj. gratuitous. 

lttt>ttttolfii|t, part. adj. unprofaned, 
undeiiled. [able, relentless. 

tttterbitt'Uf^, adj. inexorable; implac- 

tttt'crf al^ren, part. adj. inexperienced. 

ttttermet'lid), adj. immeasurable, vast. 

ttit'erfd|r0ffctt, part. adj. undismayed ; 
unterrified. 

ttnerkP«rtet, part. adj. unexpected. 

ttn'fdrinU4|, adj. shapeless. 

«n'frttdltbar, adj. unfruitful, sterile. 

ttngartt, n. -§, Hungary. 

ttti'gebttfb,/. impatience. 

itit'gebitlbig, adj. impatient. 

«ngefft^r, adj. casual, accidental, ap- 
proximate ; adv. about, nearly. 

ttit'ge^ettcr, «.-ö, — , monster. [strous. 

ttitgclyeu'er, adj. huge, immense, mon- 

Utt'geflittbertr part. adj. unhindered. 

un'gemeitt {also ungemein'), adj. un- 
common, rare ; adv. exceedingly. 

«ttgeräf^t, part. adj. unrevenged un- 

utf^gern, adj. unwillingly. [avenged 

ttitgcff^tfft, adj. unskillful, awkward, 
clumsy ; unapt. [molested. 

Utt'geftdrtr part. adj. undisturbed, un- 

tttt'gf ftütit, adj. violent, vehement. \cf, 
ftcmmen, check.] [lence. 

Un'geftftm, w. -(e)§, impetuosity, vio- 

ttn'getüm, n. -§, -t, monster. 

un'grtoitl, adj. uncertain, indistinct. 

Utt'getOO^ttt, part. adj. unaccustomed. 

ttn'gejogeti, adj. ill-bred, unmannerly. 

«n'glänbig, adj. incredulous, unbeliev- 
ing ; used subst. unbeliever, infidel. 

ttlig(anb'It4l, adj. incredible. [sity. 

Unglttlf, n. -e§, -c, misfortune, adver- 

ttnglftffüdlr adj. unfortunate, unlucky. 

ttnglöfffeüg, adj. unhappy, unfortu- 
nate, miserable. 

Ungfüff^tag, nt. -(e)^, -t, day of mis- 
fortune, luckless day. 



ttngfttig, adj. unkind, unfriendly; — 
(auf) nel^men, take amiss. 

itn^citttfif^, adj. uncomfortable ; dis- 
mal, uncanny. 

ttniberfität',/. w. university. [L. uni- 
versitas, corporation, gild.] 

ttMtoerfitatdlebcii, n.-%, university life. 

Uitil»erfttätd1labt,/.^e, university town. 

ttttioerfnnir n. -%, universe. [Z..] 

Unfctttttlif^feitr/. impossibility of rec- 
ognition. 

unlengbar, adj, undeniable. 

unlieb, adj. disagreeable ; e§ ifi mir — , 
I am sorry. 

mtmcnffl^Iid^, adj. inhuman. 

ttumerflifl^, adj. imperceptible, slight. 

nu'mtttelbar, adj. immediate. 

ttnmSg'lif^r adj. impossible. 

nntin^, adj. useless, unavailing. 

itnrei^t, adj. wrong, incorrect, inop- 
portune ; an ^txi -en fommen, catch 
a Tartar, be in the wrong box. 

ttnrei^t, ». -%, wrong, injustice ; fault. 

tttiru^e, f. w. uneasiness, disquiet, un- 
rest ; disturbance, commotion. 

Itn'ff^tfflifl^, adj, improper, unseemly. 

Unff^ltlb,/. innocence. 

itltfdiltlbig, adj. innocent. 

utl'fd|(itffig, adj. undecided. 

Ultfer, gen. sing. ofxoXx, poss. adj. our. 

unfereincr, pron. one of us. [ein used 
subs. and the partitive gen. ofvs\x.\ 

unfif^er, adj. insecure, unsafe. 

unfif^tbar, adj. invisible. 

un'tanglifi^, adj. unserviceable, useless. 

wxitvi, adv. below, down, beneath; 
nat^ — , downwards. 

unter, prep. with dat, or acc, under, 
beneath, below; -with pl. noun, 
among, amid; adv. under, beneath, 
below, among ; used as sep. accented 
prefix when the prefix has its füll 
force ; tjisep. ivhere it uniies in 
meaning with the verb^ with a deriv' 
ative signißcation. 
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nnterMei'bcn, -blieb, -blieben, intr. 

f ., be kft undone ; discontinue. 
Mtiterbed' or untetbej'jen, adv. in the 

meantime, meanwhile. 
nittrrbrtt'tfcti, tr. suppress, keep down ; 

oppress. 
ttnterbrit'ffcr, m. -§, — , oppressor. 
ttit'lerflelKtt, ging — , -gegangen, intr. 

f., go down, set. 
Mtt'tcrgcltettbr pari, adj, setting. 
unteriiartetir -^ielt, -!|alten, intr, \^., 

entertain, amuse ; refi. converse. 
ttntcrliial^tiiiig, /. w. entertainment, 

amusement; conversation. 
Itnlerliian^clll, intr. \. {also tr.), treat, 

negotiate. 
Utt'tcrtrbiff^, adJ. subterranean. 
Ittt'terfummnt, n. -%, shelter, enter- 
tainment. 
itiitcrfic'geti, -lag, -legen, intr. f., 

yield to, succumb. 
ttnter(t|i^e,/. w. under-lip. 
nnterns = unter bem. 
nnteme Voten, -na^m, -nommen, tr. 

undertake, attempt. 
ttntenic^nteii, n. -4, undertaking, en- 

terprise. 
Unter^ifanb, «. -e§, ^er, pledge, se- 

curity. 
tttlterrif^t, m. -§, teaching, Instruc- 
tion. 
unterrtdi^ten, tr. instruct, inform. 
tttttcrfd^ei'ben, -ft^ieb, -ft^ieben, tr. 

distinguish; reß. with öon, differ 

(from). 
Unterf 4|rift, /. w. Signatare. 
unterfte'fien, -flanb, -jlanben, reß. 

dare, presume. 
untcrfu'f^cu, tr. search into, investigate, 

examine, prove. 
ttii'tertl)äiit0, adJ. submissive, humble, 

dutiful. 
tttttertiPafben, //. -^, one of the three 

original Swiss cantons on Lake Lu- 

ceme,/. io6. 



nnterttpegd, adv. under way, on the 

way. [dat. tt)€g(c)+8.] 
Utitf rttPCi'fttng, /. Instruction, teaching. 
ttnterttPcr'fttitg,/. w. subjection. 
tttt'lenQÜrfig, adJ. submissive. 
imtrdfKIid^, adJ. inconsolable. 
mtnillff^rällff, part. adj. unlimited, 

absolute, 
ntttttttcrbro'diieti, part. adj. uninter- 

rupted. 
itiiberäit^terüi^, adj. inalienable. 
tttitierbroifcti, part. adj. unwearied, 

unremitting. 
ttnberliofft', adj. unhoped for, unex- 

pected. 
ittitterl^ei'ratrt, part. adj. unmarried. 
ititbermeib'Udi, adj. unavoidable. 
miberttPiltt^clt, part. adj. unchanged. 
nnOfirttPattbt', part. adj. unmoved, im- 

movable; unrelated. 
tttlber^agt'r part. adj. undismayed, 

dauntless. 
itit'ttpert, adj. unworthy, valueless. 
nn'tttbcrrttflidi, adj. irrevocable. 
tttt'ttPille, m. -n§, Indignation. 
tttt'ttpittig, adj. indignant; reluctant. 
ttnttPÜIfilr'Udi, adj. involuntary. 
mt^ä^'Iig, adj. innumerable. 
ttlt'5ttrcf4tttttlgif äfytg ^adj. irresponsible. 
ur-, a prefix usually of nouns^ uoir 

denotes source, origin^ the primal 

type; wtth adjectives it accentuates 

the meaning. 
uralt, adj. very old, primevaL 
Urbanitd, m. Urban. 
Urfc^be,/. w. solemn oath. 
Mxx, n. one of the three original Swiss 

cantons on Lake Lucerne. (/. 106.) 
Urlanb, m. -e§, -C, leave of absence, 

furlough. 
Urne,/, zc. um. [Z,. urna.] 
ttrftfrung, m. -8, ^c, source, origin. 
WcitWtn, intr. I)., judge. 
ttrtott, m. -e§, ^e, primitive tone, 

sound of nature. 
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Vermögen, n. -ä, — , ability, property. 
Scrmögendumfiäiibe, //. tinancial cir- 

cumstances, means. 
tternaf^'läffigcn, tr, neglect, slight. 
ttcriirfimetir )?erna^m, t)ernommeii, ir. 

hear; perceive. 
Oemcfymftf^, adj. perceptible, audible. 
ttrrneigcn, refl. bow, courtesy. 
Ocrnif^ten, tr, annihilate. 
(»ernünfttg, adj. sensible, reasonable. 
tt<r)iflif^ten, tr. bind, oblige. 
tterratctt, öcriict, Derratcn, tr. betray ; 

disclose. 
Verräter, m. -§, — , traitor, betrayer. 
tterriditcit, tr. perform, accomplish. 
tterriniieii, öerrann, verronnen, intr. 

\., run or pass away, elapse. 
kicrroftet, part. adj. rusty. [oerrofteii.] 
lÖerS, m. -<j)c§, -(i)e, verse, line (of 

poetry) ; stanza (rare). \L. versus.] 
tti^rfagtr part. adj. forbidden, denied. 
kierfammelit, tr. and refl. assemble. 
Scrfammluttg, /. w. assembly. 
ttcrfäumen, tr. let slip, miss {the train)\ 

neglect; fall. [provide. 

tterffl^aff eti, tr. procure, obtain ; furnish, 
tterffi^ämtr part. adj. bashful, modest, 

ashamed. 
äJcrff^ansung, /. -w. intrenchment, 

earth works. 
tterff^eitfi^cnr tr. scare or frighten away. 
ttcrfdiirbrn, öcrjt^ob, öerjt^obcn, tr. 

push aside, displace. 
berfdiicbcii, adj. separate, different. 
bcrf falteten, öerjt^lo^, t>er[(^tojfen, tr. 

close, lock up ; obstruct. 
berff^lingeit, öerjt^lanö, Dcrj^llunöen, 

tr. entwine, entangle. [|(^(iuflcn.] 
berfdilingen, t>erf(^Ianö, öerft^lunßen, 

tr. devour. \M.H.G. jUnben, -ttb 

changed to ng«] 
berffi^lKI)l))eit, refl. blurt out; commit 

oneself. 
bcrfc^ttitten, part. adj. (cut) short. 

[öerjt^ndben.] 



tterfd^rciben, öerjc^rieb, öcrjr^ricben, tr. 

Order (in writing), invite ; refl. bind 

oneself; write incorrectly. 
tterff^ttpeigen, öerft^wicg, toerft^iuicöcn, 

tr. say nothing of, keep secret ; with 

dat. conceal from. 
berfi^toitnbcii, öerjt^ttjanb, toer|(^n)un= 

ben, intr. f., disappear. 
berfe^ett, bcr^a^, bcrjcl^en, tr. supply, 

provide ; refl. err in ; expect, {gen). 
berfc^eit, tr. transpose ; intr, \^., reply, 

rejoin, retort. 
berfttiten, öerfanf, öerfunfcn, intr. \., 

sink, disappear; t}erfunfen in ... , 

sunk or lost in. 
berf)iätett, tr. make late, delay; r^. 

be late {of a train), lose time. 
berf)icifett, tr. eat («/). 
berf zerren, tr. bar ; close up. 
berftirediett, tyex^pxaii, )oet]pxoä^n, tr, 

promise. 
SSerftanb, m. -e^, understanding ; 

mind ; wits. 
berftänbig, adj. intelligent, sensible. 
bcrfteifeit, tr. conceal, hide (from, 

toor). 
SBcrftrcfeit, n. -§, hiding, hide and 

berftcfycn, öerflanb, Dcrflaubcn, tr. un- 

derstand, comprehend; re/i. be un- 

derstood, be a matter of course. 
bcrftefffeti, Dcrjla^l, Dctflo^ten, tr. 

steal ; re^. steal away. 
berftofftr part. adj. hardened, callous. 
berftorbctt, part. adj. deceased, late. 

[ücrjtcrbcn. ] 
bcrftürt, part. adj. rufHed ; faded. 
berftrcidieit, öcrftrid^, ücrftrid^cn, intr, 

\., pass away, pass by. 
berftrcuen, tr. scatter. 
bcrftriffcn, tr. ensnare, entangle. 
berftnmnscitr intr. \., become speechless 

or silent; be Struck dumb; die 

away. 
!Bcrfttd|, m. -t^,, -e, attempt, trial. 
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IWrfHf^eil, tr. try. 

l^rtetbtgfit, tr, defend, [3:eil>ing/r0'» 

SageMng, judicial proceeding.] 
Hcrticffn, tr. sink; refl. bury oneself, 

pore (over). become absorbed (in). 
I^rtraneitr intr. ^. {dat.), trust; rely 

on (OUj). 
Hrrtranlif^, a^'. familiär, confidential. 
Hertrant, a/i^. familiär, intimate, con- 
fidential. 
Hcrtr Offnen, intr. \., dry up. 
Hrrttbrn, tr. commit, perpetrate {pf 

evtl acts). 
Urmnglitffenr intr. ]., meet with an 

accident. 
tpernnrcintgcn, tr. soil, pollute. 
nrrnnftaltenr tr. disfigure. 
Hernrfai^cn, tr. cause, occasion. 
tternrtetlen, tr. condemn, sentence. 
tpertoaüen, tr. manage. 
Skrn»aÜer, m. -%, — , administrator, 

Steward. [formed. 

nerliyanbf In, tr. change ; reß. be trans- 
Srrmanbtnngr /. w. change, transfor- 

mation. [relation. 

9tt)»anhit{x)fm.inß.asadj\ kinsman, 
Sfrn»anbtfd)aft,/. ?«'. relationship. 
Sern»ff!)$tnng, /. iv. exchange, confu- 

sion. 
HerlOflircn, tr. prevent, forbid. 
WttOtXXif part. adj. withered, dry. 

[öermelfen.] 

Oernytrflif^, adj. objectionable, repre- 

hensible. 
nerttinnbern, tr. astonish, amaze. 
lKrn»nnbf rt, j>art. adj. surprised, won- 

dering. 
Serttiunbcrnng, /. astonishment. 
Serttinnbung,/. -w. wounding, wound. 
>«t jagen, intr. %., despair, give up 

hope; part. despondent, dismayed. 
Herzaubern, tr. enchant, bewitch. 
Serjanbcrnng,/. enchantment. 
tierjebren, tr. consume, devuur. 
Herjeidinet, part. adj. recorded. [öev= 

gcic^ncn. ] 



iMrarilien, beTjiel^, bcrjtel^en, tr. for- 
give, pardon {with dat. of pers.). 

Setjei^nng,/. pardon, forgiveness. 

Iferjtf^ten, intr. \)., renounce, resign 
i^uüUh auf and acc.) 

Serjeilpnng,/. pardon, forgiveness. 

nerjie^en, tr. distort, chsinge{a/eature); 
refl. change (into, ju). 

berjieren, tr. adom, decorate, [^icr, 
Ornament.] 

berjloeifeln, intr. \)., despair. 

Serjlociflnng, /. despair. 

berjttictfittngdtioa, adj. despairing. 

Setter, m. -%, pl. w. cousin. [5Patcr, 
ori^. father's brother.] 

Sedier', m. -§, -e, vizier. [Arad.] 

Stell, n. ~^, beast, brüte, animal ; co/l. 
cattle. 

biel (met)r, meif)), adj. used also subs. 
much, many; adv. much, a great 
deal ; Diel is usually uninß. in the 
nom. and acc. sing., also in the 
pred.; when infl. its adj. force is 
accentuated ; the uninß. neut. sing, 
means " much^'' the infl. " many 
kindsj^ The dependent noun was 
formerly^n the gen. 

biettetf^t', adv. perhaps. [niücant 

bierfagenb, /ar/. adj. expressive, sig- 

tfter, num. four. 

btcrt -cv, -c, -cä, num. fourth. 

Siertel, «. -5, — , fourth (part), quarter. 

Sierteld^en, n. -8, — , a small quarter. 

Sierteljalir, n. -§, -c, quarter of a 
year, season. 

Siertelftftnbdien, n. -§, {a scant) 
quarter of an hour. 

Stertelftnnbe,/. w. quarter of an hour. 

bierje^nt -er, -c, -rö, num. fourteenth. 

bierjig, num. forty. 

bi^lö, interj. in a trice. 

»ift'te,/.!«'. Visit. [^.] 

»ogel, m. -%r ^, bird. [c/. fliegen.] 

Sogelbaner, m. or n. -^, — , bird-cage. 
[33auev/r. bauen, dwell.] 

Sogelbeere, /. w. mountain-ash berry. 
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I8dg(c)lctii, n, -^, —, little bird. 

SoQClff^fitf^,/. w. scare-crow. 

90gt, m. -t^, ^e, governor, deputy. 
[M.L. vocatus, advocate, deputy.] 

©olt, «. -e§, ^er, people, nation. 

9o(f<^ltcb, «. -§, -er, folk-song, pop- 
ulär song. 

Sottdmenoe, /. multitude, crowd. 

VolfdfaOf, /. if. populär tradition, 
legend. 

^olUHamm,m. -(c)§, "e, tribe, race. 

HoO, <7^'. füll. t^oQ /'i* useä attributive- 
ly or predicatively. The notn. and 
acc, sing, and pl. are used in appos. 
and in the pred. uninflected ; the 
old masc. form tooUcr occurs ttninfl. 
in appos. and in the pred. The 
noun following öott stood in the 
gen. and is now often unchanged or 
preceded by toon. 

ll0a(lraf^t^ part. ad;, ünished. [t)o(I= 
brin'gen, accomplish.] 

nottcttbett, ir. fulRl, complete ; perfect. 

tlttttcitb^r adv. whoUy, quite, fully. 
[^dat. form = in öoßen, with inor- 
ganic b and ö. ] 

Hdlltg, adj. füll, complete, entire, total. 

tiontommctt, adj. perfect, absolute, 
[/r. obs. V. bottfommen.] 

tioU'ftättbtg, adj. complete. [boder 

tiom = öon bcm. 8tanb.] 

tioit, prep. with dat. of, from ; by ; 
about ; also in a partitive sense. It 
is used in place of the gen. with 
fem. ttounSy where the case would 
not be destinctly vtarked, and with 
names ofplaces ending in -ö ör -j ; 
with titles it is a sign of nobility. 

tionndtctt, adv. {used as pred. adj.) 
necessary, needful {with gen. or acc). 

tior, Prep, with dat. denoting time or 
Position ; acc. direction ; before, 
above ; from, at {%vith verbsof fear) ; 
for, account of ; ago, used as a sep. 
prefix. 



Horan', adv. and sep. prefix^ before, in 

advance, in front. 
Httranoefieitr öiitö — , -fleflangen, intr. 

\., %o before, take the lead. 
noranreiten, ritt —, -ßcrittcn, intr. f., 

ride in the front. 
norantan^eit, sep. mtr. ))., dance on 

before. 
Horaitd^, adv. loc. before, on, in ad- 
vance ; iemp. beforehand, previously ; 

im — , in advance; used as sep. 

prefix. 
ti0ratt#gffe(ft (Da^), part. assuming, 

provided that. 
norandlfadeit, f)attc — , -gel)abt, tr. 

have an advantage (over), have the 

better (of). 
Soricbetttnito,/. w. omen. 
Horbei, adv. and sep. prefix^ by, past ; 

over ; with verbs of tnotion the dai.^ 

formerly^ the acc.^ is used. 
borbei^frgeit, sep. intr. ^. or f., sweep 

past. 
norbrt'fftlireit, sep. tr. lead past, pass 

by. 
btfrbfifommen, fam — , -getommen, 

tr. come past. 
norbeFrciteit, ritt —, -geritten, tr. or 

intr. ^. or\., ride past or by. 
borbeireitneit, rannte — , -gerannt, tr. 

run past. 
norbetroOeti, intr. f., roll by or past. 
borbfreitm, sep. refl. make prepara- 

tions, get ready. 
Sorbereitnng, /. w. preparation, ar- 

rangement. 
borbcff^ricbeit, part. adj. previously 

described. 
tiorbrittocn, brockte — , -gebrockt, tr. 

bring forward. produce. 
JBorbcrfnfi, m. -e§-, «e, forefoot. 
borbcrlpaitb^ adv. for the present. 
norcntlialtftt, entljielt — , -<ntt)alten, 

tr. withhold (from dat^ 
btfrfülircn, tr. lead forward, produce. 
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ii0rgff|fii, fling — , -fleflangeii, intr. \., 

go before, advance ; precede ; trans- 

pire, take place. 
norgeflentr adv. day before yesterday. 
narfpadrn, Ijattc — , -flcl)abt, tr. have 

in view, purpose, intend. 
9orf|ang, m. -i, ^e, curtain. 
tfor^er' (or \)üx'^ex, in contra si with 

na(^()er), adv. and sep. preßx^ be- 
fore, previously. 
»ordf r'flf Ipetir fling — , -^eganflcn, intr. 

\. {dat.), precede. 
tfor^olen, se/>. tr. fetch or bring for- 

ward. 
tiorig, adj. former, preceding, last. 
tiorfontmett, fam — , -^efommen, intr. 

f., occur, happen ; seem, appear. 
tiorkgetlr sep. tr. lay before, carve {at 

table) ; submit {questions^ etc.). 
Vorleger ^m. -%, —. carver {at table) ; 

rüg; bar. 
nprlefrn, Ia§ — , -gclcfen, //-. read 

aloud or in the presence of another. 
Hormai^en, sep. tr. do before another, 

show one how to do ; impose upon. 
Sormtttag, m. -%, -e, forenoon. 
Horne^m, ad/, eminent, distinguished, 

aristocratic, fine. 
k»0rnel)meit, ual^m — , -genommen, tr. 

take up, proceed with ; ji(^ — (^l^l-), 

propose; reprove. 
^üttat^tüth, w.-eär ^e, basketsof pro- 

visions. 
tiorrtf^tcit, sep. tr. prepare. 
SorfÜnger, m. -i, —, leader of a choir, 

precentor. 
Sorff^ciit, m. -ö, appearance ; ^um — 

fommen, appear. 
S^orff^lag, m. -3, -^e, proposition, offer. 
norf dalagen, jc^tuß — , -öcfc^Iagcn, tr. 

propose. 
tiorfif^ttg, adj. prudent, careful. 



l»0rf)lifgfllt, tr. feign, pretend. 
tiorf|»rengeit, sep. intr. \., gallop on 

before. 
ii0rf|»rtngett, Ipraug — , -^efpruitflen, 

intr: t)., outspring, project. 
t>otHtUtU, sep. tr. place before; pre- 

sent, introduce ; represent {a play) ; 

refl. {dat.)y imagine, fancy ; conceive. 
90rftfnitltg,/. w. representation. 
00rtetl, m. >d, -t, advantage. 
tfortfUl|aft, adj. advantageous. 
Sortrag, m.-{t)%, ^e, discourse, lecture, 

lesson ; delivery. 
tiortragen, trug — , -getragen, tr. pre- 

sent, explain, relate. 
iPOrtreff'Uf^, adj. exceWent, capital,fine. 

[obs. fürtreffen, surpass.] 
tiortrctettr trot — , -getreten, intr. l, 

Step forth, appear. 
titfrü'dcr, adv. and sep.preßx^ by, past, 

over, gone. 
norii'fifrfalirnt, fufjr — , -^efal^ren, 

intr. f., drive past, pass by. 
iporüiergegangen, part. adj. bygone, 

past. 
tiorttbergclpeit, ging — , -gegangen, intr. 

f., pass by. 
noriiberfdytefifit, f(^o§ — , -gcft^offcn, 

intr. f., shoot by, fly past. 
Ii0rit(ifr5iel|ctt, 30g — , -gejogen, intr. 

f., pass by. 
Hor'toärtd, adv. forward, on; ahead. 

\obs. adj. wert, " turned."] 
oor'toerfeit, warf — , -^emorfen, tr. 

throw before ; cast in one's teeth ; 

twit with. 
tior^tottrfdtioa, adj. reproachful. 
Sor^tmmcr, n. -S, — , anteroom, Vesti- 
büle, [merit. 
SJorjng, m. -(c)ä, H, preference; 
norjttg'lif^, also toor'güglit^, adj. excel- 

lent ; adv. chiefly. 
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loai^, adj. awake ; alert. 
mai^eit, intr. ^., be awake; watch. 
9Ba(fil|orbcr»nfil|, m. -c§, ^c, juniper- 
IBaf^^r »• -eS/ wax. [bush. 

toadifett, ^yx6)^, gcttjad^jcn, intr, \,, 

grow, increase, come up. \cf. E. wax.] 
toäi^fern, adj. (of ) wax, waxen. 
SBail|dftt#r I«. -c§, *e, wax-foot. 
SBadi^attb,/. ^e, wax-hand. 
99ai4$(ii^tr n. -ed, -er, wax-candle. 
SBai^t, /. w. watch, guard. 
»äditcr, m. -§, watch, guard. [2Öa(^t.] 
9Baff(r/« w. weapon; //. arms. 
toaffnett, tr, arm. 
toaocn, /r. dare, risk, venture. 
XBagen, w. -§, — , wagon, carriage, 

car; coach. 
99aoen)ifcrb, ». -§, -t, carriage horse. 
99a0cnf(fiinierer, m. -%, —, attendant 

who oils the wheels of the car. 
SBa^I,/. w. choice. 
mS^lcit, tr. choose, elect. 
9Bal|l)ila<!r m. -e§, ^e, üeld of battle. 

[2öal, battlefield.] 
9Ba^tt, m. -e§, ^e, delusion, fancy, 

Illusion. [Ä. wean.] 
ttpafftt^fittnig, a^'. insane. 
ma^r, a^'. true ; real, genuine. 
ttpä^reit, intr. last, continue. 
mälircnb, /r^/. with gen. {rarely dat.) 

during; cdnj. while; — beffen, in 

the meantime. 
toalpr^aft, adj. true. 
toa^r^af'tig, adj. real, true; rt</z'. really, 

indeed. 
9Bal|rl|ett, /. truth. 
toa^rltf^r adv. surely, certainly. 
ttpalirttclimcit, na^m — , -genommen, 

/r. notice, observe, perceive. [n)aI)T, 

E. wäre.] 
malirfffietti'Uf^, adj. probable, likely. 
SBalb, m. -e§/ ^er, wood, forest. 



IBatbblHilte, /. tc. forest-flower. 

malbcinloftrtd, adv. into the woods. 

ttPÜlbcrloärtd, adv. toward the woods. 

SBalbcSgrttnb, m. -t^, ^t, depth of the 
forest. [forest. 

SBalbedtdnigiit, /. w. queen of the 

SBalbfran, /. w. woman of the forest. 

IBulbgetier, n. -^, coli, forest animals. 

SBalbmood, n. -e§, -e, forest moss. 

IBalbff^fttter /. w. forest-tavern. 

SBalbftabt,/. ^e, forest-town; bic »ier 
SBalbftäbtc, the Four Forest Cantons. 
[M.H.G. stal.//. stete.] 

SBalbbogel, m. -Q, ^, wood-bird. 

SBalbbdolcitt, n. -^, wood-bird. 

XBalbivcOf m. -e§, -e, forest path, road 
through the forest. » 

fÜaUf m. -(e)§, ^e, wall, bank, rampart. 

matten, inlr. l)., wave, flow, be agitated. 

fÜaUtnflcm or SBalbftrm (1583-1634), 
»f. -S, 9llbrf dit, Count of. Prince 
(1623), Duke of Friedland (1624), 
Commander of the Imperial forces in 
the Thirty Years* War. Assassi- 
nated at Eger, Feb. 25, 1634. 

»»attenfiteittiff^, adj. belonging to Wal- 
lenstein. 

SBattfa^rrtr m. -§, — , pilgrim, palmer. 

SBattf a^rt, /. w. pilgrimage. 

malten, intr. \)., rule, dispose ; ba§ (<?r 
be3) n)a(te @ott, God grant it. 

aSBatterd^anfen, n. -^, town in Thu- 
ringia, in Saxe-Coburg-Gotha. 

aSBanb,/. ^e, wall (0/« room). 

äSBanbel, tn. -^, walk ; progress. 

toanbeln, intr. \)., walk. 

9Banb(e)rer, m. -§, — , wanderer, 
traveler. [walk. 

toanbent, intr. \. and 1^., wander, 

IBanberdmann, m. -(c)8,^er, ör-leute, 
traveler. 

SBanbernng,/. w. wandering ; tour. 
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Spange,/, w. cheek. 

SBantclmttt, m. -(e)d, fickleness, wa- 
vering, vacillation. 

tpanfett, intr.\^, or\., waver. 

Iiyatttl, interrog, adv. used in direct 
and indirect questions^ when ; bann 
unb — , now and then ; — unb wo, 
when and where. 

SBa^^eiiff^Ub, n. -(e)8, -«r, coat of 
arms. 

SBarc, /. w. goods, merchandise. 

marm (mdrmer, wärmfi), adj. warm. 

SBamif,/. warmth. 

SBaniHHgdbilb, n. -eS, -er, sign of 
admonition, warning. 

IBartbnrg, ». -%, castle near Eisenachi 
founded 1067, scene of the minstrel 
contest (1206), and of Luther's im- 
prisonment, May 4, 1521, to Mar. 6, 
1522. 

martctt, intr. \^., wait ; stay ; — auf, 
wait for, watch for ; with gen., ad- 
minister (an office) ; tr. tend, nurse. 

marnm^, interrog. adv. why, wherefore. 

)9<|#, n. interrog. andrel. pron. cor- 
responding to masc. ttjcr, what ; acc. 
in exclamations = maritm, why ; 
adv. as much, as greatly ; xssoA für, 
indecl. what sort of ; rel. which, that 
which ; such as, ref erring to an in- 
def. antecedent as aüeS, t\Xoa%, or 
to a sentence. \The genitive is pre- 
served in tt»€§, ttJCä ^a(b; the adj. 
follou'ing, once in the part. gen., is 
norw used subs, in the nom. or acc] 

W&itf^t,/. w. wash ; linen (clothes). 

maff^cit, wufc^, gewafc^en, tr. wash. 

SBaffer, «. -S, — , water. 

SBaffcrlilie,/. w. water-lily. 

äBaffcrrofe, /. w. (white) water-lily. 

9Bafferftiefclr m.pt. high ^rwaterproof 
boots. 

mebett, mebte, ßeroebt, or unus. »ob, 

getDoben, tr. weave, entwine; intr. 
move, stir. 



SBebf r, m. -%, — , weaver. 

toff^feln, tr. change, exchange ; r^. 
alternate. 

SBcffc, /. w. roll, biscuit. 

loffffit, tr. awaken, wake, rouse {fact. 
«/machen.] 

mtbcllt, intr. {)., wag, fiap. 

tPCbcr, conj. neither ; mcber . . . no(ft, 
neither . . . nor. \prig. pron. which 
of two, whether . ] [ journey ; nieans . 

SBigr m. -c§, -c, way, road, route ; 

locg, adv. andsep. accent.prefix, away, 
forth, off, gone ; [^wiih skort vffwel). 

»eg'bleibeii, blieb — , -geblieben, intr. 
'\., remain away. 

'Wgfll, Prep, with gen. {pccasionally 
dat.), because of, on account of ; for, 
for the sake of ; with regard to, re- 
specting ; bon — , on account of, be- 
cause of. \orig. dat.pl, with öon.] 

wcg'geljeii, ging—, -gegangen, intr. \., 
go away, leave. [parture. 

SBeg'ge^ftt, n. -%, — , going away, de- 

^tg'lcgcn, sep. tr. lay aside. [away. 

mcg^reitcttr ri^ — , -gerijjen, tr. snatch 

lofg'filliebcit, jd^ob — , -gcjcl^oben, tr. 
push away or aside, remove. 

»eg'felieti, jol^ — , -gefeiten, intr. l>., 
avert one's eyes, look away. [post. 

Sdcgiocifcr, m. -%, — , guide; guide- 

tofg'torrfeiir toorf — , -geworfen, tr. 
throw away, reject. 

toe4(e), interj. alas ! 

tot^t oäj. painful, sad ; adv. with imf. 
verb, — tl^un, pain, grieve. 

SBclp, ». -e8, -en, woe, pain ; misery. 

loclieitr intr. or tr. blow, waft. 

SBe^ctt, n. -g, breathing, blowing. 

a3elp(e)ntf, m. -eS, cry of grief. 

9Bel|itttttr /. sadness. 

toelimtttig, adj. melancholy. 

SBe^r, n. -(e)S, -e, wier, dam. 

993el|r(c), /. w. defense, bulwark, wea- 
pon ; 38el^r unb äöaffcn, allit. exp. 
shield and sword. 
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toc^rcn, fr. protect, defend ; reß. de- 
fend oneself; intr. 1^. {dat.,)^ pre- 
vent. 

SBctb, «. -e§, -er, woman, wife. 

ttpetblii^, adj. feminine, womanly. 

93ctb#|»frfoit', /. w. woman, female. 

mrif^r adJ. soft. [-£. weak.] 

ttfcif^fit, tt)i(^, aemic^en, /«^r. f., yield; 
retire; jum ^eic^en bringen, cause 
to give way. 

»eibc,/. w. willow. [ä. withe.] 

mcibgcrcf^t, a^'. sportsmanlike; trained 
0r skilled in hunting. 

9Beibgefca(c), m. w. huntsman. [SBeibe, 
pasture, hunt.] 

SBeibmattn, m. -3, ^er or -leute, sports- 
man, huntsman, hunter. 

SBctbiVCrt, n. -4, chase, hunt. 

»eil|(c),/. w. kite. 

SSetliitaditeii, sing. /. ;». »., a/50 //. 
Christmas ; gu — , as a Christmas 
present. [prig, dat. //. ze den wihen 
nahten.] 

SBeilfitaf^tdabcnb, m. -3, -e, Christ- 
mas eve. 

9Beil)itail^tdbaitm, m. -§, ''e, Christ- 
mas tree. 

XBei^naditdfeft, ». -§, -e, Christmas 
festival. 

XBeilynailltdtitf^cit, m. -^, —, Christ- 
mas cake. 

99ci^itaf^tdUeb, «. -§, -er, Christmas 
carol. 

99etl|na(^dftube, /. ti'. room with 
Christmas decorations. 

tpetl, conj. so long as, while ; because, 
since. [/r. acc. bie äBeile, the 
while.] 

93cilff|Ctt, n. -§, a little while, a mo- 
ment. 

SBfilf , /. w. while, space of time. 

9Bf imar, n, -3, city on the Um, capital 
of Saxe- Weimar-Eisenach, famous 
as the residence of Goethe, Schiller, 
Herder and Wieland. 



9Betti, m. -§, -c, wine. \L. vinum.] 
SBetttbcrg, m. -d, -c, vineyard. 
IBeindberg, ». -3, a city on the Neckar 
in Würtemberg, called also Wins- 

perg (P. n\ 
lociticit, intr. ]^., weep, cry. 

9Bein0 arten r m. -^^ ^, vineyard. 

tSeiitliitgel, m. -8, — , vineyard. 

XBetf e , /. w. manner, way. [ c/. E. guise 
and wise in likewise.] 

Weife, adj. wise, prudent ; — t^tau, 
fortune teller. [cate, direct. 

loeifett, »üieö, gett)tejen, tr. show, indi- 

S9eidf^eÜ, /. wisdom, knowledge, wit. 

toeifi, adj. white. 

meidf agen, /r. or m/r.foretell,prophesy. 

toettf a<^'. and a^f. broad, spacious; 
distant, far ; t)On -em, f rom a distance. 

toetter, adj. and adv. in comp, farther, 
further ; forward, ahead ; more ; used 
as sep. preßx. 

toeitertommeu, fam — , -getommen, 
intr. f., advance. 

toeitlün^fiO, adj. large, spacious ; dis- 
tant ; extended, prolix. 

Itielf^ -er, -e, -eS, interrog. adj. which, 
what ; rel.pron. who, which, what ; 
indef.pron.soTai&, any. [df^r. wher 
(roer) and Itk, body, kind.] 

®elf(e), m. w. Weif or Guelph, a 
princely family of Germany and 
Italy, Dukes of Bavaria (1026), 
Brunswick (1235), Saxony (1137), 
and later of Hanover; from 1140 
known as the political supporters of 
the pope against the Emperors. 

VitUt, f.w. wave, billow ; bündle of 
brushwood or fagots. 

SBeUenträgerr m.-4, — , fagot-carrier. 

ipelfi^, adj. Romance, espec. Italian ; 
foreign ; stranger. [SBa^le = Äclt, 
then the Romanized Kelts and Ro- 
mance nations.] 

SBelt,/. w. World, [wer = SJItann, and 
alt = ^Iter, age, generation.] 
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Uicitfuitbig, adj. knowing the world, 

cosmopolitan. 
tOf Itltf^, adJ. worldly, secular, lay ; 

used subs. layman. 
SBcUteü, m. -«§, -€, quarter of the 

globe; continent. 
SBenbeitre^^er/. iv. winding staircase. 
ttpcttbctt, ttjanbte, Qcmanbt, tr. turn, 

direct; devote; refl. turn, apply 

oneself to (auf). 
)9cittg (mcniflcr, njenigft), adj. usually 

uninfl. in sing., infl. in pl. little ; 

//. few ; also infl. and used subs. 

adv. little ; conj. in toicl tüCnifler, 

not at all; ni(^t tueniger, just as 

much, the same; ni(^t§ ttjentgcr, 

by no means ; ein »cnig, ein flcin 

tücnifl, very little. [menifl fr. »eis 

nen, was formerly followed by the 

pärt. gen."] 
XBcntgfeit, /. littleness ; meine — , in- 

signiRcant seif. 
tQftttgftCtti^, adv. at least; at any 

rate. 
ttpenn, conj. when, whenever; if; — 

anä), — flleit^, — ft^on, even if ; — 

nur, if only. 
tottf gen. mejfen, dat. rocm, acc. men, 

interrog. and rel. indef. pron. who, 

whoever. 
liierden, »arb, ßemorben. tr. enlist, re- 

cruit ; intr. (um), woo, sue for. 
äBtrbttttgr/. Tt'. enlistment; wooing. 
merken, warb or mürbe, genjorbcn, 

intr. \., become, get, grow ; come 

into existence ; aux.fut. shall, will ; 

aux. pass. with per f. pari, of active 

verbs ; — ju, become. 
toerfeit, »arf, fleworfen, tr. throw, cast ; 

overthrow, defeat. \cf. E. warp.] 
9Bf rfr n. -e§, -e, work, action, deed. 
äBtrra,/. a river separating the Thu- 

ringian Forest from the Rhön moun- 

tains; unites with the Fulda at 

Münden to form the Weser. 



SBtrraüa^tt, /. w. railway along the 

Werra. 
lOf rt, adj. of value, worth {acc^ ; 

worthy or deserving of (^^«O» 

valued. 
9Bert, m. -e§, -e, worth, value. 
tat^tfor meffen; seexotx. 
SBcfrn, n. -§, — , being, creature ; 

nature, essence ; character ; bearing, 

way, air. 
IPed^ali, interog. adv. wherefore, for 

what reason, on what account ; rel. 

adv. on account of which. 
»ef», m. -e§, »cften, -§, west. 
9Bcfte, /. w. vest. \F. veste, L. vestis.] 
äBcftentafflic,/. w. vest pocket. 
SBf tte, /. w. bet wager ; um bie — , 

in rivalry. 
mctten, tr. bet, wager. 
SBf tter, n. -§, — , weather, storm ; atte 

— , zounds! the deuce ! [cock. 

SBetterlyalin, m. -eö, ^e or -cn, weather 
SBif^t, m. -e§, -e or^x, wight, creature. 
lotf^tig, adj. weighty, important, of 

consequence. [mteflCn.] 
toiffeln, tr. wrap up, roll. [SQßicfel.] 
lotber, prep. with acc. against, con- 

trary to ; used as insep. unaccented 

prefix, back, again, against. 
9Bt^crl|aa, m. -§, echo. 
loibernt'fen, -rief, -rufen, tr. revoke, 

retract, recant. 
toi'bcrf^cttftig, adj. refractory, stub- 

born. [resist. 

loi'berftattbdlod, adj. powerless to 
iPtbmen, tr. dedicate, devote. 
ölte, interrog. adv. how ; rel. adv. as, 

like, such as ; when ; mie . . . ou(^, 

however, howsoever. \old. inätr. of 

tt)a§.] 
IPteber, adv. and sep. prefix. again 

anew, back; l)in unb — , here and 

there, now and then. 
ItBiebrrerkoerbung, /. w. reconquest, 

recovery. 
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mieberliaffett, sep, intr. 1^., re-echo, re- 

sound ; ir. echo. 
iQtc^erfifr'flcttett, sep, reestablish, re- 

store, repair. 
ttpie'bcrliolett, sep. /r. bring back, return, 
ttfiebcr^o^leit, mj^/./r. repeat, rehearse ; 

reß. repeat oneself , be repeated. 
mie^crtommcit, fam — , -gcfommcn, 

intr, \., come again, return. 
»ie^erfelyeii, ja^ — , -gcjcl^en, ir. see 

again. [again. 

SSie^erfelictt, n. -g, seeing, meeting 
miebcrfitrafilett, sep. tr. or intr. \)., 

shine back, be reflected. 
loiebcrittii, culv. again. 
toiegen, tr. rock, swing. 
)9iel|eni, intr. f)., neigh, whinny. 
SBieit, «. -ä, Vienna, capital of Aus- 

tria, on the Danube. 
99icfe,/. TC'. meadow, pasture land. 
SBiefenlaitb, «. -§, ^cr, grass land, 

roeadow ground. 
toiefo', interrog. adv. how so ? 
loietoo^I, conj. although. [fierce. 

lliUb, adj. wild, barbarous, dissolute; 
SBi(b, «. -cS, game ; deer. 
SBttte(tt)r I«. -ns, -n, will, purpose, 

design ; um . . . {gen.) n)ittcit,/r<r/. 

f or the sake of . 
miOig, adj. willing. [to, agree to. 

ipittigen, intr. f)., — in (a^^.), consent 
mitttom'mett, adj. welcome ; — l)eifjcn, 

welcome. 
itBintom'mett, m. or n. -%, welcome. 

[23iUc andpart. ö/!ommcn.] 
VHmptx, /. w. eyelash. [wint + brä 

= 29rauc.] 
SBinb, m. -^, -e, wind. [ful. 

loittbig, adj. windy ; visionary, doubt- 
SBittlel, m. -^, — , corner, nook. 
tttnlett, intr. \)., make a sign, nod, 

beckon. 
f&\VL9ptx%, n. -§, see SöeinSberQ. 
itBinter, m. -3, — , winter ; -§, in the 

Winter. 
SBmterfittttoer, »/.-§, hungerof winter. 



99ittterlttf tr /. ^c, winter air. [winter. 
ttpitttcrn, ir. keep through the winter, 
äBinterfotme,/. w. winter sun. 
SBMifcl, wi. -ä, — , tree-top, summit. 
toir , /^rj. /r<w. pl. of\6^, we. [ Ä<!rarf) . 
SBtrbcl, m. -ä, — , whirl; crown {ofthe 
toirtettr ir. or intr. work, labor ; pro- 

duce ; eflfect ; operate. 
IBirtettr n. -6, work, activity, efforts. 
loirtUf^, adj. actual, real, 
»irtlii^tfitr/. zc. reality. 
aBimttö, /. -(jj)e {also m. -[fHrö, 

-[jj]e), confusion, perplexity. 
SBirt, m. -eS, -e, host, landlord. 
Viitiixitf.w. hostess,landlady, mistress. 
SSirtdl^attd, n. -c§, -"er, public-house, 

tavern. [inns. 

SBirtdliaudgeiiettr ». -d, patronage of 
SBirtfi^aft^gebattbe, ». -§, — , farm 

building ; offices. [away. 

ttPtff^Cttf tr. wipe, rub; intr. \., slip 
ttpiffett, tpu^tc, getüufjt, tr. know ; — 

^U, know how to ; used with an in 

def. object or sentence^ except in a 

few fam. locutions^ as SRat toijfcit. 
XBiffctt, tt. -^, knowledge ; leaming. 
SBiffcttfl^aft, /. iv. knowledge ; science. 
iSittertmg,/. w. weather. 
SBittPCr/. w. widow. 
XBttloettf f^leicr, m. -s, — , widow's veil. 
IQO, interrog. and rel. adv. where, in 

which place ; when ; tt)0 . . . aud^, 

wherever. [with which. 

loobci'r adv. whereby, in connection 
»0i^r/. w. week. \_rel. SBed^jet.] 
SBoge,/. w. wave, billow. 
9B08ftt)iranr m. -%, -t, dashing or re- 

flection of waves. 
tpotfct' {orwhen emphasized^ tüo'^er), 

also sep. tt)0 . . . l^er, adv. whence. 
tool|itt' {or when emphasized, tpo'l^tn), 

also sep. tt)0 . . . ^in, adv. whither. 
toof|I, adv. well; indeed, probably; I 

presume ; I wonder ; fi(i^'S — jein 

(ajjcn, enjoy oneself . 
IPO^Iatt^ interj. well ! come. on 
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tool^l^e^adit, pari. adj. well-advised, 

deliberate. 
toof|(^eIattitt, pari. adj. well-known. 
tooljrgebaitt, pari, adj. well-built. 
8Bol|l0efattett, n. -%, good-will, gratifi- 

catlon, contentment. 
iDO^roetletbf t, part. adj. well-dressed. 
ttPOl^rstmHt, adj. cheerful. 
tiiolli'^abett^, pari. adj. wealthy, well- 

to-do. [beneficence. 

SBoliltliat, /. -w. good deed, service, 
ttPOl|ttl|ltlt, t^at — , -gct^on, intr. do 

good, benefit, please. [benevolent. 
toolirttponenb, /ar^. adj. well-wishing, 
iQO^tten, intr. live, dwell, reside. 
lPOl|nl)aft, adj. dwelling, residing. 
SBirf|ttl)anig, n. -c§, ^cr, dwelling-house. 
fBo^nuttg,/. w. dwelling, abode, home. 
®0tf , m. -c§, "^c, wolf. 
SBolte,/. w. cloud. 
toottf n, /r. will, be willing ; want ; in- 

tend ; be about to, on the point of ; 

demand, assert, insist. 
momit' (ttjo'mit when emphasized),adv. 

wherewith, with which, in which. 
SBonttc,/ w. delight, bliss. 
lootattf {ivhen emphasized, ttjo'rauf), 

adv. whereupon ; on which or what. 
toorand' {when emphasized, tüo'vauä), 

adv. wheref rom, from which or what. 
loortn, rel. adv. wherein, in which. 



SBormd, «. city on the Rhine, in Hesse- 
Darmstadt. 
»0rt, n. -CS, ^cv, word ; //. -t, ex- 

pression, speech ; promise. 
»drtteitt, «. -§, little word. 
toonott' {or iot/öott when emphasizcd), 

adv. from which; whereof, upon 

which. 
tPO^n' {or ttJO'j^U 7vhen emphasized), 

adv. wheref ore,to what purpose,why. 
SBHdldr m. -cö, growth ; form, stature. 
tunditig, adj. weighty, heavy. 
tpfilllett, tr. and intr. delve, dig up ; 

stir, rage. 
ttltttb, adj. wounded, sore. 
XBltnbc,/. w. wound. 
ttmitberbar, adj. wonderful, marvelous. 
SBHnbrrgabe,/ iv. marvelous gift. 
)9itnber(teb(tflir adj. extremely charm- 

ing. 
tonnberlidl, adj. stränge, Singular, odd. 
ttpnnberfanir a^'. wonderful, marvelous. 
Itittnberfll|9tt, adj. wonderfully fine. 
IBttnff^, m. -c§, ^c, wish. 
IPÜnfil^ctir tr. wish ; \\6) {dat.) —, wish 

or long for. 
)tiitnfil|cttdtiiett, adj. desirable. ~ 
SBttrbe, /. w. dignity ; office. [mcvt.] 
SBü'fite ,/. w. desert, waste. \cf. E. waste.] 
toftteti , i«/r. 1^. , rage, rave, storm. [2ßu t . ] 
toikitn^r part. adj. furious. 



3 



5. S., \mxi 33ciiptct, for example. 
hW^^f if. count, number. [S^i^/ ^' 
^alifiis^t adj. numberless. tale.] 

5aMrettl^, adj. numerous. 
3<kl|ltttto,/. ZV. payment. [jaulen.] 
3«liit, m. -ä, ^e, tooth; auf bcn — 

fül^len, test, prove. {cf. L. dent.] 
j«rt (j^artcv or järter, j^artcft or särteft), 

fl^'. tender, delicate, soft. 
järtUf^, «<^'. tender. 
3&ttUf^tcit, /. tenderness. 



Bttttbcrbcrg, ;m. -cS, enchanted moun- 
tain. [cerer. 

Sauberer, m. -§, — , magician, sor- 

Battber)ittlber, n. -ä, — , magic powder. 

3attberff^etn, m. -§, magic glow. 

^anberf^ruffir m. -c§, ^c, spell, charm, 
incantation. 

Sdttberltiort, n. -c§, -c, magic word, 

3e^a0t^, Sabaoth. 

Seilte, /. w. score, reckoning. 

3el|e,/. w. toe. 
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yt\(ix, num. ten. 
5c4nt -er, -e, -€§, num. tenth. 
3f iff|f n, « -§, — , sign ; Symbol ; Sig- 
nal. \cf. E. token.] 
^etf^ttfitf tr. or intr. draw, sketch. 
geigen, tr. point out, indicate, show; 

exhibit. 
3fi(e, /. w. line. 
2^\\,f. -w. time; eine 3«it lanfl, a cer- 

tain time. \cf. E. tide.] 
3(tt(attO,/. a Short time. [being. 

Seit'tOCiUg, a^J^*. temporary, for the time 
3eKe,/. w. cell. \L. cella.] 
Bciter, »I. -§, — , palfrey. 
icr-, insep. />ref.,gtves thc force of divi- 

sioTt, Separation. 
^erdrcdicit, ^erbrai^, aerbroc^n, tr. 

break in pieces, shatter ; fracture. 
^rrbeutelit, tr. misinterpret. 
^erbrctpen, tr. distort. 
^crbrftffcn, tr. crush, rumple. 
^erttiittem, tr. crumple. 
5crtral;eit, tr. Scratch. 
^erlum^t, part. adj. ragged. 
5eremonteU' ör ccrcmotlieS^ a^'. cere- 

monious. [/^.] [tear in pieces. 

^rrreifictt, jerrife, jcrrijjen, tr. rend, 
^cmffctir /ar^. adj. tom, tattered. 
Serff^lagfit, jerjt^tug, jerjt^Iagcn, /r. 

beat in pieces, batter, bruise. 
aerff^neibftt, jerjd^nitt, jcrfd^nittcn, tr. 

cut to pieces, cut up. 
5erf|»rtn8ett, jerfpranfl, aerfprunöen, 

intr. \,, crack or burst in pieces. 
5crftüreit, tr. destroy, ruin. 
vertreten, jertrat, jertretcn, tr. tread 

or trample under foot. 
^\it\, m. -§, — , slip of paper, ticket, 

label. \M.L. scedula.] 
Seug, n. -eS, stuff, cloth, material ; 

tools; bosh, trash. 
jengett, intr. 1^., witness, testify. 
Siege, /. w. goat. 
Siegel, m. -§, — , tile. 
SicgettbPff , m. -f 3, ^C, he-goat. 



5ie^ett, 500, flcgoöen, /r. draw, pull; 
string ; rear ; refl. go, march ; ex- 
tend; intr. l)., draw; impers. ed 
^ie^t, there is a draught; intr.)., 
move, proceed ; pass ; march. 

S^tl, n. -e§, -e, aim, goal. [cf. E. tili.] 

fielen, intr. \^., aim, take aim. 

jiemlil^, adj. suitable,fitting; tolerable ; 
moderate ; adv. somewhat, rather, 
SO-SO. [jiemen.] 

3tct,/. w. Ornament, decoration ; grace. 

5ieren, tr. omament, adorn. 

5ier(if^, adj. elegant, graceful, delicatc. 

5tgettiterl)aft, adj. gipsy-like. 

Bigcnnermeipbie, /. -w. gipsy-melody. 

Bimnter, n. -d, — , room, apartment. 

Binner /. w. battlement, pinnacle. 

Btnnfolbat, m. w. tin soUlier. 

3i)ifel, m. -3, — , tip, point. 

^Vi%tx, f. w. Zither. 

Siikttm&htiitn, n. -5, — , zither- 
maiden. 

5itteni, intr. ^., tremble, quake, shiver. 

30bell)ttt, m. -eS, H, hat of sable. 

jdgent, intr. ^., tarry,delay ; hesitate. 

1. 3<>K, m. -e§, -C, inch. 

2. 3öß» »» -C3, ^e, toll, custom, duty. 
[L. teloneum.] 

30rtt, m. -%, wrath, anger. \cf. E. 
scorn.] [nant. 

50niig, adj. wrathful, angry, indig- 

jn, prep. with dat., to ; {with natnes 
of persons)^ to, in addition to, be- 
sides ; for (purpose) ; also with inj. 
to ; at, in ; adv. to, on forward ; 
{before adj.) too ; following noun 
gov. by Prep, it indicates direction^ 
towards; used as sep. accented pre- 
fix^ it nteans : in addition to ; dl- 
rection ; together ; in Opposition to 
aut (open), close, unite, bind up. 

^ttbtnbcn, banb — , -^ebunben, tr. tie 
up ; einem btc klugen — , blindfold. 

511'briitgen, brachte — , -^cbrac^t, tr. 
spend, pass. 



VOCABULARY, 



411 



^n<^i,f. discipline, chastity. [jtcljen.] 
Bnt^tf^ttn^, n. -t^, ^ex, penitentiary. 
^fif^Hgettf fr. chastise, punish ; disci- 
pline. 
^itffeti or 5itifeti, fr. bie %(^fe(n — , 

shrug the Shoulders ; juden, infr. 

]. or 1)., dart, flash, quiver. 
Bnifcr, m. -§, sugar. [Af. L. zucarai 

Arad.] [a cake). 

Bntftrbni^ftakc, m. w. sugar-letter {on 
dttfferfertel, n, -%, — , candy-pig. 
^ubfifftt, sep. tr. Cover over. 
jitbcm', adv. besides, moreover. 
jtierft', adv. first, at first. 
Bnfiitt, m. -(c)§/ ^c, Chance, accident. 
snfatten, fiel — , -flefoüen, /«/r. f., 

fall to, close ; {with dat. of/>c'rson), 

happen to, devolve upon. 
^ttflteoftt, flog — , -flefloflcn, intr. \., 

fly towards. 
Snfrie'bettr ^^* satisRed, contented, 

happy ; fi(^ — geben, content one seif. 
zufügen, ir. add to ; {dat. of person), 

inflict upon, cause to one, do. 
3n0r ^' -C§. ^; draft; procession, 

train {ofcars) ; Impulse ; line, stroke ; 

character, trait, feature ; im -e fein, 

be in motion. 
jttfledett, gab — , -gegeben, tr. add to; 

grant, concede ; admit. 
^ngelicit, ging — , -gegangen, intr. f., 

come to pass, happen ; anf einen — , 

go to, approach. 
^Ugc^örett, intr. {with dat.) belong to. 
Bitgcl, m. -§, — , reins. 
jjugletf^', adv. at the same time. 
Buglnft,/. ^e, current of air, draft. 
zugreifen, griff —, -gegriffen, intr. \^., 

lay hold of, seize ; help oneself ; par- 

ticipate. 
^tt^aufc, adv. at home. 
jjn^dreit, sep. intr. I). {dat.), Usten to. 
3nl)drer, w. -§, — , listener, auditor ; 

Student. 
5U!n())lfcit, tr. button (up). 



Bntofl, /. sidedish, relish. 

Bntnnf t, /. future. 

t^mUi^t'f adv. at last, finally. 

gnm = ju bem. 

^nmailictt, sep. tr. shut, close. 

5ltnfill|ft% adv. first of all, shortly. 

Bunge,/, w. tongue. 

5tt)lfettr tr. or intr. \^., pluck, pull. 

aar = ju ber. 

5ttre(^t^, adv. to rights. In order. 

j^nrebett, sep. intr. \). {dat.), talk to, 

urge. 
jttrtl^tftt, sep. ir. prepare, arrange. 
jürtieit, intr. f). {dat.),be angry {with), 

offended at (auf, über, ttjegen). 
^nriiif' (jurürfe), adv. and sep. prefix^ 

back, backward. 
^nruifblctbeit, blieb — , -geblieben, 

intr. \., be or remain behind ; fall 

Short of. 
SlirttffbUifett, sep. intr. 1^., look back. 
^urtttffa^ren, \\\\yz — , -^efal)ren, drive 

back; intr. f., start back. 
snrfiif gelten, gab — , -gegeben, tr. give 

back, return. 
jurticfgelycn, ging — , -gegangen, intr, 

f., go back, recede. 
durttifgesogett^eit, /. retirement, se- 

clusion, privacy. 
snräiflialtcn, ^ielt — , -^eljalten, tr. 

hold back. 
Bnrncf^altitng,/ reserve. 
5tiräiffc^rctt, sep. intr. f., return. 
5ttrücnominen, fam — , -gefommen, 

intr. f., come back. 
suröfftaffett, tie§ — , -gelaffen, ir, 

leave behind. 
surtifftanfeit, lief — , -gelaufen, m/r. 

f., run back. 
jttrnif legen, sep. tr. lay aside, lay by; 

travel over, pass. 
aurticfnelimen, nal)m -— , -genommen, 

tr. take back, withdraw. 
Sttrüff^ralleit, sep. intr. \., rebound, 

recoil. 
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snrüifrnfcit, rief — , -gerufen, tr, call 

back, echo. 
i^iir&ifff^tifeitr sep. tr, send back. 
gnrüifff^iflrcit, fc^ob — , -gejc^oben, tr. 

push back. 
Surfiifff^lagcit, fc^Uig — , -^efc^Iaaen, 

tr. cast or turn back ; repulse. 
j^nriliffiiitcitr fanl — , -flejunfcn, intr. 

f., sink back. 
^nrüfftelegra^^ierritr sep. intr. ^., 

telegraph back. 
^uriicrtrftcit, trat — , -getreten, intr. \., 

Step back, withdraw. 
Snrttfftpeifcn, tr. send back; repel, 

reject. 
5urüfftoenbfit, manbte ^, -genanbt, 

tr. turn back. 
j^nritifloerffitr warf — , -genjorfen, tr. 

throw back. 
attrttifstelicit, jog — -gebogen, tr. or 

intr. \., draw back; withdraw; r^. 

retreat, retire. [clamation. 

3nvttf , m. -cä, -e, shout ; appeal ; ac- 
^nrufcn, rief — , -gerufen, tr. or intr. 

{dat. of person) call to. 
^ufagcit, sep.tr. promise ; /«/r. consent, 

concede. 
^ttfam'mcitr adv. and sep. preßXy to- 

gether. [ju and famen fr. sam, E. 

same.] 
^nfammcnbrediett, brac^ — , -gebro(^n, 

m/r. f., break down, coUapse. 
5iifammettfirtit0fn, brachte — , -ge» 

bra^t, tr. bring together, collect. 
i^ufammettfalyrctt, ful)r — , -gefaljren, 

m/r. f., Start back, shrink. 
Aufammenfatteti, sep. tr. fold up. 
i^ufammenlialtcn, l^ielt — , -ge^ialten, 

intr. ])., hold together, stand by one 

another. [nection. 

Bufammcu^ang, m. -§, coherence, con- 
^itfammcnfpmmcn, fam— , -gelommen, 

intr. f., meet, assemble. 
^ufammrnfunft, /. 'e, meeting, Con- 
ference, interview. 



Bttfanuitfitlattfr m. -%, H, concourse; 

mob; riot. [gether. 

jttfaimiteitleben, intrans. ^., live to- 
jiifammennä^eii, sep. tr. sew together. 
^ttfammcnqntrleit, sep. intr. ^., whirl 

together, dose together. [up. 

jnfammrnrotteti, tr. roll together, roll 
Snfammeitff^mflicit, fc^mola — , -ge= 

fc^moUen, intr. f., melt together, 

melt down. 
^nfammenfii^nt, foB — , -gcjejfen, intr. 

\^., sit together, be assembled. 
5ufammctttl|ittt, t^at — , -fletl)an, tr. 

put together ; refl. close, unite. 
Snfammctttragen, trug — , -getragen, 

tr. collect,_gather. 
5ttfammetttretcu, trat — , -getreten, 

intr. f., come together, meet. 
jnfaiiiiiteitttpaf^ffit, wuc^ä — , -flctoac^^ 

fen, m/^. f., grow together. 
Snfamittcitlocrfcit, »arf — , -geworfen, 

tr. throw together. 
jufammcitiPiffeln, tr. roll together. 
Buff^aner, m. -S, — , looker-on, spec- 

tator. [shut to, slam. 

aufffilagen, fc^Uig — , -geft^Iagen, tr. 
Sttff^neifti, sep. intr. f., be snowed 

over, covered with snow. 
SUfi^rfifien, f(^ricb — , -gefc^riebcn, tr. 

(dat.) ascribe to. 
5uff^rcitctt, fc^rttt — , -gefc^ritten, in/r. 

f., approach ; advance vigorously. 
jnfl^toebcn, sep. intr. f. or \)., soar or 

fly towards. 
^nff^toimmcn, ft^mamm — , -ge)(^n)om= 

men, intr. |. or 1^. (dat.)y swim 

towards. 
5U'fel|fit, ja^ — , -gefel)en, m/r. ^., 

look on, witness. 
^nftanbe, a/so ju ftanbc, ««'«/A bringen 

or fommen, accomplish; come to 

pass. 
gn'fttmmctl, sep. intr. \)., agree, assent. 
antragen, trug — . -getragen, re^. 

happen, chance. 
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gn'tranrn, sef. tr. {dat.) believe one 

capable of, give one credit for; ex- 

pect of one. 
jutrrlfen, tra^ — , -getroffen, intr. I)., 

agree, correspond. 
yHMX't adv, before, previously; also 

tised as sep. prefix. 
5Xliorfimtiiteii, fam — , -c^efommcn, 

intr. \. {with dat.), come before, 

anticipate ; prevent. 
jntoetlf tt, adv, at times, once in a while, 

occasionally {dat. //.). 
guturnben, »anbic — , -gemanbt, tr. 

turn toward ; devote to ; bestow upon. 
^ntoVhttfPrep. {dat.preceding) against, 

contrary. 
itt^ic^en, aofl —, -gcioflcn, tr. draw to, 

attract. 
Jttgtllitfdicrttr scp. intr. I). («/«/.) twitter, 

chirp to. 
gtQÜngrn, tr. press, force into (in). 
^toangig, nz/m. twenty. 
5ttpar, adv. indeed, certainly ; of course, 

to be sure. [je tDttre, in sooth.] 



^tOfi, num. two. 

3wetft(f tn. -%, —, doubt. [imei.] 

5toetfc(it, tr. doubt; ^toetfctnb, ques- 

tioning. 
Btoeig, m. -eä, -e, twig, branch. 
^toftmal, o^/z'. twice. 
5tlietf(finetbtg, adj. double-edged. 
5toeit -er, -e, -e§, ««/«. rt<^". second. 
^tueitfttdr adv. gen. secondly. 
3tt»etg, «. -eä, -e, dwarf. 
^tontgettr gmanfi, geamungen, tr. force, 

compel. 
3t0tllgl|0f, I«. -e§, *C, citadel. 
^tointfit, t«/r. 1^., wink. 
^vnt», tr. twist, twine. 
JtPtff^cn, /r^/. TwM ^a/. or an:, be- 

tween, among. [dat. pl. of \\\ and 

obs. adj. jmijd^, twofold,/r. jlüci.] 
Btotff^tnfan, m. -e§, ^c, incident, 

episode. 
gta»ttf dient, m/r. I). ant/ tr. twitter, 

chirp, warble. 
5lPdIf, num. twelve. 
jipjllft -er, -c, -eä, ««w. a^^'. twelfth. 



SUPPLEMENTARY VOCABULARY OF PROPER 

NAMES. 



Slbalf, m. -^, Count of Nassau (ca. 
1258-98), German king (1292), feil 
in battle with his rival Albrecht of 
Habsburg near GöUheim, July 2, 
1298. 

Sttingf^anfeit, n. ->j, castle and hamlet 
in the canton of Uri on the Reuss 
river. 

CTl^rtfitiaii, IV (1 577-1648), m. -§, son 
of Frederic II, king of Denmark 
(i 588-1648), a supf)orter of the 
Protestant party in the Thirty 
Years' War. 

(Siif,/. the Elbe (river) in Bohemia 



and Central Germany, enters the 
North Sea below Hamburg. 

tJrtaitj, Duke of Sachsen-Lauenburg 
(1598- 1642), a general of the League 
and later of the Imperialists in the 
Thirty Years' War ; fought on the 
side of Gustavus Adolphus at 
Lützen. The death of the king was 
ascribed to him in populär belief. 

SrÄrfl (SBaltl^cr), m. -ö, of Attinghau- 
sen, father-in-law of Wilhelm Teil. 

^^yHt n. -§, Gaza, a city of Southern 
Palestine on the coast. 

^olifuftanfen, m. pl. .r^o^enftauffeu, 
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the imperial dynasty of Hohenstauf- 

fen in Swabia (i 138-1254). 
Set^C, f.or m. -i, Lethe, th« river of 

forgetfulness. 
92eifar, m. -s, the Neckar (river) in 

Würtemberg aiid Baden ; enters the 

Khine at Mannheim. 
^0, m. -ä, the Po (river) in Northern 

Italy. 
9rag, n. -%, Prague, capital of Bohe- 

mia on the Moldau. 
Sul^bilt, m. -ö, Salah eddin ( 1 137-93 ), 

Sultan of Egypt and Syria. 
@{gidmttttb or Stcgcämuitb (1368- 

1437), m. -3, son of Karl IV, German 

emperor, crowned in Korne, 1433. 



@|»alatiit' {orig. 23ur!^arbt), (3corg, 
m. -ä, b. 1482 or 1484 at Spalt 
near Eichstett ; d. 1545, a human- 
ist, pastor, theological writer and 
historian, supporter of the Reforma- 
tion. 

lett (SBill^clm), m, -ö, of Bürghen in 
the canton of Uri, legendary hero 
of Swiss independence. 

Srler, n. -0, F. Trfeves, the oldest city 
of Germany, on the Mosel in the 
Rhine Province. 

993efer, /., a river formed near Münden 
by the union of the Werra and the 
Fulda ; it enters the North Sea be- 
low Bremerhaven. 



GERMAN EXERCISES. 



BASED UPON THE SELECTIONS IN THE READER. 

FOR WRITING AND VIVA VOCE DRILL. 



For grammatical explanations and the special uses of words see the Index to 
Grammatical Notes. 

The numbers refer to pages and lines of the Reader containing parallel 
passages, which are explained in the Notes. 

Words in brackets [ ] are not to be translated. 



1. Sefftttg* 

I. I knock on my door. 2. The poet went home. 3. 
Are you (Sie) at home ? 4. The servant did not recognize 
the poet. 5. What did Lessing answer ? 6. Shall you come 
again ? 7. We looked from the window. 8. I saw you in 
the darkness. 

2. mv rtnb am fd^ttlbig. 

A, Give the German for the following words, prefixing to 
nouns the proper form of the definite article : — 

Nouns : prince, city, inhabitant, reception, surprise, ma- 

jesty. 
Verbs : go, hear, prevail, prepare, recognize, give, do. 

B, Translate : i. We went through a city. 2. In the city 
great poverty prevailed. 3. The inhabitants, however (aber), 
prepared a reception. 4. They recognized the poverty of 
the inhabitants. 5. What had the prince heard? 6. He 
manifested (gab . . . ju erfennen) his surprise. 7. They owed 

41S 
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[for] all that they had done. 8. There (3, i) were many 
poor among (unter dat^ the inhabitants. 9. We have all 
heard of this prince. 

3. SSaltcr Scott 

I. He met bis friend. 2. Wbom did (^perf.^ 3, 4) Walter 
Scott meet ? 3. For what (Um h)a^) did tbe beggar ask 
bim ? 4. He bad no money in bis (i, 15) pocket. 5. Tbey 
bave no small money witb tbem (bei fid^). 6. You owe six 
pence. 7. I will pay you if I live. 8. Have you paid what 
you owe ? 9. Observe well wbat I say. 

4« Sie golbene @ani^« 

A, I. Wbere did tbe Queen of Hanover lodge? 2. What 
was tbe name (Sffiie nannte man or 3Bie l^ie^) of tbe inn ? 3. 
She lodged in tbe Golden Goose. 4. How much money 
(2Bie toiel, etc.) did she bave to pay for two days? 5. For 
what (Um h)a^) did the landlord ask ? 6. He begged for 
(um) the bonor of a second visit. 7. What did the Queen 
answer ? 8. " You must not regard me as tbe sign of your 
inn." 9. I bad to pay [a] bundred doUars. I paid (mad^en) 
many visits. 

B, Commit tbe German of tbe following words and phrases 
to memory : — 

Words : a visit, tbe sign, the queen, an inn, a dollar. 
Phrases : to be on a journey, to stop at an inn, on my return, 
to regard as, to have to pay, to enter a carriage, for two days. 

5. 2)er ä93olf uub ber Sd^Sfer. 

A, Point out tbe adjectives in this extract and indicate 
whether they are declined according to tbe strong, weak, or 
mixed declension, and why. 
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a, Change the following verbs into the first person singular 
of the future : l^atte . . . toerlorcn (8-9) ; erfuhr, fam (9) ; abju- 
ftatten, frrad^ (lo); betroffen l^aft, bauerft (n); toeinen 
(12); toerfe^te, fe^e, ^aft (13); fügte ... I^ingu (14-15); 
leibet (16). 

b, Change these verbs into the second person plural of 
the perfect. 

^. I. A cruel misfortune had overtaken a shepherd. 2. 
His neighbour (Jlad^bat, /«.), the wolf, learned of (toon) the 
misfortune. 3. He paid a visit (Sefud^, »1.) to the shepherd 
{(iaty 4. He said : " I could weep tears of blood for thee." 
5. The shepherd rejoined : " All wolves have a sympathetic 
heart. 6. They suffer whenever (toenn) their neighbor 
suffers." 

6. ^er ^Sd^tnieb. 

I.' A village had only one smith. 2. A smith shoes horses. 
3. He mends wheels. 4. A village cannot do without a 
smith. 5. Why was he condemned? 6. The smith had 
murdered a man. 7. For what (Um toa^) did the prominent 
Citizens ask ? 8. The judge had to (mu^te) execute justice. 
9. The village had, however, two weavers. 10. A peasant 
said : " One weaver is enough for a small place." 



7. ^er %}xi^^ unb ber ^xt^vxh^d. 

I. What feil into the well? 2. What peered over the 
edge? 3. He asked, "Why do you exert yourself in vain ?" 
How dost thou like the water ? 4. Will you help me out ? 
5. The goat drank after (nad^bem) he had sprung down. 6. 
How did the fox reach the edge of the well ? 7. He leaped 
upon the back of the goat. 8. He made a bold spring, and 
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called to the unfortunate : " A greater blockhead will perhaps 
(toictteid^t) helpyou out." 9. I thought to myself (bei mir) : 
Here I must wait. 10. The poor captive had (mu^te) to 
remain (bleiben) in the well. 



8. ä93te bte ^xbtxif fo ber fio^m 

I. Who had a sick (Itanfe) wife ? 2. The poor man said : 
"I must go to a physician." 3. He is known for (3, 19) his 
skill. 4. He was also known for his avarice. 5. He did 
not believe that the doctor would come. 6. The physician 
expected a definite payment. 7. He had a purse in his 
pocket(l, 15). 8. He drew out his purse. 9. Here are twenty 
dollars. 10. I will give all to you. 11. I beg you (^d^ bitte 
©ie), eure my wife. 12. The doctor visited the sick wife. 
13. She died, however, in (nad^) a few days. 14. What 
did the physician now demand ? 15. The poor man asked : 
*'Did you kill my wife ? " 16. Why (SBarum) did you not 
eure her ? 17. You have no right to the twenty dollars. 



9. 2)er SratolifeL 

I. Who was Lafontaine? 2. He was [a] poet (2)ici^ter). 
3. What sort (9Ba^ für eine) of a habit did he have ? 4. What 
did he leave in his room ? 5. Some one (man) called him 
from the room. 6. Where did he lay the apple ? 7. In 
my absence a friend came into my room. 8. Who ate up the 
apple? 9. What had the poet put in the apple? 10. He 
quieted his guest, and sent for a physician. 11. I rejoice 
{reß.) to hear that you have returned. 12. It is not always 
easy (leidet) to discover the truth. 
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10* Sie SBeiBer Hon SBetni^berg« 

I. In what year did Conrad III. defeat the Duke Weif? 
2. What city did the Duke besiege ? 3. The King purposed 
(tooHte) to capture the city and to slay the Citizens. 4. When 
the distress becarae great, the inhabitants (i, 8) were forced 
to surrender. 5. What condition did the women make ? 6. 
The wife of every Citizen was permitted (burfte) to take [with 
her] whatever she could carry. 7. On the foUowing day the 
gate was opened (refl^ and the women went forth (l, 5) in 
a long procession. 8. They bore their husbands on their 
(3, 15) Shoulders. 9. The Duchess walked at the head with 
the Duke. 10. Many said that this was not the intention. 
1 1 . The women had, however, made a crafty plot, and the 
King laughed at it (barüber, i| 9). 12. Thus the inhabitants 
of Weinsberg preserved their lives {sing,), 

Review. 

The Use of Prepositions. 

A, Prepositions with the Genitive (3, 19). 

1. Without (au^erl^alb) the city stand many houses. 

2. During the morning I remained {ifiversion) at home. 

3. On account of the rain (SRegen, m.) I could not travel 
(reifen). 

4. The physician was known for (tüeöen) his avarice. 

5. Many animals (Jier, n.) sleep during the winter (2öins 
ter, m,). 

6. He lives on this side (bieöfeit, gen.) of the river. 

7. America lies on this side (bieöfeit) of the ocean (Dcean, 
tn,) , 

8. Except (2tu^er) myself there was no one (feiner) there. 

9. The apple-tree Stands beyond (jenfeit) the brook {^ai^, 
m,). 
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10. I shall be back within (innerl^alb) two days. 

1 1 . Instead (ftatt) of his f riend he found a stranger. 

12. Many fine houses stand outside the city. 

B, Prepositions with the Dative (2, 15). 

1. I knew (fannte) all except the gentleman with the 
glasses (Sriße,/. sing^, 

2. The travellers (j?res, pari.) came from Italy (^Stallen). 

3. Let (2affen ©ic) me remain with (bei) you. 

4. For (Seit) many days a great storm prevails (j^errfd^cn). 

5. The battle (Sc^Iac^t,/.) of (bei) Bunker Hill. 

6. The landlord sat opposite to me. 

7. The gentleman's house is opposite my own. 

8. All rivers {%hx^, m.) are swollen (finb anöef^tooHen) by 
(toon) the rain. 

9. a. He travels by (ju) land. fi. He lies in (ju) bed. 
c, We sat at (ju) table, tf. They seated themselves (festen 
fid^) at (ju) table. 

IG. The cathedral (®om, m.) of (ju or in) Cologne (fiöln) 
is the largest in Germany. 

1 1 . From New York to Chicago is eight hundred miles 

(2KeiIe,/.). 

12. He is blamed (tabeln) by (bon) his teacher. 

13. The picture ( 33ilb, n. ) was painted (malen) by 
Raphael. 

C. Prepositions with the Accusative (3, 2). 

1. The prince went through a large city. 

2. The peasant (33auer) lost his flock by (burd^) a pesti- 
lence. 

3. One weaver is enough for a little village. 

4. He was friendly (freunblid^) toward (gegen) me. 

5. From (3Son) morning tili (biö) evening are twelve hours 
(Stunben). 

6. I will pay for the entire Company (® efellf d^aft, /. w.). 
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7. One must not learn simply for the school, but (fonbern) 
also for later life. 

8. The faraily (^amilie, /.) sits in the room around the 
lighted (brennenbe) lamp (£amj)e, /.). 

9. Thou art small in comparison with (gegen) me. 
IG. The father is proud (ftolj) of (auf, acc) his son. 

11. It is now a quarter to (auf) three. 

12. The city was besieged (belagern) at (auf, acc,^ the 
command (Sefel^l, m.) of the Emperor (Äaifet, m,), 

13. We go to bed at (um) five o'clock. 

14. I am by (um) three years older than your brother. 

15. The soldier lost his leg (Sein, «.) by (burd^) a shot 
(Sd^u^, w.). 

D, Prepositions governing the Dative or Accusative, 
Prepositions meaning " to " with verbs of motion are : 
an, indicating motion to an object, as to a table or wall ; 
auf, upon (also up) or from a limited space to one that 
is more open, as auf ben 5Warft, to the market ; in, im- 
plying into, as in bic Äird^e, to church ; nad^, towards, 
after, especially motion to a place bearing a proper name, 
as to a village, city or country ; ju, motion to a person, 
also in certain fixed expressions as, ju %\\i^, to dinner, 
jur ©d^ule, Äird^e, jum S^l^eater, etc. ; gegen, towards in a 
friendly or hostile sense ; wider, against in a hostile sense. 
With the dative, an denotes at, beside ; auf, on ; bei, near a 
person or place, as bei mir, at my house, bie ©d^lad^t bei 
2eij)jig, the battle of Leipzig. 

a, Translate: i. He went into the room. 2. The apple 
lay on the mantle. 3. He went to his friend. 4. He is at 
the physician's. 5. He said to {dat, or with ju) his friend. 
6. The queen went to Hanover. 7. He sent quickly to the 
physician. 8. During the evening he was not at home. 9. 
He found an apple in his room. i o. They (man) called him 



422 GERMAN EXERCISES. 

f rom his room. 1 1 . The boy sits over (über dat^ his books. 
12. Do you wish to know my opinion (SUleinung /.) about 
(über, acc,^ him? 13. He is known (befennen) under (unter, 
dat?) the name [of] Fritz. 

b, I. He stood upon (auf, dat^ the street. 2. I drove 
(ful^r) into (auf, acc^ the country. 3. The fox feil into a well. 
4. The man had twenty doUars in his purse. 5. We laid 
the apple on the mantle. 6. I go to (an, acc^ the window. 
7. I sit beside (an, ^d^A) the table. 8. I write on ac c.^ 
the blackboard (aSanbiafel,/.). 9. The picture (2)a^ Silb) 
hangs on {dat^ the wall (bie SBanb). 10. Hang the picture 
on {acc,^ the wall. 11. He wrote a book on (über, acc^ art 
(Äunft,/.). 

It ^er %w^% unb ber ^a^n. 

I. A peasant (Sauer, m^ spent (jubringen) his entire life 
in (auf) the country. 2 He had once caught a fox in the 
forest. 3. His rüde neighbours (9laci^bar) cried loudly. 4. 
The father closed his (bie) eyes. 5. The fox carried raany 
cocks away. 6. The cock crowed in the moming. 7. He 
began to sing. 8. He heard the voice of his father. 9. You 
have a more beautiful voice than (afö) mine (bie meinige). 
IG. There are many foxes in the forests. 11. What did the 
fox carry away ? 12. When (Slfe) the peasants saw the fox, 
they ran after him. 13. Whither did the birds (SSögel) fiy ? 



12. 2)ai^ SKärd^en Hotn 9){atme xvx 9){onbe. 

I. On (2lm) Sunday the people were wont (^jf legier) to go 
to church. 2. A'week ago (toor, dat^ I met an old acquain- 
tance (Sefannte, m^ upon the street. 3. He went from 
(öon) the city into (auf) the country. 4. From that day 
forward (an) he has never (nie) returned home. 6. On what 
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day did the man collect wood in the forest ? 6. The traveller 
climbed (ftteg auf) a tree in order (um) to see the great world. 
7. He wrote (fd^rteb) his name in (^acc.^ the register (g^rembens 
\i\xij, «.). 8. Did you write upon {acc,^ theslate (3^afel,/.)? 
9. I am writing a long letter to {(xw., acc) a friend. 10. He 
is sailing (fäl^rt) on (dat) the river (^lu^ m,), 11. The 
Cathedral (®om, m,) at (ju) Cologne (Äöln) is one of the 
most beautiful churches in Germany. 12. I joumey always 
by (ju) water. 



A, I. When I began my joumey to Russia, I travelled on 
horseback. 2. I dressed myself only lightly. 3. I alighted 
from my horse, since (ba) I was weary of riding. 4. I had 
my pistols under the arm. 5. I feil asleep in the snow. 6. 
It was bright day before (beöor) my eyes opened. 7. To 
(3u) my great amazement I had slept in the churchyard of 
a village. 8. My horse neighed above me. 9. I looked up. 
10. It was suspended (l^ing . . . I^erunter) from the church tower. 

^. I. I had gently descended in my sleep. 2. I had 
regarded the tower as (für) the stump of a small tree. 3. I 
had tied my horse to the weathercock, which projected 
above the snow. 4. It is not [the] custom in Russia to 
travel on horseback in winter. 5. The wolf ran after my 
sleigh on account of (Ipcgen, gen,) hunger. 6. It was im- 
possible for me (dat,') to escape him. 7. The terrible wolf 
soon overtook me. 8. I laid myself down flat in the sleigh. 
9. Least of all did the wolf trouble himself about me. 10. He 
sprang over me {acc) and feil upon my horse. 11. The 
poor animal ran so much the swifter. 12. The back of the 
poor beast was wholly devoured. 13. I raised my face 
secretly. 14. The wolf eat his way (fid^) into the horse. 15. 
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It has caused me no slight terror. 16. To the amazement 
of all [the] spectators we arrived thus in St. Petersburg. 



14. 2)te SfinftKcüe Orgel 

A, I. He did all in vain. 2. He could not suppress his 
longing. 3. I resolve to return home. 4. I beg pardon of you. 
5. Thus he approached his home. 6. The towers of his 
native city shone in the sun. 7. He entered the gate of the 
city. 8. He met a long funer al procession. 9. A multitude 
of people went along behind the coffin. 10. Where do you 
purpose (tootten) to bury her? 11. Thus they came to the 
church. 12. They entered the church. 13. I was weary 
from my long joumey. 14. The organ was silent. 15. Then 
began to play of itself. 

B, COORDINATE AND SUBORDINATE SeNTENCES. 

1 . Many years ago (toor) there lived an organ builder, who 
had built many beautiful organs. 

2. It was Said {^OiX^ f^Ö*^) that the last organ was always 
the best. 

3. The organ began to play as soon as (fobalb afö) a bridal 
couple entered the church. 

4. When this organ was finished he chose for himself (fid^) 
one (eine^) of the fairest maidens of the country. 

5. Friends and relations followed when (afö) he with his 
bride crossed the threshold of the church. 

6. He only thought of (batan) how he was a clever master. 

7. He had a proud spirit, and fancied (meinte) that the 
blame could only be in his beautiful bride. 

8. He wandered many hundred miles in a Strange land. 

9. He thought ever of (baran) how he had wickedly desert- 
ed her. 
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10. He had great anxiety whether she would again be 
friendly to him. 

1 1 . The people behind him shook their heads {sing.) when 
they saw him run. 

12. When they heard him weep, they said : It is probably 
(tool^l) a poor man to whom she showed kindness. 



15. Sie Sretner @iabimit{tfaitteit« 

A, I. The sack was carried to the mill. 2. A dog was 
found on the way. 3. I have run myself tired. 4. He was 
Struck dead. 5. What is played this evening ? 6. The dog 
was beaten with a cane (©torf, m.). . 7. It will be said. 8. 
They (ßg, impers,) are eating. 9. Theglass (®Ia^, «.) was 
broken (jerbred^en) before (el^c) I entered the room. 10. 
The window was being broken when (afö or inbem) I entered 
the room. 11. They (2Kan) were breaking the window 
while (inbem) I was in the room. 12. The book was written 
by Goethe. 13. The song (Sieb, «.) was sung by the beauti- 
ful girl. 14. He was wounded (toettounben) by (burd^) an 
arrow (^feil, m,), 15. The cook had (Ke^) the head of the 
cock cut off. 

B. Prepositions. 

I. The stranger (^rembe, tn,) betook himself on a joumey. 
2. He is at (auf, dat,) a hunt. 3. Two men sat by the 
way. 4. The old woman sat behind the stove. 5. The 
children ran behind the stove. 6. When the travellers 
arrived in Bremen. 7. The donkey placed his forefeet on 
the window. 8. The dog sprang on the back of the donkey. 
9. The boy stood before the house. 10. They soon came 
before the robbers' house (SRäuberl^auS, «.). 11. The girl ran 
into the kitchen. 12. The children go to (in, acc, or jur) 
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school. 13. The cock called down from his peröh. 14. A 
man stood before the door and cut (l5> 4-5) him in {acc^ 
the finger with a knife. 15. They rushed into the room 
(Stube, /.). 16. They went out (j^inau^gcl^en) by (jur) the 
door. 17. The procession is passing (borbcigcl^cn an, dat,) 
the house. 18. One cannot always swim (fd^lpimmen) against 
(gegen) the stream (Strom, w.). 19. Our troops (3:ruj)J)en) 
went courageously (mutig) against the enemy (^einb, w., 
sing.). 20. The fever (3)a§ lieber) of the sick [man] 
becomes more violent (i^eftiger) toward (gegen) evening. 2 1 . 
The Scholar (Sd^üler, m,) was seated by (^m) his desk. 22. 
He walked from the door to the wall. 



16. ^er %xvxt unb ber ^txii^t* 

A. MooDS. 

1. He begged that he would (möd^te) not take it amiss 
(übel nel^men). 

2. If I were a German peasant, I should wish {inversioti) 
first my own field (2tcfer, w.) 

3. I would that you should break (jerbred^en, pret. subj.) 
your (ben) neck. 

4. It never occurred to him what he should wish. 

5. He often thought (meinen) that he had found his wish. 

6. If I had only known that I 

7. Did he teil {pret subj.) you that? 

8. The rieh man asked if he might (bürfen) have (tl^un) 
three wishes like his poor neighbour. 

9. It would be agreeable (lieb) to me if I could travel to 
Europe. 

IG. If I should entertaih (aufnel^men) every one who 
knocked on my door, I should be obliged to take the beggar's 
staif in hand. 
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11. He asked him to remain through the night (16, 10) 
with him. 

12. Hasten, pray (bitte). 

13. He thought that his wife was seated at (19, 25) home 
in a cool room. 

14. The wife Said they did not have much (16, 15), but 
they gave willingly whatever they had. 

15. If I should return I would lodge with (bei) you. 

16. She milked her goats (16, 17) that their guest (©aft, 
w.) might have milk besides. 

17. When they saw who it was (11, 6), they bade him 
welcome. 

B. Separable and Inseparable Verbs. 

a, I. He overtook (18, 11) the stranger. 

2. When we had gone away, the traveller followed (nad^« 
folgen) us. 

3. He rose early (i7i 19) in the morning. 

4. A traveller has granted me three wishes. 

5. Sleep (J)er Sd^laf) cameupon (überfallen) him. 

6. He looked at me (anfeilen) with great eyes. 

7. A new home stood opposite (15, 17-18) his own (ber 
feinige, dat^. 

8. He did not look (15, 28) like one who had much money 
with (bei) him. 

9. Receive (16, 2) me kindly (freunbUd^). 

IG. Their old house was transformed into a new. 

11. He spent the night (übernad^ten) at the poor man 's. 

12. He collected (18, 29) histhoughts and proceeded. 

^. I. A peasant spent (jubringen) his entire life in (auf) 
the country. 

2. A fox once came into a little village and seized a cock. 

3. The peasants ran after the fox when they saw it. 
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4. The children screamed and the birds flew into (auf) the 
trees. 

5. Suddenly they heard the voice of a hunter (Säö^t, w.). 

6. The fox dropped his plunder, and the birds flew at 
once upon the roof (®ad^, «.). 

7. a, Explain the subjunctive in möge (20), l^abeft (21), 
l^ätteft . . . gerebet (6, 7). 

h, Express the infinitive clause um . • . ju l^öten (19-20) as 
a final clause of purpose. 



17. ^wKcWbfiXu 

a, I. He spoke no word further, but (8, 12) turned 
and left the room. 2. Whatever he said came to pass, and 
a great festival was arranged. 3. Not only the friends and 
relations were invited, but all [the] children in the kingdom. 
4. When the festival was at an end, the child received 
wonderful gifts. 5. In the world whatever was beautiful and 
good it received. 6. One of the wise woraen entered, but 
greeted no one. 7. The King was startled and commanded 
(befel^len) that all [the] distaffs in the world should be burned. 
8. One day when the maiden was alone in the Castle, she 
pierced her finger with the distaif. 

^. I. A bed stood in the room, and the young girl feil 
upon it (24, 9). 2. Years long (10, 4) she lay in a profound 
sleep. 3. All who were in the entire Castle feil likewise 
into a profound sleep. 4. A hedge of thoms grew higher 
every year about the Castle. 5. There was nothing of the 
Castle to be seen. 6. Many princes came and desired to 
penetrate into (in, acc^^ the castle. 7. An old man related how 
a Castle was said (follte) to stand behind the hedge. 8. It 
was Said that Domröschen should awake after a hundred 
years. 
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c, I The prince saw many horses sleeping in the castle- 
court. 2. The pigeons slept also on the roof [with] their 
little heads (Äöjjfd^en, sing,^ stuck under their (9, 11) wings 
(sing,), 3. He went on and found Dornröschen sleeping (6, 
14) in a little room. 4. He stooped and gave a kiss to the 
sleeping maiden, who rose (aufftel^en) at once. 5. All looked 
(umfcl^en, reß,) around. 6. The prince regarded the maiden 
with great eyes. 7. The king and the queen went down the 
stairs. 8. They (2Kan) celebrated the wedding of the prince 
with the princess in all splendor. 



QUESTIONS FOR REVIEW. 

1 . Divide the followihg words into syllables : 

a. Slume, ©d^cntel, SRa^men, aJlül^le, 33eere, Ädfig, Slitter, 
Slnler. 

b. Dftem, ^Jütften, 33ube, . ©erfel, Sifte, ©täbtc, §äugc^en, 
3aj)fen, emjjfinben, Äämjjfer. 

c. ginget, ©ü^e, ©(^üffel, Dd^fe, 3änler, »lö^e, %ait\, 
Äar|)fen, ©d^ufter, ©tad^el. 

d. SJBäfd^c, SRö^d^en, SBälber, »üd^fe, (Bixa'ii,^, ®affe, ©om* 
mer, Sld^fe, §anbel, Änofre. 

<^- §^^/ Hoffnungen, boHenben, l^inein, iparum, 95ritteil, rei« 
jen, Drtl^oöraj)l^ie, lafen, äjte. 

2. Mark the quantity of the vowels in the following words : 

a. aial, Sffial^l, ©tamm, ©anb, 3lat, ?!Rann, ©tabt, (S>iOiOii, 
§erb, ©Heb, 9lii 33rief. 

b. 3Ritte, 2:a0, ©d^am, Älang, 9le^, 5ßed^, §ärd^en, ©emal^I, 
betoäl^ren, SBalftatt. 

c. ?i\xnt, »ü^ne, ?5ü^e, «ßfu^I, 2:^or, g-äc^er, fä^ig, S^aff, 
3iafe, fd^lpären. 

d. ©äule, öT?ä^Ud^, ©äge, 3Käbd^en, $ferb, aJlauer, raud^en, 
log, fragte, fc^lägft. 
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3. a, Decline in both numbers the nouns : So^n^ Sorf, 
©arten, 3lrt, Äunft. 

b, Decline in both numbers: 3Kenfc^, %tfx\x, ®raf, §offs 
nung, ©ebanfe. 

4. Give the nominative and the genitive singular and the 
nominative plural with the appropriate form of the definite 
article, of : 

a, älbenb, ^<x\x^, 2:i^üre, 33ebiente, genfter, §err, 2)unfel 
(sing.), 3)i(i^ter. 

b. §crj, ©d^ilb («.)> 3^^or (gate), §unb, aJläbd^en, Setter, 
eJrau Surft, Äömgin. 

^:. 9lame, ©tabt, S3lume, Änabe, äluge, ©taat, Sc^Iad^t, 
Sieb, Sauer. 

//. ®orf, SBaffer, ©raf, Srunnen, 2lrjt, 5Doftor, Sffielt, 3im= 
mer, 2lj)fel, Sleife. 

e. §irt, Äraft, ©an«, SCag^ SCI^aler, ^aq^txi, D^r, 3Kann, 
©tral^I. 

5. How do foreign nouns form their plural? Give the 
plural of : 

a. ©^mnafium, aibjeftito, SSerb, 3:^rann, ^rofeffor, 3KeIobie, 
©eneral, ^falrn, Seminar, 2:i^ema ; b. ®rama, 3!Jlobu^, Sorb, 
Äomma, 2:emj)u^, 3Kufi!uö, 2lbtoerb, 5{}articij)ium, 5ßerfon, ef= 
feft, 6afu^. 

6. How are proper nouns declined : a. When preceded 
by the article ? b, When without the article ? 

7. How do Karl, 2lbell^eib, S^ranj, ©oj)l^ie, Sertl^a, ©aj)j)^o, 
2ut^er, Boii)\t, S^^^^^V/ ©oet^e form their genitive ? 

8. How are the foreign names, ^S^fuö ßl^riftu^, 5ßaulu^, 
ßicero, ^l^äbru^, Sofrateö, 3^^^«^^/ 3<>'^^'^*^^^ declined ? 

9. How are two associated proper names, and names pre- 
ceded by a title, declined ? Form the genitive of §err Sd^mibt, 
©uftato atbolf, Ulrid^ bon Sid^tenftein, Äaifer SEBiri^elm, ^rieb= 
rid^ ber SBeife, §einric^ ber Sötüe, §err ^^uftijrat JJorban, 
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10. How are the following proper nouns declined in the 

plural: 5Winna, Subhjig, Sd^itter, Seffing, Älopftocf, alba, 

©eneca, ©dpio, 9licoIai, Schlegel, ^Keland^tl^on, §einri(i^, ®ers 
trübe ? 

11. Distinguish between the plurals, Sd^ilbe and Sc^ilbcr; 
Sänber and Sanbe; Sid^te and Sid^ter; Drte and Örlcr; ©c^ 
fid^te and ©efid^ter ; %yxi)t and Jüd^er. 

12 Distinguish ber and bie §etbe, ber and bie ©ee, ber and 
bag Sanb, ber and bie Seiter, ber and baö 6E|or, bie and bag 
aße^r. 

13. Distinguish between ber and ba^ 3?erbienft, ber and baö 
Sol^n, ber and baö Sauer, ber and bie ^lur. 

1 4. What nouns are prevailingly masculine, what feminine, 
and what neuter in German ? 

15. a, What terminations form masculine nouns ? b, What 
feminine ? c. what neuter ? 

16. What is the gender of foreign nouns in German ? 

17. Decline in both numbers the personal pronouns? 

18. How are the personal pronouns used in address : a, 
between equals; b, between kinsmen and intim ate friends; 
c. in speaking to children; d, by a public Speaker; e, to 
animals ? 

19. What are the demonstrative pronouns? How are they 
declined? Decline biefer 3Wann, jene 3^rau, also the deter- 
minative berjenige, in the three genders. 

20. What are the relative pronouns? Distinguish their 
use : a, when the antecedent is a personal pronoun ; b. in 
the genitive. 

2 1 . What are the possessive pronouns and f rom what are 
they derived? Decline mein, unfer and ^j^r in the three 
genders in the singular and plural. 

22. a. Decline the interrogative pronouns, hjer, h)a§ and 
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iDeld^er and State the difference in their use. b. How is toaS 
für used ? 

23. Mention the indefinite Substantive and adjective pro- 
nouns. a, What is the difference in the use of man and 
einer ? b, How are the missing cases of man supplied ? 

24. When is an adjective msed attributively ? when predi- 
catively ? When in apposition ? When is an adjective unin- 
flected ? When declined strong ? When weak ? 

25. Decline in the singular and plural mein guter ^reunb, 
biefeö xi%\x^ ^o.Vi^, alter SBein. 

26. Give the comparative and Superlative of: a. jung, 
frol^, alt, arm, t)ott, lal^m, Hein, ta^)fer, mäd^tig, fü^ ; b. Com- 
pare lurj, breit, bitter, l^art, gern, t)iel, toenig. 

27. Verbs. Conjugate in the present and preterit indica- 
tive and subjunctive, lieben, l^alten, toad^fen, l^ei^en, bred^en. 

28. a, Conjugate in the present and preterit indicative 
and subjunctive, fein, l^aben and tüerben. 

b, Give the perfect and pluperfect and the two futures of 
these verbs. 

29. Conjugate h)erfen, treten, lügen, gießen, in the present 
and preterit tenses of the indicative and subjunctive moods. 

30. Conjugate effen, fd^Iafen, fto^en, fal^ren, bringen in the 
present and preterit indicative and subjunctive. 

31. Give the preterit and past participle of the verbs ftes 
l^en, tragen, laufen, bitten, anttDorten. 

32. Conjugate lieben in the first and second conditional. 

33. a, Give the present and preterit of loben and erl^alten 
in the indicative and subjunctive of the passive voice. 

b, Give the perfect and pluperfect and the futures of the 
same verbs in the passive voice. 

c, Give the same tenses of these verbs in the subjunctive. 
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34. tf. What is a Compound verb (1,5)? b, What pre- 
fixes are inseparable ? c, How are inseparable and separa- 
ble verbs accented ? d. What prefixes are either separable 
or inseparable ? 

35. Conjugate i^oi/Iefen, unterftü'^en, forf gelten, and toie's 
berfommen in the present and preterit indicative and subjunc- 
tive. 

36. Explain the difference in meaning between ü'berfe^en 
and üBerfe'^en, ü'bergel^en and überge'l^en, ü'Bertreten and über« 
tre'ten, burd^'reifen and burd^ret'fen, burd^'fe^en and burd^fe'l^en. 

37. Which of the following verbs are separable and which 
inseparable : eintreten, erfennen, öoHbringen, untertoeifen, m^- 
^anbeln, übergeben, aufbewahren, t>ettreten, l^od^ad^ten, t)eran= 
lajfen? 

38. How do verbs derived from Compound nouns and ad- 
jectives form their principal parts ? Give the principal parts 
of frül^ftürfen, iDirtfd^aften, red^tfertigen, langtüeilen, l^anbbaben, 
mißlingen, offenbaren, toittfa^ren, liebfofen. 

39. Give the principal parts of beantworten, ioerurfad^en, 
ftubieren, beunruhigen, mutmaßen, toetterleud^ten, toetteifem, 
ratfd^fagen, lufttoanbeln, argtoö^nen, branbfd^a^en. 

40. How do Compound verbs whose prefix is a noun or 
adjective form their principal parts? Give the principal 
parts of banffagen, feftbinben, ^)reiggeben, glürftoünfd^en, frei« 
f^^red^en, l^augl^alten, teilnel^men, ftattfinben, fel^Ifd^Iagen, tot« 
fd^ie^en. 

41. Give the principal parts of öorauSfagen, anerjiel^en, ab« 
geh)öl^nen, ioorau^öerfünbigen, beauftragen, ioemad^Iäffigen, be« 
nad^rid^tigen, toiebet'l^olen, toieberl^o'Ien, burd^blät'tern, burd^'s 
lefen. 

42. a, What is the position of a separable prefix in simple 
tenses (l, 5); b. in Compound tenses; c, in subordinate 
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sentences without a connecting word ; d. after a subordinate 
conjunction (l, lo). 

43. Name the preterit-present verbs. Conjugate: a, bür= 
fen and mögen in the present and preterit, indicative and sub- 
junctive ; b, in the perfect and pluperfect, and in the future 
and future perfect tenses. c. In what two ways are the per- 
fect tenses of this class of verbs formed ? 

44. What different meanings have : a. f ollen ; b, bürfen ; 
c. mögen ? What is the difference in the use of the present 
and the preterit of f oHen in the sense of " ought " ? 

45. a, What prepositions govern the genitive case? (3, 
19). b, What prepositions govern the dative (2, 15)? c, 
What prepositions govern the accusative (3, 2)? d, What 
prepositions are used with either the dative or the accusative, 
and when (3, 13, 14) ? 

46. In what different ways may the agent or instrument 
of a verb in the passive voice be expressed ? 

47. Explain the syntax of the noun: a. eine 3Kenge reifer 
^rüd^te; eine ©umme ©elbeö; ein 5ßfunb SBotte; eine Äanne 
TOfd^ ; ein Raufen S3üd^er ; eine §erbe Sd^afe ; ein ©tücf 33rot ; 
ein 3:run! SSßaffer ; ein ©la^ 33ier ; ein Sd^effel Äorn. 

48. Write sentences illustrating the use of the genitive : 
a, dependent on a noun (5, lo-ii); b, on an adjective 
(12, i); ^. in a partitive sense (5, 11)^ //. adverbial, to ex- 
press indefinite time (i, i); <?. of manner (10, 20); f, after 
a preposition (3, 19). 

49. lUustrate the use of the dative : a, of the indirect ob- 
ject (8, 22); b, in an ablative sense (16, 29); c, of posses- 
sion (5> lo-ii); d, of place; e. of time (5, 7). 

50. Write sentences illustrating the use of the accusative : 
a, as the direct object of a verb; b, with two objects: i. 
of the person and thing; 2. of the direct object and of the 
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effect produced (20, 10); c, governed by an adjective (7, 
16; 2, Title) \ d. used absolutely with a participle or limit- 
ing phrase (9, 11); e, used adverbially to express extent of 
time or a point of time (10, 4; 4, 9). 

5 1 . What is the difference between the genitive and the 
accusative in expressions of time? When may the dative be 
used to express time ? 

52. What cases do the foUowing verbs govern : entfd^ulbis 
gen, begegnen, anfeilen, bejal^Ien, Befehlen, entbeE^ren, l^arren, 
naiven, banlen, öerjeil^en. 

53. What cases do the foUowing adjectives govern : a, 
bebürftig, needy ; f d^ulbig, indebted ; betrugt, conscious ; öoll, 
füll; fremb, stränge; na^e, near. b, mübe, tired; ä^nlid^, 
like ; ge^orfam, obedient ; toert, worth ; frob, glad ; eingebenl, 
mindful. c. nötig, necessary; öerbäd^tig, suspicious; fidler, 
sure ;• gleid^, like ; angenel^m, agreeable ? 

54. I. What prepositions are required after the adjec- 
tives : böfe, angry (at) ; em^)finbli(i^, sensitive (to) ; feinblicb, 
hostile (to) ; ftolj, proud (of) ; nad^fid^tig, indulgent (to) ; lus 
ftig, merry (at) ; burftig, thirsty (for). 

2. What prepositions do the foUowing verbs require : 

a, jtDeifeln, doubt (of) ; ftd^ freuen, rejoice (in) ; fid^ fürd^s 
ten, fear ; beftel^cn, insist (on) ; ftd^ \^\^mn, long (for) ; ^offen, 
hope (for) ; retten, save (from). 

b, bitten, ask (for); feE^Ien, lack (of); fid^ öerlaffen, rely 
(on) ; belraE^ren, guard (from or against) ; benfen, think (of) ; 
fid^ fümmern, be troubled (about) ; bürften, thirst (for) ; fid^ 
erinnern, remind (of). 

c, f^)otten, scoff (at) ; jagen, hunt (for) ; lad^en, laugh (at) ; 
mangeln, need (of) ; erftaunen, be amazed (at) ; fid^ grauen, 
have a horror (of) ; fid^ f d^ämen, be ashamed (of) ; vertrauen, 
trust (in). 

56. What prepositions are necessary after the adjectives : 
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ärgerlid^, vexed (at) ; fro^, glad (of) ; eitel, vain (of) ; gleid^s 
giltig, indifferent (to) ; nad^ftd^tig, indulgent (toward) ; freunbs 
lid^, friendly (to) ; fd^tüad^, weak (in). 

57. a, Define a simple sentence. b, What is the order 
of words in such a sentence (i, 5)? c, What is the inverted 
Order and when is it used ? 

58. Define a principal sentence ? What conjunctions con- 
nect principal sentences ? 

59. Define a subordinate sentence. 

a. What is the transposed order and when does it occur ? 
Point out sentences illustrating this order in the first exer- 
cises. 

60. Substantive sentences : a, Write sentences introduced 
by ba^ which constitute the subject or the object of a verb ; 
b, write similar sentences which are in apposition with a 
preceding demonstrative as baran, barauf, etc. 

61. Write adjective or attributive sentences defining a 
noun or pronoun, and introduced by a relative pronoun or 
Compound adverb. 

62. I. Write adverbial sentences: a, of place; b, of 
time ; c, causal, with ba, toeil, ba^ ; d, of purpose (final) ; e, 
restrictive clauses with fotoeit, infofern. 

2. Write subordinate adverbial sentences: a. of manner 
with inbem, ol^ne ba^, afe ob ; b, of comparison with afö and 
h)ie ; c, of result after fo foUowed by ba^, or after ju followed 
by ate ba^ ; d, conditional sentences with toenn or faH^ ; e, 
concessive, with obgleid^, obfd^on, toenngleid^, etc. 

Select sentences from the text illustrating the different 
classes of subordinate sentences. 

63. Illustrate the use of the subjunctive in the present : 
a, to complete the imperative (48, i); b, in a concessive 
sense ; c, to express a wish (i, 18). 
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64. I. lUustrate the use of the preterit subjunctive: a, in 
the condition and conclusion when the condition is unrealized 
or contrary to fact (6, 7) ; b, when the condition is omitted, 
also when the conclusion is intimated by af^ (23, 4) ; c, in 
concessive sentences; d, in Optative sentences (13, 22); in 
the confirmatory subjunctive (226, 16). 

2. When may the conditional mood be used in sentences 
of unreality ? 

3. What is the difference in meaning between the present 
and the preterit tenses when used in an Optative sense ? 

65. lUustrate the use of the potential subjunctive : a, to 
make an assertion less definite (2, 12) ; b, with foHen, müjfen 
and fönnen, to indicate that an Obligation or possibility has 
not been fulfilled ; c. with the adverbs faft and bcinal^e, and 
in impersonal expressions implying that the assertion does 
not rest upon unreality. 

66. What tense is employed in indirect Quotation (2, 
20-21)? When is the indicative and when the subjunctive 
mood used? What difference in meaning does the use of 
either mood lend to the sentence ? 

a, How does the subjunctive of surprise or dissent arise 
(184, 16)? 

b. If an imperative sentence be changed into an indirect 
Quotation, how is the imperative expressed ? 

67. I. What conjunctions introduce subordinate sentences 
of purpose and what mood is employed in them ? 

2. a, What conjunctions introduce subordinate sentences 
of result ? b, What limiting words may precede in the main 
sentence ? c, When does the indicative, and when the sub- 
junctive follow ? d, What conjunctions are used after a com- 
parative, or a positive with ju, when a negative precedes? 

68. a, What prepositions are used with the Infinitive ? 
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b, What classes of words may the Infinitive with ju limit ? 

c, With what verbs is the preposition omitted with the in- 
finit ive ? 

d, When does the infinitive acquire a passive significa- 
tion ? Illustrate such use. 

e, Point out the subject of the infinitive in : i . 6r berfprid^t 
nod^ l^eute ju fommen. 2. ®r bat ben Slrgt ^u tl^m ju lommen. 
3. 6r riet mir abjureifen. 

Change the following infinitive clauses into subordinate 
sentences : i. Der Slrjt riet bem Äranlen, fid^ öiel in freier Suft 
gu betüegen. 2. ®g ift unfere ^flid^t bem Slrmen ^u l^elfen. 3. 
3!Wan mu^ bie 3^ugenb üben um fie fennen ju lernen. 

69. Formation of nouns : 

1. In what different ways are Compound nouns formed? 

2. What Suffixes are used to form derivative nouns? What 
is the force of each and to what stems are they added? 

3. Form derivative nouns from the following; a. adjec- 
tives, rot, falt, toarm, fü^, braun, fauer, tief, ^od^, blau, with 
the sußix -e ; b, From the nouns, §au^, ©tul^I, Saum, with 
-d^en; 33ad^, 3Kagb, 95odf, %\\ij, with -lein; ?5einb, 3Kann, 
©raf, with -fd^aft ; ©d^af, Äram, Äol^Ie, Äöln, 3lmeri!a, ha-^ 
den, reiten, with -er; 3Wenfd^, flug, 5Rarr, fd^Iau, fül^n, with 
the Suffix -l^eit. 

4. Employ the suffixes bar, ei, in, nig, tum, fal, ung, to 
form derivative nouns, using the words 3Sogt, bar, fenben, 
^önig, ^Äi, faul, Slitter, 33ilb, SBagen, Släuber, reid^, l^aften. 

5. a. Form abstract nouns from innig, breit, ^anbeln, trei= 
ben, tDerf en. b. Form nouns from nouns, adjectives, and verbs : 
fremb, ^(xvCifi, jung, 3:aufe, frü^e, 3Bi|, fangen, fja^r, S)id^ter, 
with -ling. 

70. Formation of adjectives: a. What force have the Suf- 
fixes bar, l^aft, fam, en or ern, lid^, ig, and to what classes of 
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words are they added ? b. Form adjectives from nouns de- 
noting material from ©olb, §oIj, Stal^I, Silber, ®Ia$, ßifen, 
eifenbein, 3Jlarmor. 

71. What verbs are regarded as primitive? Show how 
derivative verbs are formed : a, from primary verbal stfems 
by internal change ; b, from nouns and adjectives. 

en. 72. How are verbs formed from secondary stems by Suf- 

fixes ? What is the force of the suffix -ein, -ern, -igen? 

ite 73. Form derivative verbs: a, from the nouns ^ifd^, §ams 

i^ mer, ©d^iff ; b, from the adjectives ftar!, rot, grün, c. Form 

3 causative verbs from the verbs fpringen, finfen, fallen, fal^ren, 

bringen, ftel^en, fted^en, fangen, liegen, öerfd^toinben. 

74. a. Form diminutive or iterative verbs with the suffix 
-ein from lad^en, fjjotten, Äunft ; 3Bi|, flug. 

j b. Form intensive and iterative verbs from raud^en, fd^la* 

fen, folgen, fteigen, IIa^)^)en with the suffix -ern. 

c. Form factitive verbs from rein, 3lngft, befrieben, t)er!ün= 
ben, beglauben, fräftig, l^eilig, rul^ig, mä^ig. 

75. I. How are adverbs divided: a, from adjectives; 
b. from the inflected forms of adjectives and nouns ; c, from 
Compound inflected forms ? 

2. Explain the formation : a. of lange, bereite, ioarum, 
bamafe fürlieb, insgemein, neulid^, blinbling^, morgend, grö^« 
tenteilg, aHentl^alben. 

3. (Einigermaßen, allerbingg, allerorten, loal^rfd^einlid^, ^tn- 
fall§, aller^anb, mittlertoeile, nid^t. 

4. Seijeiten, möglid^ertoeife, gerabeju, meinettoegen, aUer« 
toege, berjeit, jebenfatt^, i^eute, gefd^toeige. 

76. Coördinate conjunctions. Mention the copulative, 
adversative, and correlative conjunctions in German. What 
Order foUows the use of either class ? 
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77. Subordinate conjunctions : a, Give the subordinate 
conjunctions of place ; b, of time ; c, of cause ; d, of com- 
parison ; e, conditional ; f. concessive ; g, of result ; h. of 
purpose ; /. conclusion. What is the order in the sentence 
which follows ? 

78. What conjunctions are primary ? what derivative? a. 
Explain the etymology of ungead^tet, tro|bcm, tDeSl^alb, bcö= 
toegen, barum, jhjar, bemnad^, ol^neba^, au^erbem, überbie^. 

79. What is a stop {pr mute) letter ? Name the different 
classes, according to the organs of speech used in producing 
them. Give the voiced and the unvoiced stops. 

80. Give the voiced and unvoiced fricatives or spirants. 

81. Give the nasals and liquids, also the affricatives. 
What do you mean by semi-vowels ? 

82. Define Slnlaut, ^nlaut and Sluölaut, and give equiva- 
lent English terms for these words. lUustrate your meaning 
in any chosen word. 

83. Define gradation or Slblaut and illustrate its use : a. 
in the formation of verbs ; b, i» the formation of nouns. 

84. What is mutation or Umlaut and how did it arise ? In 
what classes of words is its influence manifest ? 

85. State Grimmas law. How is this modified by Ver- 
ner's law ? 

%(>. Give the English cognates of jh)ei, brei, bod^, S)aci^, 
taub, bünn, 3^^^/ fterben, Staube, 3Sogel, and explain the 
changes. 

87. Trace the etymology of the following words, giving the 
earliest forms : ^u^, bred^en, 3'"^^^^/ SBagcn, SSud^, ©tra^e, 
§err, '^vx\i, effen, ©arten, §erjog. 

88. Define the terms stress^ pitch^ quantity, 

89. What is the rule of stress or accent in native German 
words ? 
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90. Mark the syllables which have the main and subordi- 
nate stress, and those which are unstressed in the following 
words : 

a, Urlaub, 2l^}felbaum, »erid^t, Äird^^of, Äönigin, alliDiffcnb, 
5lorbh>eft, l^inauf, S)onnerh)ctter, S^^^^^nbert. 

b, antworten, urteilen, l^eiraten, frül^ftücfen, unBefd^reibüd^, 
aBeltauöfteHung, aWt^od^beutfd^, ®ut«befi§er, arbeitfam. 

c, ßanböol!, Äultur, Srofd^üre, 3Himfter, bi§^)utieren, ßl^ronil, 
©rammati!, $oetiI, Äritiler, fjrequenj. 

d, Sallabe, Dcean, 3Ketatt, ©eneral, Diamant, (gjem^)Iar, 
ailtar, »erlin. 

9 1 . What is word-stress and what is sentence-stress ? 

92. What is a measure or a metrical foot in verse ? De- 
fine a trochee, iamb, dactyl and anapaest. 

93. Define the terms 9Serg, Strolpl^e, ^ebung, ©enlung 
and ©tanje. 

94. In what does rime consist? Define masculine and 
feminine rimes. 

95. Characterize the rimes in the Sd^toalbenlieb (p. 58), 
J)a§ ©d^lo^ am 3Keere (p. 59), and 2)er ©olbat (p. 68). 

96. I. Define the terms dimeter, trimeter, tetrameter, 
Pentameter, hexameter. 

2. What is a logical and a rhythmical caesura?. Define 
masculine and feminine caesura. Point out the rhythmical 
caesura in S)te SBciber t)on SBinöberg (p. 77). 

98. a, What relation does metrical accent bear to the 
natural word-accent ? b. What is the law of the sequence of 
stressed and unstressed syllables in modern verse ? c, How 
many stressed syllables may stand in a metrical foot? //. 
How many unstressed syllables may stand in a metrical foot ? 
e, How may the natural accent be displaced in verse ? Mark 
the accented syllables in Sllt §eibelberg, bu feine (p. 81), and 
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show where the accent has been displaced or transferred for 
the sake of the metre. 

99. Characterize fully and accurately the verse in ®ic £os 
relei (p. 60), Der SBirtin 3:ö(i^terlein (p. 65), ßrllönig (p. 69), 
"Xii^ij^xi auf ber §eibe (p. 70), 3)er Sänger (p. 73.) 

100. Describe fully and accurately the yerse in 2)er ^ils 
grim t)or ©anft %\x^ (p. 76), Die SBeiber t)on SBingberg (p. 
77), Die i&offnung (p. 82), Sluf ber Überfal^rt (p. 82), Deutfd^e 
Slationall^^^mne (p. 92). 
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fihtnh = West, 162, 24. 
afifff when not introductory, 1, 15. 
abstract noun for concrete, 107, i. 
in plural, 10, 24 ; 80, 2 ; 81, 7 ; 

99,13; 165,20. 
accosatiYe, used absolutely, 8, 1 1 ; 

35, 18-19; *3, 13; 170,9. 

in adv. expressions, 7, 27. 

of direction, 3, 4; 3, 6; 3, 12- 

13; 3, 13-14; 7,9; 22,16; 38,9; 

180, 29. 

of definite time, 4, 9 ; 5, 7. 

extent of time, 10, 4 ; 117, 28. 

with flctoal^r, 7, 16. 

of pers. and thing, 20, 10. 

with f(^u(btg/ 2d Select., Title. 

after jic^en, 196, 18. 

Space passed over, 22, 3 ; 35, 21 ; 

150, 31. 
verbs with two accs., 20, 10 ; 197, 



IG. 

adjectWe, when written with capitals, 

109,30; 127,2. 

formed from adv., 117, 29. 

form of, after anbere^ 112, 17. 

after ctroaä or toaS, 127, 2. 

after feine, 21, 1. 

form of, after pers. pron., 10, 16 ; 

141,13; 213,19; 230,8. 

in appos., 36, 19 ; 38, 8. 

predicate, 29, 5. 

with nouns of diff. genders, 65, 19 ; 



adjective, proper, how formed, 5, 15. 

used substantively, 5, 1 5 ; 95, 19 ; 

127, 2. 

uninflected, 5, 14; 69, 19; 77, 12; 



81, 6; 84, 14; 104, 20; 110, 9; 134, 

13 ; 146, 14. 
adyerb, of direction, after prep., 10, 

14; 141,13; 157,13; 222,18. 

with foroe of prep., 9, 21. 

formed from adj., 45, 13. 

Compound, for pron. gov. by prep. 

1, 9; 7, 18-19; 9i 21 ; 22, 28; 23, 

19; 25, 19; 29, 21 ; 61, 25. 

for omitted verb of motion, 11, 



79, 19. 

— possess. used substantively, 5, 28. 



23 ; 19, 28 ; 23, 19 ; 60, 6 ; 94, 23 ; 

133, 22 ; 150, 12 ; 157, 31 ; 218, 11. 
«(filitt, 97, 7. 

aUt Xage = jebcn %a^, 45, 3. 
alle iinb iebe, 106, 3. 
«Ä = gana, 86, 11. 

uninfi., 84, 14. 

aUeitt, Position of, 4, 2 ; 7, 6 ; 140, 21. 
alliteration, 58, 5 ; 93, 16 ; 101, 3-4 ; 

109,22; 220,15. 
allliier for l^ter, 64, 13. 
aiS, to intimate conclusion, 23, 4 ; 66, 

24; 208,6. 
al»ha\h = fogtcid^, 42, 19; 108, 27. 
andere for grocite, 21, 8. 

form of adj. after, 112, 17. 

anbent for n&äifien, 111, 27. 
anfangen = do, 165, 22. 
apposition, adj. in app., 83, 8. 

names of eitles, 4, 25. 

noun after ^enge, 27, 11. 

noun after ©tüd, 31, 25 ; 33, 9. 
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article, def., after aKe, 187, 24. 

omitted, 7, 5 ; 8, 2 ; 76, 11 ; 106, 

14-15. 

in place of poss. pron., 1, 15 ; 2, 



5-6; 5,9; 8,21; 24,24. 
— before proper names, 106, 8 ; 149, 



25. 

indef., used substantively, 1, 10. 

auf, use of, 3, 13-14 ; 23, 25 ; 163, 20. 

auf baf^r 107, 17. 

auziliary, ^abcn, with verbs of rest, 

17, 21-2. 
aaxiliary, omitted, 26, 17; 58, 12; 

63, 12; 64, 18; 67, 7; 67, 11; 83, 

10; 95,17; 107,13; 109, 27; 136 

15; 152,9; 155,28. 

precedes two inf., 112, 23. 

jein, with intrans. verbs, 3, 4. 

when part. has force of adj., 31, 8. 



ialbfr archaic for botb, 84, 7 ; 7, 10. 
Siedler SSeini, 74, 16. 
begegnen, with dat., 1, 13. 
Hei = at house of, 65, 18. 

with acc, 14, 11-12. 

without ju. 

(eint = bei bem, 2, 4. 
»ett, figiiratively used, 91, 25-26. 
»iJb = crucifix, 100, II. 
((eiben, with inf., 175, 3. 
bitte = ic^ bitte Sic, 176, 11. 

C 

g^rtfti, Lat. decl., 100, 3. 
coUectively, nouns used, 114, 28; 

152, 20. 
condition and conclusion, 6, 7; 

23,4. 
conjunctions, denoting a purpose, 5, 

20. 
conclusion, intimated by aU, 23, 4; 

66, 24. 



conditional sentence, 94, i. 
Couplets, riming, 7, 6 ; 72, 19 ; 90, 23. 

D 

ba, rel. adv. of time, 64, 15. 
balyeint = gu ^aujc, 40, 24. 
bauttr to suggest condition, 178, 17. 
2)attfr sing, for Eng. plu., 2, 11. 

depend. on verb understood, 175,4. 

baraUr used anticipatively, 9, 14 ; 9, 

28; 11, 14; 61,25; 62, 14. 
barauf = worauf, 75, 14; 75, 16; 75, 

25. 
barob = batübcr, 72, 19. 
barunt = um fie, 25, 19. 
ba^r as declarative or causa! conj., 64, 

17- 
dative, in ablative sense, 16, 29. 

with begegnen, 1, 13; 6, 12. 

ethical, 80, 9; 224, 23. 

of indirect obj., 8, 22 ; 118, 18. 

with mad^en, frönen, etc., 97, 7 ; 

98, 28. 

with «al^e, 138, 28 ; 196, 5. 

with names of inns (ju), 2, 2 ; 



39, 20. 

— with ^ot, 98, 4. 

— after adj., 139, 9; 211, 10. 

— partitive, after verbs (bon), 5, 11 ; 
25, 27. 

— after numerals, 21, 3. 

— of pers. pron. instead of poss. adj., 



7, 10; 8, 21; 137, 5. 

— of possess., 5, 9; 13, 27-28, 22, 
13; 24,27; 139,3; 210,4. 

— of Separation, 53, 28. 

— expressing time in which, etc., 4, 



24. 



with Compound verbs, 5, 25 ; 44, 
26 ; 140, 12. 

with toegcu, 49, 5. 



babott = bon bemjetben, 22, 28. 
benteUr with gen., 34, 25. 
benu = bann, 36, 6. 
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her, emphatic demon. pron., 154, »5. 
%tt bii for 25u bcr bu, 83, 19. 
kerfetifr for pers. pron., 1, 7. 
bertoeU = toäl^rcnb, 16, 16 ; 67, 2. 
bcttd^tenf govemment, 13, 7. 
bic, demon., 186, 25 ; 210, 18. 
diminutive of endearment, 31, 18. 
%vx%, plur. in -er, 164, 6. 
bod^, after cond. sent., 64, 10. 

with verbs of wishing, 20, 20. 

braii^ = braiifecn, 81, 24. 
biir use of, 138, 10. 
bürfcit, 138, 22. 

E 

eilt, to supply missing cases of man, 

12,6; 12,16; 210,4. 
ciuanber = \\6) einanber, 54, 15 ; 206, 

27. 
einer, for man, 24, 3. 
einmar and eiit'malr 6, 9. 
elfe for elf, 21, 10. 
ellipsis after unb, 116, 16; 215, 5. 
(Srbett (auf), 6, 15. 
eeforetir from obs. crüejen, 102, 14. 
t^f anticipative, 82, 15. 
eiyen and freite« , 8, 19. 
eilfl^, dat., object of influence, 211, 10. 
euer, for possass. plu. of bu, 1, 10. 

F 

factitive, pred., 24, 18; 69, 12; 75, 

22; 97,7; 98,28. 
gfait, French word, 72, 18. 
^oliitttitttb, 109, 14. 

Frauentag r 12, 19- 

feelfeiir used of animals, 8, 19. 

{Jfreuiib unb fleittbr coli., 114, 28. 

fromtitr loyal = Lat. plus, 90, 17. 

ftitber, archaic, 85, 2. 

füewi^to = bortui^ig, 39, 15. 

»ttrft, 1, 6. 

future, for pres., 70, 4. 



G 

gMir uninfl. before names of places, 

27, II. 
ger omitted with past part., 4, i ; 77, 9. 

as prefix, with nouns, 53, 21. 

with past part., 2, 10. 

(9ettf» = branches, 44, 6. 
geben for fein, IIA, i ; 190, 4. 
©eljdft; 172, 17. 
gegenüber, as noun, 121, 18. 
(Setelyrt, past part. with adj. force, 46, 

II. 
gelten, 174, 6. 
@emal|(, archaic use, 60, 10. 
gender, names of places, 2, i. 

names of rivers, 81, 8. 

mse of natural for grammatical, 5, 

8; 77, 13; 177, i. 
genitive, with ad^tne^men, 85, 9. 

adverbial, 1, i. 

of charac, 142, 8; 209, 12. 

after ^ab^aft, 162, 10. 

of indef. time, 1, i ; 9, 22 ; 105, 8. 

of manner, 10, 20; 17, 6; 28, 5. 

after mübc, 83, 23. 

after not, 98, 4. 

partitive, 5, 11 ; 21, 3; 210, 2. 

possess., Position of, 5, lo-ii. 

with fterbcn, 23, 6. 

with um . . . ttjittcn, 110, i. 

with un0Ctt)ol)nt, 151, 16. 

with verbs denoting mental state, 

34,25; 105, 12; 112,18. 

after t)ott, 27,25. 

with tocgcn, 3, 19. 

with juf rieben, 12, i. 



genng, position of, 141, 17. 

gemalyr, with acc, 7, 16. 

gemoefen = in bte gtud^t gctoorjen, 

118, 30. 
gieb == gicb mir, 147, 6. 
g(eid| = obgleich, 64, 2d stanza, 1. 19. 
güiben = golben, 69, 20. 
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H 

^«•' tm^ ®iit, 101, 3; 106, 3. 
I^alieit as aux. of intr. verbs, 17, 21-22. 
^«Kcit'i = l^aben 6ic, 157, 21. 
^alÜr uninflected before name of place, 

27, 11; 50, 25. 
^atte = Ratten, 60, 7. 
*«t'« benn, coUoq. = %\i eS benn, 157, 

19. 
Reiben = auf her .^cibc, weak form of 

dat. sing., 70, 18. 
^er, with acc. of space, 71, 19. 
^err, how used, 1, 3. 
^er^e, archaic form of ^tx\, 64, 15 ; 

79,6; 87, 12. 
^Odir how infl., 36, 6. 
*i»fr 101, 6. 
^ttb mt = l^ob m, 52, 29; 66, u. 



K 

fteimtniffe, pl., 114, 7. 
neilteil, use of, 153, 17. 
Änabe = 3ün9ling, 10, 17. 
ftdKcit = £öln, 89, 2. 
fommcit for gcfommen, 78, 9. 
itriegteitr colloq. for bcfomen, 20, 20. 
Hunbc = giad^vid^t, 58, 9. 
fturfürfteit, 112, 16. 



(äffen, in causative sense, 18, 8-9; 74, 

2-3- 

"with adv. = become, 136, 20. 

permit, 143, 2. 

Keb, in fixed expressions, 6, 9; 6, 16; 

210, 17; 222, 25. 
Hegen = situated, 159, 27. 



immer = in any case, 177, 13. 
immer nidyt, 140, 6. 
indicative for imp., 90, 24 ; 226, 26. 
Infinitive for imper., 236, 2. 

as neuter noun, 2, 4 ; 7, 6 ; 129, 14. 

in pass. sense, 21, 9; 2i, 18. 

perf. pass., as noun, 183, 2-3. 

with ju, gov. by ol^nc, 3, 21-22; 

7,25. 
without 311 after certain verbs, 6, 



14; 10, 10; 10,21; 10, 28; 11, 19; 
24, 1 ; 24, 5 ; 24, 15 ; 123, 15 ; 146, 11. 
with um, 4, 17-18. 



inns, name of, 2, 2 ; 39, 20. 
inversion, to express cond., 62, 20; 

66,24; 72,5. 
concess., 78, 8; 82, 11. 



io, inferential, 159, 6. 
iegltdier = ein jeber, 107, 29. 
Sefu, Lat. vocative, 118, 8. 



M 

mal = cinmaf, 72, 12. 

a»aib, poetical for a)läb(i^en, 66, 5. 

mcn, oblique cases of, 12, 6. 

m<nd^, uninflected, 69, 19. 

9Rftnnercfien mcdien, 19, i. 

aRJir(e), archaic for ^ind^rtd^t, 37, 25 ; 

67, 10. 
a)iariengartt, 164, 10. 
aRatte = meadow, 108, 2. 
meinen = longed, 137, 27. 
meinettoegen, 188, 24. 
SRenge, before uninfl. noun, 10, 15; 

27, II. 
aittnne, archaic for fiicbc, 36, 27. 
mir'n = mir ein, 80, 9. 
mit, with verbs, 213, 11. 
SRittag, south, 101, 20. 
VfXiitXLf used with prep., 7, i. 
mftbe, with gen., 7, 6; 83, 23. 
used factitively with intr. verb, 

11, 20. 
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N 

tM, 181, i8; 222, i. 

itail^, Position of, 34, 7. 

Kftdlfteii, from nal)c, 2, 15. 

Itaditd, old gen., 9, 22. 

name, prop. of country in app>os., 4, 25. 

Itjlmlidlr use of, 7, iS. 

negative, double, 79, 2 ; 79, 14 ; 79, 19. 

nenter, 209, 15. 

XLXi = nid^t, 66, 16. 

nobel, 176, 19. 

neun, pl. for sing., 22, 23. 

nounS) two, of kindred signif., 39, 19. 

iX9\f with gen., 98, 4. 

niunber of verb, changed, 80, 6. 

numeral, inflected, 21, 10; 64, 7; 82, 

24. 
iittit fe^'5 wir einer, 210, 31. 

»nr, with rel., 29, 21. 

O 

oK, for obgtcidEi, 91, 3. 

• for über, 106, 22. 

. for tocqen, 67, 15. _ 

in questions, 138, 12. 

object) placed first for emphasis, 

219, 2. 
omitted, 39, 11 ; 94, 23; 122, 20; 

178,4; 183,29. 
£)(rigteit, with -§ in gen., 191, 19. 
Bftcr« = often, 63, 2. 
Order, inverted, 1, 5 ; 1, 8. 
to express concession, 77, 8 ; 82, 

II. 
to express condition, 62, 20 ; 66, 

24:72,5. 

when e§ Stands first, 3, i, 

inverted for emphasis or vivid 



effect, 70,17; 175,10. 

— when pred. modifier Stands first, 

1,4; 1,8. 

— normal, 1, 5. 

— with comp, tenses, 1, 5. 



Order, "normal" instead of "in- 
verted," 174, 4; 179, 19; 186, 25. 

instead of transposed, 21, 24; 

93, 18. 

transposed, 1, 5-7; 1, 10; 1, 11; 



1, 12. 

— in exclam. sentences, 25, i 



jDftem, 152, i. 



ipacr, Indeclinable, 25, 18. 
participle, passive, with adj. force, 

38, i; 46, II. 
past, for imperative, 1, 17; 48, 5 ; 

145,3-4; 219,19. 

expressing preliminary condition, 



39, 22. 
participles, perf. of verbs in -iercn, 

4,1. 
participle, perf., for pres., used ad« 

verbially, 8, 7; 24, 22 ; 38, 5 ; 89, 16. 
passive, with jein, 31, 8. 
perf. for fut. perf., 43, 20. 
person of verb, after rel. pron., 46, 

21; 98, 2-3. 
plural, of abstract nouns, 10, 24 ; 39, 

12; 80, 2; 81, 7; 99, 13; 101, 23; 

165, 20. 

of Lat. nouns in -tum, 136, 2. 

of numerals, 21, 10; 64, 7. 

for sing., 22, 23; 114, 7; 142, 17; 

147, 17; 152, I. 
of verb with titles, 48, 21. 



^radyt, as prefix, 215, 3. 
preflxes, order of, 1, 5. 

inseparable, 1, 5. 

separable, 2, 10. 

prep. with fteigcn, 166, 23; 169, 13. 
prepositions, with dat., 2, 15. 

with acc, 3, 2. 

with gen., 3, 19. 

with pass., 31, 8. 

present t^nse, for fut., 12, 27; 25, 
13; 61» 9; 72,5,127. 



448 



INDEX, 



preterit, for perf., 58, ii. 
iprini, 1, 6. 

pronoun, demon. for rel., 19} ^5 ; ^O» 
26. 

3d pers. used for 2d, 65, 19; 

220, 22. 

poss., in agreement with two 

words, 185, 25. 

reflex., of 3d pers., 1, 16; 17, i. 

relating to a clause, 7, 3. 



Q 

querdl, from quer, 80, 16. 



R 

9tebe flehen, 196, iS. 
Weifige, obsolete, 92, 19. 
rimed phrases, 7, 6; 40, 17. 
rivers, gender of, 81, 8. 
9tät(i, 107, 28. 



S 

*)8, for gen. of c§. 12, i ; 94, 24. 
fdyabe, as pred. adj., 49, 16 ; 176, 27. 
edietbett itttb aReibeti, 43, 5. 
fd^leil^t == simple, 16, 19. 
ft^oit, concessive, 54, 29. 
St^üit %wx\, 175, 4. 
fd^uibig, with acc, 2d select., title. 
@eibettaettg, in appos., 31, 25. 
fein, aux. of perfect, 3, 4. 

one's, 176, 26. 

for jcien, 186, 2. 

feilten, for jcinigcn, 147, 7; 152, 6. 

rt*r 1, 16. 

ft<;en = jid^ fc^en, 131, i. 

fo, after implied condition, 145, 13. 

fold^, uninfl., before indef. art., 8, 21. 

fottcn, 23, 9; 138,22. 

foUte mir and) not^ fehlen, 209, 27. 

fonbcm, after negative, 8, 12. 



6imne, gen. for bcr ©onnc, 69, 2. 

@|»a3ier-, in composition, 1, 13. 

fttt()tt, for ftel^en, 79, 18; 94, 17. 

@tange, 211, 16. 

flatt, for anftatt, 27, 16. 

ftcigen, meaning with prep., 166, 23. 

@terre = ^är je, 165, 3. 

Stress, in Compound verbs, 141, 3. 

ftftnbe == ftänbc, 165, 20. 

sabject, clause used as, 94, 15 ; 105, 

23- 
emphasized by position, 66, 13. 

omitted, 1, 4; 58, 14; 67, i; 67, 

3; 183,5; 197,9. 

repetition of, 67, 3. 



BubJTinctive, in condition, 6, 7. 

in conclusion, 6, 7 ; 23, 4 ; 208, 6. 

conclusion intimated by alö, 23, 4. 

confirmatory, 226, 16, 

■ after conjunctions of purpose, 5, 
20. 



— as imperative, 48, i ; 51, 4 ; 143, 
10; 212, 5-6. 

— of indirect statement, 2, 20-21 ; 



5, 11-12; 9, 16; 16, 14; 47, 19J 113, 
4; 113, 22; 140, 17, 

— Optative, 13, 22. 

— Potential, 128, 11 ; 207, i ; 208, 3. 
to soften positiveness of as- 

sertion, 54, 8; 196, 21 ; 209, 8. 
pret., implying dissent, 184, 



16; 197, 6. 

— pret., for fut., 149, 29. 

— of wish, 1, 18. 



T 

Xagd sntior, 42, 3. 

tcttfcnb, in comp., 167, 27; 220, 22. 

tense, Compound, position of inf. er 

part., 1, 5. 
in indirect quotations, 152, 8; 

155, 11; 157, 12. 

pres. for fut., 12, 27; 25, 13; 61, 



9; 70,4; 147,29. 
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tense, pres. for perf., 6, 25 ; 195, 23. 

pret. for perf., 58, 11. 

pret. for pluperf., 77; 1. 

tfpnnr aux., 64, 12; 79, 4-19. 

omitted, 25, 11 ; 153, 3. (öor fi^) 

tl^un, 171, 10. t^un and jd^ajfen, 

220,10-11. 

time of action, how expressed, 5, 7. 

title, of married women, 123, 4. 
3;iHiaf for 2:abae, 157, 20. 
Xxtv^t rirae "wi*^ ^^^' ^^> 20. 



ü 

öfter, adv., withforce of prep., 7, 18-19. 

üürigr pred. adj., 29, 5. 

«m ♦ ♦ . ^er, obj. between parts of, 137, 

27-28. 
um . . ♦ Witte«, 110, i. 
uttb, ellipsis after, 115, 16; 215, 5. 

omitted, 62, 18. 

ttitfereimlr 209, 15. 



verb, agrees with foU. noun when e§ 

begins sentence, 3, 1. 
— — agreement after rel. pron., 42, 21 ; 

83, 19; 98,2-3. 
derived from Compound noun, 13, 



22. 



governing two accus., 20, 10; 

197, 10. 

— in a factitive sense, 10, 20; 69, 
12; 75,22; 97,7; 97,28. 

— impersonal for passive, 61, 6. 

— used impersonally, 28, 22 ; 41, 15 j 
51, 26-27; 54, 5-6; 59, 11; 61, 6; 
64, 21; 68, 17; 90, 15; 137, 27; 

158, 14. 
long form of 3d pers. sing., 74, 



verb, omitted, 106, 10; 185, 12; 198, 
26; 206, 1-2. 

plural verb with titles, 48, 21, 

sing., 20, 19 ; 65, 21. 

separable and inseparable, 1, 5. 

trans. in Eng., intr. in Germ., 

used intransitively, 156, 13. 

two verbs of kindred mean., 



12-14. 
of motion, omitted after toolten, 

138, 16; 138,17; 138,20. 



82,4. 
tiiel, inflected after def. art., 26, 29. 

titefr uninfl., 3, 4. 

Hotter, in appos., after noun, 9, 12. 

Uor, expressing cause, 8, 14. 

W 

XBälbemärt^ = toalbtoartS, 86, 16. 
ttic^, used adverbially, 10, 10; 14, 30; 

31,1. 
. coUoq. for tuarum, 11, 20; 69, 

13- 
for ettüog, 12, 21 j 82, 16. 

after indef. antecedent, 14, 6j 

126, 2. 

für, separated, 9, 14. 

taiegenr with dat., 49, 5; position of, 

3,19. 
äBeitid for 2öcin, 74, 16. 
weak form of adj. with gen., 105, 8. 
meidfageitr used impers., 28, 22. 
®ei|e Im «tige, 181, 21-22. 
taieittbtt? 137,24. 
meld), before indef. art., 217, 3. 
meldieS = toaä, 7, 3. 
aBelt^er, 91, 4. 
mettigr when uninfi., 3, 4. 
mentt for aB, 152, 10. 
med = tüejjen, 107, 21. 
ttiie, colloq. for inbem, 136, 9. 

in comparison, 62, 19. 

relating to jotd^cr, 250, 16. 

»itibeti, 13, 7. 

totffeti = tonnen, 53, 9. 

too = rel. adv. of time, 21, 28 ; 22, 14; 

174, 2. 
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tafo^I, lends chance to verb, 65, 17. 

tvo^ltet, long form, 74, 12. 

taiottett = to be on point of , 22, 24 ; 45, 

22-23. 
in imp., 48, i; 51, 4; 143, 10; 

212, 5-6. 

simple futurity, 168, 12. 



WOrds of kindred signif., 39, 19; 222, 



II. 



Sorben for getoorben, 161, 19. 
omitted, 67, 7. 



tofiitf dien, with ju, in pass. sense, 21, 9. 
ttittrbe or toerbe, 149, 29. 

Z 

aic^titii^t, 211, 1. 

5», Position with inf., 2, 10. 

omitted with inf., 10, 10, 22; 1 1, 

19; 123, 15; 146, 11-12. 
aufrieben, with acc. or gen., 12, i. 
5urttffe, archaic for jurü(t, 85, 12. 
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versity . . . . . . . 60 cts. 

SCHILLEE'S WALLENSTEIN. Edited by Max Winkler, University 
of Michigan. 

A GEEKAN EEABEB for Schools and Colleges. Edited with Notes by 
Waterman T. Hewett, Ph.D. 12mo, cloth, $1.00 

" I like the Collection very rauch better than any book of this size I have ever 
Seen." Helen E. Stoddard, Chauncey Hall School, Boston. 



TO APPEAR DURING THE YEAR. 

GOETHE'S FAUST. Edited by Henry Wood, Johns Hopkins Uni- 

versitv. 
A GEBMAN GBAKKAE for High Schools and Colleges. By W. T. 

Hewett, Cornell University. 



THE MACMILLAN COMPANY, 

NEW YORK. BOSTON. CHICAGO. SAN FRANCISCO. 



SIEPMANN'S SERIES 

OF 

ELEMENTARY AND ADVANCED 
GERMAN CLASSICS 

EDITED BY 

OTTO SIEPMAHH 

This series introduces a number of works by distinguished German authors, 
such as 

QRILLPARZER, ROSBQGER, FONTANE, WACHENHUSEN 

who are prominent in their own country, but whose books have not yet received 
tbat recognition among our school-classics which is their due ; it will also include 
some of the best productions of 

GUSTAV FREYTAG, VICTOR VON SCHEFFEL, ERNST 

VON WILDENBRUCH, VON KLEIST, 

and others. of which no English school editions exist; and finally it will contain a 
few works which are more familiär. 

NOW REAOr ADVANCED 

Elster — Zwischen den Schlachten. Ry Dr. Hirsch. Price 75 cts. 

Grillparzer — Sappho, Trauerspiel. By Prof. Rippmann. Price 75 cts. 

/^ PR EPARAT ION elementary 

Ebner — Walther von der Vogel weide. Edited by E. G. H. North. 
Goebel — Rübezahl. Edited by D. B. Hurley. 
Schmidt — Reineke Fuchs. Edited by A. L. Gaskin. 
Schrader — Friedrich der Grosse. Edited by R. H. Allpress. 
Von Wildenbruch — Das Edle Blut. Edited'by Otto Siepmann. 
Wachenhausen — Vom ersten bis zum letzten Schuss. Edited by T. H. 

Bayley. 
Zastrow — Wilhelm der Siegreiche. Edited by P. Ash. 

Others to folltrw. 

ADVANCED 

Fontane — Vor dem Sturm. Edited by Prof. Weiss. 

Frey tag — Die Ahnen — Part I. Ingo. Edited by Otto Siepmann. 

Goethe — Die italienische Reise. Edited by Prof. Fiedler. 

Heine— Die Harzreise. Edited by O. Schlapp. 

Kurz — Die Humanisten. Edited by A. Voegelin. 

Rosegger — Als ich jung noch war. Edited by Prof. Schiiddekopf. 

Von Kleist — Michael Kohlhaas. Edited by R. T. Carter. 

Von Scheffel — Der Trompeter Von Säkkingen. Edited by E. L. Milner-Barry. 

Von Wildenbruch — Die Danaide. Edited by I>r. Breul. 

Others to/olUn» 

A PUBLIC SCHOOL GERMAN PRIMER 

Comprising a Fifst Reader» Grammaf t and Exercises 

With Some Remarks on German Pronunciation and Füll Vocabulariea 
By OTTO SIEPMANN Price, $1.00 

THE MACMILLAN COMPANY, 

NEW YORK. BOSTON. CHICAGO. SAN FRANCISCO. 



SIEPMANN'S SERIES 

OF 

ELEMENTARY AND ADVANCED 
FRENCH CLASSICS 

EDITED BY 

OTTO SIEPMANM and EÜ6ENE RELUSSIER 



Among the writers, some of whose works are in this series, are : 

HUQO DAUDET DE VOGÜE 

DESNOYERS THEURIET COPPEE 

SOUVESTRE POUVILLON DE LA BRETE 

DE BERNARD DE VIGNY 

MOW READY ADVANCED 

De Bernard — L'Anneau d'Argent. By Louis Sers. Price50Cts 
Michaud — Histoire de la Premiere Croisade. 

By A. V. HouGHTON. Price 60 cts 

Pouvillon — Petites Arnes. By S. Barlet. Price 60 cts 

Sandeau — Sacs et Parchemins. By E. Pellissier. Price 75 cts 
Theuriet — L'Abb^ Daniel. By Paul Desages. Price 60 cts 
De Vigny — Cinq Mars (abridged). G. G. Loane. Price 60 cts 

IN PREPARATION ELEMENTARY 
Biart — Monsieur Pinson. Otto Siepmann. 
Copp^e — Contes Choisis. Miss M. Skeat. 
Desnoyers — Jean Paul Choppart. L. von Glehn. 
Dumas — Histoire de Napoleon. W. W. Vaughan. 
Souvestre — Le Chasseur de Chamois. F. VoGELSANa 
Normand — L'Emeraude des Incas. F. Aston Binns. 
Laurie — Une Ann^e de College, k Paris. F. Ware. 

Others to Follow 

ADVANCED 
Daudet — Tartarin de Tarascon. Otto Siepmann. 
De la Brete — Mon Oncle et Mon Cur^. E. Goldberg. 
De Vogü^ — Cceurs Russes. E. Pellissier. 
Hugo — Ruy Blas. Prof. C. Bävenot. 

THE MACMILLAN COMPANY, 

NBW YORK. BOSTON. CHICAGO. SAN FRANCISCO. 



KROEH'S THREE-TEAR 
PREPARATORY COURSE IN FRENCH 

Covering all the requirements for admission to 
Universities, Colleges and SchooU of Science. 

By CHARLES F. KROEH, A.M. 

Professor of Languages in Stevens Institute of Technology. 

First' Vear Course, pr/'ce 60 cta, Teacher's Edition, price 65 cta, 

Second-Year Course, price 80 cta. 



WHT KROEH'S COÜRSE 
IS THE BEST. 

Because foundations are carefully laid for pronunciation, for understanding 
spoken French, for thinking and speaking in French, for grammar, reading and 
translating, for writing and memorizing ; 

Because each of these subjects is developed systematically and in accordance 
with psychological principles: 

Because ea<m is made to aia the acquisition of the others ; 

Because the course is laid out in progressive lessons and reviews ; 

Because pupils are shown how to study each subject ; 

Because copious suggestions are added to teadiers; 

Because pupils wliohave mastered the first two years are prepared for a coUege 
examinations in " Elementary French ; " 

Because pupils who have mastered the entire three years are prepared for 
examination in " Advanced French ; " 

Because no other books are needed ; 

Because all the best methods have been utilized. 



WORKS BY 6. EUGENE FASNACHT 

Macmillan*8 Progressive German Course. 

- I. FIRST YEAR. — Easy Lessons and Ruies on the Regulär Accidence. 

35 Cents. 
II. SECOND YEAR. — Conversational Lessons in Systematic Accidence and 
Elementary Syntax. With Philological lUustrations and Etymological 
Vocabulary. 90 cents. 
III. THIRD YEAR. — In Preparation. 
TEACHERS* COMPANIONS TO THE ABOVE, with Copious Notes. 
Hints for Different Renderings, Synonyms, Philological Remarks, etc. 
Each Year, $1.10. 

Macmillan's G^'man Composition. 

I. FIRST COURSE.— Parallel German-English Extractsand Parallel Eng- 

lish-German Syntax. 65 cents. 
TEACHERS* COMPANION TO THE ABOVE, |i.io. 

Macmillan's Progressive German Reader. 

I. FIRST YEAR. — Containing an Introduction to the German Order of 
Words, with Copious Examples, Extracts from German Authors in Prose 
and Poetry, Notes and Vocaoularies. 65 cents. 



THE MACHILLAN COHPANT, 

HBWTOKK. BOSTON. CHICACO. SAH FRAHCISCO. 



To avoid fine, this book should be returned on 
or before the date last stamped below 
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